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E s t e l ibro, q u e el p ú b l i c o se ha d ignado acoger con 

benevolenc ia , no e s una pretensión a m b i c i o s a á la cele-

br idad; e s u n a obra d e paciencia y de fé, una flor depo-

s i t ada s o b r e el a l t a r de MARÍA, con la s enc i l l ez d e cora-

r o n d e u n pe regr ino de los a n t i g u o s t i empos . L a S a n -

ta V i rgen merec í a , s in d u d a , m e j o r h is tor iador ; p e r o . . 

no podia h a l l a r u n o q u e m a s s i n c e r a m e n t e a n h e l a s e v e r ; , , 

g lor i f icado su n o m b r e y e x t e n d i d o su cul to. 

1.a H i s to r i a d e la i í e i n a d e los ángeles , d e l a R o s a 

mis te r iosa d e la nueva ley, es un te ína t an poé t i co p o r 
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s i m i smo , q u e e x c i t a b a n a t u r a l m e n t e t odas l a s i deas pa-

té t icas y bel las , as í como t a m b i é n t odas las exp re s iones 

nob les del id ioma. E s u n a na r r ac ión del Or i en t e , q u e 

ref le ja l a s c o s t u m b r e s , l a s p o m p a s v los pa i s ages m a s 

p in to rescos del A s i a ; ¿será, pues , e x t r a ñ o q u e el es t i lo 

l l eve el sel lo d e u n color orienta,!? 

T a m b i é n l iemos e s t u d i a d o b a s t a n t e á los P a d r e s d e 

la Ig les ia , p a r a s a b e r q u e no lian d e s d e ñ a d o las g r a c i a s 

d e la dicción, y q u e lian comba t ido b a j o e s t e respecto 

al pagan i smo , con a r m a s igua le s . E s t o e s lo q u e el 

g r a n S a n Grego r io l l a m a b a en su l engua j e figurado, cor-

tar la cabeza de Goüad con su propia espada. Y efec t i -

v a m e n t e , ¿qué cosa h a y m a s e l e v a d a , ni m a s poét ica , q u e 

c i e r t a s descr i pc iones de S a n J u a n Cr i sós tomo? E s t e o ra -

d o r sagrado r i v a l i z a con f r ecuenc i a con los p o e t a s or ien-

ta les , y en u n a de sus homi l í a s , s e e n c u e n t r a la c o m p a -

rac ión d e la tierra embakamada con los perfumes de tas 

rosas, comparac ión q u e S a a d i r e p r o d u j o m a s t a r d e e n 

su G u l i s t a n . 

L a s c a r t a s y l a s h o m i l í a s del g r a n S a n Bas i l io , l le -

n a s d e bel las p in tu ras , q u e F e n e l o n h a i m i t a d o , sin s u -

pera r le , e x h a l a n u n p e r f u m e d e poes ía , c a p a z de a l a r -

m a r á los e s p í r i t u s t ímidos , q u e e n nues t ros d i a s t i enen 

á e s t e d i v i n o a r t e por u n espec t ro , y q u e q u i s i e r a n de 

b u e n g r a d o des t e r r a r l a d e t o d a s l a s ob ras . E l m i s m o 

S a n Gregor io ¡Yacianceno, aque l s u b l i m e p e n s a d o r cr is-

t iano, e s el q u e se in te r rogaba s o b r e la n a t u r a l e z a d e 

s u a l m a bajo la sombra de espesos bosques, mientras que 

las brisas del aire, mezcladas con el canto de los pajar 

ros, vertían un dulce so/m desde lo alto de las copas de 

los árboles, donde cantaban regocijadas con la luz, al mis-

mo tiempo que las cigarras, escondidas en la yerba, ha-

" a l ob i spo d e B l o i s ) yo qu i s i e ra q u e los ca tó l icos con-

s a g r a s e n á las acc iones i n m o r t a l e s d e los s a n t o s los 

" a d o r n o s q u e consag ran los pecado re s á s u s c r i m i n a l e s 

" p a s i o n e s , y q u e h ic iesen <er q u e sal ten a d o r n a r la v i r -

" t u d , m u c h o m e j o r q u e los p r o f a n o s e n g a l a n a r el vicio." 

Y si es p e r m i t i d o a r r o j a r a l g u n a s flores p o é t i c a s so-

bre u n t e m a religioso, lo es, c i e r t amen te , c u a n d o se t ra -

t a d e la R o s a m í s t i c a d e l a n u e v a ley. T a n v e r d a d e s 

es to , q u e los doc tores m a s g r a v e s d e o t ros t i empos , s e 

h a n h e c h o p o e t a s s in q u e r e r y sin saber lo , h a b l a n d o d e 

e s t a glor iosa C r i a t u r a . S a n Grego r io N a c i a n c e n o , e s t e 

a u s t e r o y f r ió t a u m a t u r g o , l la l la los n o m b r e s m a s en-

c a n t a d o r e s p a r a l a M a d r e d e Dios , á q u i e n l l ama ma-

nantial de luz y flor inmaculada de la vida. S a n E f r e n , 

e s e s o m b r í o y a r d i e u t e soli tario, c o m p a r a á la ' S a n t í s i -

m a V i r g e n , al incensario de oro, del cual se exhalan los 

mas dulces perfumes. S a n E p i l a n i o l l a m a á la V i r g e n , 

océano espiritual, que encierra la pérlu celeste. S a n 

Cir i lo d e A l e j a n d r í a , la lámpara inextinguible que ha 

dtulo el ser al Sjol de justicia. " ¡ C o n q u e marav i l l o sa s 

" f l o r e s d e a l a b a n z a s , o s t e j e r e m o s ¡ó M a r í a ! u n a corona , 

" d i c e S a n Bas i l io ." S a n Gregor io el G r a n d e , c o m p a r a 

á M a r í a , á e s t a bella Virgen adornada d". la gloria de su 

fecundidad, con u n a m o n t a ñ a e l e v a d a , que sobresale entre 

los coros angélicos, y se eleva hasta el trono de hi, Divini-

dad. A l c u i n , e sa i l u s t r e l u m b r e r a d e la cor te d e C a r -

lomagno , ese sabio a c o s t u m b r a d o á t r a b a j o s ár idos , s e 

h a c e poeta p a r a M a r í a : Tú eres mi dulce amor, d ice , tú 

eres mi gloria, ó Virgen Santa; tú eres la vida ele los cie-

los, la flor de los campos, el lirio del mundo. E l p a p a Ino-

cencio I I I c o m p a r a á M a r í a con la aurora. S a n t o T o -

m á s d e A q u i n o , con la estrella de los mares, que conduce 
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ñ puerto de salvación á los que navegan sobre sus ondas. 
¡Salve, noble Hija de reyes! e x c l a m a el sabio y m í s t i c o 

Nasmo: vos sois mas resplandeciente fue la aurora, mus 
apacible que la argentada luna, mus pura que el lirio re-
den abierto, mas blanca que la nieve dulas montañas, mas 
graciosa que la rosa, mas bella que el rubí, mas casta que 
los ángeles 

L a p r e n s a e x t r a n g e r a , p e r o p r i n c i p a l m e n t e la i t a l i a -

na, la a l e m a n a y la e s p a ñ o l a , s e h a n o c u p a d o de la I f i s 
toña da la Santísima Virgen. En la imposibilidad de 
c i t a r todos los a r t í c u l o s q u e s o b r e e l la s e han escr i to , 

nos l i m i t a r e m o s al s ab io f r a g m e n t o d e uno, q u e a p a r e -

c i ó en La Cruz, d ia r io e s p a ñ o l rel igioso, pol í t ico y l i te-

rar io , q u e se h o n r a d e d e f e n d e r al clero, t a u e m i n e n t e -

m e n t e ca tó l ico en E s p a ñ a . 

" E l a b a t e Ors in i , r e c o r r i e n d o los a n a l e s d e su cul -

" t o , q u e e m p e z ó con el c r i s t i an i smo , y d e s e n t e r r a n d o 

" p e r g a m i n o s , q u e tal v e z n o s h u b i e r a n s ido desconoc idos 

" s i n el aux i l i o del au to r , p r e s e n t a al l ec to r los t í t u l o s e n 

" q u e se f u n d a la h i p e r d u l í a , y los p rog resos del cu l to d e 

" l a M a d r e Dios, q u e por c ie r to o c u p a n u n a página d e 

" o r o en los fas tos del m u n d o , y e x c i t a n r ecue rdos d e rnu-

" c h a g lor ia . P e r o 110 e s e s t o solo lo q u e h a c e el S r . O r -

"s in i ; su obra c o m p r e n d e la b iograf ía d e J e s ú s , v en a l -

" g u n m o d o la del o r b e entero , c u y a h i s tor ia es insepa-

r a b l e d e la ca ida del h o m b r e , y d e la p r o m e s a d e su re-

d e n c i ó n . H a y en el l ibro q u e r e c o m e n d a m o s , p r o f u n -

d a teo logía , e x q u i s i t a e rud ic ión , ju ic iosa c r i t i ca , bel le-

z a s q u e e n c a n t a n , y poes í a q u e de le i ta 

" E l t r a d u c t o r , e l D r . F . I . P . , h a que r ido a ñ a d i r un 

" d i a m a n t e en n o m b r e d e los e s p a ñ o l e s , á la corona q u e 

" t o d o s los sab ios do E u r o p a h a n p u e s t o sobre la f r en te 

" d e l a u t o r de la H i s to r i a c o m p l e t a d e la M a d r e d e D i o s 

" y d e su cul to. E s t e l i b ro e s u n a g r a n d e e p o p e y a del 

" S i g l o X I X , d igna d e e s t a r al l ado d e los M á r t i r e s — " 

N o s o t r o s , e n ve rdad , no c i t a m o s es tos elogios, en los 

q u e e n t r a p o r m u c h o la i ndu lgenc i a , p o r u n a v a n i d a d 

r id icu la y u n a sobe rb ia d e m a l género , s ino p a r a man i -

f e s t a r q u e la Historiada María ha s ido b ien rec ib ida p o r 

los ca tó l icos e x t r a n g e r o s , c u y a s s i m p a t í a s nos son infini-

t a m e n t e g r a t a s . N o e s m e n o s conso lado r p a r a noso t ros , 

e l ver q u e se p o p u l a r i z a e n A l e m a n i a , e n I n g l a t e r r a , e n 

R u s i a , e n A m é r i c a , d o n d e q u i z á h a d e s t e r r a d o a l g u n a s 

i n j u s t a s p r e o c u p a c i o n e s e n t r e los c r i s t i anos d is identes . 

P o r lo q u e r e s p e c t a á la p r e n s a f r a n c e s a , h a t r a t a d o 

e s t e l i b ro c o m o h a quer ido , p u e s no se h a n p u e s t o e n 

juego , ni i n t r i g a s n i r e c o m e n d a c i o n e s de n i n g u n a c lase , 

sin e m b a r g o , s e ha m a n i f e s t a d o en g e n e r a l t an benévo-

la, q u e so lo t e n e m o s q u e r end i r l e acc iones de g r a c i a s . 

P o r u n a c a s u a l i d a d p u r a m e n t e prov idenc ia l , l a m a y o r 

p a r t e d e los l i t e ra tos q u e h a n d a d o c u e n t a d e n u e s t r a 

o b r a , e r a n h o m b r e s d e corazon , d e s a b e r y d e genio , y 

p o r eso han sido m a s generosos: c o m u n m e n t e l o s t a l e n -

to s pr iv i legiados , son b e n é v o l o s y t ra tab les : l o s leones , 

q u e t i enen el s en t imien to d e su f u e r z a , p e r d o n a n con 

f recuenc ia , por n o b l e z a d e a l m a , á u n a p r e s a débil ; no 

a s í l a s v íbo ras , q u e s i lban y m u e r d e n e n el fango d e su 

c h a r c o na t ivo , p a r a d e s c a r g o d e s u conc ienc ia . 

F e l i z el a u t o r q u e c a e e n m a n o s d e h o m b r e s c a p a c e s 

d e a p r e c i a r un libro, y d e e x a m i n a r l o al a b r i g o d e toda 

in f luenc ia , con la p r o b i d a d q u e conv iene á la mag i s t r a -

t u r a del pensamien to ; p o r q u e j u z g a r , e s u n a t a r e a q u e 

m u c h o s e m p r e n d e n , p e r o q u e pocos s a b e n d e s e m p e ñ a r 

bien: p a r a el lo, e s nece sa r io ciencia, g u s t o y conc ienc ia ; 



cosas q u e no todos poseen . R e c i b a n a q u í l a e x p r e s i ó n 

d e n u e s t r o s ince ro r econoc imien to el S r . C h a u t a l , q u e 

s a b e p e n e t r a r e n el fondo d e l a s i d e a s d e u n au to r , y q u e 

l a s embe l l ece desa r ro l l ándo la s ; el S r . Dosi l ia i re , c u y a 

p r o f u n d a p r o b i d a d c r í t i ca , h a s ido j u s t a m e n t e ap rec ia -

d a e n F r a n c i a , e n I t a l i a , y en o t r a s pa r t e s ; el S r . PQU-

j o u l a t , c u y a r epu t ac ión e s eu ropea ; el S r . B o n n e t t i , cu-

y o s a n a l e s son tal vez una d e n u e s t r a s m e j o r e s coleccio-

n e s d e filosofía ca tól ica ; e l S r . A m a d e o d e ( ¿ u e s n e l , cu-

y a p l u m a e l e g a n t e o f rece m u c h o s e s t í m u l o s á todo lo 

q u e t i ende á c iv i l izar y san t i f i ca r l a s cos tumbres ; y p o r 

fin, los l i t e r a tos d e P a r í s , d e los d e p a r t a m e n t o s y del e x -

t rangero , q u e se h a n s u s t r a í d o á n u e s t r a g r a t i t ud , b a j o 

iniciales q u e nos h a s ido impos ib le ad iv ina r . L o s elo-

gios p rod igados con t a n t a indu lgenc ia , no han sido de l 

todo e x e n t o s d e c r í t ica ; g r ac i a s á los u n o s y á la o t ra . 

L a c r í t i ca h e c h a e n obsequ io de los p rogresos del a r t e , 

y no p a r a s a t i s f ace r e n l a o s c u r i d a d u n a env id i a odio-

sa ó u n a b a j a ma l ign idad , e s con f recuenc ia út i l , y s i em-

p r e r e spe tab le . 

U a sabio p r e l ado , ocu l t o p a r a noso t ros b a j o el velo del 

a n ó n i m o , c u a n d o esc r ib imos la in t roducción de n u e s t r a 

ú l t ima ed ic ión , el finado M o n s e ñ o r Uot te re t , ob i spo d e 

B e a u v a i s , p r o f u n d o teólogo y escr i to r m u y d i s t ingu ido , 

d e s p u e s d e h a b e r j u s t i f i cado el e m p l e o q u e h e m o s h e c h o 

d e l a s t r ad i c iones o r i en ta l e s , t r ad i c iones q u e el a u t o r 

110 t i e n e la p r e t e n s i ó n , obse rva el s ab io obispo, d e ha-

cer aceptar como artkidos de f e , l lega h a s t a dec i r : " E l 

S r . a b a t e O r s i n i e s uno de los esc r i to res d e n u e s t r a é p o c a 

q u e m e j o r c o n o c e sus ex igenc ia s , y q u e m e j o r h a a p r e n -

dido s u l engua je : esc r ibe c o m o un v e r d a d e r o d i s c í p u l o 

del S r . d e C h a t e a u b r i a n d . " G r a n d e e s el h o n o r q u e 

con e s t o s e nos hace , a u n q u e poco merec ido : noso t ro s 

no h e m o s t en ido l a p r e sunc ión d e a t r e v e r n o s á m a r c h a r , 

n i a u n d e lejos, sobre l a s hue l l a s g igan te scas del i lu s t r e 

v i z c o n d e , y si por a c a s o n u e s t r o es t i lo s e p a r e c e u n po-

co al d e e s t e g r a n maes t ro , p o d e m o s dec i r lo q u e dec ía 

en c i r c u n s t a n c i a s s e m e j a n t e s u n h u m i l d e poeta d e K u r -

d is tan : " Y o , lo m i s m o q u e A n t a r , e s e poe ta famoso, 

he sa l ido del j a r d í n d e X i s c h a b u r ; pero A n t a r e ra l a ro-

sa d e e s e j a r d í n , y yo 110 soy s ino u n abro jo . " 

S e nos h a di r ig ido u n a obse rvac ión , á la cua l debe-

m o s r e sponde r , y e s r e l a t i va al uso q u e h e m o s h e c h o d e 

l a s c o s t u m b r e s d e los hebreos , p a r a c o m p l e t a r la his to-

r i a d e l a S a n t í s i m a V i r g e n . T o d o v i age ro q u e h a y a 

v i s i t ado el Or i en t e , t odo l i t e ra to q u e e s t é m e d i a n a m e n -

te ve r sado e n el conoc imien to d e la historia y d e l a s 

c o s t u m b r e s de l A s i a , v e r á c l a r a m e n t e q u e n u e s t r o t ra -

b a j o e s el f ru to d e l a rgas y l abor iosas inves t igac iones , v 

que en él no entra por nada la imaginación; ni s iquie-

r a nos h e m o s t o m a d o el t r a b a j o d e i n v e n t a r las fó r -

m u l a s o r d i n a r i a s d e adiós, y los deseos de buen viage: t o -

do se h a t o m a d o d e f u e n t e s r e spe t ab l e s , q u e h e m o s es-

c r u p u l o s a m e n t e ind icado , s i e m p r e q u e lo h e m o s c re ído 

conven ien te . N u e s t r a o b r a , a d e m a s , h a s ido le ída por 

sab ios o r i en t a l e s q u e la h a n e n c o n t r a d o bástanle erudita, 

y v a r i o s i s rae l i tas , d e e l e v a d o r ango é ins t rucc ión poco 

c o m ú n , han a l a b a d o la fidelidad e s c r u p u l o s a con q u e 

h e m o s h e c h o r e a p a r e c e r los b o r r a d o s e s p l e n d o r e s d e 

S ion y l a s a n t i g u a s c o s t u m b r e s d e s u s p a d r e s . H o y dia 

s e ex ige , a s í de l h i s to r i ado r c o m o del p in tor , un e s t u d i o 

p r o f u n d o del co lor local ; si u n a r t i s t a s e p e r m i t i e s e in-

t r o d u c i r n u e s t r o s t r a g e s o c c i d e n t a l e s y los p a i s a g e s del 

N o r t e e n u n c u a d r o , c u y o a s u n t o e s t u v i e s e s a c a d o de 



los fas tos de la a n t i g u a A s i a , no se l ib ra r í a e n ve rdad 

d e la j u s t a c e n s u r a d e los in te l igen tes ; una o b r a l i tera-

ria e s t a m b i é n u n cuadro , q u e d e b e r e p r o d u c i r el color 

local , la conf igurac ión del pais , los t r a g e s h is tór icos , los 

h á b i t o s y l a s c o s t u m b r e s d e los g rupos , q u e en s u s pá-

g i n a s figuran. A l e sc r ib i r la h i s to r i a d e la h i j a d e l o s 

r eyes d e J u d á , nos h e m o s s o m e t i d o á l a s e x i g e n c i a s d e 

n u e s t r o t e m a ; h e m o s c r c i d o q u e no se t r a t a b a d e r e s t a u -

r a r l a s c o s t u m b r e s de l O r i e n t e s o b r e l a s n u e s t r a s , y d e 

d i s f r a z a r l a s , como d ice S t r a u s s , con u n a c a r e t a occ iden-

ta l , s ino de p i n t a r l a s t a l e s c u a l e s e r a n en l a época e n 

q u e v iv ió M a r í a ; e s t e e r a el ú n i c o med io d e conse rva r 

la v e r d a d , y t r a z a r la i n t e r e s a n t e h i s tor ia q u e p a s ó e n 

l a soc i edad j u d í a de l t i e m p o d e H e r o d e s . E n c a d a pá-

g i n a del E v a n g e l i o e n c o n t r a m o s l a s c o s t u m b r e s y los 

usos d e los hebreos , á los c u a l e s s e d i g n ó c o n f o r m a r s e 

el m i s m o J e s u c r i s t o , y no e s d u d o s o q u e la V i r g e n se 

a n t i c i p ó al e j e m p l o d e s u d i v i n o H i j o . T.as c o s t u m b r e s 

h e b r e a s e s t a b a n b a s a d a s s o b r e l a E s c r i t u r a y la t r ad i -

ción, la cua l l a s san t i f i caba á los o jos de la nac ión en te -

ra; s e p a r a r s e d e los u s o s rec ib idos , hab r í a s ido u n a g r a -

ve fa l ta . N a d a h a b i a , h a s t a el ves t ido d e los r ec ien 

d e s p o s a d o s , q u e no f u e s e u n r e c u e r d o d e la B i b l i a y d e 

l a s t r a d i c i o n e s a n t i d i l u v i a n a s de l a s inagoga . 

F u e r a d e la p r e n s a h e m o s rec ib ido t a m b i é n t e s t imo-

nios d e ap rec io y s i m p a t í a , q u e nos h a n ven ido d e s d e 

m u y a l to como dones de la P r o v i d e n c i a . E l p r í n c i p e 

Ors in i , v e r d a d e r o p r í n c i p e r o m a n o y a m i g o de l a s le -

t ras , d e s p u e s d e h a b e r t en ido la b o n d a d d e a c e p t a r la 

ded ica to r i a d e n u e s t r o l ibro, nos h a h o n r a d o escr ib ién-

donos: 

" Obra tan santa y tan notable como la vuestra, merece por 

"cier to mas encumbrado protector (le lo que yo soy. Siénto-
" m e penetrado del mas vivo reconocimiento, y por mas que 
" apure las palabras, no podré jamas expresaros con suficiente 
"viveza los sentimientos de la mas justa obligación, do que me 
" h a llenado por vuestra parte una muestra de tanta bondad y 
" de lauto aprecio, liorna colma de aplausos y de elogios vues-
" Ira obra, y la gloria que habéis procurado para la Madre de 
" D i o s , se empieza ya íi reflejar sobre vos mismo." 

Si noso t ro s c i t a m o s e s t a s l i son je ras p a l a b r a s , q u e res-

p i ran t o d a la u r b a n i d a d d e la a l t a nob leza de I ta l ia , no 

e s p o r q u e nos j u z g u e m o s d ignos de el las: l a s r e c i b i m o s 

c o m o u n e s t í m u l o g e n e r o s o » a r a t r a b a j a r con m a s f ru-

to e n lo sucesivo, y las c o l o c a m o s r e s p e t u o s a m e n t e á 

los p i é s d e la V i r g e n S a n t í s i m a , í n t i m a m e n t e convenci -

dos q u e e s t e honroso y b e n é v o l o su f r ag io d e u n p r ínc i -

p e t a n e m i n e n t e por su p i e d a d como p o r s u s luces , pro-

c e d e d e e l la y l e perteneced 

O t r a ap robac ión p rec ios í s ima p a r a n u e s t r o corazon 

h e m o s rec ib ido del S r . c o m e n d a d o r Monttinho-Luna, 

m i n i s t r o p len ipo tenc ia r io de l Bras i l , q u e ret ine á t a len-

to s d ip lomá t i cos d e p r i m e r o rden , un gus to i l u s t r ado 

p o r l a s le t ras , q u e él m i s m o cu l t iva con b r i l l an te éx i t o . 

" I.a nueva edición que vais á dar de vuestra historia de la 
" Santísima Virgen, algunos meses tan solo despues de su apa-
r i c i ó n , nos escribe S. F,., manifiesta bastante el interés con 
" q u e el público lia recibido este libro. Con motivo de su 
"reimpresión, permitidme unir mi humilde voto al de vues-
" tros numerosos lectores. 

"'Vuestra obra habrá contribuido, y contribuirá aún sin du-
" da, á desarrollar y estender en Francia el culto tierno y amo-
" roso de María, que San Bernardo propagó en otro tiempo en 
" ella con tanto esplendor. Tengo la profunda convicción de 



" q u e do quiera la Iglesia Cliente hijos, la Historia de la Madre 
"de Dios producirá el mismo efecto: sírvaos mi nombre como 

" de prenda de esie anuncio." 

E s t a p r e n d a e s d e un va lor inap rec iab le p a r a nosot ros . 

Y en efecto , ¿ q u é m e j o r g a r a n t í a d e buen éx i to podr ía -

m o s desear , q u e la q u e nos o f rece u n i lus t re sabio, d e 

c u y a poses ion se e n v a n e c e n t odas l a s a c a d e m i a s d e la 

p e n í n s u l a i t a l i ana , a p r e c i a d o d e la c o r t e de R o m a , re-

ves t ido d e la con f i anza del Bras i l p a r a s u s m a s c a r o s 

in te reses , y q u e no teme, en e s t e s ig lo en q u e se d isue l -

ven l as c reenc ias , e n a r b o l a r la re l igiosa y caba l l e rosa d i -

visa: Spes in üco! H o n o r al pa i s q u e se l iace r ep re sen -

t a r por h o m b r e s d e c o r a z ó n y d e fé, honor á los diplo-

m á t i c o s q u e h a c e n r e s p e t a r á s u pais , d á n d o l e e j e m p l o 

d e todas l a s v i r tudes p ú b l i c a s y p r ivadas . 

N u e s t r a H i s to r i a d e la S a n t í s i m a V i r g e n , lio solo h a 

h a l l a d o g r a c i a á los o jos de los g r a n d e s del mundo ; g r a n 

n ú m e r o d e doc tores e s p a ñ o l e s é i t a l i anos , la h a n hon-

r a d o con su voto d e ap robac ión . E l I l lmo. S r . ob ispo 

d e S a l a m a n c a , sabio p re l ado y digno de pres id i r l a cé-

l e b r e un ive r s idad , q u e d u r a n t e t an tos siglos h a a r ro ja -

do u n br i l lo v iv ís imo p o r toda la E u r o p a , la h a protegi -

do n o b l e m e n t e e n E s p a ñ a . S u E m i n e n c i a M o n s e ñ o r 

el a r z o b i s p o d e Molins , c u y a f a m a d e sábio h a t r a s p a s a -

d o l as f r o n t e r a s d e su pa t r i a , h a a p r o b a d o las ed ic iones 

be lgas ; y e n fin, nues t ro m i s m o obispo, celoso é i lus t r e 

p r e l ado , q u e no t i e n e neces idad de la op in ion d e o t ros 

p a r a f o r m a r la suya , y q u e j a m a s se h a d e j a d o a r r a s t r a r 

por el ju ic io del vulgo, l a h a t o m a d o d e s d e el pr inc ip io 

b a j o s u protección. 

A ñ a d i r e m o s á n u e s t r a s h u m i l d e s páginas , un precio-

so f r a g m e n t o de la car ta d e M o n s e ñ o r Casanelli d'fstria, 

c o m o a q u e l l a s pe r l a s q u e lo s rel igiosos d e los t i e m p o s 

an t iguos e n g a s t a b a n en l as c u b i e r t a s d e marf i l d e s u s 

misa les . S i e s t e l ibro es tá d e s t i n a d o á a l g u n a du rac ión , 

p u e d a n esos va r io s f r a g m e n t o s e n s e ñ a r á l a s e d a d e s fu-

tu ras , q u e en u n a é p o c a en q u e l as l e t r a s re l ig iosas se 

h a l l a b a n e n F r a n c i a sin a p o y o d e n i n g u n a clase, h u b o 

p r í n c i p e s romanos , e m b a j a d o r e s d e pa i se s remotos , y 

s a n t o s ob ispos q u e le p ro teg ie ron . H e a q u í l a s p a l a b r a s 

d e M o n s e ñ o r Casane l l i : 

" M u c h o he lardado en clavos las gracias por el bello presen-
" te que me habéis hecho con vuestra apreciáble obra, y por el 
"placer que me ha causado la lectura de un libro doblemente in-
" terciante para mí, ya por la naturaleza del objeto, ya por el 
"encanto de la dicción con que le habéis embellecido. Estimo 
" tanto mas este presente, cuanto que me ha sido ofrecido por 
" el autor, y que este es á la vez, uno de mis compatriotas y pres-
b í t e r o s . No he sido yo el único en apreciar el mérito de vues-
" tra encantadora producción. El sufragio de los leclores á quie-
" nes lo he presentado, se ha hallado acorde con los elogios que 
" habían hecho del mismo los diarios de Paris. 

" Yo he visto con la mayor satisfacción las primicias de vues-
" tros trabajos literarios, consagrados á la Reina de los ángeles. 
" Tal preludio no puede menos de presagiaros el éxito mas fe-
" l i z en la carrera en que os habéis anunciado de una manera 
" t an brillante." 

A d e m a s d e h a b e r n o s d i r ig ido c a r t a s t a n benévo las , l a 

Historia de la Madre de Dios lia ob ten ido , nos a t r e v e m o s 

á dec i r lo p o r q u e ex i s t en las p r u e b a s , un é x i t o asombroso , 

110 solo e n F r a n c i a , s ino e n E u r o p a , y a u n m a s al lá . E n 

I t a l i a s e han h e c h o t res t raducc iones ; dos doc to re s es-

p a ñ o l e s la h a n ver t ido al ca s t a l l ano ; u n ec les iás t ico de 

g r a n t a l en to , l a h a t r a d u c i d o e n a l e m a n , y e n L e i p z i g 

TOM. i .—3 



se acaba de publ icar una segunda edición magní f i camen-

t e i lustrada; en Bélg ica se han hecho m u l t i t u d de reim-

presiones: h a pene t rado en el fondo de la Moscovia , y 

a t r a v e s a n d o los m a r e s mas lejanos, se ha ex tend ido por 

toda la Amér ica ; en fin, nues t ra obra h a s ido favorable-

m e n t e recibida en R o m a , en donde se h a propagado con 

el permiso del Sacro Colegio. G r a c i a s á la protección 

d e M a r í a , el p e q u e ñ o grano de m o s t a z a h a l legado á 

ser un árbol f rondoso, cuyas r a m a s se ex t i enden á lo le-

j o s sobre el Ant iguo y Nuevo-Mundo : EUa ha bendeci-

do es te libro, á pesar de su escaso mér i to , po rque Ella 
sabe que h a s ido escr i to con intenciones puras , y única-

men te en honor de la gloria d e su cul to y de su san to 

n o m b r e . 

P e n e t r a d o s de reconocimiento hacia el públ ico i lus-

t rado q u e t an benévola acogida ha d i spensado á nues-

tro libro, hemos redoblado nues t ros e s fue rzos para me-

rece r m a s y m a s su s impa t ía , q u e tan cara nos es. E s -

ta n u e v a edición, impresa con el pe rmiso d e Monseño r 

el a rzobispo de Par í s , ha s ido rev i sada con t o d a esc ru -

pulosidad, y cons iderab lemente a u m e n t a d a : es la ú l t ima 

vez q u e re tocamos es te libro, y lo h e m o s hecho esmera-

da y conc ienzudamente . L a segunda par le , q u e com-

p r e n d e el cul to de María, ha s ido re fund ida en t e r amen-

te, y enr iquecida con au to r idades au tén t i cas y hechos 

impor tan tes sacados de documentos s u m a m e n t e raros . 

A p e s a r de todos nuestros esfuerzos , confesaremos inge-

n u a m e n t e q u e nues t r a obra queda imper fec ta aún : tal 

es el defecto o rd ina r io de las obras humanas : la perfec-

ción es la m o n t a ñ a del t a l i sman , á cuya c ima n o le ha 

s ido dado á mortal a lguno subir , y al au to r menos q u e 

á nadie . 

LIBRO I. 
4 

E s p e c t a c i o n u n i v e r s a l d é l a V i r g e n y del M e s í a s . 

EN aquellos lejanos tiempos que tocan á la cuna del mundo, 
cuando nuestros primeros padres fuera de sí y temblorosos, es-
cuchaban bajo las sombras majestuosas del Kden (X), la voz 
aterradora de Jehová que los condenaba al destierro, al trabajo 
y á la muerte en castigo de su loca desobediencia, una predic-
ción misteriosa en que la bondad del Criador se traslucía al tra-
vés de la ira del Dios irritado, v ino á reanimar el abatido espí-
ritu de aquellas dos frágiles criaturas que babian pecado por orgu-
llo como Lucifer. Una hija de Eva, una muger de ánimo varo-
nil, debia aplastar bajo sus piés la cabeza de la serpiente, y re-
generar para siempre una raza criminal: esta muger era María. 

Desde entonces corrió la tradición entre las generaciones an-



se acaba de publ icar una segunda edición magní f i camen-

t e i lustrada; en Bélg ica se han hecho m u l t i t u d de reim-

presiones: h a pene t rado en el fondo de la Moscovia , y 

a t r a v e s a n d o los m a r e s mas lejanos, se ha ex tend ido por 

toda la Amér ica ; en fin, nues t ra obra h a s ido favorable-

m e n t e recibida en R o m a , en donde se h a propagado con 

el permiso del Sacro Colegio. G r a c i a s á la protección 

d e MARÍA, el p e q u e ñ o grano de m o s t a z a h a l legado á 

ser un árbol f rondoso, cuyas r a m a s se ex t i enden á lo le-

j o s sobre el Ant iguo y Nuevo-Mundo : Ella ha bendeci-

do es te libro, á pesar de su escaso mér i to , po rque Ella 
sabe que h a s ido escr i to con intenciones puras , y única-

men te en honor de la gloria d e su cul to y de su san to 

n o m b r e . 

P e n e t r a d o s de reconocimiento hácia el públ ico i lus-

t rado q u e t an benévola acogida ha d i spensado á nues-

tro libro, hemos redoblado nues t ros e s fue rzos para me-

rece r m a s y m a s su s impa t ía , q u e tan cara nos es. E s -

ta n u e v a edición, impresa con el pe rmiso d e Monseño r 

el a rzobispo de l ' a r i s , ha s ido rev i sada con t o d a esc ru -

pulosidad, y cons iderab lemente a u m e n t a d a : es la ú l t ima 

vez q u e re tocamos es te libro, y lo h e m o s hecho esmera-

da y conc ienzudamente . L a segunda par le , q u e com-

p r e n d e el cul to de María, ha s ido re fund ida en t e r amen-

te, y enr iquec ida con au to r idades au tén t i cas y hechos 

impor tan tes sacados de documentos s u m a m e n t e raros . 

A p e s a r de todos nuestros esfuerzos , confesaremos inge-

n u a m e n t e q u e nues t r a obra queda imper fec ta aún : tal 

es el defecto o rd ina r io de las obras humanas : la perfec-

ción es la m o n t a ñ a del t a l i sman , á cuya c ima n o le ha 

s ido dado á mortal a lguno subir , y al au to r menos q u e 

á nadie . 

LIBRO I. 
4 

E s p e c t a c i o n u n i v e r s a l d é l a V i r g e n y del M e s í a s . 

EN aquellos lejanos tiempos que tocan á la cuna del mundo, 
cuando nuestros primeros padres fuera de sí y temblorosos, es-
cuchaban bajo las sombras majestuosas del Edén (X), la voz 
aterradora de Jehová que los condenaba al destierro, al trabajo 
y á la muerte en castigo de su loca desobediencia, una predic-
ción misteriosa en que la bondad del Criador se traslucía al tra-
vés de la ira del Dios irritado, vino á reanimar el abatido espí-
ritu de aquellas dos frágiles criaturas que habían pecado por orgu-
llo como Lucifer. Una hija de Eva, una muger de ánimo varo-
nil, debia aplastar bajo sus piés la cabeza de la serpiente, y re-
generar para siempre una raza criminal: esta muger era María. 

Desde entonces corrió la tradición entre las generaciones an-



tidiluvianas de que una virgen hermosa y pura como la luz, re-
pararla con su divino alumbramiento el mal que habia he-
cho la primera muger. Esa tradición consoladora, que sostuvo 
las esperanzas de una raza decaída, no se borró de la memoria 
de los hombres en la época de su grande dispersión en las lla-
nuras de Sennaar; se llevaron mas allá de los montes y de los 
mares tan dulce si bien lejana idea, juntamente con el culto deNoe 
y los restos de las ciencias y las artes, salvadas del diluvio (2). 
Mas tarde, cuando la religión primitiva empezó á debilitarse, y 
las antiguas tradiciones se ocultaron entre nubes, la de la Virgen 
y del Mesías resistió casi sola á los embates del tiempo, y se ele-
vó sobre las ruinas de las antiguas creencias, perdidas entre las 
fábulas del politeísmo como el arbusto siempre verde que cre-
ce sobre las ruinas de la que en otro tiempo fué la que se lla-
maba la grande Babilonia (3). 

Recórranse en efecto las diversas regiones del globo; regís-
trense los anales religiosos de los pueblos desde el Septentrión 
al Mediodía, desde la aurora hasta el ocaso, y en el fondo de 
casi todas las teogonias se encontrará á la Virgen Madre y su 
divino alumbramiento. 

En el Thibct, en el Japón y en una parte de la península 
oriental de la India, es el dios Fó, que para salvar á los hom-
bres, se encarna en el seno de la joven prometida de un rey, la 
ninfa Lliamoghinpral, la mas bella y la mas santa de las mngeres. 

En la China cuentan en el número de los hijos del cielo al 
emperador Hoang-Ti, á quien concibió su madre mediante la 
luz de un relámpago; Yuo, otro emperador contemporáneo del 
diluvio, tuvo por madre á una virgen, á quien fecundizó un ra-
yo de estrella; ln, gefe de la primera dinastía, debió la vida á 
una perla, emblema de la luz en todo el Oriente (4), y descen-
dió del cielo al casto seno de una jóven. Heon-Tsi, gefe de la 
dinastía de los Toheon, fué concebido por obra divina, sin que 
su madre perdiera la virginidad, y le dió 1 luz sin dolor y sin 
pecado en una gruta abandonada, donde los ciervos y los cuer-
vos le calentaban con su aliento (-5). La diosa mas popular del 

imperio celeste, Sehing-Mon, concibió al simple contacto de 
una flor, y su hijo, criado bajo cJ pobre lecho de un pescador, 
llegó á ser un personage distinguido, 6 hizo milagros. 

Los Lamas dicen que Bobddak nació de la virgen Maha-Ma-
hai. Sommonokhodom, príncipe, legislador y dios de Siam, debe 
igualmente el ser á una virgen, á quien habian fecundizado los 
rayos del sol. Lao-Tsm se encarnó en el seno de una virgen 
negra mararnUosct y belfa como el jaspe. La Isis zodiacal de los 
egipcios es una virgen madre. La de los Druidas debe dar á 
luz al futuro Salvador (6). Los Brahmas ensenan que cuando 
un dios se encarna nace del seno de una virgen por obra divi-
na; así Jagrenat (7), el salvador mutilado del mundo, y Ckrich-
na, nacido en una gruta á donde venían á adorarle en su cuna 
ángeles y pastores, han tenido á una virgen por madre. 

La Babilónica Dogdo ve en sueños á un brillante mensagero 
de Croman que depone á sus piés magníficos vestidos; una luz 
celestial desciende sobre el rostro de la jóven dormida, y se 
vuelve hermosa romo la estrella de la mañana; Zerdascht, Zo-
roastro, ó mas bien, Ebraim-Zer-Atencht (8), el famoso profeta 
de los magos, es el fruto de aquella visión nocturna. El tirano 
Nemrond (9), avisado por sus astrólogos de que un niño, cuyo 
nacimiento estaba cercano, amenazaba á sus dioses y á su tro-
no, mandó matar á todas las mugeres embarazadas que se halla-
ban en sus estados; Zerdascht se salvó tan solo por la astucia y 
prudencia de su madre (10). Los Macénicos, que habitan en el 
Paraguay las orillas del lago Zarayas, cuentan que en una épo-
ca muy remota una muger de rara belleza se hizo madre y que-
dó virgen; su hijo, despues de haber obrado insignes maravillas, 
se elevó un dia por los aires en presencia de sus discípulos, y 
se transformó en sol (11)« 

Reúnanse los trozos esparcidos de esas creencias adulteradas, 
y se compondrá casi en todos sus pormenores la historia de la 
Virgen y de Cristo. La Virgen, no obstante la sangre real 
que corre por sus venas, es de condicion humilde como la ma-
dre de Zoroastro; como aquella, recibe también la visita de un 



ángel encargado de un mensage celestial. El tirano Nemrond, 
que fué el peor de entre una multitud de príncipes perversos, 
puede pasar por el tipo de Herodes, y procuró la muerte del 
joven mago con un furor igual al que anima al cruel esposo de 
Mariamne contra el nifio Jesús; ambos dejan escapar su presa. 
Nacido de una virgen que lo concibió durante una fervorosa 
oracion, y que le dió á luz sin dolor y sin pecado, como el pri-
mogénito de la noble y piadosa Kiang-Yuen, nuestro divino 
Salvador vive en medio de las clases pobres, á semejanza del 
hijo de la diosa de la China; ángeles y pastores vienen á ren-
dirle homenage, como á Chrichna, en la noche misma de su 
nacimiento; mas tarde, despues de haber calmado las borrascas, 
andado sobre las aguas, arrojado los demonios y resucitado los 
muertos, verifica su triunfante ascensión en presencia de qui-
nientos discípulos, cuyos ojos deslumhrados le pierden de vista 
en las nubes, precisamente como lo cuentan las hordas salvages 
del Paraguay. 

Es ciertamente muy extraño que estas leyendas maravillo-
sas que no se han copiado de los hechos evangélicos, puesto que 
son incontestablemente mas antiguas, formen al eslabonarse, la 
vida verdadera del Hijo de Dios. ¿Puede, acaso, la verdad na-
cer del e r r o r ? . . . . ¿Y qué pensar de estas bizarras narraciones, 
que tienen entre sí tantos puntos de contacto? ¿Se respon-
derá con los filósofos mofadores de la escuela volteriana, y con 
algunos de los llamados pensadores alemanes de una época mas 
reciente, que los apóstoles tomaron sus fábulas de las diferentes 
creencias del Asia? Empero sin hablar del solícito cuidado con 
que se ocultaban entonces en las sombras impenetrables de los 
santuarios, los libros reputados como divinos; sin hablar del hor-
ror profundo que profesaban los judíos á leyendas idólatras, y 
del desprecio desdeñoso con que miraban la ciencia del extran-
gero, ¿cómo unos pobres proletarios, cuya ciencia toda se limita-
ba á guiar un barquichuelo sobre las ondas del lago de Tcberia-
des, y cuyas redes destilaban el agua azulada de sus olas, cuan-
do fueron promovidos al apostolado; cómo unos laboriosos arte-

sanos, obligados á trabajar, en medio de la predicación, para ga-
nar el sustento del dia, cómo habrían podido compulsar los sa-
grados libros de los Indios, los Chinos, los Buetrianos, los Fe -
nicios y los Persas? ¿Cómo es posible que Simón Pedro, los hi-
jos del Zebedeo, ó aquel austero discípulo de Gamaliel, que 
decia en alta voz en Corinto, la rica y orgullosa ciudad de la 
Grecia: Lo que es yo, no sé mis que una cosa, Jesús y Jesús cruci-

ficado! hayan arrancado á la idolatría, cuya destrucción era el fin 
de su misión sublime, algunos de sus viejos retazos, para zurcir-
los fraudulentamente á la vida tan sencilla y tan grande de J e -
sucristo? Aun mas; si 110 hubiese sido sino una cuestión de prés-
tamos hechos á las leyendas místicas de los pueblos vecinos de 
la Palestina, como los Egipcios y los Fenicios, por injusta que 
la inculpación hubiese sido, al menos tendría un colorido de ve-
rosimilitud; mas no! Estos puntos luminosos que se destacan del 
seno de las tinieblas de la idolatría, para formar como otras tan-
tas estrellas á la aureola del Hijo de la Virgen, vienen de los lu-
gares mas remotos y mas desconocidos de la tierra. Sin hablar 
de esa Galia de impenetrables bosques, que á la extremidad de 
la Europa occidental, escondía sus creencias misteriosas á la 
sombra de encinas seculares; de las grandes Tndias, tan imper-
fectamente conocidas bajo el reinado de Tiberio; de aquella Sé-
rica con sus torres de porcelana, cuyas remotas provincias no pro-
vocaron siquiera la codicia de los Romanos (12), ¿cómo hubieran 
hecho los Apóstoles para comunicarse con la desconocida Amé-
rica, separada del viejo continente por su verde cintura de altas 
ondas, y perdida cual una perla en medio de las aguas? 

Pero yo quiero que los Apóstoles hubiesen tenido, no impor-
ta por qué medio, algún conocimiento de estas antiguas fábulas 
mitológicas, esparcidas sobre todos los puntos del globo: quie-
ro mas; concedo, prescindiendo de la sencillez nativa, del testi-
monio sellado con sangre, y de la alta santidad de estos hom-
bres divinos, que arrebatados, como dicc Rouseau, por el ardor 
de la gloria de su Maestro, se les hubiese ocurrido por un mo-
mento, bordar algunas circunstancias fabulosas sobre la rica te-



la evangélica; esto habría sido superior á sus fuerzas. ¿Cómo, 
por ejemplo, habrian podido ellos atribuir á aquel Herodes, co-
nocido de todo Jerusalen, y cuyo reinado trágico y glorioso sa-
bían todos de memoria, un hecho atroz y falso, sacado no sé de 
qué rey de Persia» que quizas 110 existió jamas sino en la imagi-
nación de los magos? Si la degollación de los inocentes hubie-
ra sido un cuento forjado ó copiado por los Apóstoles, ¿puede 
creerse que los Betbléemitas, que sabían perfectamente lo que 
pasaba en la Santa ciudad, cuyas altas torres divisaban en el ho-
rizonte, no hubiesen protestado enérgicamente contra esta audaz 
mentira; que esos sutiles fariseos, que procuraban sorprender 
al mismo Jesús en sus palabras, le hubiesen dejado correr sin 
refutarlo, 6 que los partidarios de Herodes hubiesen tolerado 
impasibles que se echara falsamente una mancha tan negra so-
bre la fama de un príncipe, á quien ellos consideraban casi co-
mo á un dios (13), y que les liabia colmado de honores y rique-
zas? Si todos callaron, fué porque la cosa era harto verídica, 
harto pública, y ademas, muy reciente para que pudiera pres-
tarse á denegaciones; fué porque á dos horas de marcha de J e -
rusalen, estaban las madres de los mártires, que habían pagado 
con sus tiernas vidas, el honor de nacer con Cristo; fué porque 
poblaciones enteras habian visto brillar el hierro homicida, y oí-
do los gritos de muerte; fué porque al primer mentís dado á los 
cristianos, todo un pueblo se hubiese levantado para exclamar: 
¡Oh, nosotros estábamos allí! 

L o mismo puede decirse del alumbramiento divino de María, 
de la visita de los pastores enviados por los ángeles, de todos los 
prodigios que señalaron la venida de Cristo. Los Apóstoles es-
cribieron viviendo aquellos que figuraron en las escenas que cuen-
tan, y antes de consignar en sus escritos los prodigios obrados por 
el Mesías, los habian predicado atrevidamente en el templo mis-
mo de .Tehová delante de un número inmenso de hebreos de to-
das las provincias, que acudian allí, ya para hacer sus sacrificios, 
ya para llevar sus primicias; es evidente, pues, que si hubiesen 
mentido, aquel auditorio habría sido el mas peligroso del mundo. 

Lejos de temer que se le desmintiera, San Pedro se dirige 
con valentía á esta numerosa asamblea, seguro do su adhesión 
general; evoca los recuerdos, todavía recientes, de los que le es-
cuchaban, y. afirma, en fin, los milagros que han marcado con 
un sello divino la misión del Hijo de María, aun delante del 
grau consejo de la nación, que habia contribuido con todo su 
poder á que se crucificara á Jesús. L o s senadores de Israel, 
espantados y furiosos, mandan apalear á San Pedro y á San Pa-
blo, para obligarles á guardar silencio; pero no desmienten, co-
mo lo testifica el mismo Talmud, los milagros que quieren atri-
buir inútilmente á la mágia- Así es que, conducidos los Após-
toles á su presencia por los guardas del templo, no les di-
cen (11): "vosotros 110 sois sino visionarios y mentirosos;" si-
no por el contrario, con una agitación que manifiesta sus secre-
tos temores: " ¡Callaos! ¿queréis acaso vernos apedrear por el 
pueblo?" A lo cual, aquellos dos hombres de eorazon senci-
llo, pero de alma graudc, respondieron resueltamente; " 110, no 
nos callaremos! Dios nos manda hablar, y antes de obedecer 
á los hombres, es necesario obedecer á E l . . . .*' La impostu-
ra no es nunca tan atrevida. 

Despues de haber examinado los actos, el carácter y la posi-
ción de los Apóstoles, todo hombre imparcial se verá obligado 
á convenir, en que no fueron ni embaucadores, ni engañados, 
y que no tienen parte ninguna en las afinidades que se notan en-
tre los hechos evangélicos, y las tradiciones de los pueblos an-
tiguos, mas ó menos mezcladas de fábulas. 

Pero entonces, ¿cómo explicar esas analogías? ¿Es un capri-
cho de la casualidad, una ocurrencia fortuita? 

No es ciertamente por un efecto casual, que el misterio de la 
Encarnación de un Dios, en el seno de una Virgen, sea una do 
las creencias fundamentales del Asia; que las mugeres privile-
giadas que llevan en su vientre esta emanación de la divinidad, 
sean siempre puras, bellas y santas; que tengan nombres glorio-
ríosos, y llenos de misterios, que signifiquen en todas esas len-
guas antiguas: hermosura, esperada, virgen inmaculada, virgen 
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Jiel, felicidad del género liwnrnw, estrella polar; que haya, ade-
mas, tanta semejanza entre ellas, que podría creérselas criadas 
sobre un tipo remoto, que nos oculta la noche de los tiempos; 
en fin, no es un efecto casual que un rayo luminoso una la na-
turaleza divina á la naturaleza humana. 

Estas nociones, que llevan el sello de las épocas primitivas, 
se remontan evidentemente al nacimiento del mundo, Los pa-
triarcas antidiluvianos, esa cadena de ancianos que vivian la 
criad de los cedros, queriendo formarse una idea de la inuger 
entre todas bendita, cuyo alumbramiento prodigioso debía sal-
var al género humano, se la retrataron bajo la imagen de Eva, 
antes de su caída: le atribuyeron una belleza magestuosa y san-
ta, que no podia producir en el alma de los hijos de los hom-
bres otro sentimiento, que el de una religiosa veneración: la con-
virtieron en una amable estrella de resplandor dulce y velado, 
cuya salida debia preceder á la del Sol de justicia. 

Los medios, decimos, por los cuales hizo Dios descender la 
fecundidad en este seno virginal, concuerdan entre sí de una ma-
nera sorprendente, en los diferentes pueblos del mundo. Echad 
una ojeada sobre las religiones antiguas, y en todas hallareis el 
fuego sagrado, pues entre los Persas, el fuego era el emblema 
terrenal del sol, y el sol mismo no era otra cosa que la morada 
del Altísimo, el pabellón glorioso del Dios del ciclo (1-5). 

L o s Hebreos, que participaban de esta creencia, reconocían 
la presencia divina, ó la SeheJcina, entre la nube luminosa que 
se cernía entre los querubines del propiciatorio, y creían que 
Dios se vestia de la luz como de un manto, cuando en las oca-
siones solemnes se manifestaba á los hombres. Esta era la opi-
nion de la Sinagoga, y la tradición del templo refería, que en 
medio de un bosque de rosas salvages, que ardia siempre sin 
consumirse, en el monte Horeb, donde Moisés, aquel gran 
pastor de los hombres, alimentaba los rebaños árabes de su 
abuelo, se distinguió un rostro muy bello, que en nada se pare-
cía á los que vemos en la tierra, y que aquella visión celestial, 
mas luminosa que la llama, y mas brillante que el relámpago, 

era sin duda la imagen del Eterno (10). Es to supuesto, no es 
difícil comprender por qué existia la opinion generalmente es-
parcida, de que un rayo luminoso debia llevar la fecundidad al 
seno de la Virgen reparadora, que era la esperanza de los 
pueblos. 

A esta encantadora tradición de una Virgen pura, admitida á 
las bodas celestiales, rodeadas de un misterio impenetrable, se 
ligaba la tradición del Dios salvador, nacido de sus entrañas, el 
cual debia sufrir y morir por la salud del mundo (17). Esta tra-
dición no se perpetúa como la otra, por medio de imágenes bri-
llantes, sino por el terror, que hacia una impresión indeleble, 
pero muy distinta de la causada por la de la Virgen, tan poética 
y graciosa. E l sangriento sacrificio que encontramos estableci-
do" desde los tiempos mas remotos en casi todos los pueblos, no 
tuvo por objeto sino conservar entre los hombres el recuerdo 
de la promesa del sacrificio del Calvario: esto puede probarse 
fácilmente. 

E l culto, esta manifestación del amor, este homenage de gra-
titud que Adán y Eva tributaron á Dios en el instante misino de 
su creación, no se redujo, sin duda, en el Edén, sino á oracio-
nes incesantes, y á. ofrendas de frutos y de dores (18). Empe-
ro cuando estos ingratos quebrantaron el precepto, de fácil ob-
servancia, que el Señor les habia impuesto como un dulcc yu-
go, para hacerles conocer tan solo que tenían un amo; cuando 
con los frutos inmortales del árbol de la vida (19), perdieron su 
tallsman contra la muerte (20), y de las colinas encantadoras del 
Edén , descendieron á una tierra erizada de cardos y do espinas, 
cuyo seno virgen era preciso abrir para nutrirse, unieron á las 
frutas y dores salvages, que producía la tierra del destierro, las 
primicias de su rebaño. Esto merece considerarse. Adán, que 
á la perfección de las formas reunía una alma inteligente y noble, 
en que el Señor había infundído el gérmen de todas las virtudes 
y de todos los conocimientos, no podia estar privado de humani-
dad. Su fatal condescendencia por Eva, nos le muestra aman-
te hasta la debilidad, y al mismo tiempo susceptible en el mas 



alio grado, de afecciones dulces y benévolas. ¿Cómo le vino al 
pensamiento que el Criador pudiese complacerse en la muerte 
de su criatura, y que un acto de destrucción lo fuese de piedad? 

La inmolación de los animales, que no tiene la menor rela-
ción con los votos y oraciones del hombre, y que el alimento 
enteramente vegetal de los pueblos primitivos dejaba sin otro 
objeto que su muerte, debió suscitar en el ánimo del padre del 
linage humano mil repugnancias. Esos pobres seres, privados 
de razón, pero capaces de apego, habían compuesto en el Edén 
por largo tiempo la corte de este rey solitario; sentábase él 
entonces á la misma mesa, dormia sobre la yerba de la misma 
colina, refrescaba su sed en la misma fuente, y al despertar, co-
mo al morir el dia, la oracion del hombre subía-hacia el cielo 
acompañada del gorgeo de los pajarillos, que también se reunian 
para entonar el bituuo de la mañana ó de la tarde. Envueltos 
en el infortunio del hombre los inocentes compañeros de su vi-
da dichosa, compartían también con él su destierro (21); unos, 
cediendo á los instintos de ferocidad que no se habian declara-
do en el paraiso, huyeron al fondo de los desiertos y ú los antros 
secretos de las montañas, desde donde comenzaron muy pron-
to una guerra á muerte contra su amo; otros, dulces c inofensi-
vas criaturas, se establecieron al lado de la caballa de su señor, 
y le ofrecieron benignamente, para satisfacer sus necesidades y 
endulzar sus penas, su leche, su trabajo, sus blandas lanas y sus 
conciertos melodiosos. Y bien, entre estos dulces amigos, que 
le habian quedado fieles en la desgracia, fué en donde Adán es-
cogió, contó y señaló sus víctimas: en la garganta de la vaqui-
lla, que agotaba sus ubres para nutrirle, en la paloma que se 
anidaba en su seno cuando el buitre se cernia en los aires, en 
el corderillo que dejaba su pasto florido para venir á dejarse 
ordeñar, en estos animales es donde le fué preciso sepultar su 
cuchillo. ¡Ahí cuando el hombre inexperto aun en matar, vió á 
sus piés á una criatura dulce y tímida, que forcejeaba entre ar-
royos de sangre, y en medio de las convulsiones de la agonía, 
debió quedar pálido y azorado, como el asesino que acaba de 

cometer su primer crimen. Este pensamiento no salió de él; 
no fué un acto de su elección, sino de penosa obediencia; ¿quién 
se la impuso? Era aquel que puede disponer de la vida y de 
la muerte . . . . Dios. 

Adán cometió una falta tan enorme por sus circunstancias 
agravantes y sus consecuencias desastrosas, que la tradición he-
brea, para expresar toda su extensión, dice que el sol se cubrió 
de horror (23). Satanás le tentó en toda la plenitud de su 
fuerza, cuando solo conocía el bien, en la morada mas bella de 
la tierra, bajo el reciente sentimiento del inmenso beneficio de 
su creación, libre, feliz, tranquilo, inmortal y capaz de resistir 
con solo haberlo querido. Desde aquella altura rodó al espan-
toso abismo de la desobediencia y de la ingratitud. La justicia 
de Dios exigía un castigo proporcionado á la ofensa; el hombre 
fué condenado á morir de una doble muerte, y esta habría sido 
la desgraciada suerte de la especie humana, si un ser divmo, 
predestinado desde antes del nacimiento de los tiempos, á cum-
plir la obra de nuestra redención, no se hubiese encargado de 
satisfacer por nosotros todos. Desde entonces se le llamó el 
Mesías, y fué revelado como un salvador desde el momento 
mismo en que la voz del Señor, aquella voz que rompe los aires, 
pronunció la sentencia de los tres Culpables. " P o r q u e has obra-
do así, dijo Dios á la serpiente corruptora, que estaba orgullo-
sa de nuestra ruina, la semilla de la muger, es decir, un fruto 
nacido de ella, quebrantará tu cabeza." 

Y la tradición hebrea añade, que apiadado Dios del arrepen-
timiento de nuestros primeros padres, les reveló por un ángel, 
que de ellos nacería un justo, quien mediante un sacrificio vo-
luntario, aniquilaría los perniciosos efectos del árbol de la cien-
cia (23), y seria la salvación de los que pusiesen en él su espe-
ranza (24). Según San Bernardino, esta gracia insigne que J e -
sucristo debia sellar con su sangre sobre la cruz, fué concedi-
da en favor de María, y el Altísimo perdonó á la Eva pecado-
ra y á toda su posteridad, para salvar de la nada á la Santa Vir-
gen comprendida en la futura suerte de su linage. Si nosotros 



no adoptamos esta opinion piadosa, aunque demasiado exclusi-
va, no vacilamos, sin embargo, en creer que cuando el Eterno 
pesó el destino de los hombres contra la sangre de su divino 
Hijo, los méritos y virtudes de AQUELLA que debia ser un dia 
la reina de los ángeles y la consoladora de los afligidos, hicie-
ron inclinar el platillo fatal del lado de la misericordia. En otra 
parte nos enseñan las tradiciones árabes, que Dios, que es in-
dulgente y misericordioso, quiso manifestar al hombre el modo 
de implorar su perdón. Este culto, revelado por Dios, fué evi-
dentemente el sacrificio, ceremonia á la vez conmemoratoria, 
expiatoria y simbólica, por cuyo medio expresaba el hombre 
que merccia la muerte, y sustituyendo víctimas ¡nocentes, le re-
cordaba la grande víctima del Calvario. 

Así, pues, la institución del sacrificio de sangre, que no fué 
invención humana, descansaba en el fondo sobre un pensamien-
to de misericordia divina, puesto que perpetuaba en todos los 
pueblos la tradición del Mesías, sin la cual la obra de la reden-
ción hubiera sido un beneficio perdido. 

Dios madura sus resoluciones durante siglos, porque mil afíos 
para él son como un dia; pero el hombre se desvive por obte-
ner, porque su vida es corta. Parece que Eva creyó por las pa-
labras del ángel, que ella seria la madre del redentor que se les 
habia prometido, y en medio de transportes de un gozo extraor-
dinario, producido por aquel pensamiento, dió á luz áCa in (25), 
á quien tomó por su salvador. Engañada por las inclinaciones 
perversas que desde luego manifestó, puso sus esperanzas en 
Abel, ese hijo amadísimo, cuyo nombre recuerda el luto y las 
lágrimas de su madre (26): creyó, por último, que seria Scth, 
pero en vano, porque las puertas del paraíso no se abrieron ja-
mas para ella. L03 justos de la descendencia de Seth, esos hom-
bres puros, solitarios y meditabundos, á quienes la Escritura 
llama los hijos de Dios, mientras que las leyendas asirías los 
consideran como hombres benéficos, se mecieron largo tiempo 
en tan dulce esperanza; y la tradición judaica nos los muestra 
errando por las montañas vecinas del jardin del Edén (27), cu-

yos cedros gigantescos admiraban suspirando; pero lisonjeándo-
se siempre de que un justo nacido de entre ellos, les abriría nue-
vamente sus puertas. Mas el nombre que estaba escrito en los 
decretos inescrutables del Eterno, no era el de una virgen de 
los tiempos primitivos, y la tierra que se extremecia aún con la 
maldición divina, necesitaba ser purificada como por las ablucio-
nes de un bautismo, antes que los pasos de aquel que debia lle-
var la feliz nueva á través de las montañas, dejase impresas so-
bre la tierra las santas huellas de sus pasos. 

Cuando la tierra absorvió las aguas del diluvio, y los vientos 
la secaron, la nueva familia humana, que renació bajo la segu-
ridad de promesas tan halagüeñas, se dedicó á restablecer el 
culto de Enoch. Noe, aquel fervoroso servidor de Dios, le 
añadió los siete preceptos que llevan su nombre, sin olvidar las 
tradiciones históricas y religiosas, que su larga existencia antes 
del diluvio, le habia proporcionado recoger. E l fué quien con-
tó que el hombre habia sido formado de tierra; su rebelión, su 
caducidad, su regeneración futura, que debería el mundo al pro-
digioso alumbramiento de una segunda Eva. El también, á la 
vista de los sacrificios sangrientos, ofrecidos para expiar la cul-
pa de sus primeros padres, enseñó á sus descendientes á levan-
tai- los ojos hácia una Víctima mas augusta, sentada á la dere-
cha de Jehová, en las brillantes profundidades del cielo; Vícti-
ma de la que era solamente un emblema la oblacion de las ter-
neras y de los cordcrillos (2S). 

Los pueblos al principio conservaron fielmente estas nocio-
nes primitivas, que se encuentran en el fondo de todas las creen-
cias (29). Eleváronse altares en la confluencia de los rios, 
en la cima de las montañas, en las playas del verdoso Océano, 
y sobre los montecillos de arenosos peñascos, en que el ajenjo 
despliega sus hojas con el viento del desierto. La luz bella y 
apacible de la luna iluminó desde el principio esos silvestres 
templos, que no tenían otros límites que el horizonte, ni otra 
techumbre que el cielo con todos sus astros. En aquella remo-
ta época Dios fué adorado dignamente, y con unas ideas tan 
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claras, tan sublimes, tan uniformes y tan sencillas, que eviden-
temente se remontaban basta El mismo. 

Empero un elemento de terror supersticioso, fundado en el 
recuerdo espantoso y reciente de la sumersión del globo, recuer-
do cuyos vestigios se encuentran visibles en la mayor parte de 
las fiestas religiosas de la antigüedad (-30), se introdujo cual 
principio destructor, en el culto postdiluviano. Aglomerados 
los descendientes de Noe sobre las elevadas llanuras del Cáu-
caso y de las montañas de la Armenia, rehusaron descender á 
los valles con una obstinación, que no pudo vencer toda la au-
toridad del mismo Noe. ; Tanto es lo que temian un segundo 
diluvio! En vano era que el arco-iris ostentase entre las nubes, 
como para quitar lodo temor á los hijos de los hombres, sus 
dulces y benignos colores, donde el verde esmeralda se une al 
azul del zafiro; este presagio feliz, esta bella prenda de un Dios 
aplacado, atenuaba, pero no nodia arrancar del todo un terror 
arraigado profundamente. L a torre de Babel así lo testifica. 
Este monumento gigantesco ocultaba, bajo su insolente audacia, 
un miedo inmenso. E r a como una fortaleza de refugio contra 
la eventualidad de una nueva inundación, que aquella raza, que 
empezaba ya á corromperse, creyó que merecía aún. Y cuan-
do la confusion de las lenguas, aquella terrible burla divina 
obligó á los hijos de Noe á dispersarse; cuando vieron tornarse 
en vergüenza propia su precaución injuriosa á la clemencia ju-
rada por el Señor, solo se horrorizaron mas y mas de su nuevo 
crimen. 

Necesario es convenir, sin embargo, para disculparles en al-
guna manera, que la tierra entonces ofrecía un espectáculo po-
co á propósito para tranquilizarles. Los rios, desviados de su 
curso, formaban lagunas inmensas, y las llanuras vastas y deli-
ciosas, embellecidas antes del diluvio con las graciosas tiendas 
de los pastores, se habian convertido en pantanos de aguas cor-
rompidas (31). Los cedros yacian tendidos á orilla de los ma-
res, mientras que los despojos del Océano encontrábanse sobre 
las cumbres de las montañas, cubiertas de eternas nieves. So-

lo se veia por do quiera torres demolidas hasta el nivel de la 
yerba (32), ciudades silenciosas y arruinadas. L a reja del ara-
do rompia por todas partes huesos y escombros. La mano ven-
gadora del cielo irritado, había caído sobre la especie humana de 
una manera tan terrible, que el hombre, cuyo corazon palpitaba 
todavía de miedo al recuerdo de los peligros que corriera, se 
sintió mas dispuesto á temer á su soberano Señor con un gran 
temor, que á amarlo con amor profundo. ¡Temió á Dios! Dudó 
de sus promesas y de su bondad, y cual náufrago infortunado 
buscó al rededor de sí un socorro cualquiera que pudiese interpo-
nerse entre ellos, y conjurar á su tiempo aquella cólera santa, pe-
ro terrible. Noe habia hablado de un ser influyente y divino, cu-
yo tierno amor para con los hombres era infinito, y el cual dc-
bia abogar por su causa delante del Eterno, cargándose con sus 
crímenes; ¿mas quién era este anunciado mediador, este amigo 
poderoso? . . . . Nada mas se sabia. L o s descendientes de ISem 
creyeron haberle encontrado en los astros, que encantaban sus 
vigilias solitarias, y á quienes suponían animados por inteligen-
cias celestiales (33); suplicaron á estas inteligencias que los pro-
tegiesen, y en su honor encendieron grandes hogueras en lo al-
to de las montañas (34). 

Ta l fué el origen del sabeismo, que degeneró en idolatría, 
cuando la raza reproba de Charn, recurriendo á objetos mate-
riales, adoró el fuego, la tierra, el viento, y mofándose inso-
lentemente del culto de Noe, que no conocia las imágenes, con-
sagró estátuas de plata á la luna, y de oro al sol (35). 

Con el tiempo espesáronse las tinieblas: las religiones se car-
garon de ritos; el culto del verdadero Dios se mezcló gradual-
mente al de los astros y de los elementos; el descubrimiento de 
los geroglificos completó la confusion, y el corto número de 
verdades que escaparon al trastorno general de las creencias, se-
pultáronse misteriosamente en el fondo de los santuarios idóla-
tras, como aquellas lámparas sepulcrales que solo arden pa-
ra los difuntos. Se las ocultaron cuidadosamente á la multi-
tud (36), que prodigó sus adoraciones insensatas á las piedras, á 
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los -árboles, á los rios, á las montanas y á los animales, culto 
mas degradante aún, y que concluyó por colocar en el cielo sus 
vicios y sus pasiones. Entonces fue cuando especulando algu-
nos. impostores con la credulidad humana, enredaron ó rompie-
ron premeditadamente los hilos ya bastante sueltos de las tra-
diciones patriarcales; y sustituyendo con audacia el recuerdo á 
la esperanza, agruparon al rededor de la cuna de sus reyes fa-
bulosos, de sus falsos profetas ó de sus divinidades impotentes, 
las maravillas de la Encarnación del VERBO, y las reminiscen-
cias primitivas de su elevado y trágico destino. 

Así se explican, según nuestro sentir, ciertas analogías que 
parecen incomprensibles á primera vista. 

Sin embargo, 110 todas las naciones del politeísmo tomaron el 
misterio del Mesías como un hecho realizado. Los Druidas, 
poco antes de la era cristiana, elevaban altares en los negros 
bosques de la Galia á la Virgen que debia parir. Los Chinos 
instruidos por Confucio, que había encontrado ese oráculo en 
las tradiciones antiguas, aguardaban al SAXTO, nacido de vna 
Virgen é hijo de Dios, que debía morir por la salvación del mun-
do (3?) en las regiones occidentales del Asia, y cerca de medio 
siglo después de la muerte del Hombre-Dios, le enviaban á 
buscar allí por medio de una solemne embajada. Los Magos, 
siguiendo las predicciones de Zerdascht, estudiaban atentamen-
te las constelaciones, para encontrar en ellas la estrella de Jacob, 
que debia guiarles á la cuna de Cristo (38). Los Brahmas 
suspiraban por el glorioso acatar (39) de aquel que debia pur-
gar al mundo del pecado, y rogaban por su venida á Wichnon, 
colocando sobre su altar resplandeciente de piedras, olorosos ra-
mos de albahaca, planta muy agradable al dios indio. Los fie-
ros hijos de Rómulo, esos idólatras por excelencia, que habian 
creado legiones enteras de dioses, leían en los libros tan cuida-
dosa y políticamente guardados de la Sibila Cuméa, contempo-
ránea de Aquilea y de Héctor, la. Virgen, el divino Niño, la 
adorarían de los pastores, la serpiente alatida. y la. edad de oro 
vuelta de nuevo á la tierra. En fin, hacia la época del Mesías, 

todos los pueblos del Oriente estaban en expectación de un Sal-
vadorfuturo, y Boulanger, mejor inspirado en su lecho de muer-
te, despues de haber demostrado cuán general era esta esperan-
za, la denomina ilógicamente una quimera universal (40). 

Empero jqué era todo aquello sino pálidos y vacilantes refle-
jos, impotentes para disipar las tinieblas de la idolatría, al lado 
del magnífico conjunto de resplandores, que iluminaba al pue-
blo escogido? Asómbrase uno efectivamente á la vista de esa 
cadena profctica, cuyo primer eslabón toca á la cuna del mun-
do y el último al sepulcro de Cristo (11). La amenaza de 
Jehová á la serpiente infernal, encierra, lo hemos dicho ya, el 
primer oráculo del Mesías, y este oráculo tiene de singular, que 
al paso que descubre el poder del Hijo, reserva á la Madre el 
puesto de honor; lo que nacerá, de la muger te romperá la cabe-
za, dijo el Eterno. Hemos dicho también, y las tradiciones ju-
días lo confirman, que este oráculo fué explicado despues rúas 
claramente á los desterrados del Edén, próximos al cielo poi-
que se habian purificado con la penitencia (42). Noe, institui-
do por Dios heredero de la fé (43), transmitió á Sem estas re-
velaciones, y Sera, cuya larga vida igualó casi á la de sus ante-
pasados, se las refirió al padre de los creyentes. Entonces fué 
cuando una bendición misteriosa, en que estaba envuelta la pro-
mesa del Mesías, dió á conocer que el fruto bendito prometido 
á Eva, seria un vastago de Abraham. A las tradiciones primiti-
vas sucedió bien luego la gran profecía de Jacob. E l patriar-
ca moribundo, que habia visto con los ojos del espíritu el esta-
do de las doce tribus, cuando hubiesen fijado su estancia en la 
Palestina, anunció á sus hijos reunidos en torno de su lecho de 
muerte, que J u d á habia sido escogido eutre todos sus herma-
nos, para ser el trono.de los reyes de Israel y el padre de aquel 
Schilo tantas veces prometido, que debia ser el Rey de los re-
ves y el Señor de los señores. L a venida de Cristo está mar-
cada terminantemente: " é l se levantará de en medio de lasrui-
" ñas de su patria, cuando el sehebet (el cetro, la autoridad le-
"gislativa) haya pasado á manos del extrangero (44)." 



El profeta salvado de las aguas, que fué llamado por permi-
sión divina para reunir y consignar por escrito la historia de los 
primeros siglos y las antiguas tradiciones del género humano, 
tradiciones cuya memoria estaba aun viva en los pueblos, no de-
jó de prestar el poderoso apoyo de su testimonio á la profecía 
de Jacob: " Adonaí-Jehová, dice hablando al pueblo de Dios, 
" levantará de tu nación y del número de tus hermanos, un pro-
" fe ta semejante á mí: escuchadle; él te traerá las órdenes del 
"cielo, y el Sefior se vengará de cualquiera que rehusare 
"oi r lc (40)." 

La Sinagoga atribuyó siempre al Mesías un texto tan claro y 
explícito. San Felipe no titubeó en aplicarle á nuestro divino 
Redentor, cuando dijo á Nathanciel: " H e m o s hallado á Aquel 
" que han predicho los profetas, y de quien Moisés habló en la 
" lev : Jesús de Naaarelh." 

Hacia el fin de la misión de Moisés, y cuando Israel acam-
paba aún en el desierto, Balaam, cuyas maldiciones se había 
grangeado un príncipe moabita en el valle de los sauces (40) 
vino á fortificar á su vez la expectaccion del Mesías, y á seña-
lar de una manera terminante y precisa la grande época de su 
venida. D e pié sobre la cima escarpada del Phegor, rodeado 
de víctimas degolladas para un holocausto de ódio, á la vista de 
un lago maldito, y de las estériles montañas de la Arabia, el adi-
vino de las orillas del Eufrates, agitado por el espíritu de Dios, 
descubre como con ojos de uno que sueña (47), una admirable 
visión; sus palabras entrecortadas con pausas solemnes, son arro-
jadas sin órden y sin arte, cual los fragmentos de una conversa-
ción misteriosa, tenida á media voz con las potestades invisibles. 

Yo le veré pero no todavía. Yo le contemplaré pero no 

de cerca. Una estrella saldrá de Jacob; se levantará un vastago 
de Israel; él dominará sobre una muchedumbre de pueblos. A es-
tas incoherentes palabras, sucede un magnífico cuadro, pero 
sombrío, de las conquistas del pueblo rey. Y no es sin desig-
nio que la visión profética muestra á Roma en el apogeo de su 
poder colosal: entonces es cuando Cristo debe visitar la tierra, 

y morir por nosotros en el árbol de infamia. El Profeta pinta 
á grandes rasgos esa época de sangre: diríase que las ciudades 
y los imperios todavía por nacer, se le presentaban en el espe-
jo del desierto. E l ve á la armada de los Césares, dejar los 
puertos de Italia, y dirigirse victoriosa hácia las blancas costas 
de la Siria: él ve la destrucción de esaJudea , que no debia exis-
tir sino mucho tiempo despues, y en donde el pueblo de Dios 
no posee aún en propiedad sino algunos sepulcros: él, en fin, 
ve la caída del águila romana, setecientos años antes del naci-
miento de los hijos de Ilia, y cuando las cabras salvages del La-
cio, pacían aún en paz por los herbosos declives de las siete 
colinas. 

Pasan siglos y mas siglos sin otras promesas de Jehová; pe-
ro los oráculos del Mesías están confiados á la tradición, que 
fielmente los conserva, ó se encuentran consignados en la santa 
Ley. Israel sostiene una lucha sorda, pero incesante y encar-
nizada, contra los pueblos idólatras, que rodean y oprimen á s u s 
tribus: cede á las veces, á la inclinación perversa que le arras-
tra á la idolatría, y entonces la espada fatal del Amorreo y del 
Mohabita, se desenvaina, sin saberlo, en defensa de la causa del 
Señor, y venga, sin querer, las injurias del Dios de Jacob. E m -
pero durante estas fluctuaciones de la fortuna, el pueblo no ol-
vida la venida de Cristo, y vive en la fé del Mesías; á falta de 
nueva3 revelaciones, su vida misma llega á hacerse profética. 
Instituciones políticas y religiosas, usos locales y costumbres 
privadas, todo tiende al mismo fin, todo deriva del mismo orí-
gen, todo se refiere á la generación del S A L V A D O R , nacido 
de una Virgen de Judá . L a venida del Mesías, es lo que ve-
nían á pedir con fervorosa oración, el profeta Samuel y los s u -
mos Sacerdotes que se sucedieron mas tarde en el templo de 
Salomon, arrodillados ante el Santo de los santos, ante el Sche-
kina, su divino y luminoso emblema. A la expectación del mis-
mo Mesías se refiere aquella ley de Deuteronoiuio, que previe-
ne que el hermano nombre un heredero á su hermano muerto sin 
hijos, á fin de que su nombre se perpetúe en Israel. Esa espe-



ranza perdida de pertenecer un dia, de cerca ó de lejos, al E n -
viado celestial, es l aque hace llorar sobre las montanas de la J u -
dca, á la jóven y dulce virgen de Galaad, A quien solo este pe-
sar lleva á la tumba sangrienta, donde acababa de extinguirse la 
raza de su padre ( IB). A esta creencia tan general entre los He-
breos, hace alusión la muger de Tliécua, cuando revelando al 
rey David las maquinaciones secretas contra el único hijo que le 
habia quedado, poetiza sus temores de madre y de matrona ju -
día á la vez, con estas tiernas palabras: " Señar: quieren apa-
gar mi última centella de esperanza." 

Solo la presente incredulidad de los judíos, puede igualar á 
la fé de sus mayores. E l gran negocio de esos hombres de la 
antigüedad, era la venida del Mesías; los que morían en una 
época lejana de aquella en que debian cumplirse las promesas 
divinas, morían en la firme persuasión de que se realizarían al-
gún dia, y desde el mismo umbral de la eternidad, saludaban de 
lejos la esperanza de ese dia, así como Moisés, el gran profeta, 
saludaba con suspiros aquella tierra de leche y de miel, cuya en-
trada le habia prohibido el Sefior. 

Bajo el reinado de David y de sus hijos, anúdase el hilo pro-
fético con mas fuerza, y el misterio de la Virgen y del Mesías, 
se manifiesta mas que nunca, por medio de profecías magníficas 
y mas luminosas que el sol del medio dia. 

El Santo Rey, á quien Dios habia preferido á la raza de Saúl, 
aseguró la virginidad de María, y el nacimiento milagroso del 
Hijo de Dios. " Tu nacimiento, dice, no manchado como el de 
los hijos de los hombres, será puro como el rocío de la aurora." 
Despites, levantando mas los ojos al cielo, ve á Aquel que Dios 
le habia dado por Hijo, según la carne, sentado á la derecha de 
J ehov i , sobre un trono mas duradero que el cielo y los astros. 

La Virgen Santísima fué siempre indicada desde el principio 
de las profecías, pero no de una manera tan clara que dejase es-
tar un lauto entre sombras, y, por decirlo así, en el último tér-
mino del cuadro; empero desde la época de David, la figura ra-
diante de María, no ofrece ya tan vagos contornos, y Aquella 

que debia inocular en las venas del Hombre-Dios la sangre de 
Abrabam, de Jacob y de Jessé el Justo, se perfila con mayor ni-
tidez. David habia hablado de su ñacimiento virginal; Salomon 
se complació en trazar su imagen, con tal suavidad de pincel y 
delicados toques, que deja muy atras las graciosas descripcio-
nes de las Peri<¡ del Oriente, esas risueñas y vaporosas deida-
des, que pasan al través de los sueños del pastor de la Arabia. 
El la ve elevarse en medio de las hijas de Judá , cual un lirio 
cutre espinos; sus ojos son dulces y aterciopelados como los de b 
•paloma; de sus labios rojos como una centella de escarlata, sale 
una voz pura y melodiosa como el sonido de las arpas que ani-
man á Israel al combate; su andar es ligero como el vajxrr de los 
'perfumes; y su belleza rivaliza en brillantez, con la luna que aso-
ma en el Oriente. Sus gustos son sencillos y llenos de poesía; 
plácele vagar por las frescas praderas cumula loa viñas florecen, 
y los higos se anudan cual esmeraldas á las ramas deshojadas; 
sus miradas buscan las rosas purpurinas del- granado, el árbol 
del paraíso (49), y se deleita en escuchar el canto plañide-
ro de la tórtola. Silenciosa y recogida, se oculta á la vista 
de los mundanos, y se encierra en su humilde morada, cual la 
paloma que hace su nielo en el kítcco de las peñas. Es elegida pa-
ra un himeneo místico, con preferencia á las vírgenes y reinas 
de todos los pueblos, y en fin, básela prometido una corona, por 
aquel que ama su alma, siendo el feliz lazo que la une ú su real 
esposo, mas fuerte que lu muerte. 

Elias, orando en el Carmelo para alcanzar el fin de la larga 
sequía, que por espacio de tres años abria la tierra y agotaba las 
fuentes, descubrió á la Virgen prometida, bajo la forma de una 
nube trasparente, que se levantaba del seno de las aguas, para 
anunciar la vuelta de la lluvia. Las bendiciones del pueblo sa-
ludan con entusiasmo este favorable agüero (-50), y el Profeta, 
que penetra los arcanos divinos, fabrica en el mismo lugar un 
oratorio á la futura Reina de los cielos (;31). Isaías declara ú 
la casa de David, cuyo gefe Acab tiembla por las amenazas del 
extrangero, como una selva azotada por los huracanes, que Dios 



le dará una prenda segura del porvenir de la Judea, porvenir 
que será largo y glorioso: " U n a Virgen concebirá (-52), y dará 
" á luz un Hijo, á quien pondrá por nombre Emanucl, es decir, 

" D i o s con nosotros Este niño, dado milagrosamente al 
"mundo , será un vastago del trono de Jessé, una flor nacida 
" de su tallo. Será llamado el Dios fuerte, el Padre de los si-
g l o s futuros, el Príncipe de la paz. Será, espuesto á la vista 
" de los pueblos como un estandarte; las naciones vendrán á 
"ofrecerle sus homenages y plegarias, y su sepulcro será glo-
r i o s o . " 

E l misterio del Mesías se descubrió enteramente á los profe-
tas; los unos ven á Belén ¡lustre con su nacimiento; los otros 
predicen su entrada triunfante en Jerusalen, y basta designan 
su lenta y pacífica cabalgadura. Ven entrar en el templo á es-
te pontífice sagrado según el órden de Melchisedech; saben el 
número de monedas de plata que los verdugos de la Sinagoga 
dejarían caer en las manos del infame que debia vender á su 
maestro (53); contemplan el suplicio de los clavos, el brebage 
de hiél ofrecido insolentemente á un Dios agonizante, y la túni-
ca tejida por manos de una madre, echada en suerte por bárba-
ros soldados: oyen el ruido de los clavos que despedazan las 
carnes del Salvador, chorreantes de sangre, y penetran con ron-
co sonido el leño maldito. Y despucs cambia la escena, como 
en aquellos cuadros de líafael, en que el asunto que comienza 
en la tierra, se continúa mas allá de las nubes. El Hombre de 
dolores, el humilde Mesías, á quien sus parientes han despre-
ciado, á quien su pueblo ha desconocido, arroja desde lo mas 
alto de los cielos su triunfante mirada sobre sus enemigos con-
fundidos; las naciones todas de la tierra se acuerdan de su Dios, 
olvidado por tantos s i g l o s ! . . . . Los pueblos se reúnen en der-
redor del estandarte de la Cruz, y el imperio de Cristo no ten-
drá otros límites que los del mundo. Nada falta al cumplimien-
to de las profecías: Jacob ha predicho la venida del Schilo pa-
ra el momento mismo en que los judíos dejaran de gobernarse 
por sus propias leyes, lo cual equivalía á la ruina del estado; 

Balaan añade, que esta ruina será obra de un pueblo venido de 
Italia, y el sátrapa Daniel cuenta exactamente las semanas que 
habian de trascurrir ha3ta entonces. 

" Todo lo que sucede en este mundo tiene una señal que le 
"precede, ha dicho un hombre de gran talento. Cuando el sol 
" v a á despuntar, el horizonte se colora de mil matices, y el 
"Oriente se nos presenta como un volcán de fuego. Cuando 
" l a tempestad se aproxima, óyese en la ribera un sordo mur-
" mullo, y como que las olas se agitan por sí mismas." Las fi-
guras del Antiguo Testamento, según el testimonio de los Pa -
dres de la Tglesia, son las señales que anuncian la aparición del 
Sol ile Justicia y de la Estrella del mar. A Jesucristo, hijo de 
Dios, pertenece el poder; á María, la gracia y la bondad mise-
ricordiosa. E l l a es el árbol de la vida, plantado de nuevo 
por las manos del mismo Dios en la morada de los hombres, y 
ademas prenda de una felicidad, preferible á la que disfrutaron 
en el Edén nuestros primeros padres; la paloma del arca, que 
trajo de la tierra el ramo de olivo; la fuente sellada cuyas aguas 
nada impuro lia contaminado; el vellocino que ha recibido el 
rocío celestial; en fin, el bello y oloroso bosque de rosas salva-
ges, á través del cual percibió Moisés á la Divinidad; bosque 
que lejos de consumirse con el fuego que destruye todas las co-
sas, fué en cierto modo conservado por él, y no perdia al con-
tacto de la llama celeste, ni una hoja ni una flor (54). 

Semejante á aquella embelesadora figura que un pintor de la 
antigüedad compuso en otro tiempo, tomando los brillantes ras-
gos esparcidos en las mas hermosas mugeres de la Grecia, la 
casta Esposa del Espíritu Santo, reasumió y reflejó en su perso-
na todo cuanto las mugeres mas célebres de la antigua ley ha-
bian ofrecido á la admiración de sus contemporáneos. Bella co-
rno Raquel y Sara, supo unir á la prudencia de Abigail la reso-
lución valerosa de Ester. Susana, casta como la flor cuyo nom-
bre llevaba (55); Judibt , cuya corona de lirios fué manchada 
por la sangre de Holofernes (-5C); Aza, cuya mano fué el premio 
de una ciudad conquistada, y esa madre tan grande y tan des-
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venturada que vió morir á todos sus hijos por la ley, no fueron 
mas que pálidas imágenes de Aquella que debia reunir todas las 
gracias y perfecciones de la muger y del ángel. 

Despues de una expectación de cuatro mil años, llega por 
fin el tiempo marcado por tantas profecías; desaparecen las 
sombras de la antigua ley, y MARÍA se levanta sobre el horizon-
te de la Judea, como la estrella que precede al dia. 

LIBRO i l . 

L a i n m a c u l a d a C o n c e p c i ó n . 

UNA muger destinada desde la eternidad asa l ta r el mundo, 
divinizando nuestra naturaleza, y á encerrar en su casto seno á 
Aquel cuya morada está en el sol, que huella con sus plantas las 
alturas de los cielos; una muger esperada desde el principio de 
la creación, revelada en el paraíso por el mismo Dios, y el térmi-
no reconocido de todas las santas generaciones que se sucedieron 
desde el tiempo de los Patriarcas (1), no puede ser una mu-
ger ordinaria, y debe gozar de prerogativas sobrehumanas. La 
piadosa creencia de la inmaculada Concepción de María de-
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riva de esta idea de respeto. Herederos de un padre des-
graciado, degradados p o r la rebeldía de nuestro gefe, mancha-
dos por la sentencia que le condena, en lugar de recibir de él 
la vida de la gracia, hemos recibido la muerte del pecado, y 
por una fatalidad espantosa somos condenados antes de nacer. 
Esa desgracia inherente á la raza humana, maldita en su origen 
cual si fuese un solo hombre,"es común á todos, y la Escritura 
no ha hecho excepción alguna en favor de ningún hijo de Adán; 
empero la piedad de los fíeles no ha podido soportar la idea de 
c^ue la Madre de Dios estuviese sujeta á l a sentencia infame, que 
nos marca con el sello del infierno en las entrañas de nuestras 
madres: ellos han creido que el soberano Juez debió suspender 
el efecto general de su severa ley en favor de Aquella que no vi-
no al mundo sino para contribuir al cumplimiento del mas se-
creto, del mas incomprensible de los decretos divinos, la E n -
carnación del Mesías. A pesar del silencio del Evangelio, ba-
se supuesto muy generalmente que la Virgen, en calidad de 
Madre de Dios, fué detenida, por decirlo asi, al borde del abis-
mo, que la fatal desobediencia de nuestros primeros padres abrió 
bajo nuestros pasos, y que su Concepción fué inmaculada como 
su vida. 

Esta creencia, que los Griegos tomaron de la Palestina y que 
adoptaron con entusiasmo (2), dió lugar á la fiesta de la inma-
culada Concepción, que desde principios del siglo VI se cele-
braba con mucha pompa en Constantinopla (3). En Occiden-
te por el contrario, esta doctrina tan honrosa á la Virgen Madre, 
encontró contradictores, y contradictores poderosos; porque San 
Anselmo, San Bernardo, San Buenaventura, Santo Tomás de 
Aqnino, Alberto el grande y otro3 muchos sábios escritores, to-
dos grandes teólogos y ademas muy devotos de María, sostu-
vieron que fué concebida en pecado, y sometida á ¡a ley gene-
ral (4)'aunque después habia sido enteramente purificada por una 
gracia especial y excelente, que empezó su glorioso estado de Ma-
dre de Dios. Mas la creencia de la inmaculada Concepción 
de la Virgen Santísima, concluyó por atraerse la opinion de los 

grandes doctores de la edad media; lo que no pudieron com-
prender las águilas de la ciencia, fué descubierto á los espíri-
tus sencillos. Consultáronse nuevamente los escritos de los 
apóstoles y de los doctores; se examinó con mayor escrupulosi-
dad lo que nos han trasmitido de siglo en siglo acerca de las 
grandezas de María, y estas investigaciones hicieron brotar vi-
vos resplandores sobre ese punto nebuloso de la historia de la 
Madre de Cristo. 

En efecto, remontándonos hasta los Apóstoles, se ve ya el 
título de santísima é inmaculada aplicado á María (-5). El 
Apóstol San Andrés, citado por el Babilonio Abdias, se expre-
sa en estos términos: " A s í como el primer Adán fué hecho 
" de la tierra antes que fuese maldecida, así el segundo Adán 
" h a sido formado de una tierra virgen y que no fué maldi-
" ta jamas." 

Los Santos y los Mártires que vivian en el tercer siglo, San 
Hipólito mártir (6), San Gregorio, obispo de Neocesarea, Orí-
genes (7), San Dionisio de Alejandría (8), dan á la Santa Virgen 
la calificación de pura y de inmaculada. San Cipriano es mas 
preciso y dice claramente: " que hay una grande diferencia en-
" tre la Virgen y el resto de los mortales, y que ella no tiene 
" de común con ellos sino la naturaleza, pero no la culpa." 

En el cuarto siglo, San Basilio y San Epifanio rinden el mis-
mo homenage á María: San Ambrosio la compara " á un tron-
" co recto y lozano en que no se encontró jamas ni el nudo del 
" pecado original, ni la corteza del pecado actual (9);" San Juan 
Crisòstomo (10), que la proclama santísima é inmaculada, ben-
dita sobre todas las criaturas; San Gerónimo (11), que la llama 
poéticamente la atmósfera del dia, que jamas ha conocido las 
tinieblas; y San Basilio (12), cuyas huellas se han gloriado siem-
pre de seguir los defensores de la inmaculada Concepción, no 
han variado jamas de parecer sobre esta pureza del lirio, que 
tan bien sienta á la Reina de los ángeles. 

Un sacerdote de Jerusalén, Erisipo, autor muy antiguo, des-
pues de haber dado á María el título de inmaculada, añade: 



"que nada tiene de común con sil pueblo perverso Aquella que 
"po r su naturaleza sin tacha y sin pecado se parece á la rosa 
" plantada en un terreno erizado de espinas." 

En el siglo V, Í3an Agustín (13) no puede sufrir que se men-
cione solamente el nombre de María, cuando se trata de pecado; 
y San Pedro Crisólogo (14) afirma que " todo ha sido salvado 
" en la Virgen." 

San Fulgencio, que vivia al principio del siglo VI , dice que 
" la Santa Virgen fué excluida enteramente de la primera sen-
t e n c i a (15)." " E s una injusticia, añade San Ildefonso, arzo-
bispo de Toledo, que floreció en el mismo siglo, "querer suje-
t a r á la Madre de Dios á las leyes de la naturaleza, constan-
" do que ha sido libre y exenta de todo pecado original, y que 
" ha levantado la maldición de Eva ." Este santo obispo no se 
limitó á exponer su opinion sobre la Concepción inmaculada 
de la Santa Virgen: en su vida escrita por los Betiedicúnos, se 
ve que mandó celebrar solemnemente en toda España la fiesta 
de la Concepción de la Madre de Dios. Se halla también en 
las leyes de los Visogodos, que el rey Ervigio (16) hizo una 
ley para obligar á los judíos á abstenerse de trabajos serviles 
en los dias de fiesta de los cristianos, y entre esas fiestas se en-
cuentra la de la Concepción de la Virgen. 

San Juan Damasccno, que murió hacia el año de 780, hablan-
do expresamente de la Concepción, dice que fué pura é inma-
culada. " T ú eres toda hermosa, ó María (dice el humilde y 
"sabio abad do Celles), tú eres toda hermosa en tu Concep-
"cion, pues no fuiste criada sino para ser el templo de Dios. 
" L a mancha del pecado, sea mortal, venial ú original, no ha in-
" fectado jamas tu alma." 

En el siglo I X Teofanes, abad de Crandchamp; en el X San 
Tulberto, obispo de Chartres; hácia la mitad del XI , Inés de 
Chartres (17), una de las mas brillantes lumbreras de entonces, 
y poco mas tardo San Bruno (18), fundador de los Cartujos, cre-
yeron firmemente en la inmaculada Concepción de la Santísima 
Virgen María. 

Hasta el Islamismo se declara á favor de la Concepción in-
maculada, y los comentadores árabes del Alcorán, han adopta-
do á su manera la opinion de los teólogos católicos, que se han 
pronunciado en pro de esta doctrina. " Todo descendiente de 
"Adán , dice Coltada, desde el momento que viene al mundo, 
" t i ene á su lado á Satanás; sin embargo, es preciso exceptuar 
" á Jesús y á su Madre, porque Dios interpuso entre ellos y Sa-
t a n á s , un velo que los preservó de su fatal contacto." 

Estos testimonios en favor de la inmaculada Concepción de 
María, llegan á debilitarse y se encuentran menos abundantes en 
los siglos X I I y XII I : pocos autores de nota escribían entonces 
en este sentido, y muchos hombres eminentes por su saber y 
santidad sostuvieron la opinion contraria. En compensación, 
la fiesta de la Concepción de la Virgen se estableció en diferen-
tes paises. 

Guillermo el conquistador instituyó esta fiesta en la Norman-
día, hácia el alio 1074, y desde el reinado de Enrique I, su hi-
jo, rey de Inglaterra y duque de Normandía, se celebraba en 
Rúan con extraordinaria solemnidad. " Esta fiesta fué estableci-
" da, dicen las antiguas crónicas, con motivo de la santa aparición 
" que tuvo un abad digno de fé, hallándose próximo á perecer en 
" alta mar durante una deshecha tempestad. Una vieja historia 
" d e las antigüedades de Rúan, añade, que desde el tiempo de 
" la institución de la fiesta, se fundó una asociación de las perso-
" ñas mas notables de la ciudad, que elegian cada ano uno de 
" entre ellos, para ser el gefe de la cofradía, el cual abria el 
"ptc¡/ ó tribuna á lodos los oradores, cualesquiera que fuese su 
" lengua, y daba premios excelentes y de rico valor, á todos 
" aquellos que con mas pompa, fidelidad y acierto, celebrasen 
" las alabanzas de la Virgen María sobre el punto de su sania 
Concepción, con himnos, odas, sonetos, baladas, canciones rea-
les, etc. (19). 

Así, la Virgen llena de gracia, presidia á la restauración de 
la poesía, y su Concepción inmaculada suministraba piadosos 
temas á la patria de los trovadores. 



Desde la Normandía la fiesta de la Concepción de la Virgen, 
pasó el mar y se estableció en Inglaterra, en aquel vasto reino, 
entonces católico, cuyos principes y magnates veneraban pro-
fundamente á nuestra Señora. El primer concilio de Oxford, ce-
lebrado por San Eslevan de Langton, arzobispo de Cantorbcry, 
en el aflo 1222, la colocó en el número de las fiestas de guar-
dar. En Francia, hacia el aflo 12S8, un obispo de Paris, l te-
noul de Hoinbicres, dejó en su testamento una suma considera-
ble, con el objeto de fundar el oficio de esta fiesta de la Santí-
sima Virgen, la cual se introdujo en el Lionado hacia la misma 
época. En fin>»ñ martirologio, manuscrito del siglo XII I , ha-
llado en la biblioteca de los Dominicos de Dijon, señala la fies-
ta de la Concepción de nuestra Señora el S de Diciembre. 
" I , o que es digno de notarse, observan los sabios Benedictinos 
que leyeron este manuscrito, es que esta fiesta era ya célebre en 
casi toda la Iglesia desde el tiempo de Santo Domingo." 

L a doctrina de la Concepción inmaculada habia sido dester-
rada de las cátedras y de las escuelas, durante un largo espacio 
de tiempo, cuando los teólogos, que reconocieron que esta 
creencia se remontaba á las fuentes mas altas y puras del cris-
tianismo, se propusieron resucitarla con el mayor entusiasmo. 
Los Franciscanos, que fueron los primeros en profesarla públi-
camente, ya por escrito (20), ya de viva voz, la apoyaron con 
razones tan fuertes y convincentes, que no solamente la masa de 
los fieles, si que también las corporaciones mas sabias de Euro-
pa la abrazaron con fervor. La Sorbona, que se llamaba en-
tonces el firmamento de la ciencia, el apoyo (le la verdad y de la 
piedad en la Iglesia de Dios, ordenó que todos los que fuesen 
promovidos al grado de doctor, se obligasen con juramento á 
sostener esta religiosa creencia (21). Así lo hicieron sucesiva-
mente las universidades de Maguncia, Colonia, Valencia, Alca-
lá, Coimbra, Salamanca y Nápoles. 

Entre las órdenes religiosas con que la Francia se honró por 
tantos siglos, solo los Dominicos se mostraron opuestos á la pia-
dosa creencia de la Concepción sin mancha; mas los doctos Be-

nedictinos, venerados aún por los mismos protestantes por sus 
sabios y numerosos trabajos científicos; los Cartujos, los Carme-
litas, la orden de San Agustin, de San Norlierto, y gran núme-
ro de otras muchas, que seria largo enumerar aquí, animadas de 
una piedad esclarecida, de celo ardiente y convicción profunda, 
se adhirieron á la doctrina de la Concepción inmaculada. 

Varios concilios han sido también favorables á esta creencia. 
El de Basilea, en su sesión de 21 de Setiembre de 1429, se ex-
presa así: " Se ha promovido en este santo concilio una cuestión 
" difícil acerca de la Concepción de la gloriosa Virgen María, 
" y el principio de su santificación, opinando unos que su alma 
" ha sido durante algún tiempo, ó al menos algunos instantes, su-
" je ta de hecho al pecado original, y defendiendo otros por el 
"contrario, que el amor que Dios la tuvo, se extendió hasta al 
" primer momento de su creación: que el Altísimo que la formó 
" p o r si mismo, y el Hijo que la escogió para ser su Madre so-
" b r e la tierra, la colmaron de gracias singulares y extraordina-
" rías; y que Jesucristo la redimió de una manera superior y en-
" toramente particular, preservándola de la mancha original, y 

santificándola desde el primer momento de su Concepción. 

"Habiendo, pues, examinado con todo discernimiento las ra-
"zones y autoridades, que desde muchos años se han alegado 
" por una y otra parte en los actos públicos de este santo con-
c i l i o ; habiendo, ademas, atendido muchas otras reflexiones so-
" b r e este mismo asunto, todo bien pesado y maduramente con-
" siderado, decidimos y declaramos que la doctrina que enseña 
"que la gloriosa Virgen María Madre de Dios, por un favor es-
p e c i a l y por una gracia preveniente y operante, no ha sido ja-
" mas sometida al pecado original, sino que ha sido siempre San-
" ta, inmaculada y exenta de todo pec;>do original y actual, es 
" u n a doctrina piadosa, conforme al culto eclesiástico, á lafé ca-
t ó l i c a , á la recta razón y á la Santa Escritura (22); y que como 
" tal debe ser aprobada, tenida y seguida por todos los católicos, 
" de manera que á nadie sea permitido en lo sucesivo predicar 
" ó enseñar lo contrario. Renovando ademas, la institución de 
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" la fiesta de la Santa Concepción, la cual, por una antigua y 
"loable costumbre, se celebra el dia 8 de Diciembre, tanto en 
" Roma como en otras iglesias, queremos y ordenamos que esta 
" fiesta se celebre en igual dia, bajo el nombre de la Concep-
" cion de la Virgen, en todas las iglesias, monasterios y comu-
"nidades de la religión católica, y que se desaboguen en cánti-
"cos de alabanza y alegría." El concilio dispensa también mu-
chas indulgencias á esta solemnidad. 

En 14-37, el concilio de Aviñon confirmó el decreto del de Ba-
silea, y los padres del concilio de Trcnto, en su sesión de 
1554 (23), declararon que en el decreto que había dado en 
1546, sobre el pecado original, no liabia pretendido compren-
der á la bienaventurada é inmaculada Madre de Dios. 

A pesar de la prudente reserva con que se propuso obrar la 
fcanta Sede en esta espinosa cuestión, defendida é impugnada 
á la vez por famosos doctores é ilustres teólogos, no pudo im-
pedir que se entreviese hácia qué parte se inclinaban sus sim-
patías. Desde el año 1483, el papa Sixto IV prohibió expre-
samente que se disputase en las cátedras y escuelas, sobre la 
Concepción de nuestra Seflora (24). Esto podría considerarse co-
mo un simple acto de neutralidad, si aquel pontífice no hubiese 
aprobado el oficio de la Concepción, compuesto por un religio-
so de Verona, y concedido, ademas, cien dias de indulgencia á 
los que asistieran á él (35). Los sucesores de este gran papa, 
marcharon uniformemente por el sendero que él había despeja-
do y seguido. En España, el célebre cardenal Cisneros esta-
bleció en 1506, con el consentimiento del papa Julio 1 1 , una co-
fradía, bajo el título de la Concepción inmaculada, fiesta consa-
grada á perpetuar el recuerdo de tan gloriosa prerogativa de la 
Santísima Virgen. E l mismo papa, por un breve expedido el 
17 de Setiembre de 1511, confirmó una orden de religiosos fun-
dada bajo el mismo título por Inocencio VIII (26). En los 
himnos que Zacarías, obispo de Gordia, compuso por orden de 
León X y de Clemente VII , se dice que nuestra Sefiora fué 
creada en estado de gracia. El papa P ió V, en 1-569, concedió 

á los Franciscanos el permiso de celebrar el oficio de la Con-
cepción inmaculada, dispensándole las mismas indulgencias que 
á la fiesta del Santísimo Sacramento. Pablo V, por una bula 
año 1616, prohibió sostener en lecciones públicas la opinión 
contraria á la inmaculada Concepción, y en 1622 Gregorio XV 
extendió esta prohibición hasta á los discursos y las conversa-
ciones privadas. En fin, nada faltaba á los papas sino celebrar 
esta fiesta en la misma Roma, y esto es lo que hizo Alejandro 
VI I en 1661. Dedúcese de esta conducta de la Santa Sede, 
que todas las simpatías están á favor de la Concepción sin man-
cha; sin embargo, jamas quiso anatematizar la opinion contraria, 
por respeto, sin duda, á santas y elevadas reputaciones. Ella 
sabia perfectamente que la piedad católica uo necesitaba de una 
decisión mas formal, para tributar á la Madre de las misericor-
dias, á la consoladora de los pecadores, á aquella á quien la 

. Iglesia nos señala como nuestra mediadora con Jesucristo, to-
dos los honores debidos á su alta dignidad. 

Una voz, cuyo peso es inmenso, la grande voz de Bossuet, 
se ha hecho oir en esta causa: el escudo de la religión se ha co-
locado noblemente ante la Santa Virgen: " L a opinion, dice, de 
" l a Concepción inmaculada, tiene yo no sé qué fuerza que per-
" suade á las almas piadosas. Después de los artículos de fé, 
" no veo cosa mas evidente. Por esto no me admiro de que la 
" escuela de los teólogos de París obligue á todos sus hijos á de-
" fender esta doctrina. Por lo que respecta á mí, me complazco 
" e n seguir sus intenciones. Despues de haberme nutrido con 
" s u leche, me someto voluntariamente á sus preceptos con tan-
" t o mas gusto, cuanto que esta es también, me parece, la volun-
" tad de la Iglesia; ella tiene una opinion muy favorable de la 
"Concepción de María; no nos obliga á crecrla inmaculada; pe-
" r o nos da á entender que esta creencia le es agradable. Hay 
"cosas que manda, en las que damos á conocer nuestra obe-
"diencia; hay otras que insinúa, en las que podemos manifestar 
"nuestra afección. A nuestra piedad toca, si somos verdade-
" r o s hijos do la Iglesia, no solamente obedecer sus mandatos, 



" sino también inclinarnos á la menor señal de la voluntad de 
" una Madre tan buena y tan santa (27)." 

Es incuestionable que la devocion á la inmaculada Virgen se 
popularizó rápidamente en la Europa occidental, y que despues 
hizo progresos inmensos no solo en Francia y en Italia, estas 
dos naciones tan eminentemente consagradas á la Virgen, sino 
en otros paises. La España, sobre todo, se ha distinguido 
siempre por su celo y entusiasmo en la propagación de esta 
doctrina. 

Al protestar la Iglesia española contra las pretensiones de la 
Iglesia de Normandía (2S), que se atribuye la institución de lá 
fiesta de la inmaculada Concepción de nuestra Señora en Occi-
dente, dice haber celebrado dicha fiesta con toda solemnidad des-
de el siglo VIL En lo que no cabe duda es, que en 1394, D. 

Juan I, rey de Aragón, la instituyó por su real autoridad en to-
das las provincias de España, que habian sacudido el yugo del 
islamismo, afirmando en su real decreto sobre la fundación de 
esta fiesta, que los reyes sus predecesores habian solemnizado an-
tes que él la inmaculada Concepción de María (29). Nosotros 
no decidiremos esta delicada cuestión entre las dos iglesias; pe-
ro si la España no tiene sino derechos dudosos sobre la institu-
ción de esta fiesta de María, que en Francia y en Inglaterra se 
llamaba la fiesta de los Normandos, no se la puede disputar el 
honor de haber sido la primera que erigió iglesias y altares ba-
jo el título del misterio de la inmaculada Concepción. 

Los españoles de México colocaron en 1-525 la expléndida 
catedral de Fuella de los Angeles bajo la invocación de la Vir-
gen inmaculada, cuya santa imágen resplandecía entre piedras 
preciosas sobre un altar de plata macizo, circundado de una hi-
lera de elegantes columnas con plintos y capiteles de oro bru-
ñido. Los fieles mexicanos, con un lujo verdaderamente orien-
tal, la erigieron un altar y una estátua de plata maciza en la 
Iglesia Metropolitana. Mas tarde las catedrales de Mérida, 
Maracaibo y Habana, fueron fundadas bajo la invocación de 
la Virgen inmaculada. E l Perú á su vez erigió en su honor, 
con religiosa piedad, varios templos. Es ta entusiasta adhe-
sión á la doctrina de la Concepción sin pecado, no bastó to-
davía al celo de los pueblos sometidos á la dominación espa-
ñola. E n 1618, el virey de l\ápoles, su corte y su ejército hi-
cieron voto en la iglesia de nuestra Señora la Grande, de creer 
y defender la inmaculada Concepción de la Virgen. Una co-
lumna conmemorativa, coronada de una magnífica estátua de 
nuestra Señora, adornada de los signos simbólicos de su victo-
ria sobre el pecado original, fué levantada en testimonio de es-
te compromiso público, tan caballerescamente contraído. 

E l pueblo español, que se ha señalado muy particularmente 
en esta devocion, la ha adoptado tan general y profundamente, 
que no hay un solo predicador que al subir á la cátedra no em-
piece su sermón con una profesion de fé en bouor de la Con-



cepcion sin mancha (30), la cual se ha llegado á introducir has-
ta en las conversaciones familiares, usándose muy frecuentemen-
te al saludarse (31). 

En fin, en 1771, mientras que el viento destructor de la filo-
sofía sacudia violentamente las creencias cristianas en Francia 
y en otros muchos pueblos de Europa, Carlos I I I instituia una 
Orden en honor de la Virgen concebida sin pecado, y con la 
aprobación de las cortes y un breve de la Santa Sede la decla-
r aba s o l e m n e m e n t e , UNIVERSAL PATRONA DE ESPASA V DE LAS 

I N D I A S ( 3 2 ) . 

En Francia, no obstante la licencia é incredulidad que el tor-
rente revolucionario ha dejado tras sí, esta devocion sigue ex-
tendiéndose magestuosamente, y va penetrando hasta en las al-
deas mas retiradas. La diócesis de Paris sobre todo, se ha dis-
tinguido por su celo en abrazar esta piadosa creencia, que crece 
allí á la sombra protectora de sus arzobispos (33), y lo cual con-
firman las maravillas que se cuentan de la medalla milagrosa 
grabada en honor del misterio de la Concepción inmaculada. 

Si la tradición de los Apóstoles, las simpatías de la Iglesia, 
la adhesión de las comunidades y de las órdenes religiosas, el 
asentimiento de los reyes y de los pueblos, la dedicatoria de 
suntuosos templos y ricos altares, la fundación de oficios, la 
institución de cofradías y órdenes reales, si todo esto puede 
contarse por algo en una controversia, que ha asombrado á los 
mismos paganos (34), la causa de la inmaculada Concepción 
de María, pendiente hace tanto tiempo ante el tribunal de la 
opinion católica, nos parece ganada al fin (35); y no creemos 
que sea temeridad suponer, que Dios preservó á su divina Ma-
dre del pecado original, diciéndole como Asuero á Esther: " Es-
" t a ley que pesa sobre el mundo todo, no ha sido hecha pa-
" ra vos." 

LIBRO Il i . 

N a c i m i e n t o d e M a r i a . 

HACIA el ocaso de la religión y del gobierno de los Hebreos, 
en el tiempo señalado por los profetas, y cuando el cetro real 
estaba en manos de un extrangero, según la grande predicción 
de Jacob, vivía en Nazareth, ciudad de la baja (¡alilea, poco dis-
tante del monte Carmelo, un justo llamado Joaquín (T), de la 
tribu de J u d á y de la descendencia de David (2), por Natham. Su 
esposa, que, según la opinion de San Agustín, era de la tribu 
sacerdotal (3), se llamaba Ana, nombre que en Hebreo signifi-
ca graciosa (4). 

Ambos eran justos delante de Dios, y observaban sus manda-
mientos con un corazon perfecto (5); pero el Señor parecía ha-
ber apartado de ellos la luz de su semblante, porque les faltaba 
para su felicidad ima gran bendición; hallábanse sin hijas, lo 
que les entristecía infinito, porque en Israel, la esterilidad era 
un oprobio. 



Joaquín, que amaba á su esposa p o r su afectuosa dulzura y 
sus eminentes virtudes, no quiso agravar su infortunio dándole 
cartas de divorcio, que la ley conccdia entonces con tanta faci-
lidad (6): la conservó á su lado, y es tos piadosos consortes, hu-
mildemente resignados á los divinos decretos, pasaban su vida 
en el trabajo, la oracion y la limosna. 

Tantas virtudes debian recibir su recompensa: después de 
veinte aflos de esterilidad, Ana concibió como por milagro, y 
dió á luz aquella bienaventurada cr ia tura , que fué mas perfecta, 
mas santa, mas agradable á los o jos del Señor, que todos los 
escogidos juntos. 

Hácia el principio del mes de tisri (7) , que es el primero de' 
año civil de los Judíos, y mientras q u e el humo de los holocaus-
tos se elevaba al cielo en expiación d e los pecados del pueblo, 
nació la Virgen predestinada, que deb ia lavar la mancha del pe-
cado primitivo (S): su nacimiento fué s in pompa, como el de su 
divino Hijo: sus padres pertenecían á la clase pobre, aunque 
descendientes de una larga serie de reyes , y llevaban, según to-
das las apariencias, una vida oscura. Esta rosa misteriosa, que 
San Juan vió mas tarde revestida del sol como en un manto de 
luz, debia abrirse á impulsos del v i c a t o abrasador de la adver-
sidad, sobre un tronco pobre y desho jado (9). 

La enna de la Reina de los ángeles , no fué ni recamada de 
oro, ni cubierta de colchas de E g i p t o ricamente bordadas, ni 
perfumada con nardo, mirra y aloe, como la de los príncipes 
Hebreos: compusiéronla ramas flexibles, y unas cintas de gro-
sero lino comprimieron los bracitos, q u e un dia debian mecer 
tan dulcemente al Salvador del muncto. L o s hijos de los re-
yes, envueltos todavía en sus manti l las de púrpura, ven á los 
grandes del Estado encorvar sus cab«zas delante de ellos y de-
cirles: Señor! La muger que fué la E s p o s a y Madre de Dios, 
otorgó su primera sonrisa á unas p o b r e s inugeres del pueblo, 
que tal vez se decian tristemente, pensando en el infortunio de 
las mugeres por la falta de consideración que les habían seflala-
do los hombres: ¡Todavía una csclartx. mas! Pero la santa ma-

dre de la Virgen, instruida, según se dice, por un ángel, del va-
lor del rico presente que le hacia el cielo, dió solemnes gracias 
al Señor con un cántico que nos ha conservado la tradición, y 
que pinta enérgicamente el gozo maternal. 

" O beneficio excelente, exclama San Juan Damasceno, lleno 
" de los sentimientos que deben animar á toda criatura racional 
"con motivo del nacimiento de María; ó beneficio inexplicable, 
" ó munificencia incomparable de nuestro Dios! Toda la natu-
r a l e z a se desahoga en trasportes de júbilo por el nacimiento 
" d e María. Alégrense los hombres con la esperanza de serli-
" bres de la corrupción, en la feliz época del nacimiento de Aque-
"11a que sin mancha alguna debe engendrar al Criador del 
" m u n d o . " 

L a Iglesia, que considera el nacimiento de la Virgen como un 
suceso qne no ccde en grandeza ni en importancia, sino al na-
cimiento mismo de Jesucristo, hace resonar en este dia los cris-
tianos templos, con los solemnes ecos de una alegría profunda. 
Así, en la fiesta que ha instituido el ocho de Setiembre, á fin de 
celebrar su dichoso aniversario, exclama con entusiasmo: " vues-
" tro nacimiento, ó Virgen Madre de Dios, ha llenado de gozo 
" a l universo, porque de vos nació el Sol de justicia, Jesucris-
" t o nuestro Dios, que librando al género humano de la roaldi-
"cion á que estaba sujeto, le colmó de bendiciones, y veneicn-
" do la muerte, nos ha dado la vida eterna." 

Era costumbre en Israel, que á los nueve dias despues del 
nacimiento del niño, se le diese en una reunión de familia, el 
nombre que debia llevar entre los hombres. La hija de Joaquín 
recibió de su padre el nombre do Miriam (María), el cual se tra-
duce en sirio por Señora, Ama, Soberem, y que significa en 
hebreo estrella del mar. 

" Y seguramente, dice San Bernardo, que la Madre de Dios 
" n o podia tener un nombre mas conveniente, ni que mejor ex-
p l i c a s e su alta dignidad. María es en efecto aquella hermosa 
" y brillante estrella, que luce sobre el vasto y tormentoso pié-
" lago del mundo." 
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Este nombre divino encierra un encanto poderoso }' de tan 
maravillosa dulzura, que solo con pronunciarlo se enternece el 
corazon; solo con escribirlo se anima el estilo. " El nombre de 
"María, dice San Antonio de Padua, es mas dulce á los labios 
" que la miel, mas suave al oido que un cántico armonioso, mas 
"delicioso al corazon que la alegría mas pura (1(1). 

Veinticuatro dias despues del nacimiento de una hija, la mu-
ger hebrea se purificaba solemnemente en el templo, donde lle-
vaba á su primogénito. En cumplimiento de la ley de Moisés, 
ofrecia entonces al Señor un corderito ó dos tortolillas; estas 
oran la santa ofrenda del pobre, V esa fué la de la esposa de 
Joaquín. 

Pero la gratitud de la piadosa madre se estendió á mas que 
al sacrificio que estaba en uso; digna émula de Ana, muger de 
Elcana, ofreció al Señor una víctima mas pura, una paloma mas 
inocente que las que acababan de caer palpitantes y ensangren-
tadas bajo el cuchillo del sacrificador: ella no tenia una corona 
votiva de oro purísimo, para colgarla en las paredes del tem-
plo (11); pero depuso á los pies del Altísimo la corona de su 
ancianidad, la Niña con que liabia bendecido su vida; y contra-
jo el solemne empeño de traer su hija al templo y consagrarla 
al servicio de este santo lugar, tan luego como su tierna razón 
supiese distinguir el bien y el mal. El padre de María raúficó 
este voto, que desde entonces fué obligatorio (12). 

Terminada la ceremonia, los dos esposos volvieron á empren-
der el camino de su país nativo, de ese país estéril en hombres 
grandes, y del que Israel estaba muy lejos de esperar un profe-
ta (13) de nuevo; entraron en su humilde morada, abierta siem-
pre al pobre y al extrangero. Allí fué en donde la hija de ben-
dición, la bija de la gracia y del milagro, hizo durante sus pri-
meros años las delicias de sil familia, y creció como uno de 
aquellos lirios, cuya belleza alaba Jesucristo, y que eshalan, se-
gún dice poéticamente San Bernardo, el olor de la esperanza: 
halen» odorem spet. Según la costumbre de las mugeres de su 
pueblo, Ana debió por sí misma criar á su bija. 

L a razón de María, como día de las regiones privilegiadas 
por el sol, no tuvo apenas aurora; brilló desde la edad mas tier-
na. Su prematuro fervor y la sabiduría de sus discursos en un 
periodo de la vida, en que los demás niños solo disfrutan de 
una existencia puramente física, hicieron juzgar á sus padres 
que la hora de la separación era llegada. Tres veces despues 
del nacimiento de María, liabia Joaquín ofrecido al Señor las 
primicias de la cosecha y de los frutos de la pequeña heredad 
de sus padres, cuando los dos esposos, agradecidos y resigna-
dos, se encaminaron hácia Jerusalen, á fin de depositar en el 
recinto sagrado del templo, el tesoro que el S A N T O D E 
I S R A E L les habia otorgado. 



i 

P i 
Bili 

L a P r e s e n t a c i ó n . 

E L Cison arrastraba con orgullo sus olas rojizas, engrosadas 
por las tempestades del equinoccio (1), y las verdes montañas 
de la Galilea empezaban á cubrirse de nieve, cuando los pa-
dres de María emprendieron el viage de Jerusalen. Ignórase 
el motivo que les determinó á dejar su pais natal durante la es-
tación de las lluvias. Quizá fué el deseo de asistir á las gran-
des solemnidades de la fiesta de la dedicación del Templo; qui-
zá fijaron simplemente su partida por la época del servicio de 
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Zacarías, príncipe de los sacerdotes, que habita en Hebron ó 
Ain, y á quien sus funciones sacerdotales no llamaban al tem-
plo, mas que intervalos determinados de antemano (2). 

Obligados los piadosos y prudentes viageros á hacer muchos 
dias de marcha durante la estación rigorosa con una niña tan 
tierna, no se encaminaron á la santa ciudad por el camino áspe-
ro y pedregoso que pasa á través de las áridas llanuras, de ios 
espumosos torrentes y quebradas profundas de las montañas 
de Samaría: allí reinaba el invierno con todos sus rigores. 
Descendieron por las frondosas pendientes del Carmelo á las 
fértiles y encantadoras llanuras de la Palestina y las costas de 
la Siria; tierra feliz y exuberante, cuya temperatura es tan be-
nigna, que los naranjos florecen en el corazon del invierno, 
mientras que las flores de Mayo se cierran en Diciembre (3). 
Habian ya dejado á sus espaldas los floridos campos, donde se 
levantaban en otro tiempo las tiendas de Issachar, tribu de pas-
tores astrónomos (-1), á quienes el soplo ardiente de la cólera 
del Señor habia dispersado cual un puñado de pajas hasta las 
regiones salvages y montuosas de la Media; habian también ad-
mirado al pasar, las cuestas cubiertas de palmeras, de plátanos 
y granados, que en otro tiempo componian la rica heredad de 
los hijos de Jessé, raza virtuosa y guerrera, afamada por su des-
treza en manejar el arco, cuando los viageros galileos empeza-
ron á costear el pequeño riachuelo de Gaas, con sus orillas bor-
dadas de sauces; atravesaron las florestas de Kamatha, linda ciu-
dad parecida á un camafeo caido entre un canastillo de rosas, y 
llegaron al fin á los límites del antiguo territorio de los Tcbuseos. 
Allí todo cambia de aspecto: ya no se ven mas flores ni verdu-
ra, no mas brisas olorosas que lleven á lo lejos el dulce azar 
del limonero; rocas estériles, profundos precipicios, donde el 
viento retumba con lúgubres silbidos; montañas elevadas y des-
nudas que repiten los gritos roncos y salvages del águila; en 
una palabra, el paisage mas sublime, mas triste, mas desolado 
y mas estéril de la tierra. 

Seguia la pequeña caravana, ya hacia tiempo, un camino ás-

pero y cascajoso, que atravesaba Ja alta loma de una montaña, 
cuando deteniéndose repentinamente Joaqnin en un brusco re-
codo, extendió sus brazos hacia el Sud con un movimiento de 
religioso entusiasmo, mezclado de cieno orgullo nacional. El 
objeto que indicaba así á la atención de sus compañeros de via-
ge, era digno, en verdad, de su admiración, porque nada mas 
bizarro ni magnífico existia entonces en el Asia. Era una ciu-
dad de trescientos tres estadios de circuito, encerrada entre pie-
dras cual un rubí de Bcloutchistan; ciudad de mármol, de ce-
dro y oro, que tenia no sé qué de sombrío, de feroz y receloso, 
que revelaba una autoridad inquieta por sus temores del extran-
gero, y un estado de cosas lleno de contrastes. Veíanse enor-
mes torres magníficas cual palacios, y palacios fortificados cual 
ciudadelas. Su templo, resplandeciente de oro, que brillaba so-
bre la reducida llanura de la mas alta de sus montañas, como 
el globo de la luna llena cuando se levanta sobre las cumbres 
nevosas del Líbano (ó), era una fortaleza casi inexpugnable que 
tenia á raya al pueblo sanio del Señor; mientras que la torre An-
tonia, desde lo alto de sus cuatro elegantes torreeillos de már-
mol pulido, vigilaba sombría noche y dia los atrios del mismo 
templo. Üna triple cintura de murallas de enormes piedras (6), 
en las que estaban como incrustadas ochenta fortalezas, cerra-
ban los flancos de aquella extraña ciudad, rodeada de valles si-
lenciosos y tristes, profundidades espantosas y de peñascos in-
accesibles. Esta ciudad guerrera, que parecía haber sido tras-
portada mágicamente de las regiones fabulosas de Guinnistan (7) 
bajo el claro cielo de la Palestina, era ese paraiso de los judíos 
(Ghangh-di-houcht) tan poéticamente llorado sobro las orillas 
del Eufrates, la ciudad de David y de los macabeos; esa Jcru-
salen á quien en la abyección de su esclavitud, saluda aún todo 
el Oriente con el nombre antiguo, que le dió entonces el padre 
de María: el Cods (la Santa)! 

Los padres de la Virgen entraron en la capital de la Judea 
por la puerta de Rama, sobre la cual se proyectaba la sombra 
de una torre (8) tan alta, que desde su plataforma se descubría 



el monte Carmelo, el grande Océano y las montañas de la Ara-
bia. Allí flotaba todavía la bandera verde de Judas Macabeo 
con su religiosa divisa; mas los soldados que la rodeaban, no la 
comprendían ya; eran francos, galos, germanos y los rubios hi-
jos de la Galilea, enemigos irreconciliables de Jerusalen. He-
redes los mantenía á sueldo, porque el miedo que tenia á los 
judíos, le obligaba á apoyarse en extrangeros, y escogía los que 
odiaban tanto como él al pueblo de Dios. 

Los viageros recorrieron despues algunas calles tortuosas y 
sombrías, bordadas de casas de construcción tosca y pesada, 
cuadradas, sin balcones y con techos de azotea, alineándose 
tristemente como otras tantas ciudadelas; al fin se detuvieron en 
la parte oriental de la ciudad, delante de una casa de modesta 
apariencia, que la tradición designa como la morada de Santa 
Ana (9). 

Despues de haberse purificado por espacio dé siete días, se-
gún la costumbre de los que venían á sacrificar al templo (10), 
proveyóse Joaquín del cordero que debía ofrecer al Señor, se 
vistió de blancos hábitos (11), reunió algunos parientes y ami-
gos que tenia en Jerusalen, y á la cabeza de ellos subió al tem-
plo con tanto entusiasmo, como si hubiese escalado la muralla 
de una plaza de guerra (12). 

Aquel templo del Dios de los ejércitos, en el que la Virgen 
se presentaba entonces, cual la paloma del arca con el ramo de 
oliva, habia sufrido repetidas vicisitudes. Uno de los ascen-
dientes de María, el sábio hijo de David, habia hecho de él la 
maravilla del Oriente. Allí habia prodigado el oro de Ofir, los 
perfumes de Saba, el cedro del Libano, el cobre que las flotas 
de Tiro, aquella reina de los mares, cuyos mercaderes eran 
príncipes, iban á buscar á regiones bárbaras, y la plata tan co-
mún entonces que habia llegado á envilecerse. Estos esplen-
dores habían pasado como un sueño, gracias á la ardiente codi-
cia de los pueblos del Egipto y la Caldea; despojado veinte ve-
ces, pero restablecido siempre con magnificencia, se habia le-
vantado de entre sus ruinas bajo el reinado de Zorobadel, que 

le reedificó con la espada en la mano, á pesar de los esfuerzos 
de un gran número de envidiosas naciones. Con todo, .el se-
gundo templo, aun con su riqueza inaudita, era inferior con 
mucho al primero, no solo en grandeza, sino también en santi-
dad. En vano era que los judios derramasen allí con mano li-
beral el poder del trigo ¡j la sangre de la vid', en vano también 
que arroyos de oro, enviados de todos los puntos del Orien-
te, viniesen á alimentar sin descansar su tesoro sagrado; en va-
no, por último, que los reyes paganos, reconociendo la terrible 
santidad del Dios de Israel, enviasen allí las ofrendas mas mag-
níficas (13). Nada de todo esto podia suplir la ausencia del ar-
ca, con la cual habían desaparecido las tablas de la ley; es de-
cir, los mandamientos de Dios escritos por él mismo á la luz de 
los relámpagos en el monte Sinaí; la rama de almendro milagro-
samente florida, el mas antiguo título de la familia de Aaron al 
sumo sacerdocio, y el maná del desierto, que atestiguaba con 
su larga duración los mil milagros obrados por |a libertad de Is-
rael. Todos estos objetos preciosos se habían perdido, así co-
mo también el fuego sagrado, que las brisas de la montaña san-
to debían encender por sí mismas sobre el brasero de cobre del 
altar de los holocaustos y el aceite de la unción compuesto por 
Moisés, de donde los sacrificadores y reyes, lomaban el bello tí-
tulo de ungidos del Señor. Empero lo que aun era mas sensible 
todavía, es, que la Sclielcim, aquella blanca nube que atestiguaba 
la presencia divina, no se habia dejado ver jamas en el segun-
do templo, y que las piedras mismas del Racional, este último 
y brillante oráculo del Dios de los ejércitos, habian perdido su 
resplandor profético, y no vaticinaban ya ni la derrota ni el 
triunfo (14). Todo esto es lo que llenaba de amargura el co-
razon de los descendientes de Aaron, ai comparar la casa de Zo-
robadel con el templo del Hijo de David; todo esto también es 
lo que hacia decir á los doctores de la ley, que no podia espe-
rarse ya el cumplimiento de la célebre profecía de Ageo, á me-
nos que el mismo Mesías no se apareciese corporalmente en el 
segundo templo. 
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Después de haber entrado por esa magnífica puerta de cobre 
de Colimo, que veinte levitas podian apenas cerrar, y la cual 
se abrió por sí misma cuatro artos antes de la mina de Jernsa-
len, con gran consternación del pueblo deicida, á quien heló de 
espanto este sombrío presagio (15), María y sus parientes se 
encontraron en un vasto recinto, cuyo suelo estaba cubierto de 
grandes baldosas blancas y negras, y rodeado de altos pórticos 
que en tiempo de guerra servían de murallas (16). Un gran 
número de extranjeros y naturales, cuyos brillantes trages de 
colores recordaba un inmenso jardin de tulipanes, se pascaba 
conversando en ese forrnn de Jerusalen, que no se reputaba sa-
grado, y al cual llamaban el patio de los gentiles, porque los 
idólatras no podian pasar mas adelante, so pena de muerte (17). 

A cierta distancia de la muchedumbre, y bajo el pórtico de 
Salomon, la alta aristocracia de Israel, vestida de púrpura y es-
carlata, ó llevando esas largas túnicas, que se usaban en Babilo-
nia y que costaban sumas inmensas, aguardaba el momento de 
la oracion con cierta orgullosa reserva mezclada á la vez de me-
nosprecio. Joaquín, que en nobleza de raza igualaba á los prín-
cipes de su pueblo, aunque carecía de su opulencia, dirigióse ha-
cia aquel lado, seguro de una buena acogida; porque aquellos ju -
díos, tan desdeñosos con los gentiles (18), se amaban entre sí 
como hermanos, sobre todo, cuando pertenecían á la misma san-
gre. Apenas lo reconocieron, cuando gran número de ¡lustres 
damas, de guerreros y de grandes señores de la familia de David, 
salieron á su encuentro, y después de los saludos de costumbre, 
se unieron á la familia galilea, como si hubiesen querido formar 
á María una corte de honor (19). Los Padres, que refieren es-
ta circunstancia, opinan piadosamente que estos grandes perso-
n a o s , la flor de la juventud judía, no se encontraron allí por 
casualidad, sino que Dios, que queria disponer en su templo 
una entrada triunfal á la futura Madre del Mesías, les habia 
inspirado el pensamiento de concurrir. 

En medio del patio de los gentiles elevábanse otros dos re-
cintos, sagrados ambos, y que componían el templo. Visto de 

abajo aquel magestuoso y resplandeciente santuario, ofrecía á 
la vista una masa cuadrilátera, cuyos muros, blancos como el 
alabastro, estaban adornados por diez soberbias puertas guarne-
cidas de espesas planchas de plata y oro. Como el templo pro-
piamente dicho coronaba la cima del monte Moría, lugar propio 
para la morada del Dios de los montañas, el terreno iba siempre 
en escala ascendente, y los muros estaban rodeados por todas 
partes de gradas de mármol, que disimulaban un poco su eleva-
da altura. 

Después de haber subido la escalera del templo el grupo pu-
rificado, en medio del cual iba la Niña bienaventurada que de-
bía consagrarse á Dios, se detuvo un instante sobre la pequeña 
plataforma del chel (20); allí los fariseos extendieron sus tephi-
lin (21), y cubrieron sus frentes humilladas (22) con la falda de 
su huí de lana blanca y finísima (23), adornado con granadas de 
púrpura y de pequeños cordones de color de jacinto. Los va-
lientes capitanes de Herodes medio ocultaron sus brillantes cora-
zas bajo sus ricos mantos, prendidos graciosamente con broches 
riquísimos, y las hijas de Sion, por respeto á los ángeles encarga-
dos de la custodia del santuario (24), se velaron mas estrecha-
mente con los pliegues de sus velos de púrpura, de azul ó de 
gasa siria realzados con flores de oro. 

Después, -la divina Niña y su brillante comitiva entraron en 
el templo por la puerta oriental, la mas bella de todas, aquella 
que derramó arroyos de oro líquido cuando los romanos, no 
pudiendo forzarla con la ayuda del hierro, la abrieron con el 
fuego (25). 

En nuestras frías regiones del Norte se necesitan vastas basí-
licas, para ponerse al abrigo de las injurias del tiempo; por esto 
tenemos inmensas catedrales que pueden abarcar poblaciones 
enteras; pero en la antigua Asia los templos casi no servían mas 
que-para el uso de los sacerdotes; el pueblo oraba fuera. En 
Israel la engdah ó asamblea santa se celebraba ordinariamente 
en el patio de las mugeres: llamábase asi el segundo atrio, por-
que las mugeres hebreas, á quienes la ley antigua semejaba con 



dureza á los esclavos, no podían pasar mas allá. Separadas de 
sus hijos y de sus esposos, que durante las ceremonias penetra-
ban en el área del patio, ó se mantenían bajo los arcos del pe-
ristilo, oraban separadamente en las galerías superiores con la 
cabeza humildemente inclinada hácia la casa de Jehová, cuya 
magnífica techumbre de cedro, erizada de agujas de oro (26), 
descubrían á alguna distancia. 

Según todas las probabilidades, la ceremonia de la Presenta-
ción tuvo lugar en el patio de las mugeres y no en el interior 
mismo del santuario, donde la han colocado algunos autores. 
Empezó por un sacrificio. Rodando silenciosamente la puerta 
de Nicanor sobre sus goznes de cobre para dejar pasar á la víc-
tima, ofreció en perspectiva el último atrio, muy semejante á 
una visión maravillosa de aquel Edén tan sentido, cuyos pala-
cios de oro rodeados de cedros seculares que con su sombra 
benéfica los embellecían, eran, según lo referían los fariseos, la 
morada de los justos (27). A través de las columnas de már-
mol de un soberbio pórtico, de lo alto del cual caen los pámpa-
nos gigantescos y los racimos de una cepa de oro, descubríase 
un edificio, que á primera vista parecía también de oro macizo; 
¡tan grande era el resplandor que despedían bajo la poderosa y 
pura luz del sol del Asia las planchas de cien escudos, que cu-
brían su magnífica fachada! 

Un número infinito de coronas votivas, en las que se entrela-
zaban las espigas de trigo, los lirios, los granados, las hojas de 
vid con esmeraldas, topacios y rubíes según su color, estaban 
suspendidas cu el templo con cordones de oro; y cuando el vien-
to impetuoso de las montañas soplaba sobre ellas, habríaselas 
tenido por llores verdaderas; ¡tan exquisito era el trabajo, y tan 
perfecta la imitación! De trecho en trecho veíanse banderas 
acribilladas de flechazos y manchadas de sangre idólatra, que los 
príncipes armenios, héroes de eterna memoria, habían conquis-
tado á los griegos de Siria en las guerras gloriosas de la inde-
pendencia, y consagrado con sus propias manos sacerdotales y 
guerreras al Dios de los ejércitos. Herodes, príncipe cruel 

pero capitan valiente, habia añadido los estandartes reciente-
mente conquistados en sus felices expediciones contra los ára-
bes; y la vista de aquellos trofeos de guerra llenaba de patrióti-
co orgullo y de belicoso ardor esos corazones hebreos, que te-
nían en tan poco la muerte cuando se trataba de combatir por 
aquello que les era mas caro que el oro, que la familia y que 
la vida ¡el templo! 

Los sacerdotes y los levitas, reunidos en la última grada, re-
cibieron de las manos de Joaquín la víctima de prosperidad (28). 
Aquellos ministros del Dios vivo, no tenian la frente ceñida de 
laurel ó de verde apio, como los sacerdotes de los ídolos: una 
especie de mitra redonda de un tejido de tisú espesísimo, una 
larga túnica de lino blanco y sin vuelo, apretada con un cintu-
ron bordado de jacintos y de púrpura, componían el trage sa-
cerdotal, que no se llevaba mas que en el templo. Uno de los 
sacrificaderos tomó el cordero, cuya cabeza volvió hácia el Nor-
te, y le hundió en el cuello el cuchillo sagrado, después de una 
corta invocación al Dios de Jacob: con la sangre recogida en 
un vaso de bronce, se rociaron los alrededores del altar. Te r -
minadas las primeras ceremonias, el sacerdote colocó en un es-
pacioso plato de oro una porcion de carnes palpitantes aún de 
la víctima, y . una gran parte de sus entrañas, que los levitas ha-
bían lavado cuidadosamente en el salón de la fuente: entonces cu-
brió la oblacion de incienso, y arrojó sobre ella la sal dp la alian-
za: en seguida, subiendo con los piés desnudos el suave tramo 
que conducia á la plataforma del altar de los holocaustos, hizo 
libaciones de vino y sangre, y colocó en él la pacífica ofrenda, 
sobre los troncos secos y sin corteza que alimentaban el fuego 
sagrado. El resto de la hostia, á excepción del pecho y de la 
espalda derecha, que pertenecían á los sacríficadores, fué entre-
gado al esposo de Santa Ana, con el fin de que diese un ban-
quete á sus amigos y parientes inmediatos, según era costum-
bre (29). 

Espiraban los últimos sonidos de las trompetas sacerdotales 
á lo largo de los pórticos, y el sacrificio ardia aún sobre el al-



tar de bronce, cuando un sacerdote bajó al au-io de las mugeres, 
para terminar la ceremonia. Ana, seguida de Joaquin y lle-
vando á María en sus brazos y la cabeza cubierta con un velo, 
se adelantó hacia el ministro del Altísimo, y, si se puede dar 
crédito á una tradición árabe que Mahorna mismo ha consigna-
do en el Alcorán, le presentó la jóven esclava del Señor, pro-
nunciando con voz conmovida estas tiernas palabras: " Vengo á 
"ofreceros el presente que Dios me ha hecho (30)." 

El sacerdote, en nombre de Dios que fecundiza el seno de 
las madres, aceptó el precioso depósito, que le confiaba la grati-
tud, y bendijo á Joaquin y á su piadosa esposa (31), como He-
lí el pontífice habia bendecido en otro tiempo y en una circuns-
tancia semejante, al piadoso Elcana y á su dichosa consorte. 
Extendiendo en seguida las manos sobre la asamblea, que se 
inclinaba á su bendición pontifical (32): "¡Oh Israel, exclamó, 
" que el Sefior envíe su luz sobre tí, que te haga prosperar en 
"todas las cosas, y te conceda la paz!" Un cántico de gozo y 
de acción de gracias, armoniosamente acompañado por las ar-
pas sacerdotales, terminó la Presentación de la Santa Virgen. 

Tal fué la ceremonia que tuvo lng2r, hácia los últimos días 
de Noviembre, en el santo templo-de Sion. Los hombres que 
ordinariamente se paran en la superficie de las cosas, no vieron 
mas que una tierna niña, admirablemente bella y de maravilloso 
fervor, á quien su madre consagraba al Dios que se la habia 
concedido á sus ayunos y á sus lágrimas; pero los ángeles del 
cielo que se cemian sobre el Santuario, descubrieron en aque-
lla Haca y dulce criatura, á la Virgen de Isaías, á la prometida 
Esposa, cuyo místico himeneo habia cantado Salomon, á la Eva 
celestial, que venia á volver áuna raza degenerada, la esperan-
za de una gloriosa inmortalidad. Penetrados de júbilo al ver 
al fin brillar la aurora del diadel Mesías, se asociaron, dicen los 
autores antiguos (3-3), á la festividad de la tierra, y cubriendo á 
la jóven descendiente del rey David, con sus blancas alas, es-
parcieron bajo sus piés las olorosas flores del paraiso, y cele-
braron su entrada en el templo con melodiosos cánticos. 

¿Qué pasó entonces en el alma de María, en esa alma suave-
mente abierta por el soplo del Espíritu santificados en que todo 
era paz, amor y pura luz? ¿Con qué sagrados vínculos se unió 
á AQUEL, que la habia preferido á las vírgenes y á las reinas 
de tantos pueblos? Este es un secreto entre ella y Dios; pero 
puédese con razón creer, que jamas oblacion alguna fué mas fa-
vorablemente acogida. San Evodio de Antioquía, San Epifa-
nio de Salamina, San Andrés de Creta, y otros muchos padres 
latinos, concuerdan en mirar la consagración de la Virgen, co-
mo el acto de religión mas agradable á Dios, que el hombre ha-
ya nunca practicado. 

Ignórase el nombre del sacerdote que recibió á la Santa Vir-
gen en el número de las hijas del Señor: San Germán, patriarca 
de Constantinopla, y Jorge de Nicomedia, se inclinan á creer 
que fué el padre de San Juan Bautista: los lazos de parentesco 
que unian á Zacarías con la familia de Joaquin, el puesto ele-
vado que ocupaba entonces en el sacerdocio (31), y la afección 
tierna y benévola que conservó María á él y á Santa Elisabet, 
dan á esta opinion un alto grado de verosimilitud. 

Sea lo que fuere, la bienaventurada hija de Joaquin fué ad-
mitida solemnemente en el número de las almas ó tiernas vírge-
nes, que crecian á la sombra sagrada del altar. 

Que María haya pasado sus mas bellos años en el templo, lo 
prueban la tradición apostólica, los escritos de los padres y la 
opinion de la Iglesia, que no acostumbra sancionar hechos du-
dosos (35). Con todo, algunos hereges se han atrevido á tra-
tar esta circunstancia de fabulosa, y hasta algunos autores cató-
licos la han considerado como un punto oscuro, oculto bajo el 
velo de los antiguos tiempos, y que era muy difícil aclarar. La 
negajjva de los primeros no nos asombra; pero la circunspección 
de los otros es verdaderamente extraña, pues si ha habido nunca 
una tradición cristiana que tuviese el carácter de autenticidad, 
es seguramente esta. San Evodio, que ha referido el primero 
en una epístola intitulada Lumen, que Nicéforas nos ha conser-
vado, esa particularidad gloriosa de la infancia de la Santa Vír-



gen, floreció en la época misma de ios apóstoles y de la Madre 
de Dios. Era obispo de Antioquía, ciudad de la Siria, en que 
liabia grande afluencia de judíos y cristianos, y el templo en que 
los nuevos fieles seguían con una veneración profunda las hue-
llas del Hijo de Dios y de su divina Madre, subsistía aún en to-
do su esplendor. Esta tradición, que venia de la Iglesia de Je-
rusalen, Iglesia que se componia, ademas de los discípulos de 
Jesucristo, de una multitud de parientes de la Virgen y de San 
José, fué consagrada desde un principio por un monumento re-
ligioso, prueba demostrativa á los ojos de los misinos protes-
tantes (36). En fin, la mayor parte de los padres (37), y en par-
ticular San Gerónimo, que vivía en medio de los lugares de la 
redención, y cuando las tradiciones estaban todavía recientes, 
la han referido y tenido por verdadera. Puédese, pues, colocar 
esta creencia tradicional, en el número de los hechos históricos 
mejor comprobados. 

a l a r i a en el t e m p l o . 

D E N T R O del recinto fortificado del templo, en el sitio en 
que los cristianos de Jerusalen levantaron un oratorio, que lus 
compañeros de armas de Godofredo convirtieron despucs bajo 
la invocación de Santa María, en una iglesia de dorada cúpu-
la (1), y que los vabentes caballeros del Temple se complacie-
ron con frecuencia en adornar con los despojos de los sarrace-
nos, elevábase la parte del edificio religioso, que estaba destina-
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da á las vírgenes consagradas al Señor: allí fué donde Zacarías 
condujo á su jóven parienta (2). 

Aunque la virginidad no fuese en Israel mas que la virtud de 
una época de la vida, que debia bien pronto ceder su lugar á las 
virtudes conyugales, no carecía, sin embargo, de prerogauvas y 
honores. Jehová prefería las oraciones de los niños castos y 
de las vírgenes puras, y así es que para la redención del linage 
humano, escogió una virgen y no una reina. 

Asi también, cuando los profetas de J n d á desplegaban á la 
vista del pueblo escogido, pero con frecuencia castigado, el pro-
fético cuadro de sus miserias ó de sus victorias, escogían siem-
pre una virgen risueña ó llorosa, que personificaba las provin-
cias y las ciudades. E n las guerras de exterminio, en que la 
poderosa espada de los hebreos se cebaba en las mugeres, los 
niños y los ancianos de Moab, las vírgenes eran respetadas, y 
el soberano sacrificador, á quien una ley severa prohibía tribu-
tar los deberes fúnebres al amigo que amaba como ií su alma, y 
basta á los príncipes de su pueblo, podia asistir, sin faltar, á los 
funerales de su hermana, que hubiese fallecido virgen (3). 

Las vírgenes ó almas figuraban en las ceremonias del culto 
hebreo, antes que aquel culto hubiese tenido un templo. Nos-
otros las vemos bajo la guia de María, hermana de Moisés, ce-
lebrar con danzas y cánticos de triunfo el paso del mar Rojo (4). 
Esos coros danzantes de doncellas, trasladados desde el Egipto 
al desierto, se conservaron largo tiempo entre los hebreos. Las 
vírgenes de Silo, que parecen haber sido desde el tiempo 
de los jueces consagradas mas particularmente al servicio de 
Adonai que las demás doncellas de Israel, bailaban al eco de 
los cánticos y al tañido de las arpas, á poca distancia del lugar 
santo, durante una fiesta del Señor, cuando fueron arrebatadas 
por los benjamiias. Este grave suceso no hizo cesar este uso, 
que continuó hasta la época desastrosa en que se perdió el ar-
ca y fué destruido el primer templo (5). 

Todas las almas eran admitidas probablemente en estos coros 
sagrados, cuando su reputación no tenia la menor mancilla; pe-

ro distingüese entre la multitud una porcion escogida, que se 
agrupaba al rededor del altar con mas fervor y perseverancia. 
Mientras que el arca del Señor estaba aún acampada bajo las 
tiendas, las mugares que cciaban y oraban á la puerta del taber-
náculo, ofrecieron á Dios los espejos de bronce que habian sa-
cado de Egipto. Eran sin duda viudas piadosas que habian re-
husado contraer nuevos lazos, para ocuparse con mas dedica-
ción de las cosas del cielo, y almas consagradas por sus padres 
al servicio del santuario, y colocadas bajo la egida de aquellas 
justas mugeres. San Gerónimo entiende así este pasage del 
Exodo. 

Como el voto ú ofrecimiento de los padres era ordinariamen-
te redimible, y la redención estaba fijada en una suma módica (G), 
se bacía ésta casi siempre al cabo de un corto número de años (7), 
y llamábanse esos votos temporales, vn préstanw hecho al Se-
ñor (S). Lo he prestada al Señor, decía Ana conduciendo á Si-
lo su tierno Samuel (9). 

Despues del regreso de la cautividad, la influencia de los per-
sas, que desterraban las mugeres de sus solemnidades religio-
sas (10), se extendió á la institución de las almas. Desde en-
tonces cesaron de formar, en cierto modo, un cuerpo en el Es -
tado, y de figurar ostensiblemente en las ceremonias del culto. 
Bajo el reinado de los pontífices reyes, ellas vivían encerradas, 
y pasaban sus dias en un retiro tan profundo, que cuando cor-
rieron despavoridas en busca del gran sacerdote Onías, en el 
momento en que el atentado sacrilego de Helíodoro puso en 
alarma á toda Jerusalen, los historiadores judíos encontraron es-
te hecho tan extraordinario y singular, que lo consignaron en 
sus anales (11). 

Había, pues, por mas que se haya dicho, vírgenes dedicadas 
al servicio del segundo templo, en la época de la presentación 
de María: acredítanlo las instituciones de los primeros* cristia-
nos (12), y afirmanlo San Ambrosio, San Gerónimo, yantes de 
ellos, el proto-evangelista Santiago. Pero ¿qué es lo que suce-
dió durante la permanencia de la Virgen en el templo? jCuá-



les fueron en esta época interesante de su vida sus ocupaciones, 
sus gustos, sus inclinaciones, sus prácticas de derocion? Pocos 
documentos auténticos nos quedan á este respecto. Una vida 
tradicional de la Madre de Dios, que San Epifanio (que vivia en 
390) miraba ya como muy antigua, se ocupaba sin duda de es-
tos pormenores; pero se ba perdido. El evangelio de la infan-
cia de la Virgen ha sido desechado por la Iglesia, y San Geró-
nimo, que nos asegura la admisión de María entre las hijas del 
Señor, casi limita á esto sus indicaciones. Para llenar este vacío 
de una historia, que Dios parece haberse complacido en rodear 
de nubes, solo tenemos algunas líneas indecisas, algunos pasages 
truncados de los Padres, con los cuales es muy difícil, aun coor-
dinándolos con todo cuidado, formar un bosquejo satisfactorio. 
No importa: á semejanza del obrero indiano, que va uniendo uno 
á uno los' hilos de una tela cortada, V que ensaya con paciencia 
juntar otra vez los cabos, deshilando, anudando y dejando cor-
rer la lanzadera con infinitas precauciones por toda la extensión 
de esa trama delicada y fácil de romper, vamos nosotros á ocu-
pamos de ese trabajo, y reunir los trozos dispersos de la pre-
ciosa tela de la vida de la Virgen, á fin de enlazar otra vez su 
contcstura, si posible fuere. Con la paciencia perseverante del 
Banian, huiremos de ofrecer suposiciones dudosas, pues nues-
tro profundo respeto hácia el tema que nos hemos propuesto, 
nos lo impide, y daremos, con el auxilio de las mejores autori-
dades y de un largo estudio de las costumbres de los hebreos, 
la idea mas precisa y la mas inmediata posible de la verdad de 
la vida casi claustral de María en el templo. 

Antiguas leyendas se han complacido en rodear de una mul-
titud de prodigios la primera infancia de la Virgen: nosotros pa-
samos en silencio esos hechos maravillosos, que no están sufi-
cientemente probados; pero debemos combatir una aserción in-
exacta, ó por mejor decir, inadmisible, que ha sido adoptada sen-
cillamente y sin exámen por santos personages y escritores pia-
dosos (13). De que la Virgen haya sido la misma santidad, lo 
que nadie niega, se ha deducido que debió ser colocada en la 

parte mas santificada del templo, es decir, en el S A N T O D E 
L O S S A N T O S , lo cual es de todo punto falso. E L S A N T O 
D E L O S S A N T O S , ese impenetrable santuario del Dios de 
los ejércitos, estaba cerrado á todo sacerdote hebreo, á excep-
ción del gran pontífice, que no penetraba en él mas que una vez 
al año, despues de numerosos ayunos, vigilias y purificaciones. 
Ademas, aun entonces mismo no se presentaba allí, sino rodea-
do de una espesa nube de perfumes, que se interponía entre él 
y la Divinidad, que ningún mortal puede mirar sin morir, dice la 
Escritura; en fin, no permanecía en él mas que algunos minutos, 
durante los cuales, el pueblo arrodillado y con el rostro inclina-
do al snelo, se deshacia en sollozos, temiendo que el sumo Sa-
cerdote pudiese encontrar la muerte. El mismo daba despues 
un gran banquete á sus amigos, para congratularse con ellos de 
haber escapado de un peligro tan inminente como terrible (14). 

Júzguese, pues, según esto, si es posible que María haya si-
d o c r i a d a , e n e l S A N T O DR r . o s SANTOS. 

Las tradiciones locales de Jerusalen protestan con no menos 
fuerza que el sentido común contra esta opinion aventurada: la 
Saklira, que fué en sus principios una iglesia cristiana edifica-
da en el lugar en*que estaba el aposento de la \ írgen, es una 
dependencia separada de la mezquita de Omar, y no está in-
cluida en este edificio: sin embargo, la mezquita de Omar está 
construida sobre el mismo solar del templo. 

El padre Croisset, en sus Ejercicios de piedad, no ha adoptado 
esta tradición; pero no queriendo desecharla enteramente, ha 
ensayado una especie de conciliación. Según él, la Madre de 
Dios no fué criada en el SANTO DE LOS SANTOS; pero los sacer-
dotes, prendados de sus admirables virtudes, le permitieron que 
fuese á orar allí de tiempo en tiempo. E l sábio jesuíta ha ol-
vidado muchas particularidades al adoptar este mezzo termine. 
La primera, que la muger entre los hebreos era un ser reputa-
do por impuro, semejante al esclavo, y cuya oracion era apenas 
obligatoria (1-5); que se la relegaba á un atrio del que no podia 
pasar, y que el interior del templo era un lugar que le estaba 



vedado, aun cuando hubiese sido profetisa ó bija de un rey: la 
segunda, que los sacerdotes no podian conceder á María un pri-
vilegio que ellos mismos no gozaban, y que por otra parte, según 
el texto formal de la ley, hubiera sido exponerla á una muerte 
cierta (16): finalmente, que aun prescindiendo de esos temores 
religiosos entre los sacerdotes de Jehová, no hubieran permiti-
do en manera alguna que nadie penetrase en el SANTO DE LOS 
SANTOS, pues les importaba ocultar al pueblo la desaparición del 
arca, perdida desde el tiempo de Jeremías en alguna oscura 
gruta de las montanas de la Judea (17). 

Esta segunda versión, pues, ó interpretación, no es mas admi-

sible que la primera. 

La educación que María recibió en el templo fué tan esmera-
da, como lo permitían los conocimientos de la época y las cos-
tumbres de los hebreos; concretóse principalmente á las labores 
domésticas, de que no se dispensaban la misma mnger y la hija 
de César Augusto en su imperial palacio y en medio de las de-
licias de' Roma (1S). Nutrida en la estricta observancia de las 
leyes de Moisés, y conformándose á las costumbres de su pue-
blo, María se levantaba al canto de los pájaros, en la hora en 
que los inulos ángeles enmudecen, y en que las oracimes son acogi-
das mas favorablemente (19). Vestía con extremada decencia 
por respeto á la gloria de Dios, que lo penetra todo y que ve las 
acciones del hombre aun en medio de la noche mas sombría: al 
mismo tiempo daba gracias al Señor de haber añadido un dia á 
sus dias, y de haberla preservado, durante su sueño, de las ten-
taciones del espíritu maligno (20). Su compostura ni era lar-
ga, ni tenia nada de afectada: ella no llevaba ni brazaletes de 
perlas, ni cadenillas de oro engastadas de plata, ni túnicas de 
púrpura como las hijas de los príncipes de su raza. Un vesti-
do color de jacinto, de visos bellos, suaves y aterciopelados, á 
semejanza de los de esa flor de los campos; una túnica blanca, 
apretada con un ceñidor con puntas flotantes; un largo velo cu-
yos pliegues arreglados sin artificio, pero con gracia, se confun-
dían de tal manera que podian cubrir pronta y completamente 

el rostro; en fin, un calzado correspondiente al vestido, compo-
nía el trage oriental de María (21). 

Despues de las abluciones de costumbre, la Virgen, sus com-
pañeras y unas piadosas mugeres que eran responsables á Dios 
y á los sacerdotes de tan precioso depósito, se encaminaban ha-
cia la tribuna rodeada de balcones (22), donde las almas se sen-
taban en el puesto de honor (23). El sol comenzaba á dorar 
con sus nacientes rayos las montañas lejanas de la Arabia; el 
águila se cernia en las nubes; el sacrificio humeaba sobre el al-
tar al sonido de las trompetas matinales, y María, con la cabeza 
inclinada bajo su velo, repetía con ten or las diez y ocho oracio-
nes de Esdras, y pedia á Dios con todo Israel aquel CHISTO 
tantas veces prometido á la tierra, y cuya venida era tan lenta. 

" ¡O Dios! Que vuestro nombre sea glorificado y santificado 
" en este mundo, que vos habéis creado por vuestra sola volun-
" tad; haced reblar vuestro reino; que la redención florezca, y 
" que el Mesías venga prontamente (24)." 

Y el pueblo respondía en coro: ¡Amen! ¡amen! Cantábanse 
en seguida los últimos versículos del bello salino, atribuido á los 
profetas Ageo y Zacarías. 

" E l Señor liberta á los que están encadenados: el Señor ilu-
mina á los que están ciegos." 

" E l Señor ensalza á los humildes: el »Señor ama á los que 
" son justos." 

" E l Señor guarda á los extranjeros: El tomará bajo su pro-
t e c c i ó n al huérfano y á la viuda, y destruirá la senda de los 
" pecadores." 

" E l Señor reinará por los siglos de los siglos: tu Dios, ó 
" Sion, reinará en todos los linages (25)." , 

La lectura de la Schema, (2G) y la bendición del sacerdote, 
terminaban esta oracion pública que se renovaba todos los dias 
por mañana y tarde (27). 

Despues de haber cumplido con indecible fervor este primer 
deber religioso, María y sus jóvenes compañeras volvían á sus 
ocupaciones habituales: unas hacian dar vueltas en sus ágiles 



dedos á los Ilusos de cedro ó ithel (23): otras matizaban la púrpu-
ra, el jacinto y el oro sobre los velos del templo ó en los ricos 
cinturones de los sacerdotes, mientras que algunas otras, inclina-
das sobre un telar sidonio, se aplicaban á ejecutar los variados 
dibujos de esos magníficos tapices, que valieron los elogios de 
todo Israel á la muger fuerte, y que el mismo Homero ha cele-
brado (29). L a Virgen se aventajaba á todas las muchachas de 
su pueblo en esas hermosas obras tan apreciadas de los anti-
guos. San Epifanio nos dice que ella se distinguía en el bor-
dado y en el arte de trabajar sobre lana, biso y oro (3(1). 

El proto-evangelio de Santiago nos la muestra sentada delan-
te do un copo de lana tcfiida de púrpura, que se agitaba suave-
mente entre sus ligeras manos, cual la hoja movible del álamo 
blanco (31); los cristianos de Oriente han perpetuado la opinión 
tradicional de su habilidad sin igual para hilar el lino de Pelu-
sa (32), llamando hilo de la Virgen, esas randas brillantes de una 
blancura sin rival y de un tejido casi vaporoso que se observan en 
el hondo de los valles durante las húmedas mañanas del otoño. 
Para recordar estas ocupaciones, que no desdeñó la Reina de los 
ángeles, las graves y puras esposas de los primeros fieles en el 
momento de doblar su cabeza al yugo del himeneo, vinieron 
por largo tiempo á deponer sobre el altar de la Santa \ írgen 
una rueca ceñida de cintillas de púrpura y cargada de una lana 
sin mancha (33). 

La Iglesia de Jerusalcn liabia consagrado desde un principio 
este recuerdo, colocando en el número de sus tesoros los senci-
llos husos de María. 

En medio de esta vida religiosa y ocupada, la Virgen halla-
ba momentos para el cultivo de las ciencias, y su espíritu bri-
llante y justo se desarrollaba rápidamente como una hermosa 
palmera, cuyas raices baña un torrente. San Ambrosio la atri-
buye una perfecta inteligencia de los libros sagrados, y San An-
selmo pretende que ella poseyó á fondo ese viejo hebreo, la 
lengua del paraíso terrestre (34), en la que Dios trazó con su 
dedo poderoso sobre piedras preciosas mmj sólidas (35) los diez 

preceptos del Decálogo. Sea que María estudiando el idioma 
de Ana y de Débora se hubiese iniciado durante sus veladas 
solitarias en las sublimes concepciones de los profetas de Israel, 
sea que hubiese recibido del espíritu saniificador, que tan rica-
mente la liabia dotado, un soplo de inspiración poética semejan-
te á las brisas armoniosas que rozaban el arpa eólica del rey 
üavid (3G), jamas podrá rehusarse á la jóven profetisa que do-
tó á la nueva ley de su mas bello cántico, el haber conocido las 
mas suaves y sublimes inspiraciones del genio. 

Efectivamente, la muger que compuso el Magníficat, no era 
una joven que pertenecía al pueblo ignorante, como lian queri-
do suponer algunos autores protestantes. L a Virgen, á una 
santidad sin igual, reunía talentos del orden mas elevado. Sin 
embargo, esta parte brillante de su retrato ha sido apenas cono-
cida; tan hábil era su angelical modestia en encubrirla. Cono-
ciendo los delicados deberes y verdaderos intereses dé su seso, 
huia el brillo con cuidado sumo, y pasaba sin hacer ruido nin-
guno, á la manera de esas estrellas silenciosas que siguen su 
curso á través de las nubes. Los ricos tesoros de su espíritu 
y de su corazon no fueron revelados á la tierra sino imperfecta-
mente: aquellas dotes eran como las rosas de Yemen, que la jó-
ven árabe esconde bajo su velo y cuyo dulce perfume se deja 
apenas percibir. 

Un poeta antiguo decia servilmente á Augusto, que él solo 
era la obra de muchos siglos, y que desde los primeros dias de 
la creación toda la industria de la naturaleza se liabia puesto en 
movimiento para producirle. Lo que era una hipérbole exage-
rada hasta el absurdo hablando del sanguinario sobrino de J u -
lio César, se convierte en una verdad demostrada cuando se 
aplica á la Virgen. En efecto, María es la obra maestra de la 
naturaleza, la flor de las generaciones antiguas y la maravilla de 
los siglos. Jamas había visto la tierra, jamas verá tantas per-
lecciones reunidas en una simple hija de los hombres. Todo 
era gracia, santidad y grandeza en esta bienaventurada criatura: 
concebida en la amistad de Dios, santificada antes de nacer, 
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desconocía las pasiones que turban el apacible sosiego del alma, 
y el pecado que corrompe el corazon. Arrastrada hacia el bien 
por una pendiente suave y natural, gracias á su Concepción in-
maculada, nadaba en una atmósfera pura y luminosa, y sus ac-
ciones santas y candidas se parecían á los copos de nieve que 
caen silenciosamente sobre las elevadas cumbres de las monta-
nas, uniendo la pureza á la pureza, y la blancura á la blancura, 
hasta haberse formado un cono resplandeciente que reflecta la 
luz y que obliga al hombre á bajar sus ojos cual si mirara al sol. 
A ninguna otra criatura le ha sido concedido el poder presentar 
al Juez soberano de los hombres una vida semejante; solo J e -
sucristo la ha superado, pero Jesucristo era el Hijo de Dios. 

María entró en el templo de Jerusalen como una de esas víc-
timas sin mancha, que el espíritu del Señor habia hecho ver á 
Malaquías. Bella, jóven, noble, y pudieudo optar á todos los 
partidos en un pueblo que colocaba con frecuencia la belleza 
sobre el trono (37), se consagró al altar por un voto de virgini-
dad, que balbucieron casi al salir de la cuna sus labios infanti-
les, y que su corazon ratificó después con una completa renun-
cia á las pompas y vanidades del siglo. Por este voto, hasta 
entonces desconocido en los anales del mundo, María tras¡uis(i 
la lanera que separaba la ley antigua de la ley nueva, y se su-
mergió tan profundamente en el mar de las virtudes acangélieus, 
que puede decirse que habia sondeado ya casi todas sus hondu-
ras, cuando su divino Hijo vino á descubrirlas á los hijos do 
los hombres. 

Dios no muda tan de improviso sus caminos; anuncia y pre-
para con mucha anticipación los grandes sucesos que deben 
cambiar la faz del mundo: un precursor era preciso al Mesías, 
y lo halló en la persona de lían Juan Bautista: era necesario un 
preliminar á la ley nueva, y las virtudes de María fueron al 
Evangelio lo que una aurora fresca y risueña es á un hermo-
so dia. 

San Epifanio, citado por Nicéforas, nos ha dejado un encan-
tador retrato de la Virgen; este retrato, trazado en el siglo IV 

sobre tradiciones ahora extinguidas, y apoyado en manuscritos 
que ya no poseemos, es el único que nos ha quedado. 

La Virgen, según este obispo, no era de una elevada estatu-
ra, aunque su talla fuese un poco mayor que mediana: su tez li-
geramente dorada como el de la Sulamitis por el sol de su pa-
tria, tenia el rico matiz de las espigas en sazón: sus cabellos 
eran rubios, sus ojos vivos, su pupila tirando-un poco .al color 
de aceituna, sus cejas perfectamente arqueadas y de un negro 
el mas hermoso: su nariz, de una perfección notable, era agui-
leña, sus labios rosados: el corte de su semblante hermosamen-
te ovalado: sus manos y dedos eran largos y torneados. 

Todos los Padres concuerdan á porfía en la admirable belle-
za de la Virgen; San Dionisio Arcopagita, cuyo testimonio es del 
mayor peso, pues que vió á la divina María, nos asegura que era 
hermosa hasta á deslumhrar, y t/ue él la hubiera adorado como á 
una diosa, si no hubiese sabido que no hay mas t/ue un solo Dios. 

Pero no era á esta reunión de perfecciones físicas ú la que 
debía María el poder de su hermosura; emanaba este de un orí-
gen mas elevado. San Ambrosio lo ha comprendido perfecta-
mente cuando dice que esa brillante corteza no era mas que un 
velo trasparente que permitía ver todas sus virtudes, y que su 
alma, la mas noble y pura que existió jamas despucs del alma 
de Jesucristo, se revelaba toda en su semblante. La belleza fí-
sica de María no era sino el reflejo lejano de sus bellezas inte-
lectuales y eternas; era la mas hermosa de las mugeres, porque 
era la mas casta y la mas santa de las hijas de Eva (38). 

Dios ha edificado un palacio de nácar á la perla de los ma-
res (39); pero solo es la perla y no su brillante concha la que 
se engasta con el oro y se incrusta en la diadema de los reyes; 
los santos padres no se han engañado á este respecto: así, en 
lo que nos han dicho tocante á la persona de María, han dedi-
cado una gran parte á las bellezas morales, únicas que no son 
el pasto de gusanos. Nosotros vamos á reunir las pequeñas 
piedras preciosas que ellos han sembrado en sus escritos, para 
componer un mosaico que ofrezca un segundo retrato de AQUF.-



U.A I J U C fue, según dice San Sofronio, d jardin (le las delicias 
del Señor (40). 

T.a mayor docencia reinaba e n (odas las acciones de la Vir-
gen; era buena, afable, compasiva, y jamas dejaba de escuchar 
las interminables quejas de los desgraciados. María hablaba 
poco, siempre al caso, y j a m a s la mentira manchó sus labios. 
Su voz era dulce, penetrante, y sus palabra? tenían un no sé 
qué de unción y consuelo que derramaban la calma en el cora-
zon. Era la primera en las vigilias, la mas exacta en cumplir 
l i ley divina, la mas profunda e n humildad y la mas perfecta en 
todas las virtudes. Jamas se la vió encolerizada; jamas ofen-
dió, entristeció, ni murmuró d e nadie. Era enemiga del fausto, 
sencilla en sus adornos y costumbres, y jamas pensó en osten-
tar su belleza, su antigua nobleza, ó los ricos tesoros de su es-
píritu y de su corazón. Cerca de ella se sentía uno mas puro, 
mas fervoroso; porque su presencia dulce parecia santificar cuan-
to la rodeaba, y su vista alejaba del pensamiento las cosas de la 
tierra. Su urbanidad 110 era una vana fórmula compuesta de 
falsas palabras; era una expansión de benevolencia universal 
que salia del corazon. S u s miradas revelaban ya á la Madre 
de las misericordias, la Virgen de quien se lia dicho después: 
El/u pediría á Dios hasta la gracia de Lucifer, si Lucifer pu-
diese pedir gria-ia. 

Aunque poco favorecida d e la fortuna, María era liberal con 
los pobres, y su limosna de n ina caía de continuo desapercibi-
da en la cajita pegada á una d e las columnas del peristilo, en 
donde Jesús vió mas tarde deslizarse el óvolo de la viuda. San 
Ambrosio nos descubre el manantial puro y sagrado de donde 
María sacaba sus limosnas; privábase de todo y no concedia á 
su cuerpo, sino aquello que no podia rehusarle sin morir; así 
es que, parecia alimentarse como las cigarras, del aire y del ro-
cío (41). Sus ayunos frecuentes y rigurosos redundaban también 
en provecho de los pobres. E s o s ayunos de la Santísima Virgen 
no eran como los ayunos de nosotros, que no duran sino una 
mañana y se limitan á la privación de algunos alimentos; los de 

María consistían en una abstinencia completa de todas las cosa?, 
que empezaba al ocultarse el sol y concluía a! día siguiente al 
levantarse las estrellas (42). Durante este tiempo, María rehu-
saba todo lo que podia lisonjear sus gustos y su corazon: se im-
ponía el trabajo mas duro, y las obras de misericordia mas repug-
nantes; dormia en el duro suelo, vestíase con sus trages mas hu-
mildes, y 110 se concedia, durante esos dias de mortificación y de 
lágrimas, que se prolongaban á veces semanas enteras, sino una 
ligera comida, compuesta de un pan cocido bajo la ceniza, de le-
gumbres amargas y de algunos tragos de agua de la fuente de Si-
loé (43). Sus oraciones eran frecuentes, y su manera de orar tan 
recogida, tan atenta y tan profunda, que su alma parecia extasiar-
se en adoraciones ante el Eterno. Los bramidos de la tempestad 
y el estruendo del trueno, que hacian huir á C é s a r á esconderse 
bajo las bóvedas subterráneas de su palacio (44), 110 llegaban á 
los oidos de la tierna Virgen: completamente absorta en sus de-
beres religiosos, su alma se lanzaba á los piés del grande Autor 
del universo, mas allá de los limites del mundo y de la región 
de las tormentas. "Nadie , dice San Ambrosio, estuvo nunca 
"dotado de un don mas sublime de contemplación: su espíritu, 
"acorde siempre con su corazon, no perdía jamas de vista á 
" Aquel á quien amaba con mas ardor que todos los serafines 
" juntos: toda su vida no fué otra cosa que un ejercicio continuo 
" del amor mas puro de su Dios, y cuando el sueño venia á cer-
" raí- sus párpados, su corazon velaba y oraba todavía (45)." 

Tales fueron las virtudes, tales las ocupaciones de María en 
el templo: allí brillaba entre sus jóvenes compañeras, como un 
rico diamante, que colocado entre otras piedras preciosas las 
apaga á todas con su brillo. Así es, que los ancianos que ha-
bían encanecido en el sacerdocio, 110 pasaban jamas cerca do 
ella sin bendecirla, y la consideraban como el mas bello orna-
mento de la santa casa. 



r t a i « 

LIBRO VI, 

M a r í a h u é r f a n a . 

E S preciso convenir, aunque sea bien extraño por cierto, en 
que la historia de la Virgen se encuentra árida en hechos y esca-
sa de noticias: podriasela comparar muy bien á las ruinas ma-
gestuosas de una antigua ciudad del desierto. Aquí columnas 
gigantescas, cuya base es incontrastable como la de las monta-
ñas; allí pórticos, que la Arabia, en sus cuentos maravillosos, 
celebra como obra de los genios; mas allá templos enterrados 
en la arena, que la imaginación puede todavía volver á recons-
truir; y despues, de distancia en distancia, una arena desnuda y 
estéril, que no cria una mata de yerba para el camello del be-



duino. En falta de los apóstoles, que ocupados, al parecer, to-
talmente de la grande imagen de Cristo, pensaron poco en su 
familia de la tierra, los santos padres nos han dado á conocer 
las virtudes de Santa Ana: nosotros hemos entrado con ellos ba-
jo su humilde techo, hemos sido testigos de sus votos, de sus 
fervorosas oraciones, de los gozos de su tardia maternidad, de 
los desahogos de su gratitud; pero aquí el hilo de la tradición es 
tan delgado, que se rompe sin cesar, y el resto de la vida de San-
ta Ana, es casi enteramente conjetural. Esta madre, que había 
obtenido su bienaventurada hija despues de tantos ayunos y lá-
grimas, que habia rodeado su infancia con tanto cariño, y que 
la habia llevado en sus brazos al Señor (1), y entregado, lloran-
do, en su santuario, vuelve un solo instante á aparecer en la es-
cena, y es solo para morir. Sin embargo, no es creiblc que la 
esposa de Joaquin permaneciese nueve años sin ver á su hi-
ja . Los edificios exteriores del templo en que se educaban 
las niñas consagradas al Dios de Israel, no podian estar cerra-
dos para las madres; una madre tiene igualmente derechos sa-
grados y religiosos; todas las naciones los declaran imprescrip-
tibles, y por otra parte la Escritura nos enseña que Ana, muger 
de Elcana, visitaba libremente en »Silo á su hijo, en los dias so-
lemnes, y que no olvidaba jamas el llevar una túnica hilada por 
sus manos, al joven profeta, que ella habia -prestado al Señor. 
Ana habia tenido despues del nacimiento de Samuel, muchos 
hijos que veia crecer á su vista, cual tiernos olivos, y que par-
tían con el servidor del templo su solicitud maternal: Santa Ana 
no tenia mas que á María (2); la suma de su felicidad, la espe-
ranza de su vejez y la fuente de su alegría sobre la tierra, de-
pendía de ella. ?vo puede, pues, dudarse que en compañía de 
su esposo, iba á verla cada vez que su piedad la llamaba al tem-
plo, y que velaba también á la luz de la lámpara doméstica, ó 
á los blancos resplandores de la luna (3), para hilar las virgina-
les ropas de su Hija. 

Creese que Santa Ana y San Joaquin volvieron á sus hoga-
res despues de la presentación de María, y que allí vivieron to-



candelabros (7), al vacilante resplandor de las estrellas: millares 
de luces se cruzaban bajo los pórticos, adornados con frescas 
guirnaldas (8), y los principes de los sacerdotes atravesaban la 
muchedumbre con sus ricos ornamentos, traídos desde las ori-
llas de la India por las caravanas de l'almira (0). D e vez en 
cuando, las consonancias aisladas de las arpas parecían acom-
pañar el murmullo, semejante al ruido de las olas (10), (pie ha-
cia al tiempo de orar, la multitud de hebreos venidos de las ri-
beras del ¡Silo, del Eufrates y del Tibor, para doblar la rodilla 
ante el altar único del Dios de sus padres (11). En medio de 
este concurso inmenso de creyentes nacionales y estrangeros, 
Ana, que rogaba con fervor, no levantaba la cabeza sino un ins-
tante (12); era cuando María V sus jóvenes compañeras pasaban 
vestidas de blanco y cubiertas con sus velos, con lámparas en 
las manos, á la manera de las vírgenes prudentes del Evangelio. 

Terminada la fiesta, Ana, despues de haber bendecido y abra-
zado á María, volvia á emprender con Joaquín el camino de las 
montañas: alejábase de Jerusalen á paso lento, sin atreverse á 
volver la cabeza, y llevábase recuerdos de felicidad por todo el 
espacio de tiempo que iba á discurrir hasta la fiesta inmediata. 

Cuando la edad y los trabajos hubieron gastado las fuerzas 
de Joaquín, y ya no le fué posible cultivar por si mismo el cam-
po de sus padres, pensó en vivir cerca de su hija: los dos espo-
sos dejaron para siempre la baja Galilea, y vinieron á habitar en 
Jerusalen, en un barrio inmediato al templo. Ana llegó enton-
ces al colmo de sus deseos, porque podia servir al Señor en su 
santa casa, y ver con frecuencia á María. ¿Cuántas veces, du-
rante las hermosas noches del verano, al dar vueltas á su huso 
en la azotea de su habitación, no debió dejarlo escapar de sus 
dedos inmóviles, mientras que sus miradas de madre se fijaban 
intensivamente sobre el techo de oro y cedro del templo! E n 
donde el hombre tiene su tesoro, dice la Escritura, allí está su co-
razón. 

Santa Ana hubiera podido abreviar el término de esta sepa-
ración penosa, porque la ley de Moisés permitía compensado-

nes. Sin embargo, no lo quiso; su reconocimiento á Dios ha-
blaba todavía mas alto que su ternura maternal; y cuando la voz 
de la religión se hacia oir. callaba el grito de la naturaleza. 

Cerca de nueve años hacia que la Virgen vivía encerrada en 
el templo (13), cuando la primera nube sombría vino á ofuscar 
el cielo dulce y sereno de su tierna vida: su padre muy amado, 
Joaquín el justo, cayó gravemente enfermo, y bien presto se 
manifestaron los síntomas de una muerte cercana. Alarmados 
por su estado, corrieron á socorrerle sus parientes y amigos, y 
diéronle mil testimonios de afección y simpatía, porque reinaba 
una grande y loable unión entre las familias de Judea, El mo-
ribundo se sonrió benignamente á sus amigos y parientes: como 
Jacob, había sido largo tiempo viajador sobre la tierra, y poco le 
importaba que el viento de la muerte viniese á derribar su tien-
da, porque mas allá de este planeta de barro, veía en espíritu 
las regiones dichosas en que iba á descansar para siempre en 
el seno de Abraham. 

Cuando el aniquilamiento progresivo do sus fuerzas dió á co-
nocer al santo anciano que su fin se acercaba, hizo en alta voz 
y á presencia de todos, la confesion de sus pecados, á la mane* 
nera de los Hebreos (14), y ofreció su muerte al soberano Juez , 
en expiación de las faltas inherentes á nuestra naturaleza, de 
que no se halla exento el mas justo. Cumplido este deber, 
Joaquín mandó llamar á su hija para bendecirla. Presentóse 
María (1-5); sus fervorosas súplicas por la conservación del au-
tor de sus días, no habían sido oidas: el Dios celoso quería des-
atar poco á poco los lazos terrestres de la esposa que había es-
cogido para sí, á fin de que no tuviese sobre la tierra mas apo-
yo que el suyo. 

Piadosos autores han creído que en el momento en que Joa-
quín extendió sus manos desfallecidas para bendecir á su hija, 
una revelación de lo alto le hizo ver de repente los gloriosos des-
tinos que el cielo reservaba á María: el júbilo de los escogidos 
se derramó por su rostro venerable, dejó caer los brazos, incli-
nó la cabeza y murió. 



La casa entonces resonó con gemidos y gritos agudos: las mu-
jeres se golpearon el seno y se arrancaron los cabellos (16); los 
hombres se cubrieron la cabeza con ceniza, y desgarraron sus 
vestiduras, mientras que algunas matronas judías, movidas por 
un principio de devocion y de caridad, extendieron un espeso 
velo sobre el rostro pálido del hombre justo, á quien ya no era 
permitido ver sobre la tierra, al mismo tiempo que cerraban el 
dedo pulgar sobre su mano, cu señal de que abandonaba todas 
las cosas de la tierra. 

Después de haber lavado el cadáver con una agua mezclada 
de mirra y de rosas secas, lo envolvieron en un lienzo de lino, 
que aquellas piadosas mugeres alaban con cintillos, según era 
costumbre en el Egipto. Abriéronse cu seguida las puertas y las 
ventanas de la casa (17), y encendióse al lado del cadáver una 
lámpara de bronce con varios mecheros, lámpara de difuntos, 
que arrojaba sus lúgubres resplandores sobre el lecho de 
muerte. 

Al dia siguiente, un numeroso cortejo, en que se hacian no-
tar algunos tañidores de flauta (1S), se detuvo delante de la ca-
sa mortuoria. Los parientes penetraron en el salón alto, en que 
Joaquín habia sido expuesto según la costumbre, y colocaron el 
cadáver en un ataúd (19), que cargaron sobre sus hombros. Atra-
vesaron así las calles do Jerusalen, salmodiando cánticos fúne-
bres que se mezclaban al sonido dulce y patético de las flautas, 
V á los lamentos ruidosos de las mugeres que lloraban á los muer-
tos. Ana y María se hallaban presentes á los funerales, y ca-
minaban con la cabeza inclinada en medio de las matronas de su 
familia, que derramaban abundantes lágrimas (20). 

E l acompañamiento pasó la puerta de los ganados, que llevó 
despues entre los cristianos el nombre de puerta de la Virgen. 
Llegado al lugar de la sepultura, cesaron por algún tiempo el so-
nido de la llauta, los cánticos y los lloros; y el que hacia de ca-
beza del duelo, dirigió al cadáver esta alocucion: "Bendi to sea 
" D i o s que te alimentó, sostuvo, y que te ha quitado la vida. 
¡Oh muertos, El sabe á qué número perteneccis, y El os resu-

" citará algún dia! ¡Bendito sea aquel que quila la vida y la 
" d a ! (21)" 

Púsose un pequeño saco de tierra sobre la cabeza del difun-
to, y se abrió en seguida una gruta sombría, llamada la casa de 
los vicos (22), en la cual el Patriarca iba á dormir su último sue-
ño, aguardando á los demás miembros de su familia. Enton-
ces eleváronse de todas partes unos gritos que traspasaban el 
corazon. Ana se arrojó sobre los restos mortales de su esposo, 
para darle sus últimos adioses, y fué preciso sacarla de allí des-
fallecida. Despues de haber entregado á la tierra los santos 
despojos del hombre justo, se colocó en la entrada de la caver-
na sepulcral una piedra enorme, que nadie podia quitar bajo pe-
na de excomunión. Volvieron entonces á comenzar los gritos 
fúnebres, y los espectadores, arrancando por tres diferentes ve-
ces un manojo de yerba, y arrojándolo á sus espaldas, exclama-
ron en tono lúgubre: ellos florecerán como la yerba de los campos! 
Estos ritos terminaron las exequias del descendiente de los re-
yes de J u d á , del padre de María, del abuelo de Jesucristo, se-
gún la carnc (2:3). 

Esta primera pena, que era el preludio de tantas otras, des-
pedazó el corazon de la Santo Virgen. E l infortunio le tendió 
la mano en el umbral de la adolescencia, y la noble Niña no re-
trocedió en su camino: lloró, porque su alma, como la de su di-
vino Hijo, nunca fué ni seca ni insensible; pero agotó el cáliz 
de amargura, diciendo á Dios: " ¡ O h j e h o v á , hágase vuestra 
"voluntad!" L a madre y la hija tomaron luto, según la cos-
tumbre de los hebreos, vistiéndose de un camelote ordinario, es-
trecho y sin pliegues, que se llamaba cilicio; con la cabeza y 
piés desnudos, el rostro oculto con las faldas de sus vestidos, y 
observando ayuno y abstinencia (24), permanecieron sentadas 
en el suelo durante siete días, llorando con sus parientes, y ro-
gando por el alma del difunto (2-5). Cumplidos los siete dias, 
Ana mandó encender lámparas en la sinagoga, donde pidió ora-
ciones para su esposo, dando, ademas, limosnas proporciona-
das á su fortuna. Por su parle María ayunó lodas las semanas 



el (lia en que liabia quedado huérfana, y oró maflaua y larde por 
el reposo del alma de su padre. Estos ayunos y oraciones du-
raron once meses consecutivos (26). 

" S e d bien venida, desgracia, si vienes sola, decian los grie-
gos." Este primer infortunio fué seguido de otro mas acerbo 
y crande aún; otro luto vino á confundirse bien pronto con el 
luto de Joaquín. Apenas la lámpara mortuoria se habia apa-
gado en la triste morada de Santa Ana, cuando fué preciso en-
cenderla nuevamente; apenas se habian secado las últimas lá-
grimas que la Virgen habia derramado por uno de los autores 
de sn vida, cuando tuvo que deplorar la pérdida del otro (27). 
Una noche, María, acompañada de una de sus parientas, bajó 
desde el templo á la calle estrecha y oscura en que vivia su ma-
dre. Los rojos y débiles rayos de una lámpara, alumbraban las 
ventanas estrechas y enrejadas de la pobre casa. En el dintel 
de la puerta, se agrupaban en silencio esas plañideras mugeres, 
que aun hoy dia ganan la vida en todo el Oriente llorando á los 
muertos; semejantes á las aves de mal agüero, que solo se pre-
sentan en los funerales, así estas siniestras criaturas aguardaban 
que una familia sumida en la tristeza mas profunda, viniese á 
comprarles sus lágrimas (28). 

Santa Ana recogió sus fuerzas desfallecidas para bendecir á 
su hija, recomendándola patéticamente á sus parientes; pero so-
bre todo á A Q U E L que es el Padre del huérfano, y se durmió 
en el seno de los justos (29). María, anegada en lágrimas, se 
inclinó sobre el rostro helado de su madre; mezcláronse sus ru-
bios cabellos con los blancos de la difunta: hubiérase dicho que 
queria revivirla con sus lágrimas; pero solo el soplo de Dios 
puede reanimar á los muertos! Después del primer desahogo 
de un dolor tan legítimo, María cerró con sus manos los párpa-
dos de la Santa, y le dió un largo y triste beso, el adiós supre-
mo de su pueblo (30). 

El dolor de la joven huérfana, fué silencioso, profundo, y 
noblemente soportado. No quedándole sobre la tierra otro apo-
yo que la Providencia, refugióse en el seno de Dios, y desde 

allí, cual desde el fondo de una bahía tranquila, escuchó el es-
truendo lejano de las tormentas del mundo, y comprendió toda 
la vanidad de las cosas de la vida: la vanidad del rango, de las 
grandezas, de la fortuna y de la hermosura, cosas que brillan 
y pasan como los globulillos de agua en el curso (le un torren-
te de invierno, y que desaparecen al concluir la estación. 

En esta época de duelo, de aislamiento y de meditaciones so-
litarias, supone juiciosamente un historiador, que hizo María el 
voto de virginidad perpetua (31); y efectivamente, en ninguna 
parte se encuentra que este voto hubiese sillo conocido de Ana 
y de Joaquín, sin cuyo consentimiento no era válido ni ante la ley 
civil, ni ante la ley religiosa (32). Entonces fué seguramente 
despues de la muerte de sus padres, cuando María eligió al Se-
ñor por su esposo, y se consagró á su servicio sin limitación de 
tiempo, dice Bernardino de Busto, con intención de no salir ja-
mas del santo templo. Como el augusto gefe de su linage, la 
Virgen conoció que m dia pasado en los laiernáculos del Dios 
de Israel, valia mas <¡ue otros mi! fuera, y ella también hubiera 
preferido mejor ser la última en el lugar santo, que la primera 
bajo las tiendas de Cedar. 
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LIBRO VII. 

M a t r i m o n i o de la V i r g e n . 

SEA que Joaquín en su lecho de muerte hubiese puesto á la 
Virgen bajo la protección especial del sacerdocio; sea que los 
magistrados que cuidaban de los huérfanos, le hubiesen esco-
gido tutores en la poderosa familia de Aaron, ú la cual perte-
necía por parte de madre; sea, en fin, que la tutela de los 
niños consagrados al servicio del templo perteneciese por dere-
cho á los levitas, es evidente que María, despnes de la muerte 
de los piadosos autores de sus días, tuvo tutores de linaje sa-
cerdotal. Es verosímil, y las tradiciones árabes lo afirman, 
que los cuidados de esta tutela fueron particularmente confiados 
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al piadoso esposo de Isabel, á Zacarías, cuya alta reputación de 
virtud, y su titulo de pariente cercano (1), parecían designarle 
para ese cargo protector (2). La diligencia que puso la santa 
Virgen, dos ó tres años mas tarde, en atravesar toda la Judca, 
para ir á ofrecer sus felicitaciones á la madre de San Juan 
Bautista, y su prolongada permanencia en las montanas de 
Hebron, parecen indicar, en efecto, relaciones mas intimas 
que las del simple parentesco. E l techo que abrigó á María 
durante una visita t an larga, no podia ser, según las reglas 
observadas con rigor entre los hebreos, sino un techo t an sa-
grado como el paternal. 

Sean cuales fuesen los sacerdotes que se honraron con la 
tutela de la bienaventurada hija de Ana la santa, cumplieron 
escrupulosamente las obbgaciones que les impoma este cargo; 
así es que, cuando la Virgen hubo llegado á los quince anos, 
pensaron en darle u n esposo digno de ella. Este proyecto de 
Mitineo puso á María en una turbación extrema: aquella 
alma tan elevada, tan pura, tan contemplativa había adivmado 
el Evangelio, y la virginidad le pureras el estado mas perfecto, 
mas santo y "mas glorioso que una muger pudiese abrazar. 
Un autor antiguo citado por San Gregorio Niceno, refiere que 
ella se resistió largo tiempo y con mucha modestia á la deter-
minación que le anunciaron, y que suplicó humildemente á su 
familia que la permitiesen pasar en el templo una vida mó-
cente, retirada v libre de todo lazo, excepto los del Señor. Su 
petición sorprendió en gran manera á todos los que disponían 
de su suerte. Lo que ella imploraba como una gracia era la 
esterilidad, es decir, el oprobio, estado solemnemente maldito 
por la ley de Moisés (3) ; era el celibato de una heredera 
única (4), es decir, la extinción total del nombre de su padre, 
idea casi impía entre los judíos, que miraban como una insigne 
desgracia que su nombre no se perpetuase en Israel. E n 
cuanto al voto de virginidad con que ella había querido enca-
denar su vida, no podía ser de modo alguno- u n obstáculo, 
puesto que podia ser anulado por una decisión del consejo de 
familia. Sábese que la muger era siempre y en todas partes 
considerada como menor, hasta que la promulgación del código 

inmortal vino á arrancarla gloriosamente do la maldición y de 
la esclavitud, haciendo del hombre libre, de la muger y del 
esclavo un pueblo de hermanos. 

Las súplicas de la Virgen, pues, hallaron poca simpatía aun 
entre los mismos sacerdotes de Jeková; ellos no estaban á la 
altura do semejantes virtudes, y para aquellos hombres de 
ciencia y de penetración el alma santa y angelical de María 
era u n libro cerrado con siete candados de bronce. Su pensa-
miento, que se adelantaba á su siglo y chocaba con las viejas 
preocupaciones de su nación, quedó sin ser comprendido, y 
cuanto pudo alegar para resistirse á abrazar un estado que 
contrariaba sus mas ardientes y queridos votos, de nada le 
sirvió. Además, ¿cómo habría podido ella convencer á otros, 
cuando el mismo Dios estaba en su contra? Su matrimonio 

' con un hombre justo que debía atestiguar la pureza de su 
vida, sustraerla á las importunidades de los jóvenes hebreos 
que habrían podido pretender su mano hasta en id templo, como 
lo observa San Agustín (5) ; y, en fin, protejerla, como tam-
bién á su divino Hijo, en la hora de la adversidad, todo en-
traba en las miras secretas de la Providencia. Este era el 
único medio de ocultar el misterio de la Encarnación á las 
malévolas indagaciones de un mundo perverso, que habría 
tornado por protesto el milagro para entregarse, á conjeturas 
abominables, y cuyo falso celo le hubiera llevado, quizá, hasta 
e¡ estremo de apedrear á la madre del Salvador, come quiso 
hacerlo mas tarde con la muger pecadora del evangelio (6 ) ; 
porque los hebreos no contaron jamás la misericordia en el 
número de sus virtudes predilectas, y el mismo Dios les re-
procha, por la boca de sus profetas, que tenia* el coruzon tan 
duro como •el diamante. 

A estas razones poderosas, pero ocultas en la impenetrable 
noche de los decretos divinos, vino á añadirse otra tomada de 
la fuente de las tradiciones antidiluvianas y del orgullo na-
cional, la en al por sí sola hubiera dejado poca espera nza de 
buen éxito á la humilde oposioion de la Virgen. La castidad 
perpétua, que los cristianos consideran como la reina de las 
virtudes, era casi un contra-sentido entre los discípulos de 



Moisés, que vivían desde tantos siglos en la ansiosa expecta-
ción del rey Mesías (Melech Hamaschiak). Una tierna flor 
del tronco de Jessé, una hija de David, no era libre de sus-
traerse al yugo del himeneo; ella debia u n liijo á la ambiciosa 
piedad de su familia, que no hubiera renunciado por todos los 
tesoros del gran rey á la esperanza do contar u n dia en el 
número de los suyos al Libertador de Is rae l E s t a esperanza, 
que habia sostenido á los judíos cuando los caldeos, montados 
en caballos mas ligeros que el viento, habían tomado por 
asalto la hermosa ciudad de Sion, y arrojado su pueblo á las 
orillas del Eufrates , se habia convertido en un terrible deseo 
de venganza desde que los romanos dominaban en Asia. Los 
hebreos esperaban ver muy pronto el dia en que las águilas 
huirían á la vista del estandarte de color de esmeralda (7), y 
en el cual, igualmente, la enseña de los macabcos (8) ondearía 
triunfante sobre el Senado de Roma. Jamás se habia creído 
tan cercano el cumplimiento de los oráculos del Mesías, y por 
consiguiente el momento no era favorable para obtener la 
gracia que María imploraba. 

Según el Evangelio de la Natividad de la santa Virgen, y 
el proto-evangelio de Santiago, los tutores de María, sin tener 
en cuenta sus repugnancias y súplicas, convocaron una reu-
nión de sus parientes mas cercanos, todos, así como ella, del 
linaje de David y de la tribu de Judá (9), á fin de proceder á 
la elección del esposo que pretendía dársele. E n t r e los que 
podian aspirar á su mano hallábanse u n a multi tud de jóvenes 
israelitas, hermosos y valientes los unos, propietarios los otros 
de feraces campos, de viñedos, ganados y bosques enteros de 
olivos. Los capitanes de J u d á hubieran añadido al dote de 
María una parte de los despojos y esclavos tomados en los 
combates; los mas ricos de su tribu la hubieran cubierto de 
telas de la India bordadas de oro y de púrpura de Tiro dos 
veces teñida, mientras que los comerciantes, que traficaban 
en esmeraldas de Egipto, en turquesas de I rán y en perlas del 
golfo Pérsico, hubieran puesto á sus piés cadenas de piedras 
preciosas, brazaletes de inmenso valor, y pendientes cuyo 
precio igualaría al rescate de u n príncipe, en fin, todas las 

magníficas y brillantes insignias de la servidumbre del sexo 
débil. Empero aquellos ilustres partidos fueron pesados en la 
balanza y se encontraron ligeros. Despreciando las ventajas 
de la juventud, de la hermosura, del rango, de la fortuna y de 
la gloria de las armas, los sacerdotes tutores de María, y los 
ancianos de su familia, fijaron su elección en un anciano (10), 
en un patricio abatido, cuya fortuna habian absorvido las 
guerras políticas y religiosas de la Judea, como absorve la 
mar una gota de agua, no dejándole otra cosa que sus brazos 
y las herramientas de su oficio; este proletario, descendiente 
de una familia ilustre, que según el proto-evangelio de San-
tiago era viudo (11), y célibe según San Gerónimo, cuya 
opinion h a prevalecido en la Iglesia, era José, el carpintero de 
Nazarcth. 

Cuando se reflexiona sobre la rara belleza de María, la edu-
cación que recibió en el templo, las grandes alianzas de su 
familia, su calidad de heredera que la constituía entre los 
judíos, que dotaban á sus mugeres y casi nada recibían de 
ellas (.12), u n partido envidiable y hasta brillante, nos admi-
raría esta decisión de familia, si los santos padres no nos 
enseñasen que José fué elegido por medio do la suerte y la 
manifestación expresa de la voluntad divina (13). Una tra-
dición antigua, consignada en el proto-evangelio de Santiago, 
y referida por San Gerónimo, cuenta que los pretendientes, 
después de haber rogado á AQUEL gtie preside á los destinos, 
depusieron por la noche en el templo su varilla de almendro, y 
que al dia siguiente el ramo muerto y seco de José, hijo de 
Jacob, hijo de Mathan, se encontró verde y llorido como aquel 
que en otro tiempo habia asegurado el sacerdocio á los Aaro-
nidas. L a historia del monte Carmelo dice, que á la vista do 
este prodigio que destruía sus esperanzas, un joven de alto 
linage, pariente de una de las mas poderosas familias de Judea 
y poseedor de una grande fortuna, rompió su vara con todas 
las señales de desesperación, y corrió á encerrarse en una de 
las grutas del Carmelo con los discípulos de Elias (14). 

Cuando la elección de los tutores fué decidida, se la mani-
festaron á María, y esta jóven admirable, acostumbrada á ele-



gantes trabajos, criada en medio de los perfumes, de cánticos 
melodiosos y de las magnificencias encantadoras de la Casa 
santa, no vaciló en consagrarse á una vida oscura, á ocupa-
ciones vulgares y á penosos trabajos con el humilde y viejo 
artesano que le presentaban sus parientes. Una inspiración 
divina, según se dice, le habia dado á conocer que este hombre 
justo uo seria para ella mas que un protector, un padre, un 
guardián de su castidad (15). ¿Qué quería mas? E l Señor 
la habia oido; dejándola permanecer fiel á los votos que había 
hecho, le concedia, como u n nuevo beneficio, el mérito de la 
obediencia. 

El matrimonio proyectado entre José y María, debió causar 
alguna sorpresa en Nazareth y en Jesuralen, por la poca ana-
logía que habia entre la edad, la fortuna y la condicion de los 
futuros consortes. Se engañaría, sin embargo, el que creyese 
que esta union que parece de todo punto desproporcionada, 
fuese mirada por la sociedad judía, acostumbrada á los hábitos 
sencillos y primitivos, como un casamiento completamente 
desigual. " Sin ocupar en el Estado u n puesto distinguido, la 
profesión de artesano no era baja ni degradante en Israel (16). 
Obsérvase en la genealogía de la tribu de Judá una famUia 
de trabajadores de lino fino, y otra de alfareros, cuya memoria 
es honrada; la misma Escritura ha trasmitido á la posteridad 
los nombres de Beleséel y de Hi ram; y sabido es que San 
Pablo, célebre en el estudio de las leyes, el famoso doctor 
fariseo Hiltel, y despues de ellos otros muchos doctores, que, 
según el lenguaje de los rabinos, sembraban la luz en medio 
de la santa nación, se dedicaban á las artes mecánicas mas 
humildes, sin que de ello se avergonzaran lo mas mínimo. Hay 
mas : todo israelita era artesano, porque el padre de famUia, 
cualquiera que fuese su posicion social, estaba obligado á 
hacer enseñar á su hijo un oficio mecánico, á menos, decía la 
ley, que no quiera hacer de él un ladrón (17). 

Los judíos, cuyo patrimonio estaba en manos de los cstran-
geros, no tenían otra alternativa, mientras esperaban la 
grande época que debía restablecer sus fortunas, que expa-
triarse, ó vivir pobremente del trabajo de sus manos en el 

seno de sus montañas natales. Aquellos, á quienes el amor 
de la patria inducía á tomar esto último partido, no se envile-
cían de manera ninguna, y permanecían aptos para todos los 
empleos. Israel no tenia castas como el Egipto y la India; 
todo su orgnllo se fundaba en su crecncia religiosa, y en su 
descendencia de los patriarcas. " Ser descendiente de Abrahan 
según la carne, dice el águila de Meaux, era una distinción 
que los elevaba naturalmente sobre todos los demás." En 
efecto, el último de los hebreos se reputaba por un príncipe 
en comparación de los extranjeros (18). 

Habia, no obstante, así entre los judíos como entre los árabes, 
unas tribus mas ilustres y familias mas nobles las unas que 
las otras; la tribu de Judá, que llevaba el estandarte nacional 
á la cabeza de los millares de Israel el dia de las batallas, y 
de cuyas manos no debía salir el cetro hasta la venida del 
Mesías, habia siempre tenido la preeminencia; y la familia de 
David ora la primera y la mas honrada entre las familias de 
Judá. José, pues, aunque pobre, era del linaje de David: la 
sangre do veinte reyes circulaba en sus venas, y Zorobabel, 
uno de sus abuelos, fué quien sacó al pueblo de Israel de la 
tierra del destierro. Despues de este tiempo la brillantez de 
su casa se fué gradualmente oscureciendo; su familia se con-
fundió en el pueblo, como la de Moisés y de Samuel; pero su 
ilustre origen era conocido. E n nuestros dias, los últimos 
Abasidas que vegetan en el fondo del Hcdjaz no son menos 
respetados como descendientes de Aaron-al-Rasohild, y ninguna 
familia do la Arabia se desdeñaría de unirse á ellos. 

L a santa hija de Joaquín, pues, no perdía tanto como pu-
diera creerse, casándose con el Carpintero. Empero, si se con-
sidera bajo u n aspecto mas elevado esto unión que á primera 
vista parece tan poco adecuada, descúbrese que fué efectiva-
mente un noble enlace. Dios no dio por esposo á la Virgen 
amada del cielo un hombre, cuyo mérito consistiese únicamente 
en sus campos, en sus viñedos y en sus siclos de oro, cosas 
que cambian frecuentemente de dueño, y que no están mas 
pegadas al rico que los vestidos de que por la noche se despoja: 
1c dió u n hombre justo, la mas perfecta de sus obras. El 



Señor no se deja deslumhrar por loa vanos fantasmas que ar-
rastran al vulgo; á sus ojos todas las clases son iguales entre 
unas pobres criaturas que se arrastran un instante en el polvo, 
para convertirse bien pronto en alimento de gusanos. El 
hombre juzga por las apariencias, dice la Escritura, pero 
Jcltová mira al corazón. Si Dios escogió al humilde José para 
esposo do la Reina de los ángeles, y para padre adoptivo del 
Mesías, fué porque poseía tesoros de gracia y de santidad 
capaces de escitar la envidia de los espíritus celestiales; fué 
porque sus virtudes le babian hecho el primero de su nación, 
y porque estaba colocado en mas alto lugar que César en el 
libro de la vida, esos anales heráldicos de la eternidad. La 
Virgen no fué confiada al mas poderoso, sino al mas digno; 
así "el arca á que uo osaban acercarse los príncipes y los va-
lientes de Israel, por temor de ser heridos do muerte, atraía 
las bendiciones del cielo sobre la casa de un simple levita, 
cuyo pobre techo la abrigó. 

Los desposorios de María se celebraron con toda la sencillez 
de los antiguos tiempos. José, en presencia de los tutores y 
de algunos testigos, le presentó una pequeña pieza de plata, 
ouyo valor se ignora, diciéndola: " S i consientes en ser mi 
esposa, acepta esta prenda." María, aceptando el don, quedó 
solemnemente comprometida, y solo una sentencia de divorcio 
podia restituirla desde entonces la libertad. Los escribanos 
estendieron el contrato en términos breves y descargado de 
moras fórmulas (20). E l esposo prometía honrar á su muger, 
V proveer á su manutención y vestido según la costumbre de 
íos maridos hebreos, y le señalaba un dote de 200 zases (50 
escudos), dote igual para la hija del principe y la del labrador, 
pero á la cual podia añadir alguna cosa á proporcion de sus 
bienes. Despucs de haber asegurado este dote sobro todo lo 
que poseía, hasta sobre su manto, que la ley no permitía re-
clamar sino despues de su muerte (21), suscribió José el con-
trato, en el cual María había puesto igualmente su firma. 
Una corta bendición en alabanza de Dios, terminó esta cere-
monia, que debia preceder algunos meses á la del matrimonio. 

Las bodas de la santa Virgen se celebraron en Jerusalen, y 

las personas mas notables de sn familia se hicieron un deber 
el concurrir á ellas con aquel esplendor que no pertenece sino 
al Oriente, y que los viajeros de Europa no mencionan jamás 
sin una admiración mezclada de asombro, porque aun los mas 
pobres ostentan en semejantes ocasiones un lujo verdadera-
mente inaudito (22). No convidar á todos los parientes en 
una festividad t an solemne, hubiera sido rehusarse á seguir 
las costumbres de sus abuelos, cosa imposible de suponerse en 
aquella nación tradicional, que era inmutable en sus costum-
bres y en sus prácticas religiosas, como lo decia con tanta 
verdad el judio Filón al emperador Cayo; por otra parte, hu-
biera sido fallar á las instituciones ó usos establecidos en la so-
ciedad hebrea, y la presencia de María en las bodas de Canaa 
prueba por el contrarío que se conformaba en todo á ellas. 

E n un hermoso día de invierno (23), en el momento en que 
la luna nueva se levantaba lentamente por detrás de las 
montañas (24), vióse dirijir á la morada de María una larga 
hilera de mugeres ricamente adornadas; las antorchas de 
abeto resinoso que llevaban en sus manos una multitud de 
esclavos, hacían brillar sus cintos de oro, sus redecillas de per-
las, los arcos de pedrería que adornaban sus frentes, v los 
diamantes do sus tiaras al estilo persa (25). Aquellas hijas 
de Sion habian conservado el uso del afeite, que ya se conocía 
en el tiempo de Jezabel: sus cejas y pestañas estaban pin-
tadas de negro, y la estremidad de sus dedos era encamada 
como las bayas del rosal silvestre (26). Introducidas en el 
aposento interior, donde se hallaba la tierna y santa Desposada 
en compañía de algunas piadosas matronas de su familia, 
bendijeron á Dios que lo daba u n protector en la persona de 
su esposo, y la felicitaron por su matrimonio, de cuyas tiestas 
venían á participar. 

María recibió sus parabienes con una humildad írraciosa v 
una dignidad sencilla, que encantaron á la reunión, porque 
ella poseía en supremo grado, dice San Ambrosio, el senti-
miento de la oportunidad, y usaba en el trato de una cortesía 
propia de una hija do reyes. Perteneciendo á la sociedad 
judia, en la que cada detalle de las jóvenes desposadas era un 
recuerdo bíblico, María debió someterse por un instante á las 
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exigencias del lujo oriental, aunque conociese bien lo vano de 
las pompas del mundo. E l oro, las perlas, las ricas telas de 
tisú no son en sí mismas cosas reprensibles; lo que es malo 
son ios pensamientos de orgidlo y vanidad, que hacen nacer en 
las cabezas débiles y en los espíritus lijeros. L a reina Ba-
thilde, bajo sus vestidos cargados de bordados y sembrados de 
diamantes, era mas humilde que las mugeres vestidas de 
paño burdo, con quienes vino á confundirse después de su 
gloriosa regencia: las crónicas de aquel tiempo lo refieren con 
toda ingenuidad. 

Evitando, pues, afectar en su compostura un desaliño que 
hubiera disgustado á todos, é imponiendo la costumbre á los 
esposos así como á los convidadas un adorno de circunstancias, 
como el Evangelio de la vestidura nupcial nos lo daria á 
conocer, cuando no estuviese ahí todo el Oriente, así antiguo 
como moderno, para probarlo, la joven de los descendientes 
del rey Judá debió vestir un trage rico y apropiado, y reli-
quias auténticas son un testimonio irrecusable de que efecti-
vamente fué así (27). 

Su vestido, que se conservó con el mayor esmero en Pales-
tina, de donde se envió á Constantinopla, como nos lo dice 
Nicéforo, era de un tisú bellísimo por sus dibujos y adornos; 
su fondo era color de mahon, con dores blancas, azules, viole-
tas y oro; es hoy dia la santa reliquia de Chartres. 

En memoria de los tiempos antiguos y de las costumbres 
patriarcales de sus mayores, llevaba, como Rebeca, pendientes 
y brazaletes de oro, regalo modesto é indispensable que debió 
José enviar algunos días antes de la ceremonia (29), y al cual 
los hebreos ricos añadian collares de perlas y magníficos 
aderezos de diamantes. En lugar de la corona de oro alme-
nada (30), que llevaban las esposas de las clases opulentas, 
veíase colocada sobre los cabellos rubios y rizados (31) de la 
reina de las vírgenes, una sencilla guirnalda de mir to; en la 
primavera se la hubieran añadido rosas (-32); su velo nupcial 
la cubría de la cabeza á los pies, y flotaba cual una nube á su 
alrededor (33). 

Un palio de tela preciosa aguardaba fuera de la casa á la 
esposa fu tu ra : llévanle cuatro jóvenes israelitas (34). María 

debió colocarse en él entre dos matronas, de las cuales la una 
estaba á su derecha, representando á su madre, y la otra era, 
quizá, aquella María de Cléofas, que han creído algunos au-
tores que era la primogénita de santa Ana, pero que no era 
en realidad sino la hermana política de la Virgen (35). E n 
seguida marchaba todo el séquito nupcial, agitando, en señal 
de alegría, ramos de mirto y de palmera (36), y al sonido de 
las arpas, de las flautas y de los tamboriles, qne tocaban ar-
moniosamente aires de una melodía grave y sencilla (37), y 
que eran tal vez los mismos que los de los coros del rey David. 
E l esposo, con la frente adornada de una magnífica corona 
transparente como el cristal, y que era peculiar de su pue-
blo (38), iba delante seguido de una multi tud de amigos, que 
cantaban un epitalamio imitado del Cántico de los cánticos, 
ese magnífico y misterioso canto de himeneo, cuyas metáforas 
sublimes tienen un sentido oculto y divino. Ensalzaban la 
belleza de la nueva esposa, cuyos cabellos se asemejaban á los 
tiernos retoños de las palmeras, el talle flexible y derecho 
como las ramas del crac, los dientes blancos como los corde-
rinos cuando vuelven del baño, y los ojos dulces como los de 
aquellas palomas que se paran á la orilla de los gratules 
arroyos; dccian que la buena opinion de su fama se parecía 
al suave perfume que se exhalaba de sus vestidos; que era el 
lirio de las jóvenes vírgenes, y el objeto de la alabanza de 
las matronas. Pasando luego al elogio del esposo, alaban su 
figura magestitosa é imponente como el Líbano, la dulzura 
de su voz, la graciosa urbanidad de sus maneras, y añadían, 
que se distinguía del común de los hombres, cual se distingue 
el cedro de lodos los árboles. Descendiendo despues 6. con-
sideraciones mas generales y elevadas, decían que el esposo 
debe ser para su muger como un ramillete de mirra que lleva 
sobre su corazon; que debe atravesar la vida apoyada sobre 
él, cual si cruzase un desierto; porque los celos son inflexibles 
como ta muerte, y sus lámparas son lámparas de fuego y de 
llamas. Añadian también, que la ternura entre los esposos 
es cosa tan preciosa y encantadora, que pagándola con todas 
sus riquezas el hombre mas opulento, aun debería creer que 
no había dado nada. 



Pe vez en cuando las jóvenes que cerraban la marcha for-
maban danzas, semejantes á la danza sagrada, que en su 
principio se asociaba á las fiestas religiosas (39), ó bien lanza-
ban, en señal de regocijo, gritos agudos y prolongados, cos-
tumbre en boga aún hoy día entre los árabes (40), y qne un 
viagero moderno que ha recorrido últ imamente la Siria, com-
para á las estrepitosas voces de los vendimiadores de la Francia 
meridional durante la estación de las vendimias. Todo el 
acompañamiento arrojaba á los pobres, qne los colmaban de 
bendiciones, una verdadera nube de monedas de plata (41), que 
llevaban por efigie ya una hoja de vid, ya las tres espigas de 
trigo, que eran el emblema de la Jndea (12). Las mugeres 
de Israel, agrupadas al tránsito de los esposos, arrojaban 
palmas á sus piés, y á veces detenían á la Desposada para 
derramar sobre sus vestidos esencia de rosa (48). María tam-
bién debia tener su dia de triunfo en .lernsalen. 

Llegada á la casa nupcial, los amigos del espaso y las 
compañeras de la esposa exclamaron en coro: ¡bendito sea el 
que viene! José, cubierto de su taled, y María de su velo, 
se sentaron bajo el pálio al lado el uno del otro. María tomó 
la derecha, porque el Salmista ha dicho: Tu muger estará á 
ta derecha (44); y se volvió liácia el medio dia. E l esposo 
entonces puso un anillo en el dedo de su compañera (46): He 
aquí, le dijo, tú eres mi ikttger según el rito de Moisés y de 
Israel. Quitóse el taled, y cubrió con él á su esposa, á fin de 
imitar lo que pasó en el matrimonio de Ruth , quien dijo á 
liooz: " estiende un lienzo de t u capa sobre tu sierva" (47). 
Un pariente cercano vertió vino en una copa, lo gustó, y dió á 
gustar á los dos esposos, bendiciendo á Dios por haber criado 
al hombre y á la muger y establecido el matrimonio. Mientras 
que los esposos llevaban á sus labios la copa sagrada del 
himeneo, entonóse al Dios de Israel un cántico, que encerraba 
seis bendiciones. José arrojó en seguida el resto del vino, en 
señal de liberalidad, y los concurrentes puñados de trigo, 
símbolo de la abundancia; para terminar la ceremonia, rom-
pió un niño la copa (48). 

Toda la reunión que con antorchas en la mano rodeaba á 
los esposos, bendijo al Señor, y pasó á la sala del banquete, en 

el que, según cierto antiquísimo obispo de Bressa (49), que 
hacia remontar esta tradición hebrea hasta el tiempo de 
Jesucristo, se procedió al nombramiento del rey del festín, 
elegido de entre la clase sacerdotal, el cual debia servir las 
viandas y el vino, y obligar á los convidados á guardar el 
decoro que exigían la religión y la honestidad. José y María 
se levantaron también: pero antes de seguir á sus convi-
dados, hubo entre ellos, en presencia del cielo y de los astros 
que proclaman la gloria del Altísimo, algunas palabras secre-
tamente pronunciadas (50). Tú serás como mi madre, dijo 

!
el Patriarca á la santa Virgen, y yo te respetaré como al 
mismo altar de Jchová. Desde aquel momento no fueron 
mas á los ojos de la ley religiosa, que hermano y hermana 
en el matrimonio, aunque su unión permaneciese integra-
mente (51). 

Las fiestas, que simbolizaban la ceremonia religiosa del 
sacrificio, duraron siete dias, como en el tiempo de los patriar-
cas. Concluida la semana de las bodas, José y María, acom-
pañados de una multi tud de parientes, que formaban á su 
alrededor una brillante cabalgata, volvieron á tomar el camino 
de la Galilea. La pequeña carabana se puso en marcha al 
sonido de los címbalos, y no se detuvo hasta cerca de la fuente 
de Anathot (52), en donde los de Jerusalen se despidieron de 
los esposos con llanto en los ojos, bendiciones en la boca, y 
una mano puesta solemnemente sobre el enrazon. Los Naza-
renos prosiguieron su viage, atravesando las montañas de la 
Samarla, en que el águila desde lo alto de su nido los miraba 
pasar, sin cuidarse de su presencia. Sichem se ofreció en 
seguida á la vista de los viageros con sus bosques siempre 

> verdes, con sus arroyos do límpidas aguas y sus magestuosos 

edificios, como fluctuando en medio de las enramadas. De-
jaron luego atrás el monte Gazarim con los costados rojizos, 
en donde se veían las ruinas del templo cismático, rival ver-
gonzoso de la Casa santa, que Juan Ircam entregó á las 
llamas vengadoras, y al cual debia reemplazar mas tarde una 
iglesia dedicada á María; después las altas cumbres del monte 
Hébal, y en seguida Sebaste, que elevaba sus nuevos palacios 

k bajo la égida de Augusto, y que Herodes se complacía servil-
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mente en embellecer, como á úníto altar en que pudiese sacri-
ficar al genio de Roma. 

Hacia la mitad del segundo día de camino se divisó el 
monte Thabor, que diseñaba su wrde cabeza sobre el cielo de 
color de plata claro de la Galilea, y mas allá las altas cimas 
del Líbuno, que ocultaban en las nubes sus agujas de piedra 
car jadas de eternas nieves. Desde las faldas arboladas del 
Hermon, en que las cabras paciai los tiernos renuevos de los 
arbustos, descendieron á una llanura deliciosa que se extendía 
cual un inmenso canastillo de Sures, entre colinas cubiertas 
de verdes robles, de mirtos, de tiñedos y de magníficos bos-
ques de olivos. Campos de cebada, de trigo, de trébol y de 
doura en todo su verdor, ondeaban blandamente á impulsos de 
una suave brisa, entibiada por ls aproximación de esa prima-
vera mas temprana y cálida que la de nuestras regiones occi-
dentales. Una luz pura y doraáa acariciaba esa fértil tierra, 
en que se desplegaba una vegetación vigorosa, y cuyas aguas 
azuladas que el estío debía agorar tan pronto, deslizábanse á 
manera de listones de plata en aquel nuevo Edén. Veíanse 
asomar aquí y allí bajo las cloradas columnatas de palmeras 
opulentas poblaciones, y mas allá, de distancia en distancia, 
sobre la oresta escarpada de ur.a roca, un castillo solitario, 
cuyos soldados, nacionales aun y encargadas de una misión 
protectora, no median sus sable» fabricados en Damasco, sino 
con los bandoleros nocturnos ó con los árabes del desierto. 
Ese valle de maravillosa frescura y encerrado entre las som-
bríos bordes de altas montañas, era el valle de Esdrclon, á 
cuya estremidad aparecía una pequeña ciudad pintoresca-
mente situada sobre la espalda de una colina, y que brillaba 
cual una flor en medio de las aldeas inmediatas: ¡ esa ciudad 
risueña y linda era Nazareth, la ciudad natal de la Virgen, la 
cuna de Cristo! (53) 

Sin duda María no pudo ver de nuevo sin emocion aquella 
ciudad, donde abrió por primera vez los ojos á la luz, y cuyo 
recuerdo, debilitado pero 110 borrado, se liabia reproducido de 
continuo en sus sueños. Ella ls habia dejado muy niña por 
los espléndidos muros del templo, y volvía allí hermosa, joven, 
perfecta, y virgen á la vuelta como á la partida. 

Los viageros descendieron ú la casa de santa Ana, morada 
antigua y misteriosa, cavada en parte en la roca, como las 
grutas proféticas de los antiguos tiempos (54), y que bien 
pronto debia ser mas santa que el templo do Jerusalcn, la 
casa misma de Jesucristo. Las mugeres de Nazarcth salu-
daron con bendiciones la llegada de la joven esposa, que se 
adelantaba púdica y velada como la Rebeca de Isaac; y 
María, en medio de las felicitaciones de aquellas que la vieron 
nacer, penetró en la pacífica habitación paterna, que parceia 
aun impregnada del buen olor de las virtudes de Ana y de 
Joaquín. 



LIBRO' VIII. 

L a A n u n c i a c i ó n . 

FACIL es imaginarse la existencia dnice y bendita que 
llevaron los dos esposos durante los primeros' meses de su 
casta unión; la paz de Dios reinaba en su humilde morada, y 
partían su vida entre el trabajo y la oracion, que santificán-
dolo, lo hacia menos pesado. Según una antigua costumbre, 
que subsiste aun entre los árabes y en una gran parte del 
Oriente, José ejercía su profesión en un local distinto del en 
que vivía la Virgen (I). Su taller, en el que trabajó el 
mismo Jesucristo, era uu cuarto bajo de diez á doce pies de 
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ancl» , y oíros tantos de largo. Afuera de la casa había un 
banco de piedra, para descansar el pasagero ó viajante, á quien 
resguardaba de los rayos abrasadores del sol una especie de 
esterilla hecha de ramas de palmera (2). Allí era donde 
descansaba el laborioso artesano que construía arados, yugos 
v carros do labranza. Algunas veces hacia levantar á su 
vista las cabanas del valle; otras su brazo todavía robusto, 
derribaba los altos sicómoros y los negros terebintos del monte 
Carmelo (3). E l salario que recibía por tantas fatigas era 
m u y corto, y sin embargo lo partía con los pobres. 

Por su parto su dulce y santa compañera no estaba ociosa. 
Dotada de un espíritu ilustrado, juicioso y prudente, sin echar 
de menos el pasado, sin ilusiones para el porvenir, mirando el 
mundo tal cual es y su situación bajo su verdadero punto de 
vista, conformóse á ella sin esfuerzo, y quiso cumplir con 
escrupulosa exactitud sus sagradas obligaciones. Desde el 
momento en que tomó posesión do la casa de su madre, se re-
vistió de la pobreza como de un trage de honor enviado do 
parte de Dios, y fue lo que debia ser en la condicion oscura á 
que la habia hecho descender la Providencia, una joven y 
sencilla muger del pueblo. Todos los brillantes y lijeros tra-
bajos pertenecientes á la vida cortesana, fueron olvidados y 
sustituidos por los cuidados fatigosos y las ocupaciones mo-
nótonas de una familia pobre, en que la ama de casa no tiene 
esclavos ni criados. Las delicadas manos de María, acostum-
bradas á labrar tejidos de seda, tejieron con hojas de palma, 
ó cañas arrancadas en la orilla del Jordán, la estera que cubría 
el agreste techo de su habitación; su huso se cargó de un lino 
mas ordinario; ella tuvo que moler con sos manos el grano de 
trigo, de cebada y de doura (-1), cuya tosca y amarillenta 
harina amasaba en tortas redondas y delgadas. Cubierta con 
su blanco velo, y con un antiguo cántaro sobre la cabeza (5), 
iba por agua á una fuente poco distante (6), á semejanza de 
las mugeres de los patriarcas, ó á lavar sns azidadas túnicas 
en la corriente del arroyo, como las princesas de Homero. 

Jesucristo, testigo de las ocupaciones laboriosas de esta 
noble muger, ha hecho algunas veces alusión á ellas en sus 
parábolas, y los sencillos trabajos de María están conservados 

en la tela evangélica, así como una flor marina en el ámbar. 
Vcse en ella efectivamente, la muger diligente poniendo la 
levadura en tres medidas de harina (7), barriendo con cuidado 
su habitación para encontrar una cosa perdida (8), y zurciendo 
económicamente sus pobres vestidos (9). Cuando Jesús busca 
u n ejemplo para recomendar la pureza de corazon, lo tonja en 
el recuerdo de la pobreza de aquella que limpiaba cuidadosa-
mente e.1 interior y el esterior del voso (10) ; y se colige que 
piensa en María, cuando alaba la ofrenda de la viuda que no 
da del sobrante, sino de su indigencia. Así es como el 
cantor de Cilio representa la justicia bajo los rasgos de su 
madre, pobre muger del pueblo, pesando exactamente la lana 
que va á hilar para alimentarse ella y su hijo, y conser-
vándose honrada y jus ta Itácia el rico, en medio de la mayor 
miseria (11). 

Al caer de la noche, cuando los pájaros buscan un albergue 
bajo la enramada de los árboles, María colocaba sobro una 
mesa limpia y reluciente, obra de las manos de José, los pe-
queños panes de cebada ó de maiz, los sabrosos dátiles, los 
lacticinios, las frutas y legumbres secas que constituían la 
frugal coñuda del descendiente do los príncipes de Israel. 
Esas viandas sencillamente aderezadas cornponiaa el principal 
alimento de los antiguos hebreos, raza sobria que en tiempo de 
necesidad sabia contentarse con pan y agua (12). E n cuanto 
á la Virgen, vivia con t an poco, que algunos autores antiguos, 
amigos de lo maravilloso, han creído que era alimentada por 
los ángeles. 

Cuando José, fatigado de los trabajos del dia, volvía al 
ponerse el sol á entrar en su pequeño cuarto bajo, encontraba 
allí á su joven compañera, que se apresuraba á presentarle 
tina tras otra, el agua tibia que le habia preparado para 
lavarse los piés, y la fria y limpia de la fuente, en u n vaso 
puro de todo contacto inmundo (13), para las abluciones an-
teriores á la comida. Aquel hombre grave y sencillo, con su 
hermosa figura patriarcal en que no respiraba el fuego de las 
pasiones, aquella angelical muger toda solícita en servirle con 
la tierna solicitud de una bija querida, formaban un grupo 
digno de la edad do oro (14). 

é 



Entre tanto, había llegado y a la hora que el Eterno señalara 
en sus divinos decretos para la encarnación de su CRISTO. 
El ángel Gabriel, uno de los cuatro (.15) que están siempre 
delante del Señor, recibió una misión secreta, que le alejó por 
algunos instantes de las regiones celestes. Cubriéndose con 
uno de esos magníficos mantos de aire condensado en que se 
envuelven los espíritus puros, cuando quieren presentarse á la 
pobre vista de los ojos de los hombres (16), el Angel dejó el 
palacio de oro eon muros de esmeraldas de la Jcrasalen celes-
tial, cuyas puertas son doce perlas (17), y desplegó sus vastas 
alas blancas, al mismo tiempo que sn frente brillaba con un 
santo gozo, porque conducía un mensage de paz á la tierra, 
y los santos ángeles se regocijaron tanto de la felicidad de los 
hombres, como se alegraron los malos espíritus do su perdición 
y sus dolores. 

Después de haber recorrido los desiertos incomensnrables 
de las regiones eternas, cuyas estrellas son oasis, el Angel 
que habia predicho á Daniel la venida del Mesías, y que era 
entonces el portador del cumplimiento de aquella gran promesa 
de Dios, dirigióse con la rapidez del pensamiento hácia nuestro 
pequeño planeta, que su mirada distinguió desde una lonta-
nanza inmensa cual una pequeña nubecilla; que le pareció 
después que brillaba con un débil resplandor de plata, y que, 
a l fin, tomó la redondez y la luz tranquila de la luna, cuyas 
fases esperimenta. 

Al acercarse á este globo, que el hombre ha dividido o m i -
nosamente en zonas y hemisferios, y en el cual so agita con ' 
un ardor insensato, para amontonar algunas partículas de oro 
del cual hace su dios, el Angel comenzó á distinguir charcos 
de aguas azules y brillantes, coronadas de puntos negros pare-
cidos á pequeñas rocas submarinas; eran nuestros océanos y 
nuestras elevadas montañas. Las ciudades no se distinifuian 
aun, los hombres mucho menos, ¡son tan pequeños! E n fin 
la tierra, que á primera vista se habia presentado bajo una 
forma microscópica, estendióse gradualmente en vastos paises, 
cubiertos de reinos, entrecortados por desiertos y plantados de 
bosques inmensos. Llegado al cénit de la Palestina, la mirada 

del Angel, cual una bendición del cielo, cayó de lo alto sobre 
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la linda ciudad de Nazareth; y descendiendo entonces suave-
mente de las nubes, á la manera de esos brillantes astros 
desprendidos de sus órbitas, bajóse graciosamente como un 
hermoso cisne, que plega sus magníficas alas despues de nn 
largo viage, sobre la pobre y santa casa de José, aquel noble 
carpintero galileo, cuyos antepasados eran Tovcs. 

El sol declinaba lentamente hácia el alto promontorio del 
Carmelo, y muy pronto iba á ocultarse en el horizonte del mar 
de Siria, cuando el Angel se presentó en el modesto oratorio 
de la Santa Virgen (19). Piel observadora de las costumbres de 
su pueblo, María, con la cabeza vuelta hácia el templo (20), 
ofrecía al Dios de Jacob su oracion de la tarde (21). " Salve, 
llena de gracia,—dijo el celeste enviado, inclinando su radiosa 
frente,—el Señor es contigo; bendita eres entre todas las 
mugeres." 

María esperimentó un involuntario temor á esta aparición 
maravillosa. Tal vez temió, como Moisés, ver á Dios y morir; 
ta l vez, como lo creyó san Ambrosio, se alarmó su pudor 
virginal á la vista de aquel hijo del cielo que se introducía á 
la manera de los rayos del sol en la celdita solitaria, en que 
ningún hombre habia penetrado; tal vez fué la actitud sumisa 
y la magnífica salutación del Angel, lo que confundió su hu-
mildad. Sea como fuere, el Evangelio refiere que María se 
turbó, y procuró, aunque en vano, penetrar el objeto de tan 
asombrosa visita, v el oculto sentido de t an misteriosa salu-
tación. 

E l Angel, que conoció su turbación, la dijo con dulzura : 
" No temas, María, porque has hallado gracia delante de Dios. 
Concebirás en tu seno y parirás un hijo, á quien pondrás el 
nombre de Jesús. Será grande, y será llamado el Hijo del 
Altísimo. Dios le dará el trono de su padre David; reinará 
eternamente sobre la casa de Jacob, y su reino no tendrá fin." 
A estas palabras, que habrían llenado de fln gozo inmoderado 
á otra que no fuese María, la casta y prudente joven solo pensó 
en su blanca corona de virgen, que quería conservar á toda 
costa; y preguntó sencillamente cómo podia concillarse aque-
lla magnífica profecía con el voto de virginidad perpetua que 
encadenaba su vida (22). 



El pudor de una joven es cosa sania á los ojos de los ángeles, 
y así es que Gabriel, á fin de tranquilizar á Mará , no vacilo 
en descubrirle una parte del casto misterio de la Encarnación. 
" La virtud del Altísimo te cubrirá con su sombra, le dijo, y 
el fruto santo que de tí ha de nacer, será llamado el Hijo de 
Dios."(23) Entonces, según la costumbre de los mensageros de 
Jehová, quisó darle nna prenda que confirmase la verdad de sus 
palabras: " Elisabet tu prima, prosiguió el Angel, ha conce-
bido un hijo en su ancianidad, y este es el sexto mes de em-
barazo de la que es reputada estéril, porque nada hay impo-
sible á Dios." 

Sara se sonrió con cierto aire de incredulidad, cuando un 
mensagero celestial, sentado á la sombra de las grandes en-
cinas que cabrían su tienda, le anunció o n hijo á ella anciana 
y estéril. María, á quien se le anunciaba un prodigio nuevo, 
como dice Isaías, una cosa sin ejemplo bajo el cielo, una ma-
ternidad virginal en fin, dió crédito, sin vacilar, á la promesa 
divina; y humillándose ante A Q U E L que la colocaba sobre 
todas las mugeres, respondió con sumisa voz: " He aquí la 
esclava del Señor, hágase en mí según t u palabra." A estas 
palabras desapareció el Angel, y el V E R B O se hizo carne, para 
habitar entre nosotros (24). Así fué como el ángel de luz 
desempeñó la misión de nuestra salvación cerca de la nueva 
Eva, y corno la culpa de la Eva pecadora que había tramado 
nuestra perdición con el ángel de las tinieblas, fué gloriosa-
mente reparada; así fué como una simple mortal fué elevada 
á la dignidad sin igual de Madre de Dios, y virgen y madre 
al mismo tiempo, reunió por un nuevo portento los dos estados 
mas opuestos y mas sublimes de su sexo. " No pasemos mas 
adelante en este misterio, dice san Juan Crisóstomo, y no 
inquiramos cómo el Espíritu Santo pudo obrar esta maravilla 
en la Virgen; esa generación divina es un abismo tan pro-
fundo, que ninguna tn i rada curiosa puede sondear." (25) 

Hemos adoptado la opinion de los doctores y teólogos que 
sostienen que José era legalmente el esposo de María en el 
momento de la Encarnación; sin embargo, esta opinion está 
controvertida entre los autores, que pretenden que María no 
era todavía la esposa, sino solamente la prometida de José (26). 

Encontramos en primera línea al mismo san Juan Crisóstomo. 
María, no obstante, según la opinion del mismo santo padre, 
habitaba en la casa de San José, cuando el Angel se le apa-
reció; " porque era antigua costumbre, dice este ilustro 
orador sagrado, hacer venir las prometidas á la casa de sus 
esposos, lo cual aun se hace algunas veces. Sábese que los 
vernos do Lot habitaban en casa do su suegro con sus futuras 
esposas." (27) 

A pesar de la veneración profunda que inspira san Juan 
Crisóstomo, la Iglesia no h a seguido su opinion. La cita de 
los yernos de Lot, con que pretende apoyarla, está por otra 
parto mal escogida: la Escritura no dice que viviesen con Lot, 
y todo induce á creer lo contrario, pues que el Patriarca se vió 
obligado ó salir de. su casa en u u momento de turbación y 
espanto, mientras que el motin mas horroroso se propagaba 
sordamente en la ciudad, á fin de avisar á sus yernos f uturos 
que abandonasen á Sodoma. Aun suponiendo que los jóvenes 
prometidos do las hijas de Lot hubiesen hecho parte de la 
familia de este patriarca, cuyos rebaños cubrían los montes y 
los valles de una provincia entera, según las costumbres do 
aquel tiempo esos jóvenes no hubiesen sido á las orillas del 
Jordán, sino lo que Job fué mas tarde en Mesopotamia, á 
saber: activos y vigilantes cr iados ,sufr iendo en las llanuras 
el calor del din, y helados por el viento de la noche (28). E n 
ninguna parte se lee que tuviesen á sus prometidas dentro de 
sus tiendas; ellas vivían bajo la égida del patriarca, de quien 
eran aquellos los primeros pastores: nada hay en esto que esté 
en contradicción con las costumbres de la antigua Asia. Por 
el contrario, huérfana, aislada y viviendo bajo el tccho de su 
prometido, la santa Virgen se hubiera hallado en una situa-
ción del todo escepcional. Una costumbre generalmente reci-
bida entre los hebreos podría solament» autorizar semejante 
suposición, y nosotros no hallamos en su-oódigo mas que una 
ley ospresa que á ello se opone (29). San Juan Crisóstomo, 
acorde en esto con los antiguos teólogos, nos enseña que Dios 
cubrió largo tiempo con u n espeso velo la maternidad mila-
grosa de María, á fin de salvarla de una sospecha injuriosa y 
humillante, que hubiese ofendido t an peligrosamente á la 



divinidad del Hijo, como ¡gualminte al respeto que el universo 
entero debia á la Madre. Ademas de que solo el matrimonio, 
con su manto de honor, podia encubrir el misterio de la En-
carnación, porque los simples desposorios no padian bastar; a 
lo que debe añadirse, que si José y María no hubiesen sido 
mas que prometidos en el momento de la Encamación del 
VF.BBO, no habrían sido otra cosa cuatro meses mas tarde, 
puesto que el Evangelio nos enseña que María, despues de la 
Anunciación, partió á toda prisa para ir á visitar á Santa 
Elisabet, y que no fue sino al regreso de su viage de Hebron, 
que habia durado tres meses, cuando filé reconocido su emba-
razo, frase que indica una posición visible á todo el mundo. 
Si el matrimonio de María no se hubiera celebrado, sino 
cuando su maternidad se hizo un hecho patente, reconocido é 
innegable, ¿qué habrían pensado las dos familias? ¿qué hu-
biera dicho todo Nazareth, acudiendo á ver la ceremonia? 
¿ De qué murmuraciones no hubiera sido objeto la Virgen pura, 
en un pueblo en que el honor do las mngeres era una cosa tan 
sagrada, que infaliblemente era vengado con el último supli-
cio? El nacimiento del Mesías, ese nacimiento que debia ser 
puro como el rocío de la aurora, según la poética espresion de 
David, ¿nohabría sido entonces atacado y manchado? Los 
judíos, y sobre todo los de Nazareth, que se mostraron tan 
hostiles á Jesucristo, y que le llamaban el hijo del Carpintero, 
110 le hubieran echado en cara la irregularidad de su naci-
miento? Si no lo hicieron, fué seguramente porque nada te-
nían que objetarle á esto respecto. 

He aquí, sin duda, las razones que han decidido á un gran 
número de ilustres teólogos á adoptar la opinion del matri-
monio, no obstante el apoyo que el partido contrario hallaba 
en las palabras de San Mateo, palabras que parecen prestarse 
á diferente interpretación; pero que, sin embargo, no ofrecen 
un sentido bastante-explícito para cortar la dificultad (30). 
En fin, la disputa no ha recaído jamás sobre el punto princi-
pal ; esposa ó prometida, nadie entre los cristianos ha puesto 
en duda jamás que la Madre de Dios fué la mas pura y la mas 
santa do las vírgenes; los mismos musulmanes convienen en 
que ella era la fuente y la mina de toda pureza. 

LIBlíO IX. 

L a V i s i t a c i ó n . 

INSTRUIDA María por el Angel de la milagrosa preñez de 
Elisabet, resolvió ir á ofrecer sus tiernas felicitaciones á su 
venerable parienta. No fué esto, como se han atrevido á 
decir algunos hereges, porque la Virgen quisiese cerciorarse 
por sus propios ojos de la realidad de aquel suceso, que se 
apartaba de las leyes ordinarias de la naturaleza; ella sabia 
perfectamente que nada es imposible á Dios, y por otra parte 
no podía suponer que un Enviado del cielo le trajese de parte 
del Altísimo palabras de engaño y de mentira. Partió, pues, 
no para asegurarse, porque ya estaba segura; partió á toda 
prisa, porque la caridad, dice san Ambrosio, no admite dila-
ciones ni retardo, y ademas, porque buena y benévola, como 
lo fué toda su vida, le parecía que tardaba en llevar á unos 
parientes, cuya protección habia cubierto su infancia, y que 
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con su manto de honor, podia encubrir el misterio de la En-
carnación, porque los simples desposorios no padian bastar; a 
lo que debe añadirse, que si José y María no hubiesen sido 
mas que prometidos en el momento de la Encamación del 
VF.BBO, no habrían sido otra cosa cuatro meses mas tarde, 
puesto que el Evangelio nos enseña que María, despues de la 
Anunciación, partió á toda prisa para ir á visitar á Santa 
Elisabet, y que no fué sino al regreso de su viage de Hebron, 
que habia durado tres meses, cuando filé reconocido su emba-
razo, frase que indica una posición visible á todo el mundo. 
Si el matrimonio de María no se hubiera celebrado, sino 
cuando su maternidad se hizo un hecho patente, reconocido é 
innegable, ¿qué habrían pensado las dos familias? ¿qué hu-
biera dicho todo Nazareth, acudiendo á ver la ceremonia? 
¿ De qué murmuraciones no hubiera sido objeto la Virgen pura, 
en un pueblo en que el honor do las mngeres era una cosa tan 
sagrada, que infaliblemente era vengado con el último supli-
cio? El nacimiento del Mesías, ese nacimiento que debia ser 
puro como el rocío de la aurora, según la poética espresion de 
David, ¿nohabría sido entonces atacado y manchado? Los 
judíos, y sobre todo los de Nazareth, que se mostraron tan 
hostiles á Jesucristo, y que le llamaban el hijo del Carpintero, 
110 le hubieran echado en cara la irregularidad de su naci-
miento? Si no lo hicieron, fué seguramente porque nada te-
nían que objetarle á esto respecto. 

He aquí, sin duda, las razones que han decidido á un gran 
número de ilustres teólogos á adoptar la opinion del matri-
monio, no obstante el apoyo que el partido contrario hallaba 
en las palabras de San Mateo, palabras que parecen prestarse 
á diferente interpretación; pero que, sin embargo, no ofrecen 
un sentido bastante-explícito para cortar la dificultad (30). 
En fin, la disputa no ha recaído jamás sobre el punto princi-
pal ; esposa ó prometida, nadie entre los cristianos ha puesto 
en duda jamás que la Madre de Dios fué la mas pura y la mas 
santa do las vírgenes; los mismos musulmanes convienen en 
que ella era la fuente y la mina de toda pureza. 
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L a V i s i t a c i ó n . 

INSTRUIDA María por el Angel de la milagrosa preñez de 
Elisabet, resolvió ir á ofrecer sus tiernas felicitaciones á su 
venerable parienta. No fué esto, como se han atrevido á 
decir algunos hereges, porque la Virgen quisiese cerciorarse 
por sus propios ojos de la realidad de aquel suceso, que se 
apartaba de las leyes ordinarias de la naturaleza; ella sabia 
perfectamente que nada es imposible á Dios, y por otra parte 
no podía suponer que un Enviado del cielo le trajese de parte 
del Altísimo palabras de engaño y de mentira. Partió, pues, 
no para asegurarse, porque ya estaba segura; partió á toda 
prisa, porque la caridad, dice san Ambrosio, no admite dila-
ciones ni retardo, y ademas, porque buena y benévola, como 
lo fué toda su vida, le parecía que tardaba en llevar á unos 
parientes, cuya protección habia cubierto su infancia, y que 



por largo tiempo la habían considerado como á su liija, u n 
poco de esa satisfacción y gracias celestiales que brotaban en 
su alma como inagotables fuentes de agua viva, desde que 
llevaba en su casto seno al Criador del universo. 

Con aprobación de san .losé, cuya alma sencilla pero elevada 
era unísona con la suya, y que no tenia con ella mas que mi 
corazón y una voluntad, María partió de Nazáreth en la esta-
ción de las rosas, y so dirijió hacia las montanas de Judca, 
donde habitaba Zacarías el Aaronita. La Escritura, que 
olvida los detalles y toma los acontecimientos para referir el 
hecho, no dice si la Virgen fué acompañada durante este 
viage: algunos autores han inferido de esto que le hizo sola, 
lo cual es contrario á toda verosimilitud. E n efecto, la dis-
tancia de Nazareth á la ciudad de Ain (1), es de cinco dias de 
camino; es preciso atravesar una parte de la Galilea, la hostil 
Samaría, y casi todas las tierras de Judá. Ademas, el pais 
está erizado de altas montañas, cortado por torrentes y sem-
brado de desiertos (2). E l camino, que los romanos repararon 
mas tarde, hundido entonces por las fuertes pisadas de los 
camellos, y cubierto de piedras resbaladizas, amenazaba á cada 
paso al viager» con una caida fatal. Cuando venia la noche, 
era preciso dormir en algún parador de caravauas, en que no 
se encontraba otra cosa que un pequeño recinto, desprovisto de 
víveres y amueblado con una simple esterilla de juncos (3), 
porque la hospitalidad primitiva había marcado con sucesivas 
menguas las diferentes fases de la civilización, entonces ade-
lantada entre los hebreos. En semejantes circunstancias, ¿ es 
presumible que u n hombre lleno de dias y de esperienoia, 
como .José, hubiese espuesto por puro gusto, á una joven 
bella, delicada, educada lejos del mundo y confiada como la 
inocencia, á los peligros é incomodidades de toda clase que 
ofrecía un viage solitario? Semejante aserción está en con-
tradicción con la historia del pueblo de Dios y las costumbres 
del Asia (4) ; jamás una mnger judía se hubiese aventurado, 
sin una escolta respetable, á tal distancia de su casa. 

Si san José, como cree el padre Croisset, no pudo acom-
pañar á María, es probable que la Madre de Dios se reuniese 
á algunas de sus parientas, á quienes su piedad atraia á la 

ciudad santa con sus esposos y criados, y que desde allí pro-
siguiese su camino cou una escolta segura. Así la encon-
tramos viajando siempre en medio do los suyos, sea que vaya 
á Jerusalen en las grandes solemnidades, sea que siga las 
predicaciones de Jesús con otras santas mugeres, en un periodo 
mucho mas avanzado de su vida. Aunque nunca tuvo mejor 
guardian que ella misma, dice san Ambrosio, jamás se la vió 
fuera sino fielmente escoltada (-5). 

Llegada María á la ciudad sacerdotal, donde vivia el levita 
Zacarías y su feliz esposa, hízose conducir inmediatamente á 
su morada, bastante conocida de todos, sin tomarse siquiera el 
tiempo necesario para descansar. Elisabet, informada por 
una de sus sirvientas de la visita inesperada de su prima, 
salió á recibirla con grandes demostraciones de gozo. 

Al verla llegar, inclinóse la joven Virgen, y poniendo la 
mano sobre su corazon: La paz sea contigo, dijo, apresurán-
dose á ser la primera en saludarla (6). Elisabet retrocedió un 
[laso: la expresión animada y amistosa de su fisonomía había 
dado lugar á un profundo respeto; sus facciones se fueron 
iluminando por grados; veíase que pasaba en ella alguna 
cosa desacostumbrada y portentosa- I-a simple fórmula de 
urbanidad que la Virgen pronunció con su voz suave y dulce, 
había conmovido á su parienta. Do repente el espíritu pro-
fético descendió sobre Elisabet, y esclamó: " Bendita eres 
entre todas tas mugeres, y bendito es el fruto de tu vientre: 
¿y de dónde rae viene la dicha, añadió, de que la madre de mi 
Señor venga á visitarme? porque apenas ha llegado á mis 
oidos el sonido de t u voz, que me saludaba, mi hijo ha saltado 
de gozo en mi seno. Bienaventurada tú por haber creído; 
pnes lo que te se h a dicho de parte del Señor será cumplido." 

L a respuesta de María fué la sublime improvisación del 
MAGNÍFICAT, el primer cántico del -Kuevo Testamento, y el 
mas bello de las santas Escrituras: 

" Mi alma glorifica al Señor, y mi espíritu se arroba de 
gozo en Dios mi Salvador. 

" Porque ha atendido á la humildad de su esclava; en 
adelante será llamada bienaventurada en toda la serio de los 
siglos. 



" Porque h a obrado en mí grandes cosas AQ.UEL que es 
todopoderoso, y cuyo nombre es santo. 

,Su misericordia se estiende de edad en edad, sobre los 
que le temen. 

" E l ha desplegado la omnipotencia de su brazo; él ha 
pulverizado á los que se llenaban de orgullo con los pensa-
mientos de su corazon. 

" E l h a arrojado á los grandes de su trono, y ha ensalzado 
á los humildes. 

" E l ha colmado de bienes á los que estaban hambrientos, 
y h a empobrecido á los ricos. 

" E l se ha acordado de su misericordia, y h a tomado bajo 
su protección á Israel su servidor. 

" Según la promesa hecha á nuestros padres, á Abrahan y 
á su linage para siempre." 

Así fué como la Virgen vió de un golpe, con una luz sobre-
natural, esas antiguas profecías y su perfecto cumplimiento; 
mil veces mas ilustrada y mas privilegiada ella sola, que todos 
los profetas juntos. "• E n esta célebre entrevista y en esta 
admirable conversación, dice san Ambrosio, María y Elisabet 
profetizaron ambas por la virtud del Espíri tu Santo, de que 
estaban alumbradas, y por el mérito de sus hijos." 

La Virgen permaneció tres meses en el país de los hetheos, 
pasando esta larga visita á corta distancia de la ciudad de 
Ain, en el fondo de u n sombrío y fértil valle, en que Zacarías 
tenia su casa de campo (7). Allí fué donde la hija de David, 
profetisa también, y dotada de u n genio igual al del ilustre 
gefe de su familia, pudo contemplar á satisfacción el cielo 
estrellado, los bosques sonoros, y el vasto mar que desplegaba 
al horizonte sus olas agitadas ó apacibles sobre las azuladas y 
retumbantes playas de la Siria. L a santa Virgen no miraba 
por cierto con indiferencia esas espléndidas escenas de la crea-
ción. Las obras todas de la naturaleza le hablaban de su 
grande Autor, y despucs de haber encantado su vista, venían 
á arrobar dulcemente su alma. L a llanura que se estendia á 
sus ojos mas allá de las montañas de la Arabia, la bóveda 
azulada que cual un vasto pabellón se dosplega sobre las 
habitaciones de los hombres, le daban una idea del Dios 

criador; las espigas doradas de las cosechas, los sabrosos fru-
tos, y la frescura del manantial de la montaña, le anunciaban 
su providencia; la voz de las tempestades, su poder; la ar-
monía de los cielos, su sabiduría; y el cuidado que toma de 
los pobres pajarillos del aire, y de los insectos, su bondad. 

¡ Cuán grande es, decía la Hija de los profetas, cuán grande 
es AQUEL que da sus órdenes á la estrella de la mañana, que 
señala á la aurora el punto del cielo en que debe aparecer, 
que manda al trueno, y á quien el rayo mismo dice al pre-
sentarse: ¡heme aquí! ¡Cuán grande es! pero 3u bondad es 
igual á su poder. El es quien ha puesto la cordura en el 
corazon del hombre, y dado el instinto á los brutos anímales: 
E l es quien provee á las necesidades incesantes de todas sus 
criaturas, quien da calor bajo la arena al huevo del avestruz, 
v vela sobre el behemoth cuando se duerme en medio de un 
cañaveral á la sombra de los sauces del torrente; quien pre-
para a! cuervo su alimento, cuando sus pollnelos ponen sus 
gritos en el cielo y van errantes y hambrientos por el campo. 
Entonces, á imitación del Salmista, la santa Virgen convi-
daba á toda la naturaleza á bendecir con ella al Criador. 

E n sus excursiones campestres al través de las montañas, 
AQUELLA á quien piadosos autores han dado el dulce nombre 
de Margarita He. la tierra, se complacía en contemplar esas 
sencillas flores del campo, á las cuales la compara Salomon en 
su misterioso cántico. U n dia, dicen los doctores de la Persia 
que nos han conservado esta tradieion, la gloriosa Virgen María 
puso su mano sobre el tallo de una flor que los árabes llaman 
cnlhuita, y el contacto de su mano virginal comunicó inme-
diatamente á la planta una suave fragancia qne desde enton-
ces ha conservado (8). La tradición de los cristianos de 
oriente, designa también una fuente bullidora, háeia la cual 
dirijia algunas veces sus pasos la Madre de Jesús, por gustarle 
mucho su eco plañidero y sus aguas saltadoras. Esta fuente, 
llamada nepHta en el tiempo de Josué, lleva ahora el nombre 
de María (9). 

Tras de la elegante casa de campo del pontífice hebreo, 
estendíase uno de esos jardines llamados paraísos entre los 
persas, y cuyos adornos y disposición habían imitado los cau-



tívós de Israel del pueblo de Ciro y de Semíramis; veíanse 
allí los mas bellos árboles do la Palestina, y amenizaban su 
sombra encantadora las mazorcas de (lores arrojadas á la 
ventura entre las florestas, el suave perfume de los naranjos, y 
los arroyos de agua que serpenteaban bajo los ramos pendien-
tes de los sauces. Allí era donde la dulce y tierna oonversa-
cion de María hacia olvidar á Elisabct sus temores sobro im 
suceso cuya esperanza la colmaba de gozo, pero que su avan-
zada edad podia hacer funesto para ella. ¡Cuún religiosa 
debia ser la plática de aquellas santas mngeres-1 L a una 
joven, sencilla ó ignorante del uial, como E v a al salir de las 
manos del Criador; la otra cargada de dias, y enriquecida con 
una larga experiencia de las cosas de la vida; profundamente 
piadosas" entrambas, y objeto de las complacencias de Jehová; 
la una llevando en su seno, por largo tiempo estéril, á 1111 hijo 
que debia ser profeta y mas que profeta; la otra, el fruto 
bendito del Altísimo, el «efe y el libertador de Israel. 

En las hermosas noches del estío, cuando el pálido resplan-
dor de la luna alumbraba las florestas, colocábase bajo una 
coposa higuera, ó bajo los verdes pámpanos de un frondoso 
parral (10), la comida de la opulenta familia: el cordcrillo 
alimentado con la yerba aromática de las montañas, el sabroso 
cabrito, el pescado cogido por los pescadores sidonienses, y el 
panal de miel silvestre sacada del hueco de la vieja encina; 
en seguida, traíanse en verdes canastillos diestramente hechos 
con hojas de palmera, los dátiles de Jerieó (11), que se osten-
taban sobre la misma mesa del César, los albarieoques de 
Armenia, los alfónsigos de Alepo, y las sandías de Egipto; en 
fin, circulaba en ricas copas, que iban llenando los criados con 
alegres rostros, el dorado vino del Líbano, el jugo perfumado 
de las cepas lejanas del mar de Chipre y el vino de los co-
llados de Engaddi, que el mayordomo conservaba en cubas do 
piedra (12). María, parca como siempre, en medio de esta 
abundancia se contentaba con algunas frutas y un vaso do 
agua límpida. Su frugalidad no era para ella una virtud 
forzosa, una abstinencia de circunstancias; era un hábito do 
elección (13). 

Algunos autores, para realzar la humildad de la santa 

Virgen, que no necesita de que nadie venga en su apoyo, han 
pretendido que desempeñaba al lado de Elisabet las funciones 
de criada, y casi de esclava. 

Semejante aserción es verdaderamente absurda. Elisabct 
no habría permitido jamás que una muger á quien ella misma 
habia proclamado la Madre de su Señor, y á quien habia 
altamente ensalzado sobre todas las hijas de Sion, se humillase 
así en su presencia. A la santa esposa de Zacarías (14) no 
debían faltar esclavos ni criados. Según la confesion de los 
cristianos y judíos, esta familia era distinguida; y el ilustre 
nacimiento de san Juan Bautista oscureció en cierto modo el 
de Jesucristo, nacido de padres mucho menos notables, y 
viviendo pobremente la vida ordinaria del pueblo. -

Los cuidados que la amable y du lce Virgen prodigaba á 
Elisabet, nada tcnian de penoso, ni de servil: eran t an solo 
aquellas atenciones afectuosas y delicadas, que habría prodi-
gado á su madre si el cielo se la hubiera conservado; y fre-
cuentemente, sin duda, creyó ver á los autores de sus dias en 
la pareja cariñosa, devota y venerable, qne la amaba paternal-
mente, y le demostraba desde la primera entrevista, en que 
sus grandezas se revelaron de u n modo tan prodigioso, un 
sentimiento de admiración mezclado de respeto, que María se 
esforzaba humildemente en desviar, pero que sin embargo 110 
pudo disipar. 

Fácd es comprender, dicen los santos Padres, cuántas bendi-
ciones atrajo la visita de la Virgen sobre aquella familia sacer-
dotal, que tan t iernamente la habia acogido. Si el Señor bendijo 
á Obededon y á cuanto le pertenecía, hasta el punto de inspirar 
celos al santo rev David, por haber guardado tres meses en su 
casa el Arca de la alianza, ¡cuántas gracias no debieron des-
cender de lo alto sobre Zacarías y todos los suyos, durante los 
tres meses de permanencia de AQUELLA de quien el Arca de 
la antigua ley era únicamente el emblema, por santa y respe-
table que fuese! " La pureza con que vivió siempre san 
Juan, dicc san Ambrosio, fué un efecto de la unción y gracia 
derramadas en su alma por la presencia de la Virgen," 

Ignórase completamente si la Madre de Dios asistió al 
alumbramiento de Elisabet. Orígenes, san Ambrosio, y otros 



graves autores así antiguos como modernos, se declaran por la 
afirmativa; y no hay duda que esta opinión es la mas vero-
símil; porque ciertamente hubiera sido muy estraordinario 
que María, después de haber pasado tan larga temporada en 
casa de su pariente, la dejase bruscamente en la hora del 
peligro, y sin ningún motivo razonable que justificase una 
marcha tan intempestiva como precipitada. La costumbre 
exigía que todas bus matronas de la familia rodeasen á la 
nueva madre, para regocijarse, con ella de su felicidad: el 
mismo Evangelio nos dice que Elisabet no fué abandonada 
en esta circunstancia, y que para celebrar el nacimiento de 
san Juan Bautista, se reunió en casa de su padre un gran 
número de parientes y de amigos. 

Los teólogos que han abrazado la opinión contraría á la de 
Orígenes y san Ambrosio, se apoyan principalmente en el 
pasase de san Lúeas, que no habla del alumbramiento de 
Elisabet, sino después de haber regresado la Virgen á Galilea. 
Nos ha parecido que esto valia el trabajo de reflexionarlo bien: 
hemos por eso examinado escrupulosamente el Evangelio de 
este Santo; su examen minucioso nos h a convencido, salvo 
error, de que dicha razón no es concluycnte, porque san Lúeas 
tiene el método de hacer esa especie de trasposiciones, de lo 
que podemos citar otros dos ejemplos del mismo genero. 
Despues de haber seguido la predicación de san Juan Bautista 
y anunciado su prisión, san Lúeas habla en el versículo si-
guiente del bautismo de Jesucristo, cuya prioridad á la prisión 
y muerte del Precnrsor no es dudosa. Refiriendo la adoración 
de los pastores, san Lúeas se estiende sobre la narración mara-
villosa que hicieron de su viage á la gruta de Belen, y del 
asombro que esa narración causó; despues de lo que, volviendo 
sin transacion á la escena suspendida de la adoracion de los 
pastores, habla de su marcha del establo de Belén. H e aqui 
lo que nos ha hecho adoptar la opinion de san Ambrosio, cuya 
probabilidad salta á primera vista, 

A mas del pasage de san Lúeas, aléganse razones de decoro, 
para motivar la ausencia de María. Dícese que las vírgenes 
no asistían á esta especie de fiestas, lo que es muy regular; 
(Miro María estaba casada, y por consiguiente obligada á des-

empeñar aquellos deberes de urbanidad, de que no podía dis-
pensarse sin faltar á las costumbres admitidas por tanto tiempo 
entre los patriarcas. Argúyese sin razón con los hábitos reti-
rados y solitarios de la Virgen, para concluir de aquí que la 
sola proximidad de las fiestas con que se celebró el nacimiento 
del precursor de Jesucristo, la hizo emprender de nuevo su 
marcha, cual una tierna paloma espantada. María, sin em-
bargo, pudo muy bien conciliar su poca inclinación al mundo, 
con aquel sentimiento esquisito de conveniencia que le atri-
buyen los santos Padres, y con su tierna solicitud por la so-
brina de su madre. Así, pues, debió permanecer bajo el techo 
del pontífice hasta que Elisabet estuviese fuera de peligro; y 
en seguida, huyendo de la admiración que nunca dejaba de 
esciiar, dejó las montañas de la Judea, después de haber 
abrazado y bendecido al nuevo Elias (15). 

Un autor religioso dice, que la bienaventurada hija de 
Joaquín habia ¡do á toda prisa á visitar á su prima, pero que 
se alejó lentamente y como á su pesar* de los frescos valles 
cuyas encinas habian dado hospedage á los ángeles (16) : ella 
quizá, cual el pájaro de los mares, tenia también el presenti-
miento de las tormentes. 
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LIBRO I . 

L a V u e l t a «le BJelirim. 

BE retomo de Nazarcth, María entró de nuevo sin esfuerzo 
en la vida del pueblo, y emprendió nuevamente las humildes 
ocupaciones que había tenido necesidad de suspender, en la 
elevada esfera que acababa de dejar. Volvió á ser la joven 
ama de casa, activa y diligente, que hallaba tiempo para la 
oracion, tiempo para la lectura de los libros sagrados, cuya 
conversación toda estaba en el ciclo, y que parecía haberse 
aplicado aquellas hermosas y prudentes palabras del Salmista: 



"Todo el honor de la hija de 1111 principo, consiste en el 
interior de su casa." Ent re tanto, avanzaba en su preñado 
virginal, y José empezaba á volverse melancólico. 

Una punzante incertidnmbre, una vacilación dolorosa, tras-
pasaban el alma recta y noble del patriarca. Al principio no 
dió crédito á sus propios ojos, y le pareció mejor dudar del 
testimonio de sns sentidos, que de la pureza de una esposa que 
habia creido siempre un prodigio de candor V de santidad. 
Preguntábase si era posible que una nmgcr tan reservada, tan 
honesta y tan fervorosa, una muger cuya hermosura no reve-
laba sino pensamientos dignos, y cuyas acciones, las mas 
sencillas, estaban marcadas con el sello del cielo, hubiese 
faltado al honor y manchado el nombre y la vida del hombre, 
que la habia recibido, bajo su techo como á una cosa santa. 
Es to era imposible, era una sugestión del infierno, y José 
rechazaba esta idea como una blasfemia. Empero, el estado 
de María se hacia cada dia mas y mas palpable: se conoció 
que estaba preñada, dice el Evangelio, lo que quiere decir que 
todo Nazarcth lo advirtió, y que los parientes de José, igno-
rando el casto lazo que un ía á los dos esposos, le ofrecieron 
con la mayor inocencia de corazón felicitaciones crueles, que 
debió recibir sin que su rostro se alterase, y que le alumbraron 
de repente á la manera del rayo. ¡Qué hacer entonces! 
¿Tener en su casa á una muger adúltera? Eso era pecar 
contra la ley, y cubrirse de infamia á sus propios ojos; porque 
Salomon ha dicho: " el que tiene consigo á una muger adúl-
tera, es un loco, un insensato." ¿Repudiarla sin alegar la 
verdadera causa ? Pero María preñada queda repudiada por 
el solo hecho del repudio; jamás se hubiera creido que un 
hombre grave y temeroso de Dios, un hombre de costumbres 
austeras y sencillas, repudiase al mismo tiempo á la madre y 
al hijo, sin los motivos mas imperiosos. Según el prolo-
evangelio de Santiago, en la primera expansión de su dolor, 
José se prosternó delante del Señor, con el rostro inclinado y 
lloroso, y esclamó: " ; Quién me ha traicionado! ; Quién ha 
traído el deshonor á mi casa ! " ' Cediendo después á su ter-
nura por la joven huérfana, á quien siempre habia mirado 
como la perla y el honor de su sexo, se acusó amargamente de 

no haber aguardado lo bastante. " ; Ay! se decía á sí mismo, 
mi historia es la de Adán; cuando reposaba con mayor con-
fianza en su gloria y en su felicidad, he ahí qjie Satanás enga-
ñó á Eva con palabras mentirosas, y la sedujo!" (1) Cuando 
José se hubo calmado lo suficiente para reflexionar, encontróse 
en una alternativa cruel. 

La adúltera, según la ley de los judíos, era castigada con la 
muerte. Cuando no habia testigos (bastaba uno solo), y la 
muger negaba la culpa, conducíascla por orden del sanliedrin, 
á la puerta oriental del templo, y allí á presencia de todos, 
despues de arrancarle su velo violentamente, se le ponia en la 
garganta una cuerda traída de Egipto, para hacerla recordar 
los milagros que Dios habia obrado en aquel lugar, y con los 
cabellos tendidos sobre las espaldas, lo cual era una señal de 
infamia para las judias, u n sacerdote, al tiempo de pronunciar 
la fórmula de una maldición terrible, á la cual debía ella res-
ponder Amen, le presentaba la célebre copa de las aguas de 
los celos, que también se llamaban aguas amargas, porque 
tenian el sabor del acíbar (2). Es ta copa maldita mataba 
infaliblemente á la esposa criminal, á menos que su marido no 
hubiese sido igualmente infiel, en cuyo caso el mdagro era 
imposible, " atendiendo, dccian los doctores de Israel, á que 
no hubiera sido justo que uno de los culpables fuese absuelto, 
mientras el otro era castigado por Dios" (3). En esposo de 
carácter violento, no hubiese dejado de arrastrar á María á 
presencia de los sacerdotes del Señor, á fin de someterla á la 
espantosa prueba de las aguas amargas: poro José, el mas 
moderado como el mas justo de los hombres, ni siquiera pensó 
en tomar este partido estremo. No pudiendo conservar á 
María bajo su techo, pues que la ley del honor y la de Moisés 
se lo prohibían de consuno, quiso tomar al menos todas las 
precauciones posibles para que esta dolorosa separación no 
arrojase mancha ninguna sobro su virtud ; porque era justo, y 
no quería deshonrarla. " La repudiaré, se dccia tristemente 
José; pero será delante de Dios, y no á presencia de los jueces, 
que la condenarían á morir, y á mí á arrojarle la primera 
piedra (4). Quiero salvarla de las reconvenciones de su fa-
milia y del menosprecio del mundo, ¿ pero cómo salir de este 



laberinto, en que el honor y la muerte se ofrecían á t e l a s las 

salidas ?» Y el hijo de David quedó sumergido en el mayor 

abatimiento. 
Entonces fué cuando la Virgen debió felicitarse de haber 

concedido su mano al pobre artesano; con cualquiera otro 
esposo, su muerte hubiera sido trágica, y su memoria deshon-
rada; porque los judíos llevaban al esceso el fanatismo del 
honor y los resentimientos de los celos, como lo prueban las 
his tor ia de Dina, de Thamar , y de la noble Mariana La 
pasión de los celos es dura como el infierno, decía salomen, 
que conocía bien al pueblo sometido á su cetro, y el mando 
no perdona en el día de su venganza. E l vínculo paternal 
que unia á José con su joven esposa, escluía, á la verdad, los 
arrebatos de la pasión y el furor de los celos; pero quedaba el 
honor israelita, quedaban los tormentos del padre, y el esgano 
cruel del hombre qne ve á su tesoro trocado en una cosa vil; 
quedaba, en fin. la voz imponente y severa de Jehova gritando 
por el órgano de su profeta legislador, que la muger adultera 
muera de muerte: y losó fluctuaba incierto entre mil provee-
tos contrarios, v hubiera dado mil vidas porque otro Daniel 
le hubiese dicho: esta muger es inocente y pura. Pero nin-
gún profeta se lo aseguraba, y la misma María nada le decía. 

El Eterno, desde lo alto de su estrellado solio, dirijia una 
mirada de complacencia sobre el hombre justo que E L había 
puesto á tan dura prueba, antes de elevarle al supremo honor 
de ser su representante sobre la t ierra; y los ángeles, fijos los 
ojos sobre la santa casa de Nazareth, .aperaban con ansiedad 
<1 resultado de esta Jucha interior y profunda, en la que 
estaban combatiendo la humanidad, el deber, y los mas nobles 
sentimientos del a lma. Al fin decidióse el patriarca por una 
idea tan generosa como heroica, y que casi le coloca al nivel 
do la reina do los ángeles; resolvió sacrificar su honor, la 
estimación que le habia valido una vida sin mancha, los me-
dios de subsistencia que le proporcionaban el sustento del día, 
y cu fin. el aire de su país nativo, tan agradable, de respirar 
cuando uno se acerca al sepulcro, y todo para salvar la repu-
tacion de una esposa que ni siquiera procuraba justificarse, y 
á quien las apariencias tan cruelmente acusaban. Solo u n 

medio habia de dejar á María, sin perderla ; porque su familia 
hubiera provocado esplicaciones que habrían tenido un fin 
funesto; y ese medio era expatriarse, ir á morir lejos en el 
suelo del destierro, y atraer sobre sí propio tolla la odiosidad 
do semejante abandono. Hay resignaciones tan gloriosas 
como triunfos y dolores sufridos con paciencia, que el cielo 
premia con tanta munificencia como el martirio: el sacrificio 
desconocido del esposo de la Virgoli fué de este número. Para 
conciliar sus deberes y su humanidad, aceptó de antemano las 
tristes calificaciones de esposo sin eorazon, de padre sin en-
trañas, de hombre sin conciencia ni fé ; aceptó el menosprecio 
de sus parientes, el odio mortal de los de María, y resolvió 
arranear con su propia mano la corona de su buena reputación, 
para arrojarla á los piés de aquella joven, cuyo estado miste-
rioso é inesplicablc llenaba su eorazon de tristeza y su vida de 
amargura. 

San Juan Crisòstomo no se cansa de admirar la bella y 
noble conducta de san José. " Era preciso, dice este gran 
santo, que á la aproximación de la gracia del Salvador apare-
ciesen y a muchas señales de una perfección mas heroica que 
todo lo que hasta entonces se habia ereido mas perfecto sobre 
la tierra. Como cuando el sol va á aparecer, el oriente se 
colora de vivos resplandores, antes que los primeros rayos del 
dia hayan salido del horizonte ; asimismo Jesucristo, antes de 
salir del seno de la Virgen, iluminaba ya el mundo antes de 
nacer. H e aquí por que, aun antes de su divino nacimiento, 
los profetas saltaron de gozo en el seno de sus madres, las 
mugeres profetizaron, y José resplandeció con una virtud 
sobrehumana/ ' 

Hemos seguido en esto la opinion de san- Juan Crisòstomo, 
con preferencia á la do san Bernardo, que supone que José 
penetró por sí mismo el misterio de la encarnación de Jesu-
cristo, y que viendo á María en cinta, " no dudó, atendida la 
profunda veneración que la profesaba, de que fuese la Virgen 
milagrosa de Isaías. Lo creyó, dice el apóstol de las cruza-
das, y solo por un sentimiento de humildad y respeto, seme-
jante á aquel que hizo decir despues á san Pedro: "Apariaos 
de mí, Señor, porque soy un pecador ;" san José, que no era 



menos humilde que Pedro, quiso también alejarse de la 
Virgen, no dudando que estaba en cinta del Salvador de los 
hombres." 

Es ta interpretación, muy piadosa sin duda, y digna de 
aquel que ha sido honrado con el título de devoto capellán de 
María, esiá mas conforme con las ideas ascéticas de la edad 
media que con las costumbres antiguas de los hebreos, y se 
pulveriza, por consiguiente, con el examen detenido del texto. 
E n efecto, las palabras del Evangelista son tan claras, que 
necesario es un gran talento para oscurecerlas. No es aquel 
movimiento instintivo de temor religioso que nos hace perma-
necer á distancia de un objeto sagrado, el que sugirió á José 
la idea do abandonar á María; es un pensamiento de concien-
cia y de deber. " El era justo, dice Bossuet, y su justicia no 
le permitía permanecer al lado de una muger que no podía 
creer inocente; porque el sospechar tan solo que aquella en-
camación se ha.bia efectuado por obra del Espíritu Santo, 
milagro verdaderamente sin ejemplo, era cosa que no podia 
caber en la razón humana ." (6) 

Según la hipótesis de san Bernardo, las palabras del Angel 
no habrían tenido sentido, ó lo tendrían falso, lo que es imposi-
ble. " No temas,—le dijo el embajador del Altísimo,—guarda 
á esa muger bajo t u techo, porque ninguna mancha humana 
la ha deshonrado; lo que en ella h a nacido es el fruto del 
Espíritu Santo." ¿ José protesta de su indignidad en el mo-
mento que adquiere la certeza de que María lleva en su seno 
al mismo Autor de la naturaleza? ¿Espone al Angel sus 
escrúpulos, que debían ser entonces mas fuertes que nunca í 
¿ Pide que esa preciosa copa de honor que le presenta el celeste 
nuncio, pase de é l á un mortal mas digno que él? Nada de 
esto hace: cálmunse las borrascas de su eorazon, y goza de 
aquella tranquilidad dulce y profunda que se sucede á las 
grandes tormentas morales. 

Arguyen algunos, que las profecías del Mesías eran fami-
liares á José como á todos los hebreos; que él debía saber que 
los tiempos del Mesías estaban cercanos, y que considerada la 
santidad de María, que esta llevaba en su scuo al Salvador 
del mundo. I.a inteligencia do las profecías que versaban 

sobre el misterio de la redención, no era tan fácil de obtener 
corno se cree. Sea, que las descripciones alegóricas del reino 
glorioso del Emmamiel, del Mesías, hubiesen inducido en 
error á la Sinagoga; sea que el espíritu codicioso de los judíos 
no- pudiese remontarse encima de la tierra, y lo concretase 
todo á los bienes terrenales; ello es que el pueblo hebreo, ese 
pueblo de dirá cerviz, habia entrado en un falso camino y 
no quería apartarse de él. E l enviado de Dios, el deseado de 
las naciones, debia ser un legislador, un- guerrero, un monarca 
magnífico y temible como Saloruon. Los mismos apóstoles se 
engañaron por largo tiempo acerca de la misión humilde y 
pacífica del Rey pobre que pasaba sin hacer ruido: vélaselos 
mecerse en sueños dorados y esperanzas de reinos, aun á la 
vista de la ciudad deicida, en que su maestro entraba para 
morir. Solo con grandes esfuerzos pudo traerlos Nuestro 
Señor al camino del esplritualismo, rectificando sus ideas 
siempre dispuestas á entrar de nuevo en el estrecho círculo 
de los bienes materiales y palpables, en que les retenían las 
ilusiones ambiciosas de los doctores y fariséos tradicionales. 

Si, pues, los Apóstoles, esos.hombres divinos que fundaron 
el cristianismo, tuvieron tanto trabajo para despojarse de las 
preocupaciones do sa infancia, siendo así que vivian en medio 
do los milagros y en la intimidad del Mesías, ¿cómo José, por 
sí mismo y sin socorro del Altísimo, lo hubiera hecho? El 
vestido de paño burdo del cortesano, tenia poca analogía con 
la púrpura de los reyes de Judá, y lo que menos se esperaba 
era tenor el Mesías nacido del pueblo. Por otra parte, la 
Galilea era el último país en que se hubiera pensado. " Leed 
la Escritura, decían los doctores de l a ley á los discípulos de 
CRISTO, y vereis que nada podemos esperar de la Galilea." 
E n efecto, los profetas habían designado nominativamente á 
Belén de Judá, Belen, la casa del pan, como el lnsrar de! 
nacimiento del Mesías; y los rabinos comentadores, adelan-
tándose á los profetas, designaban hasta el barrio de la ciudad 
donde debia nacer (7). José era demasiado humilde para 
creer que su modesta morada debia abrigar tanta grandeza, y 
el silencio de María nada tampoco le permitía conjeturar. 

En cuanto á la idea de restituir á la Virgen á su familia 
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\wr'pttro respeto, como lo pretenden los sabios teólogos que se 
adhieren á la opinion de san Bernardo, hubiera sido impracti-
cable en una nación tan recelosa en todo lo que era relativo ul 
honor de las mugeres. María era huérfana, y por consiguiente 
dependía de sus parientes, que no todos eran de carácter pa-
cífico y algunos do los cuales no habían tal vez aprobado la 
unión de su joven parienta con el oscuro nazareno. Así, pues, 
es poco probable que se hubiesen contentado con las razones 
de José, y que hubiesen creído, sin nuevos y mejores datos, 
que la Virgen estaba en cinta del Rey Mesías, l 'or el con-
trario, todo induce la presunción de que ellos hubiesen hecho 
comparecer al esposo an te el tribunal de los ancianos, para 
obligarle á dar las explicaciones que motivasen su conducta; 
porque no se trataba solo de un simple divorcio, sino tambieu 
del estado del niño que llevaba en su vientre María, muger 
jóven, de sangre Uustre, y mal casada en cuanto á fortuna, si 
contamos los once que, según san (Jerónimo, so habían dispu-
tado el honor de enlazarse con la bella heredera de Joaquín. 

De esto hubieran resultado dos graves hechos: ó bien José 
habría guardado silencio, y entonces se le hubiera condenado á 
tomar por segunda vez á su muger, con prohibición de no 
separarse jamás de ella (8) ; ó bien hubiera afirmado bajo de 
juramento que el niño que llevaba María no era suyo, y en-
tonces ese hijo no reconocido quedaba inhábil para todos los 
cargos públicos; su-nacimiento, manchado en su origen, le 
prohibía la entrada en las asambleas nacionales, las escuelas 
públicas, e l templo y las sinagogas; su posteridad, heredera 
de su infamia, no habría sido admitida á gozar de los privi-
legios de los hebreos hasta la décima generación; finalmente, 
hubiera sido un paria, sin asilo, sin derechos, sin patria, y la 
sentencia que hubiese deshonrado á su madre, condenándola 
á ser apedreada, habría también marcado su frente y la de sus 
hijos con el signo reprobador de Caín, Pero nada de esto 
hubiera sucedido; antes de consentir esa mancha sobre su 
real genealogía, los orgullosos descendientes de David habrían 
quizá inmolado á la Virgen con sus propias manos. Tales 
ejemplos no son raros, y se reproducen todavía en nuestros 
(lias, así en la Judca como en la Arabia (9). 

José era demasiado prudente y humano para colocarse en 
una ú otra alternativa, y encontró, como siempre, que el par-
tido mas generoso era también el mejor. Resolvió, pues, dejar 
su pueblo y la esposa amada, aunque sospechosa, que le habia 
proporcionado una vida tan dulce y feliz. Cuando se disponia 
á tan triste separación, y dormía con un sueño agitado en su 
lecho solitario, apareciósele el ángel del Señor: "José , hijo de 
David,—le dijo el enviado celeste,—no temas tener contigo á 
María tu esposa, porque lo que h a nacido en ella ha sido 
formado por obra del Espíritu Santo. Ella dará á luz un hijo, 
á quien pondrás el nombre de Jesús, porque él será quien 
salvará á su pueblo, librándolo de sus pecados." José, despues 
de aquel sueño y de las palabras del ángel, encontróse entera-
mente cambiado. El honor que Dios le hacia, trasmitiéndole 
sus derechos sobre su hijo único, no le hizo olvidar su humil-
dad ; pero iba á ser padre y era esposo por el corazón, y asi es 
que solo pensó ya en cuidar á María y á su divino Niño. f ,a 
revelación del ángel habia disipado todas sus dudas. 

Pregúntase san Juan Crisóstomo, ¿por qué el ángel del 
Señor so apareció en sueños á José, y no manifiestamente, 
como á los pastores, á Zacarías, y á la Virgen? " E s , se 
responde él mismo, porque José tenía mucha fé, y no necesi-
taba de una revelación mas clara. En cuanto á la Virgen, 
como se le debían anunciar cosas mas grandes y mas estraor-
dinarias que cnanto se habia dicho á Zacarías, era preciso que 
se le anunciaran antes de que se ejecutasen, y por medio de 
una revelación manifiesta. También los pastores, como mas 
rústicos, tenían necesidad de una visión muy c lara Mas, 
José habiendo advertido ya el preñado de María, del que con-
cibió amargas sospechas, y hallándose dispuesto á 'cambíar su 
dolor en gozo si alguno so anticipaba á aclararle el misterio, 
recibió con sumo júbilo la revelación del ángel Es ta con-
ducta de la Providencia fue infinitamente sabia, porque sirvió 
para demostrar la excelencia de la virtud de José, y hacer la 
historia evangélica mas creible, representándole agitado por 
los mismos sentimientos de que cualquier hombre hubiera sido 
susceptible en iguales circunstancias." (10) 
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LIBRO XI. 

N a c i m i e n t o del Mesías. 

E N T R E tanto, el imperio impío (1) había llevado sus 
águilas hasta las esíreinidades del globo; los romanos habían 
encerrado al mundo oriental como en una red; el sarmata 
temblaba á su presencia en el fondo mismo de sus desiertos, y 
los pueblos mas apartados del Asia, los pacíficos chinos, en-
viaban al César una solemne embajada para solicitar su pode-
rosa amistad. Ya el Egipto y la Siria no eran mas que 
provincias romanas; la misma Jadea era tributaria, y el rey-
de los judíos, comprando á precio de oro una protección capri-
chosa, apenas era otra cosa que un esclavo coronado. Hubia 
llegado al fin la época; los oráculos del Mesías iban á cum-



plirae, el poder de Roma estaba en su apogeo, como lo liabia 
predicho Balaam, y según la gran profecía de Jacob, había 
salido el cetro de las manos de Judá, porque el fantasma de 
dignidad real que dominaba todavía sobre la santa ciudad, no 
era, siquiera uu fantasma nacional. Entonces fué cuando se 
publicó en la Judea un edicto de César Augusto, mandando 
hacer el empadronamiento de todos los pueblos sometidos á su 
cetro. Este padrón, mucho mas exacto y completo que el que 
se había lieclio en el .sexto consulado del sobrino de Julio 
César (2), comprendía no solamente las personas, sí que tam-
bién los bienes y las diferentes cualidades de las tierras; era 
la base sobre la cual se quería fijar el tributo de la esclavi-
tud (3). 

Los gobernadores romanos fueron los encargados del cum-
plimiento del edicto imperial, cada uno en su departamento (1). 
Sexto Saturnino, gobernador de Siria, comenzó desde luego 
por la Fenicia y la Alta-Siria, comarcas ricas y populosas que 
exigieron un largo y minucioso trabajo. Puede dar mía idea 
aproximada de este empadronamiento, el que Guillermo el 
Conquistador mandó hacer en nuestra Europa mil años des-
pues, á fin de formar el famoso registro conocido de los ingleses 
con el nombre de Doomsday-book. Después de haber ejecu-
tado las órdenes de César en el imperio romano, como asi-
mismo en los reinos V tetrarquías que dependían de él, tres 
años despues de la fecha del decreto (5) se llegó al fin á Belen, 
precisamente en la época memorable del nacimiento del Sal-
vador. César y sus agentes, al asegurarse de la poblacion y 
de los recursos del imperio, solo creyeron hacer u n a operacion 
administrativa; pero Dios, para sus fines humanos, tenia otros 
designios, que ellos ejecutaban sin saberlo. Su Hijo debia 
nacer en Belen, la humilde patria del rey David, porque así 
lo habia revelado por su profeta mas de setecientos años atrás; 
v he ahí que todo el universo se conmovía para que se cum-
pliese esta profecía. E l orgullo, pues, y codicia de los 
romanos, instrumentos dóciles y ciegos de la divina Providen-
cia. servia también al cumplimiento de aquella profecía: los 
hombres se agitan y Dios los conduce. 

Parece que los judíos, fieles á una costumbre antigua, se 

hacian todavía inscribir por familias y por tribus. Habiendo 
David nacido en Belen, sus descendientes miraban aquella 
pequeña ciudad como su país nativo v la cuna de su casa ; así 
es que se reunieron allí, para dar sus nombres y el estado de 
sus bienes, en observancia del edicto de César. 

El otoño estaba al concluirse; los torrentes se despeñaban 
con estruendoso ruido al fondo de los valles, el viento del norte 
silbaba entre los elevados terebintos, y un cielo cargado do 
pardas nubes anunciaba la aproximación de las nieves. En una 
mañana triste y sombría del año 748 de Roma (6), veíase á un 
nazareno muy ocupado en los preparativos de un viage, que sin 
duda no podia diferir, porque la ocasion parecía mal escogida, y 
la joven que le acompañaba y á quien él hacia sentar con pre-
caución sobre la tranquila y suave cabalgadura que las hijas 
del oriente prefieren aun, estaba muy adelantada en su emba-
razo. De la silla del hermoso animal (7) que montaba la 
joven galilea, pendia una cesta de hojas de palma, que con-
tenia las provisiones del viage ; dátiles, higos y racimas secos, 
algunos panecillos de cebada, y una vasija de barro de Ramla, 
para sacar agua de la fuente ó de la cisterna. Un odre de 
iabrica egipcia estaba colgado del lado opuesto. E l viagero 
echó sobre sus espaldas un saco que contenia algunos vestidos, 
ciñóse con una faja la cintura y envolvióse en u n manto de 
piel de cabra, tomando en una mano su palo cncorbado, y 
agarrando con la otra la rienda del jumento que conducía á su 
joven esposa. Así dejaron abandonada su pobre casa, que por 
sí sola se guardaba, y atravesaron las estrechas calles de 
Nazareth en medio de los votos por su buen viage y feliz re-
greso de sus parientes y vecinos, que les gritaban de todas 
partes: Td en paz. Esos viageros, que se ponían en camino 
en una nebulosa mañana de invierno, eran los humildes des-
cendientes de los grandes reyes de Judá, José y María, que 
obedientes á las órdenes de un pagauo y estrangero, iban á 
inscribir sus oscuros nombres al lado de los mius ilustres del 
reino. 

Ese viage. emprendido en una estación rigurosa, y en un 
país como la Palestina, debió ser sumamente penoso para la 
santa Virgen en la situación en que se hallaba, y sin embargo. 



nunca se quejó. Esta joven tierna y delicada, tenia un espí-
ritu fuerte y animoso, una alma elevada, que no se enorgulle-
cía con las grandezas, que sabia moderarse en la alegría, y 
aceptaba en silencio el infortunio. José, que caminaba pen-
sativo á su lado, meditaba sobre los antiguos oráculos, que 
hacia ya cuatro mil años que prometían u n Salvador á su 
pueblo; dirigiéndose hacia Belen, á donde le conducía la vo-
luntad suprema de un romano, pensaba en las palabras de 
Michias: " Y tú, Belen, llamada E/rala, t ú eres pequeña 
entre las ciudades de J n d á ; pero de tí saldrá A Q U E L que debe 
reinar en Israel" (8). Arrojando despues una ojeada sobre su 
pobre equipaje y su modesta compañera, cuyo sencillo trage 
era acomodado á su eondicion, recordaba en su espíritu los 
grandes oráculos de Isaías: " EL se levantará á la vista del 
Señor, como un vastago que sale de una tierra sera : no tendrá 
hermosura ni esplendor... nos h a parecido un objeto de menos-
precio. el último de los hombres" (9). Y el patriarca comen-
zaba á comprender los designios de Dios sobre su CRISTO. 

A los cinco días de uua marcha penosa, los viageros distin-
guieron á lo lejos á Belen, la ciudad de los reyes, situada, 
sobre una elevada eminencia, en medio de risueñas colinas 
plantadas de viñedos, de bosques de alivios y de bosquecillos 
de encinas. Tropas de camellos montados por mugeres en-
vueltas en mantos de púrpura y con la cabeza cubierta de 
velos blancos; na!,-os, ó caballos árabes, aguijoneados á rienda 
suelta por jóvenes caballeros espléndidamente vestidos, y 
grupos de ancianos montados sobre blancas pollinas, platicando 
gravemente como los antiguas jueces de Israel (10), subian á 
la ciudad de David, ocupada ya por una multi tud de hebreos 
llegados los dias anteriores. Fuera de la ciudad, aunque poco 
distante de ella, elevábase u n edificio de forma cuadrada, 
cuyas blancas paredes se destacaban del verde claro de los 
olivos que cubrían la colína; hubiérasele tomado por tui gran 
parador de la Persia. Al través de su grande puerta veíanse 
ir y venir dentro de su vasto patio, una multitud de esclavos 
y criados; era una posada. José, apretando- el paso de la 
cabalgadura de la Virgen, se dirigió hácia aquella parte, espe-
rando llegar á tiempo de conseguir uno de aquellos aposentos 

que pertcnccian de derecho al que llegase primero, y que á 
nadie se rehusaban (11); pero la posada rebosaba de merca-
deres y de viageros; no quedaba ni siquiera un lugar. Tal 
vez á peso de oro hubiérase hallado alguno, porque el meso-
nero era judio, y judío de Belen; mas, José no tenia oro. 

Volvió melancólico el patriarca al lado de María, que le 
recibió con una sonrisa de resignación, y tomando de nuevo 
las riendas del pobre animal, rendido de fatiga, se puso á re-
correr las plazas y calles de la pequeña ciudad, con la espe-
ranza, aunque en vano, de que algún helenista caritativo le 
ofreciese un asilo por amor de Dios. Nadie se lo ofreció. El 
viento de la noche soplaba frió y penetrante sobre la tierna 
Virgen, que no proferia ni una queja ian solo, pero que á cada 
paso se iba poniendo mas y mas pálida, y apenas podía ya 
sostenerse. José, muy afligido, continuaba sus infructuosas 
tentativas; y mas de una vez vió abrirse ante un cstrangero 
rico la puerta que bruscamente se le acababa de cerrar á él. 
Necesario era que el inferes, esa pasión dominante de los 
judíos, hubiese petrificado todas las almas, para que, la situa-
ción de María no inspirase compasion alguna á sus codiciosos 
compatriotas. Aproximábase la noche: los dos esposas rién-
dose rechazados por todo el mundo, y sin esperanza de conse-
guir un asilo en la ciudad de sus mayores, salieron de Belén, 
sin saber á donde encaminarse, y se avanzaron á la ventura á 
la campiña alumbrada por los pálidos resplandores del cre-
púsculo, y que resonaba con los agudos gritos de los chacales, 
que buscaban su presa. 

Hácia el Mediodía y á corta distancia de la ciudad inhospi-
talaria, descubríase una oscura caverna abierta en la cavidad 
de una roca; esta caverna, cuya entrada miraba al Norte, y 
que angostándose hácia el fondo servia de establo común á los 
belemitas, y á veces de asilo á los pastores en las noches 
tempestuosas. Los dos esposos bendijieron al cielo por ha-
berlos guiado á aquel abrigo salvage; y María, apoyándose, 
sobre el brazo de José, fué á sentarse sobre una roca desnuda, 
que formaba una especie de asiento estrecho é incómodo en lo 
mas hondo de la cueva. 

Allí fué, en ta caverna construida en la dura piedra, como 
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lo habia predio,ho Isaías (12), y en el momento en que la 
aparición do la misteriosa constelación de la Virgen marcaba 
la media noche (13), cuando el alma (14) de la grande pro-
fecía del Mesías, en medio del solemne silencio de la natura-
leza, oculta por una nube luminosa (15), dio á luz á AQUEL á 
quien Dios mismo había criado antes que las colinas (16), y 
cuya generación existia ab-cterno; á AQUEL, á qnicn David 
llamaba su Señor. E l se apareció á los ojos de su pura é 
inocente madre, sobrecogida de asombro, como el rayo del sol 
que se desprende del seno de las nubes; viniendo así á tomar 
posesión del trono de su pobreza, mientras que todos los ángeles 
de Dios, arrodillados an te el, con el rostro cubierto con sus 
alas, le adoraban en su forma humana (17). Es t e alumbra-
miento virginal fué exento de gritos y dolores, y ni un gemido 
tan solo vino á turbar el silencio de aquella noche de prodigios 
y misterios. Jesús, milagrosamente concebido, nació mas 
milagrosamente aun. 

Dios preparaba al mundo un espectáculo nuevo y grande, 
cuando bizo nacer un rey pobre. E l palacio que le destinó 
fue u n establo abandonado y desierto, asilo á propósito para 
aquel que en el curso de su vida debía decir: " L a s raposas 
tienen sus guaridas, las pájaros del cielo sus nidos, pero el 
hijo del hombre no tiene donde reposar su cabeza." Moisés, 
proscripto al nacer, tenia al menos una cuna de juncos, cuando 
su hermana, la joven María, le abandonó entre las cañas y las 
plantas sagradas, que al caer de la tarde sumergen sus hojas 
en el Nilo (1S); pero Jesús el divino, que vino á habitar entre 
nosotros para sufrir y morir, no tuvo esta magnificencia si-
quiera : fué acostado e u u n pesebre, sobre un puñado de pa ja 
húmeda, providencialmente olvidada por algún conductor de 
camellos del Egipto ó de la Hiria, que se apresuró á partir 
antes del alba. Dios proveyó á la cuna de su Hijo único, 
como provee á los nidos de las aves del cielo. 

Necesario era abrigar á este nuevo Adán, cuyos tiernos 
miembros hubiera devorado el viento helado de la noche, y á 
quien el pudor debia cubrir tanto como la indigencia. Abri-
gólo, pues, María, con el velo de lana con que cttbria sus 
castas manos. Entonces el Dios reeien nacido fué adorado 

por ella y por su esposo, como en otro tiempo lo habia sido por 
sus padres el antiguo José, el mas bello tipo de Jesucristo. 

" ¡ Ah, María!—esclama san Bernardo,—• ocultad solamente 
el esplendor de ese nuevo sol, ceñid con pobres pañales á ese 
Dios niño; esos pañales son nuestras riquezas; los pañales de 
mi Salvador son mas preciosos que la púrpura, y este pesebre 
es mas glorioso que los tronos de l<»s reyes; la pobreza de 
Jesucristo es mas rica que todos los tesoros!" 

San Basilio, descorriendo el velo con que María encubría el 
fervor y arrobamiento que esperírnentó su alma, nos la mues-
tra dividida entre el amor de madre y la adoración de la santa. 
" ¿ C ó m o os deberé yo llamar?—decía la hija de los patriar-
cas, dirigiéndose á su Hijo—Dios. ¿Cómo debo l lamaros? , . . . 
¿Un mor ta l? . . . pero yo os he concebido por obra d iv ina . . . ¿Un 
Dios?. . . pero teueís forma humana. ¿Debo acercarme á vos 
con incienso á ofreceros la leche de mis pechos? ¿Debo pro-
digaros los cuidados de una madre tierna, ó serviros como 
vuestra esclava, con la frente humillada en el polvo? ¡ Oh con-
traste maravilloso! ¡el cielo es vuestra morada, y os mezco 
sobre mis rodillas! ¡ Estáis en la tierra, y no estáis separado 
de las regiones celestiales; los cielos están con vos!" Así es 
como se cumplieron los grandes oráculos de Michcas y de 
Isaías. 

" Habia en las cercanías unos pastores, que pasaban la 
noche en el campo, velando sucesivamente para guardar sus 
rebaños. De repente presentóse ante ellos un ángel del Señor, 
y viéronse rodeados de una luz divina, lo cual les llenó de un 
temor inmenso." Entonces el ángel les dijo: " N o temáis, 
porque vengo á traeros una nueva que será para t a lo el pueblo 
motivo de grande regocijo: hoy mismo, en la ciudad de David, 
os ha nacido un Salvador, que es el CRISTO. He aquí la 
señal con que le reconoceréis: encontraréis un niño envuelto 
en pañales y reclinado en un pesebre. En el mismo instante 
juntóse al ángel un grande ejército de espíritus celestiales 
alabando á Dios y diciendo: GLORIA A DIOS KX LAS ALTURAS, 

V PAZ EX LA T I B I U ' A A LOS LTO.MITRES T»F- BUENA V O L U N T A D . " ( 1 9 ) 

La visión maravillosa habia desaparecido, los cánticas celes-
tiales cesado, y los pastores inclinados sobre sus nudosos 



cayados, escuchaban todavía. Cuando las brisas de la noche 
gimieron solas en el valle, y no quedó en el cielo un solo punto 
blanco V radioso que pudiese parecer un ángel, los pastores se 
reunieron en consulta, y se dijeron unos á otros: " Vamos á 
Belen, y veamos lo que lia sucedido." Entonces, llenando 
sus cestos con sencillos presentes, tales como podían propor-
cionarles sus cabanas, abandonaron sus rebaños á la custodia 
de los ángeles de la soledad; y á la brillante claridad de las 
estrellas se encaminaron á la pequeña ciudad de David. A la 
vista del pobre establo, sintieron, como los discípulos de Bm-
maus, que su corazon se llenaba de gozo, y esclamaron: ; Quizá 
es aquí! porque sabían que el Niño divino no habia nacido 
bajo ricos artesonados, ni estaba acostado en una cuna sun-
tuosa como u n trono: nada de eso les habia anunciado el 
ángel. Avanzaron, pues, con fé, con esperanza y con amor, 
hácia el pesebre abandonado, donde tuvieron la felicidad de 
encontrar al Salvador prometido, pues ellos le venían á buscar 
con intenciones rectas y almas puras. 

Mirando al fondo de la caverna, para asegurarse de si habían 
llegado realmente al término de su romería nocturna, esos 
hombres de buena voluntad descubrieron á AQUEL que venia á 
anunciar el Evangelio á los pobres, y á abolir la maldición de 
la esclavitud, bajo la humilde forma de un niño tranquda-
mentc dormido en un pesebre. 

La Virgen, inclinada sobre su recien nacido, le contemplaba 
con humildad afectuosa y ternura profunda; José, por encima 
de ellos, encorbaba su cabeza de anciano ante ese Hijo adop-
tivo, que es Dios. Un suave rayo de lima alumbraba ese 
grupo divino, que forma un cuadro interesante con las paredes 
rojizas de la cueva. Fuera de ella, todo dormía con aquel 
silencio magnífico y solemne de una noche estrellada (20). 

Aquí es, se dijeron los pastores; y arrodillándose respetuo-
samente ante el pesebre del Kcy de los reyes, ofrecieron al 
Dios pobre que acababa de nacer, el óbolo y los homenages 
del pobre. 

E n seguida se pusieron á contar la aparición de los ángeles, 
sus armoniosos conciertos, sus palabras do esperanza, de paz y 
de amor. José admiró aquella manifestación divina, y María, 

que escuchaba en silencio esla sencilla narración, grababa 
todas las palabras en su corazon. Cumplido aquel deber y 
terminada su misión, los pastores de Judá se retiraron ala-
bando á Dios, y esparcieron en las montañas la nneva de las 
maravillas de aquella santa noche. Penetrados de asombro 
los que les escuchaban, se decían entre sí: " ¿ E s esto posible! 
i Estamos acaso en los tiempos de Abrahan, en que los ángeles 
visitaban á los pastores?" 

Quizá fueron esas narraciones, hechas al caer de la tarde á 
la orilla de los bosques, ó en el fondo de los barrancos, mientras 
que los camellos bebían juntos en la fuente solitaria, las que 
indujeron á una tribu de árabes del desierto á divinizar á 
María y á su Hijo. La dulcc imágen de la Virgen, teniendo á 
su Hijo sobre sus rodillas, fue esculpida en una de las colum-
nas de la Coaba, y puesta solemnemente en el número de las 
trescientas sesenta divinidades de las tres Arabias. Ahí per-
manecía aun en tiempo de Mahoma, como lo atestiguan graves 
historiadores árabes (21). Despues del degüello de los santos 
Inocentes, esta valiente tribu se levantó instantáneamente cual 
un hombre solo, lanzó un grito de venganza, y sin espantarse 
del número atacó al hijo de Herodes, no obstante que era 
vasallo y protegido por los romanos (22). 

Esta anécdota auténtica, tan curiosa y t an generalmente 
ignorada, viene en apoyo del hecho sobrenatural contado por 
san Lúeas, hecho que los filósofos mofadores de la escuela 
volteriana, y I03 adeptos del panteísmo, mas paganos aun, si 
es posible, se han atrevido á relegar á la región de las fábulas. 
La devocion cstravagante de osos árabes, qne mezclan la 
idolatría con el culto del verdadero Dios antes de la predica-
ción del Evangelio, no puede referirse sino al conocimiento de 
los milagros de la santa noche de Navidad. 

El octavo día despues de su nacimiento, el Hijo de Dios fué 
circuncidado, y llamado JESÚS, según la órden de su Padre 
celestial. Debió tener un padrino, como todos los israelitas; 
pero ignórase completamente á qué hombre favorecido por 
Dios, cupo tan señalado honor. En cuanto á la ceremonia de 
la circuncisión, que se hacia siempre bajo los auspicios de 
Elias, cuya asistencia invisible no faltaba jamás, según dccian 



los hebreos (23), tuvo logar, según san Epifonio, en la misma 
eueva en que nació Jesús; y san Bernardo presume, con bas-
tante verosimilitud, que san .Tose fué su ministro. 

Unos hombres del pueblo, dóciles al llamamiento de los 
ángeles, habian ido á adorar en su pobre pesebre al Niño l)ios, 
y á partir con él su pan negro y la leche de sus cabras. Un 
milagro mas grande aun y de mas alta fama, originado por un 
hecho enteramente distinto, condujo poco tiempo después á la 
misma cuna las primicias de la gentilidad convertida. Los 
pastores de Judá habian tomado la iniciativa; tocábale, pues, 
su turno á los sabios v á los revés. 

LIBRO I I I . 

A d o r a c i o n de los M a g o s . 

E N el curso del otoño que precedió al nacimiento de Jesu-
cristo, los Magos caldeos, tan hábiles en estudiar la marcha 
de los astros, descubrieron una estrella de primera magnitud, 
que por su rápida carrera y otras señales no menos ciertas, la 
tomaron por aquella estrella de Jacob, predicha por Balaan 



desdo mucho tiempo atras, que debia aparecer radiosa en el 
horizonte en la misma época del nacimiento del Mesías. Según 
las antiguas tradiciones de Irán, recogidas por Abulfarage, 
Zoroastro, el restaurador de la religión de los Magos, hombre 
de mucha ciencia, grande astrónomo, y muy versado ademas 
en la teología de los hebreos (1), anunció, bajo el reinado de 
los primeros sucesores de Ciro, y poco despucs del restableci-
miento del templo, que un Niño divino, destinado á cambiar 
la faz del mundo, nacería de una Virgen pura é inmaculada, 
en la región mas occidental del Asia. Añadió, que una estrella 
desconocida en su horizonte señalaría este noble aconteci-
miento, y que á su aparición los Magos deberían por sí mismos 
llevar presentes á este joven rey. Fieles y religiosos ejecu-
tores de las voluntades de Zoroastro (2), tres de los mas ilustres 
sabios de liohnia apenas hubieron observado la estrella, cuando 
hicieron resonar la trompeta de partida. Dejando detras de 
ellos la ciudad de los Seleucidcs con sus elegantes edificios 
de madera de palmera (3), y Babilonia, donde el viento del 
desierto, llorando sobre sus inmensas ruinas, parecía contar á 
esos silenciosos restos los siniestros oráculos del hijo de Anos, 
salieron del país de los dátiles, y tomaron el arenoso camino 
de la Palestina. Delante de ellos, cual la columna luminosa 
que guiaba en otro tiempo hacia las desiertas playas del mar 
Rojo á las turbas fugitivas de Israel, marchaba la estrella del 
Mesías. Ese nuevo astro, libre de las leyes invariables que 
ri«en á los ¡»lobos del firmamento, no tenia u n movimiento 
regular, ni que fuese propio; ya se adelantaba á la cabeza de 
la caravana, siguiendo siempre una linea recta hácia el occi-
dente, y a permanecía estacionaria encima de las tiendas le-
vantadas para pasar la noche, y parecía balancearse suave-
mente en el seno de las nubes, cual un alabastro dormido en 
las regiones aereas. Al despuntar el alba, daba la señal de 
partida, como habia indicado el lugar del reposo (4). 

Por fin, divisáronse á lo lejos las elevadas torres de Jerusalen, 
en medio de las cimas desnudas y salvages de sus montañas; 
los camellos y las yeguas apagaban su sed en una fuente que 
se hallaba en el camino, cuando los magos lanzaron un grito 
de sorpresa y de espanto: la estrella acababa de ocultarse en 

las inmensidades del ciclo, como una criatura inteligente que 
descubre un peligro cercano (5). 

Tan desconcertados entonces como los navegantes de los 
antiguos tiempos cuando una masa do negras nubes les ocul-
taba la estrella polar, los magos se consultaron entre sí. ¿ Qué 
significaba la desaparición de su brillante conductora? ¿Ha-
bían llegado, quizá, al término de su largo viage, y debían 
levantar ya la tienda de su morada ? Era muy posible, y aun 
probable, que el Rey Niño, á quien ellos venían á adorar desde 
las riberas del Tigris, se encontrase en Jerusalen. El Dios 
del cielo, dijeron, no prolonga inútilmente sus milagros; estos 
cesan, cuando los agentes humanos bastan; esto está en el 
orden natural. ¿ Qué importa que nos haya dejado la estrella? 
¿No podemos hallar sin su auxilio, al que venirnos á buscar, 
en la capital de sus estarlos? Para encontrar la cuna del 
joven rey Mesías, bastará entrar en la primera calle que esté 
cubierta de verdes ramos, perfumada con esencia de rosa, y 
entapizada con ricas colgaduras de brocado de oro; el sonido 
de las harpas de los hebreos, sus coros de danzas y sns gritos 
de alegría nos indicarán bastante la dirección que debemos 
seguir. Apresurando entonces el paso de sus cabalgaduras, 
atravesaron la puerta de la muralla, protegida y dominada por 
una elevada torre reputada por inexpugnable, y penetraron en 
la ant igua Sion, entre dos filas do soldados bárbaros.' 

E l aspecto de Jerusalen era melancólico; sn poblacion, ocu-
pada y silenciosa, no tenia aire de júbilo ni de fiesta; tunca-
mente se formaban algunos grupos de distancia en distancia, 
para ver pasar á los viageros, á quienes se -reconocía por los 
sátrapas del gran rey por ans largas túnicas blancas, apreta-
das con magníficos cinturoncs do color de aurora, por sus 
barubends (6) ó brazaletes enriquecidos con piedras preciosas, 
y sobre todo por la belleza varonil de sus fisonomías. Los 
caballeros orientales continuaban su camino, inclinándose á 
veces sobre el cuello de sus dromedarios, para preguntar a 
alguno de los numerosos espectadores que se aglomeraban á su 
alrededor: donde estaba el rey de los judíos recien nacido, 
cuya estrella habían visto en Babilonia. Los habitantes do 
Jerusalen se miraban con sorpresa, sin saber qué responder á 
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esa pregunta . . . . Un rey (le los judíos. . . . ¿qué rey? Ellos 
no conocían mas que á Herodes, á quien aborrecían en el 
fondo de su alma, y que no tenia ningún hijo en la cuna. 
Asombrados los Magos á su vez, de que todos los hebreos á 
quienes preguntaban les manifestasen su ignorancia, y no 
viendo, por otra parte, en l a ciudad ninguna señal de regocijo, 
subieron consternados la calle populosa que conducía ul an-
tiguo palacio de David, y fijaron sus tiendas en sus patios 
ruinosos y sombreados. 

Entre tanto, la aparición do aquellos grandes de la Pe raía, 
que viajaban entonces tan raramente en las montañas de la 
Judea, sus sorprendentes preguntas, que asombraron á toda la 
poblacion, á quien tenia en la mayor alarma el rígido sistema 
de espionage seguido por Hcrodes (7), puso muy pronto en 
conmocion á la ciudad mas sediciosa y revolucionaria del 
Oriente. El nombre del rey Mesías pronunciado por loa fari-
seos, siempre prontos á inquietar al anciano monarca con el 
recuerdo de su casa y la duración de su poder, cayó en medio 
de los grupos de curiosos, como una chispa sobre el rastrojo. 
¡El rey Mesías ! . . .Era la libertad, la conquista, la gloria, la 
bandera de Judá flotando vencedora sobre el mundo vencido! 
Los sátrapas de Persia pasaban por los primeros astrólogos del 
mundo (8); y habian sin duda leido en los astros el nacimiento 
del Goel (0) hebreo. E l heredero de los reyes de Judá iba á 
subir al trono de sus abuelos, y á arrojar de él á la raza de 
Ilerodes, esos medio-judíos que no eran sino los esclavos de 
Roma. Un sordo rumor, parecido al que precede á las grandes 
tempestades del océano, circuló al instante en las casas, en las 
calles y en las plazas públicas. Jamás los judíos se sintieron 
menos dispuestos á obedecer el edicto real, que les prohibia no 
mezclarse en otra cosa que en sus negocios particulares ( LO). 
E n vano coronaban las mural las y las plataformas de las 
torres los feroces soldados de Herodes: el pueblo había recu-
perado su fuego; no ternia, y conspiraba públicamente. En 
todo Jerusalen Se notaba una efervescencia desconocida, y 
m u y luego llególe su vez al t irano de temer también. 

Herodes habitaba entonces su palacio de Jerusalen, cuyos 
jardines, llenos de flores, poblados de pájaros raros, y entre-

cortados por límpidos arroyuelos, que iban á perderse bajo los 
ramages de un pequeño bosquecillo (11), no podian distraerlo 
de los sombríos recuerdos y de las siniestras previsiones que le 
atormentaban, haciéndole pasar una vida sobresaltada. Ins-
truido por el gefe de sus espías de la llegada de los Magos, y 
de sus cstrañas preguntas, su vasta frente, surcada por arru-
gas profundas, se oscureció como u n horizonte tempestuoso, y 
su inquietud se dió á conocer á todos. 

Concíbese muy bien la turbación del rey de los judíos, y se 
esplica perfectamente por su posicion. Herodes no era n i el 
ungido del Señor, ni el elegido del pueblo : un ramo de laurel 
cogido en el recinto idólatra del capitolio, formaba su corona 
tributaria, corona de esclavitud entretegida de espinas, y cada 
hoja de la cual habia sido pagada con montones de oro arre-
batado á las economías del rico y á la indigencia del pobre. 
Aborrecido de los grandes, cuyas cabezas hacia rodar á la 
menor sospecha ; temido de sus parientes, cuyas tumbas lle-
naba trágicamente ; odioso á los sacerdotes, cuyos privilegios 
había pisoteado; detestado del pueblo por su religión proble-
mática y su origen estrangero, Herodes no podia oponer mas 
que sus cortesanos, sus sicarios, sus esclavos, y la secta 
opulenta, pero poco numerosa de los herodianos, fascinados 
por su magnificencia, al odio activo, ardiente y abiertamente 
declarado del resto de la nación. El amigo de César era 
insultado frecuentemente por sus indómitos vasallos; los fa-
riseos, secta artificiosa y muy poderosa, le habian rehusado 
con befa v escarnio el juramento de fidelidad; los esenios, 
cuyo valor en los combates les hacia temibles, liabian seguido 
el ejemplo de los fariseos ; y los jóvenes y entusiastas discípu-
los de los doctores de la ley acababan de derribar en medio del 
día con sus hachas vengadoras el águila de oro, que por com-
placer á los romanos habia hecho colocar sobre la puerta prin-
cipal del templo. 

Por todas partes se urdían conspiraciones contra la vida del 
príncipe, en las cuales se afiliaban reservadamente sus parien-
tes y amigos mas queridos; y en muy poco estuvo que no 
muriese á vista de todos, bajo el puñal de algunos jóvenes 
exaltados, que creyeron hacer una acción virtuosa y patriótica, 



desembarazando la tierra de un príncipe que reinaba como un 
loco (12). Atribuyendo esc atrevimiento inaudito al menos-
precio que inspiraba su ancianidad, agotó todos los secretos de 
la ciencia para rejuvenecerse- (13). Quiso persuadirse á sí y 
á toda la nación, que era siempre aquel Heredes, joven y arro-
gante, que aventajaba á la mayor parte de los hebreos en los 
Juegos gimnásticos: Herodes, el bizarro caballero, el diestro 
cazador, el bello y desdeñoso monarca que habia despreciado 
el amor de aquella célebre reina de Egipto, por quien Antonio 
habia perdido- cl imperio del mundo. Pero ¡ay! los blancos 
cabellos que comenzaban á mezclarse con la negra cabellera 
de sus lujos, sus ardientes deseos de reinar, el espíritn inquieto 
y revolucionario que se notaba en el pueblo, y la insolencia de 
los bandidos que comenzaban de nuevo sus robos en la Galilea, 
lo revelaban claramente que su temible reinado tocaba ya á su 
fin. Agoviado por tantas sospechas, y desconfiando de sus 
mismos espías, vagaba solo y disfrazado algunas noclies por 
las calles- y las plazas públicas de su capital (14). Allí oía 
por sí mismo las sordas imprecaciones, los insultos sangrientos, 
y las burlas amargas que llovían sobre el hombre sin abuelos, 
el Asca/onila, la bestia salvage, que habia asesinado á su 
inocente esposa, una perla de belleza, un modelo de honor, y 
que habia hecho ahorcar en seguida á los hijos que tuvo de 
ella; aquellos dos príncipes tan melancólicos, tan hermosos y 
tan valientes, á quienes el pueblo amaba tiernamente, en 
recuerdo de las héroes asmoneos, sus abuelos, y do su infor-
tunada madre. El dia siguiente de esas esenrsiones nocturnas, 
era un dia de suplicios, de desolación, y de llanto: á nadie 
se perdonaba; el hacha del verdugo, después de haber derri-
bado las cabezas mas nobles, descendía hasta el polvo. Así, 
pues, por do quiera se ofrecían votos contra la vida del prín-
cipe ; y siempre que la falsa noticia de su muerte se estendia 
por las provincias lejanas, ya fuese por acaso, ya de propósito, 
el pueblo aeogia con ávido placer el cebo engañador que lison-
geaba sus deseos, y se apresuraba á encender por todas partes, 
en señal de alegría, hogueras, que apagaba con sangre el 
mismo Herodes. 

E n medio de estos elementos de discordias civücs, cuando 

bullía sordamente en todo el ejército el pensamiento do re-
belión, y en fin, cuando la revolución, cual un fruto maduro, 
parecía provocar los conatos do los sediciosos, llegan á 
Jerusalcn unos estrangeros distinguidos, que preguntan, sin 
misterios ni rodeos, por el rey de los judíos reden nacido, cuya 
estrella habian visto. Herodes se admira; interroga ansiosa-
mente á sus recuerdos; las fatales predicciones contra su 
dinastía que hacen circular los fariseos, los oráculos de los 
profetas, á los cuales no habia prestado basta entonces mas 
que una atención distraída y secundaria, todo se agolpa á su 
momoria. Ese llesías guerrero, ese descendiente de David, 
que debe pascar desde el oriente al ocaso sus banderas victo-
riosas, empieza á inspirarle vagas inquietudes. No es Dios 
quien así haee estremecer al anciano monarca; es el príncipe. 
Cuánto mas discurre, tanto mas le parece corresponder este 
acontecimiento misterioso á un vasto complot que tiende á 
levantar sobre las ruinas de su trono un poder oculto y rival. 
¡Y qué! ¿habría él derramado como agua la sangre ilustre de 
los macabeos, sin inquietarse de si hacia latir el pecho de su 
esposa y de sus hijos; habría pulverizudo bajo las ruedas de 
lderro de su despotismo, cnanto le oponía alguna resistencia; 
habría perdido su alma, su bonor, el reposo de sus noches, en 
que le turbaban el sueño sus sangrientas víctimas (15) . . . . y 
esto, ¿para qué? para allanar el camino del trono á la familia 
de David (16). . . . Ese cetro tan caramente comprado, ese 
cetro humedecido todavía con la sangre de los suyos, ¿no seria, 
pues, sino una caña estéril y maldita, que el viento de la 
muerte rompería sobre su tumba? . . . ¡Debía pasar como el 
relámpago de una noche tempestuosa sobro esta tierra, cuya 
antigua gloria volvería despues de él á florecer con toda bri-
llantez!. . . Y esc pueblo, que le aborrecía con un odio tan 
intenso y mortal que sus mismos beneficios no podían esiin-
gnirle, ¡con cuánto amor y simpatías no rodearían al vastago 
de sus antiguos reyes! Esta última idea se derramaba, 
amarga como el acíljar, sobre el corazon sombrío y desolado 
del anciano rey; porque en medio de sus actos de violencia, 
esperimenlaba la necesidad de ser amado; necesidad estraña 
ciertamente, pero muy real en aquella naturaleza escepcional, 



que parecía formada de contrastes, y que tenia cualidades 
muy nobles, puestas al servicio de, la pasión mas dominante y 
cruel que puede devastar el alma h u m a n a : la ambición. 

" Que ese niño sea príncipe de la tierra,, ó profeta de Dios, 
dijo Herodes después de un momento de silencio, es preciso 
que m u e r a . . . . y morirá, aunque estuviese seguro de estinguir 
con. esa débil -centella todas las glorias (pie nuestros sabios 
sueñan para el porvenir. ¡ Qué importa que los hebreos sean 
esclavos v miserables después de mi muer te ! Ellos han re-
pudiado mi gloria, ajado mi nombre y renegado de mi polí-
tica . . . . por mas que yo haya derramado mi sangre por ellos 
en veinte campos de batalla, que las h a y a alimentado durante 
la carestía, que haya decorado su ciudad con soberbios pala-
cios y realzado el templo de Jehová: no por eso dejo de ser á 
sus ojos, Herodes el cstrangero, Herodes el prólesito, Herodes 
el verdugo!. . . ¡Y otro vendría á hacerles grandes y felices, á 
fin de que después bollasen mi memoria! Xos yo seré abor-
recido, pero no eclipsado; y si la estrella de mi reinado ha sido 
siniestra, á lo menos será, en cuanto yo pueda, la última 
estrella de su cielo... . Pero esc hijo de David no es mas que 
u n niño, que tal vez gime a u n . . . . ¿ de dónde me viene, pues, 
esta cobarde eoinpasion? Ataba, esa hábil muger, que tam-
bién sabia reinar, no olvidó, cuando se hizo morir á la real 
familia de Judá, sino á u n niño en la c u n a . . . . y aquel niño le 
arrebató el trono y la vida. . . . Yo procuraré no olvidar á nadie. 
Empero, ; dónde se oculta ese rey do los judíos reden nacido, 
que proclaman los astros, y á quien vienen á buscar estos 
insolentes sátrapas á la puerta misma de mi palacio?. . . i Será, 
en efecto, el Schilo profetizado por J a c o b ? . . . ¿ó son, quizá, 
puros delirios de astrólogos?... No impor ta ; es preciso cercio-
rarse de ello." Pocas lloras después, los doctores de la ley y 
los príncipes de los sacerdotes, reunidos en consejo bajo la pre-
sidencia de Herodes, escuchaban una pregunta que les parecía 
bastante cstraña en boca de tal príncipe: ¿Eli qué. lugar debe 
nacer el Mesías? 

I,a respuesta, que no se hizo aguardar , fue unánime: en 
Belea de Judá. Y" los ancianos de Israel , gozosos de inquietar 
al amigo de los romanos, añadieron, q u e tocando ya á su fin 

la última semana de Daniel, los tiempos del Mesías estaban 
va próximos. Estas indicaciones poco satisfactorias, no bas-
taron para tranquilizar á Herodes, que deseaba saber á donde 
dirigir sus golpes; por lo cual resolvió interrogar á los Magos, 
y averiguar, si le era posible, la época precisa del nacimiento 
del niño, calculada sobre la de la aparición de la estrella. 
Demasiado hábil político el rey para conceder á los sabios de 
Irán una audiencia pública, que hubiera dado gran impor-
tancia á un rumor que le importaba mucho sofocar, les hizo 
llamar en secreto, y los estrechó con reiteradas preguntas sobre 
el tiempo en que se les apareció la estrella. " Infórmase mi-
nuciosamente, no del niño, sino de la estrella, dice san Juan 
Crisóstomo, á fin de guardar toda la circunspección y reserva 
posible, en el lazo que quería tenderles." Instruido de lo que 
deseaba saber, el sanguinario Herodes despidió á los est.ran-
geros de vina manera afable y graciosa. " Id,'les dijo, á Belen, 
é informaros exactamente de ese niño, y cnando lo hayais en-
contrado participádmelo inmediatamente, á fin de que yo vaya 
también á adorarle." 

Los Magos, como todos los hombres superiores, como todos 
los hijas de la meditación y de la ciencia, eran buenos, sinceros 
y nada inclinados á sospechar mal. Comprendían en un prín-
cipe el despotismo y la crueldad, pero no la mentira; porqtie 
la primera cosa que los reyes de Persia aprendían en su infan-
cia, era el decir la verdad. Dieron, pues, crédito á las falsas 
palabras del Idnmco, y volviendo á pasar bajo ios elegantes 
pórticos de su palacio, que competía en magnificencia con los 
del grau rey, pero que no tenia en medio de sus soberbios 
bronces y de sus arcos la campana de oro de los suplicantes (17), 
dejaron á Betzetha (18), mandaron plegar sus tiendas, y atra-
vesaron por segunda vez la ciudad santa para encaminarse al 
lugar presumido del nacimiento del Mesías. Cuando so aleja-
ban de las murallas enriquecidas con los troféos del nuevo 
anfiteatro, cuya desacostumbrada decoración era objeto (le 
inagotables sarcasmos para los fariseos, encontraron a! rev 
Herodes, que rodeado de u n verdadero basque de lanzas tracias 
y germanas, so dirigía liácia Jericó (19). 

Los persas salieron de Jerusalcn por la puerta de Damasco, 



y tomando la izquierda, so empeñaron en profundos barrancos, 
cortados por colinas, que les fué necesario trepar. Hallábanse 
con corta diferencia, á una hora de marcha de la capital de la 
Judca, y daban do beber á sus camellos en una cisterna, 
cuando apareció en el cénit un punto brillante, y descendió 
rápidamente hacia ellos cual una exhalación. ; La estrella, 
¡nuestra estrella.' gritaron los esclavos, transportados de ale-
"ría. ; La estrella! repitieron sus dueños con el mismo en-
tusiasmo; y ciertos esta vez de haber encontrado el buen 
camino, se volvieron á poner en marcha con nuevo ardor. 

Disponíanse á entrar en la ciudad de David, cuando la 
estrella, inclinándose al Mediodía, se detuvo de repente encima 
de una cueva abandonada, que tenia la aparencia de un establo 
rústico, y descendiendo á lo nías inferior de la atmósfera, vino 
á colocarse, por decirlo así, sobre la cabeza del Niño Dios. La 
vista de aquel astro inmóvil, cuyos dulces rayos caían como 
una manga luminosa sobre esta gruta escavada en la roca, 
llenó á los Magos de una gran fé; y era, en efecto, preciso que 
su fé fuese grande, para reconocer al rev Mesías en un niño 
desprovisto de todo, alojado en una pobre caverna, acostado en 
un pesebre, y cuya madre, aunque hermosa V llena de gracia, 
era evidentemente de una condieion muy obscura. 

' Dios, que sin duda quería hacer avergonzar á los judíos de 
la dureza de sus corazones,- manifestándoles el celo religioso 
y la fé dócil de los infieles, permitió que la estraordinaria 
humillación de la santa familia no hiciese vacilar la firmo 
creencia de los Magos. 

Los adoradores del sol, los gentiles, á quienes la Cruz venia 
á salvar como á los hijos de la promesa, penetraron en la 
miserable mprada del Cristo, con tanta veneración como en 
sus templos construidos encima de fuegos subterráneos, donde 
giraban esferas estrelladas (20). Según la costumbre de su 
pueblo, llevaron á su frente el polvo de la mísera morada, y 
después de haberse descalzado sus ricas sandalias, adoraron al 
recien nacido, corno los hijos de Oriente adoraban entonces á 
sus dioses y señores. Abriendo en seguida unos eofrccitos do 
madera olorosa, en que estaban los presentes destinados al 
Mesías, sacaron el oro purísimo recogido en las cercanías de 

Nínivc la grande, y los perfumes cambiados por fratos y perlas 
con los árabes del Yemen. Estos dones misteriosos nada 
tenían de sangriento, como lus ofrenda-s de las judíos. La 
cuna de A Q U E L que venia á abolir los sacrificios de la Sinagoga, 
no debia regarse (Son sangre; por esto los Magos no lo inmo-
laron corderos sin mancha, ni blancas vaquillas: ofreciéronle 
oro, como á príncipe de la tierra; mirra é incienso, como á 
Dios (21). Después, postrándose ante María, á quien encon-
traron bella como la ¡una y humilde como la flor de Nénuphar, 
invocaron sobre ella las bendiciones de Dios, deseándola que la 
mano del in fort unio no ta alcanzase jamás. 

Esta fué la última escena de esplendor en que figuró la 
Virgen Santísima. E l primer periodo de su vida, cual un 
dulce sueño del tíuinistan, habíase deslizado bajo artesonados 
de cedro y oro, en medio de los perfumes sagrados, de los 
cánticos majestuosos y el sonido de lus liras y las arpas. El 
segundo, lleno de prodigios y misterios, la habia puesto en 
relación con los habitantes del cielo y los príncipes del Asia. 
E l tercero iba á abrirse bajo auspicios bien diferentes; llegaba 
su vez á los persecuciones, á las angnstias secretas, y á los 
dolores inconcebibles. 

Los Magos, entre tanto, á quienes nada detenia y a en la 
Judea, y deseaban publicar cuanto antes en su lejana patria 
el feliz éxito de su espedicion, se dispusieron á salir de Belen. 
Proponíanse, según su promesa, ir á encontrar al rey á su 
palacio de Jericó, para decirle donde estaba el Mesías: pero el 
Angel del Señor les reveló en sueños los negros designios de 
aquel príncipe pérfido, y les intimó la orden de cambiar de rata. 
Los hijos de Zoroastro dieron gracias al Señor del sol y de la 
estrella de la mañana; atribuyeron esa revelación á su genio 
tutelar (22), y mereciendo por su gran docüidad el bien de la Je, 
que recibieron mas tarde (23), en lugar de costear las playas 
estériles y peligrosas del lago maldito, que refleja sobre sus 
sucias y estancadas aguas las sombras de las ciudades réprobas, 
dirigieron la cabeza de sus camellos hácía el lado del grande 
océano, y se creyeron transportados á lus llunuras plantadas 
de dátiles (24) y sembradas de rosas, que bañan el Eufrates y 

' el Bcnd-Emir, recorriendo las hermosas orUlas de la Siria. 
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LIBRO XIII. 

L a P u r i f i c a c i ó n . 

C U A R E N T A alias después «tel nacimiento del Salvador, la 
Virgen se creyó obligada á ir á Jcrusalen, para obedecer el 
precepto del Levítico, q u e prescribía la purificación de las 
madres y el rescate de los primogénitos. Sin duda que esta 
lev uo obligaba á María ; porque si era la madre del Redentor , 



también era cierto que habia quedado Virgen, y que su con-
cepción sin pecado habia sido seguida de u n alumbramiento 
sin mancha. " E m p e r o , sometióse voluntariamente, para 
ejemplo del mundo, á una ley penal, á la cual no estaba so-
metida, dice Bossuct, sino porque era desconocido su alum-
bramiento virginal." l ia r ía , bien lejos ' de manifestar al 
mundo el prodigio asombroso de su maternidad virginal, le 
cubrió con un triple velo, y quiso confundirse humildemente 
entre la mult i tud. 

José y María, equipados pobremente y perdidos entre la 
muchedumbre, cuando sn primera aparición en el camino de 
Ephra ta , no habían atraído las miradas de nadie, ni dejado 
tnís ellos esos grandes recuerdos que se elevan al estado de 
tradición entre los pueblos. Sin embargo, no fué así cuando 
su vuelta á Jerusalen, gracias, sin duda, á las maravillosas 
relaciones de los pastores y á la brillante visita de los Magos. 
A corta distancia de Relen, María, á fin de alimentar á su 
divino hijo, sentóse bajo u n terebinto; y « p i e l árbol, según la 
creencia general del país, tuvo desde entonces una virtud 
oeulta, que durante seis siglos obró gran número de mara-
villas. Así lo cuentan, al menos, los cristianos del Asia, y los 
turcos, porque este árbol era, ha doscientos años, u n objeto 
de veneración y un lugar de romería. (1) 

Los dos esposos, después de aquel breve ralo de descanso, 
cuya memoria se ha conservado, llegaron á la tumba de 
Baquel (2), donde todo hebreo debia orar antes de seguir su 
camino. Este túmulo de los tiempos primitivos, que se com-
ponía de doec grandes piedras cubiertas de musgo, y sobre 
cada una de las cuales se Icia el nombre de una tribu de 
Tsrael, no tenia por epitafio sino una blanca rosa de Siria; 
dulce y frágil emblema de la belleza de aquella joven que, 
cual la flor de Job, se habia marchitado en el momento de 
abrirse. Al detenerse, para rezar la oraóion de los muertos 
sobre el polvo venerado de uno de los santos de su pueblo, 
José y María no se imaginaron siquiera que los quejidos de 
la paloma, que la Escritura presta á aquella hermosa Asiría, 
tendrían tan pronto su aplicación, y que la madre de José y 
iienjamin era el tipo de las madres desoladas que algunos 

dias después debían llorar, sobre las montañas de Judcu, á sus 
hijos asesinados en lugar de Jesucristo. 

Al salir del valle de Rephaim, cuyas encinas seculares som-
breaban las herbosas tumbas de los gigantes de la raza do 
Enoc, la Virgen fijó sus ojos en un árbol de aspecto siniestro, 
en va vista le oprimió fuertemente el corazon: era un olivo 
estéril, que desplegaba al soplo de las brisas de la tarde su 
pálido follage, y cuyo ruido lúgubre asemejábase á un quejido 
humano. María, al pasar bajo su mustio ramage, que nin-
gún pajarillo alegraba con sus I rinos, esperimentó esa sensa-
ción de frió mortal que causa la sombra venenosa del funesto 
manzanillo. Aquel árbol, si algo vale la tradición local, era 
el madero infame donde fué crucifidado el C H I S T O ( 3 ) . 

E n el momento en que José y María penetraban en el sa-
grado recinto, con los siclos de plata del rescate y las palomas 
del sacrificio, uu santo anciano llamado Simeón (4), á quien 
se habia revelado, por disposición divina, que no moriría sin 
que hubiese visto al Cristo del Señor, entró en el atrio impul-
sarlo por el espíritu de Dios. A la vista de la santa familia, 
se sintió inspirado ci pecho del hombre justo; y adivinando al 
rey Mesías bajo las pobres mantillas del ñiño del pueblo, le 
tomó de los brazos de su madre, le levantó á la altura de su 
rostro, y se puso á contemplarle con el mayor asombro, mién-
tras que lágrimas de gozo rodaban por sus venerables megillas. 
" Ahora es cuando, ¡oh Señor!—esclamó el piadoso anciano, 
levantando sus ojos humedecidos al ciclo,—ahora es cuando 
vos dejareis morir eu paz á vuestro siervo, según vuestra pro-
mesa, porque mis ojos han visto al Salvador que nos habéis 
dado, y á quien dcstiuais para ser espuesto á la vista de todos 
los pueblos, como la luz de las naciones y la gloria de Israel." 
Simeón, al concluir estas palabras, bendijo solemnemente á los 
dos esposos; y dirigiéndose en seguida á María, después de un 
silencio triste y grave, añadió, que aquel niño nacido para la 
salvación y pérdida de muchos hijos de Israel, seria objeto de 
la perversidad de los hombres, y que el dolor traspasaría el 
alma de su madre como la punta acerada de un cuchillo. 

A esa luz inesperada, que arrojaba una sombría claridad 
sobre el eran destino del Cristo, reveláronse de repente á la 



santa Virgen las ignominias, los tormentos y las agonías (le la 
Cruz. Las aciagas palabras de »Simeón la hieeron inclinar su 
cabeza como un viento de tempestad, y su corazón se oprimió 
dolorosamente (ó). Empero, María sabia aceptar, sin quejarse 
ni murmurar, cuanto la venia de Dios. Sus labios pálidos se 
arrimaron á esc cáliz de acíbar y de hiél; ella le agotó hasta 
las heces, y dijo en seguida con dulzura, devorando sus lágri-
mas : ; Señor: hágase vuestra- voluntad! E n aquel momento, 
la hija de Abrahau elevóse mas alto aim que el gefe y el padre 
de su pueblo: ella también inmolaba á su hi jo sobre el altar 
del Señor; pero tenia la triste certidumbre de que el sacrificio 
seria aceptado, y ¡ella era madre! " Si ella hubiese podido, 
dice san Buenaventura, hubiera aceptado para sí misma los 
tormentos y la muerte de Cristo; pero para obedecer á Dios, 
le hizo la grande ofrenda de la vida de su adorado hijo, domi-
nando, si bien con un profundo dolor, la estremada ternura 
con que le amaba." 

Reflexionaba aun la santísima Virgen en estos grandes pen-
samientos. cuando llegó una profetisa llamada Ana, hija de 
Samuel, de la tribu de Aser : esta casta viuda estaba continua-
mente en el templo, sirviendo á Dios noche y dia entre el 
ayuno y la oraciou. A la vista del divino Niño, se puso á 
alabar al Señor en alta voz, y á hablar de el á todos los que 
esperaban la redención de Israel. 

" No solamente, dice con este motivo san Ambrosio, los 
ángeles, los profetas y los pastores publican el nacimiento del 
Salvador, sino que también los justos y los ancianos de Israel 
hacen brillar esta verdad. Uno y otro sexo, jóvenes y viejos, 
autorizan esta creencia confirmada con tantos milagros. Una 
Virgen concibe; una muger estéril da á luz un niño; un mudo 
habla; Elisabet profetiza; los Magos adoran; mi niño encer-
rado en el vientre de su madre salta de gozo; una viuda 
publica este acontecimiento maravilloso, y los justos lo espe-
ran." 

Como el último patio del templo estaba prohibido á María, 
y como el Niño, por razón de su sexo, debia ser ofrecido al 
Señor, José le llevó por sí mismo á la sala de los primogénitos, 
preguntándose si las escenas que acababan de suceder á la 

entrada de Jesús en la santa casa, se renovarían en el atrio de 
los pontífices hebreos. Sin embargo, nada descubrió al Niño 
Dios en esa p&rte privilegiada del templo; todo permaneció 
triste y mudo bajo los nacientes rayos del nuevo Sol de justicia. 
Un sacrificador desconocido á José, recibió distraídamente de 
las manos callosas del hombre del pueblo, á quien miraba como 
la basura del mundo (6), las tímidas palomas preseriptas por 
la ley, y sin dignarse homar Á C I U S T O con una mirada t an 
solo. El amor del oro, esa vergonzosa idolatría, que esconde 
entre sombras su culto ignorado cuando aun le queda algún 
pudor para avergonzarse de él, el amor del oro habia cambiado 
en dura piedra el corazon mezquino, egoísta y rencoroso (7) de la 
mayor parte de los príncipes de la Sinagoga; dejando el mono-
polio del trabajo y de las privaciones á los simples levitas, á 
quienes reducian á vivir con yerbas c higos secos (8), pasaban 
cerca del indigente que yacia sobre sus umbrales de mármol, 
y volvían la cabeza con indiferencia al ver al viagero mortal-
mente herido en el camino de la montaña; en el fondo, ellos 
no amaban á Dios ni á los hombres, l i e aquí lo que nuestro 
Señor que instituyó un sacerdocio todo de caridad, les reprocha 
con una santa y punzante ironía en la sublime parábola del 
Samaritano. Así como lo habia anunciado Malaquías, Dios 
maldecía sus bendiciones, y apartaba sus miradas de un 
templo que bien pronto iba á entregar al hierro y al fuego de 
los romanos. 

La presencia del Mesías, que abrasaba el corazon de los 
discípulos de Emáus, aun antes que hubiesen conocido á su 
•maestro en la fraccicn del pan, deslizóse sobre el alma de los 
Aaronitas, como se desliza el rayo de la primavera sobre las 
eternas nieves del Ararat. Este momento solemne, en que 
los conciertos sagrados resonaban al rededor del trono de Dios, 
atrayendo las miradas de la Milicia celestial sobre un solo 
punto del universo; este momento, vaticinado por Agco, en 
que la gloria del segundo templo debia ofuscar la del primero, 
pasó desapercibido ante los ojos oscurecidos de los sacerdotes y 
los doctores. Ninguno reconoció la ofrenda pura y sin man-
cha que habia profetizado Malaqnias. E l deseado de las 
naciones, AQUEL cuyos ángeles Habían preparado el camino, el 



gran Redentor tan prometido y esperad.), estaba allí en figura 
corporal, en su san ta casa, y nadie pensaba en recibirle con 
palmas, gritando sobre las murallas almenadas del templo y 
sobre los" techos de Jerusalcn: Hosanna al hijo de David. 
Ellos sabia n reconocer muy bien, dice el Evangelio, la aproxi-
mación de la lluvia, cuando las nubes se amontonaban por el 
lado del ocaso; sabían proveer el calor, cuando soplaba el 
viento del Mediodía: pero estos hombres tau esperimentadós 
en presagiar las variaciones de temperatura por los diferentes 
aspectos del cielo, no vieron que la higuera de Salomo)' iba tí 
dar su fruto (9), y el hijo del pueblo no les hizo presagiar á 
Dios. ¡Oh pobreza! cuán magnífico disfraz eres aun para la 
misma 'naturaleza divina! E l verdadero CHISTO estaba entre 
los suyos; pero era pobre, y los suyos no le reconocieron: así 
es como se han quedado sin Salvador, porque ningún Mel -
Hamaschiak vendrá á manifestarles la injusticia de sus incré-
dulos menosprecios contra el divino Hijo de la Virgen; y se 
hallan reducidos á decir con una rabia fria y desesperada: 
Perezcan los que calculen los tiempos del Mesías (10). 

V el niño Dios, que había reconocido, al atravesar Jerusa-
len, los sitios de la redención, contaba en silencio á sus ver-
dugos en aquella multitud grave y pomposa: en medio de los 
coros de música, que cantaban con el arpa himnos de alabanza 
al Eterno, el C R I S T O distinguió las voces arrogantes y siniestras ' 
que mas tarde debían gritar violentamente: ¡ Crucificad/e! 
¡ Crucificedle! 

Raza de Aaron, ¿dónde existes tú ahora? El soplo venga-
dor del Crucificado te h a esparcido, cual una lijera paja, por 
todos los ámbitos del globo. Absorvida en esas masas que tú 
despreciabas, ya no re conocen tus mismos compañeros do 
destierro. Mas, entonces, poco cuidadosos del porvenir que se 
iba oscureciendo sobre sus cabezas, los sacrificadorcs hebreos 
ofrecían á Dios, que los desechaba, las víctimas escogidas por 
les grandes y el pueblo. Uno de ellos tomó las palomas de 
José, subió la suave escalera del altar de los holocaustos, y 
ofreció al Señor este pobre y sencillo sacrificio. 

Después que José y María hubieron cumplido lo que 
estaba ordenado por la ley del Señor,—dice san Lúeas,—se 

volvieron á Galilea, ¡tara irse á vivir á Nazareth, su ciudad 
natal." (10) 
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LIBRO XIV. 

1 . a H u i d a á E g i p t o . 

APENAS José y María habieron regresado á la Baja Galilea, 
se vieron obligados á emprender un lejano y peligroso viage, 
cuyo término era la tierra del destierro. Una noche el Angel 
del Señor aparecióse en sueños íí José: " Levántate, le dijo, 
toma el Niño y á su madre, huye á Egipto, y permanece allí 
hasta que yo te avise que es tiempo de volver; porque Herodes 
va en busca del Niño, con intención de matarle.1' A estas 
palabras levantóse José todo azorarlo, adora al Señor, y corre á 
despertar á María, que dormía el sueño dulce y tranquilo de 
los ángeles cerca de la cuna de su Hijo. La tierna madre 
comprendió al instante la necesidad de tan acelerada como 
oculta huida. Arroja sobre su hijo una mirada de angustia, 



reúne á toda prisa algunas provisiones y unos cuantos panales 
y vestidos, do los cuales tenia absoluta necesidad en su fuga. 
Hechos estos ligeros preparativos, precedida de José y llevando 
á Jesús en sus brazos, se alejó do su ciudad naial, en <¡ue 
todo reposaba á la pálida claridad de los astros nocturnos. 

Las profecías de Simeón se habian verificado demasiado 
pronto. No bien había nacido, cuando la persecución de un 
tirano venia á buscar á Jesús en su cuna ; y su madre, tan 
pura, tan joven y tan santa, se veia obligada á huir durante la 
noche, cual un criminal, en compañía de un anciano de ca-
bellos blancos, que solo podía oponer la paciencia y el ruego á 
la lanza del árabe emboscado en los desfiladeros de las mon-
tañas, ó á la persecución homicida de los soldados de Herodes. 
llabríase dicho que Dios mismo abandonaba á su suerte á esta 
santa familia; porque al intimarles su enviado la orden de 
partida, no les prometió protegerlos, durante el viage, de todo 
peligro, como en otro tiempo ofreció el ángel Rafael librar de 
todo mal al joven viagero de Beyes. E l esposo de la Virgen 
comprendió, qne no habiendo llegado todavía el momento 
solemne de la manifestación de CRISTO, Dios queria salvarlo 
de las asechanzas de Herodes, por medios sacados do la pru-
dencia humana. A José, pues, quedaba todo el cuidado y 
todo el honor de esta difícil empresa; á él, pobre y oscuro 
anciano, derrocar los planes, de burlar las tramas, de engañar 
la sospechosa vigilancia de un tirano receloso, hábil y servido 
por sus emisarios coma un déspota del Oriente. ¿ Qué será de 
ellos, y qué partido tomar, si teuiau algún fatal encuentro en 
el camino de Jerusah'n? La pronta marcha de los Magos 
habia despertado las sospechas de Herodes, y estas sospechas 
se habian justificado «11 las palabras de Ana y Simeón. Las 
investigaciones oculta?, las sordas pesquisáis empezaban ya, y 
nadie podia decir bas t í dónde llegaría el príncipe sanguinario 
que derramaba el oro con profusión en las manos enrojecidas 
del asesino. Cnanto mas José ahondaba su pensamiento, tanto 
mas claro presentía alguna medida horrible, cuyo vago terror 
le helaba la sangre en las venas. Por su parto María, pálida 
y silenciosa como la muerte, paseaba sus tímidas miradas por 
los barrancos de los valles, las espesuras de los bosques, ó lo 

largo de las sinuosidades solitarias de la vereda peñascosa y 
difícil que José habia escogido como la mas segura y apartada 
de las habitaciones de los hombres. La luna alumbraba con 
sus rayos suaves y aterciopelados aquella marcha silenciosa, 
que una hermosa noche oriental ocultaba bajo sus velos de 
azul. 

" E r a s e todavía en la estación de invierno (1), dice san 
Buenaventura, y al atravesar la Palestina la santa familia 
debió escoger los caminos mas ásperos y solitarios. ¿Dónde 
se habrá alojado durante las noches? ¿qué lugar habrá podido 
escoger durante el dia para reponerse un poco de las fatigas 
del viage? ¿dónde habrá tomado la frugal comida que debia 
sostener sus fuerzas?" (3) 

La tradición calla sobro una gran parte de ese interesante y 
peligroso itinerario. Sin duda los santos viageros hicieron 
marchas largas y penosas á través de las montañas, aprove-
chando las primeras horas del dia, y aguardando también con 
frecuencia, para partir, en que la luna se levantase en el hori-
zonte. Mientras que atravesaron la Galilea, las gratas pro-
fundas qne la cruzan, llenas de ramificaciones desconocidas en 
que es muy fácil ocultarse á todas las miradas, les ofrecieron 
un lugar de reposo y abrigo; pero también esas cuevas, con 
sus huecos ó cavernas, tenían sns peligros, porque bandas 
numerosas de ladrones, que largo tiempo tuvieron ocupadas 
todas las fuerzas del reino y á quienes la enfermedad de Hero-
des animaba á comparecer de nuevo (3), las escogían ó prefe-
rían como lugares de seguridad. El temor de penetrar sin 
saberlo en una de esas guaridas do asesinos, debió mas de una 

. vez hacer vacilar á José en la entrada protectora de esas reti-
radas cavernas. 

E n fin, después de mil peligros y de mil incomodidades de 
toda especie, la santa familia llegó á las cercanías de Jerusalen. 
Aquí multiplicáronse las precauciones y las inquietudes, en 
razón do la inminencia del riesgo: los fugitivos 110 se atrevían 
á acercarse á las ciudades, ni aun á las poblaciones mas nu-
merosas, donde una nube de espías y delatores tenian la vista 
fija sobre los estrangeros (4); ellos seguían la dirección de los 
arroyos, ocultábanse en caminos ignorados ó bajo las húmedas 



enramadas de los bosques, no atreviéndose á separarse para 
renovar sus provisiones agotadas, y sufriendo á un tiempo 
miedo, frió y hambre ; ellos habian pasado mas allá de Ana-
thot, y se dirigían por el lado de R i n d a á fin de bajar á las 
llanuras de la Siria ; eon el afán de sustraerse á una peligrosa 
vecindad habian aprovechado algunas horas de la noche, cuando 
vieron desembocar de una oscura barranca unos hombres ar-
mados que les impidieron el paso. E l que parccia ser gefe de 
aquella tropa de bandidos, se separó de los demás para recono-
cer á los viageros. José y Maria se habian detenido, mirán-
dose con inquietud; Jesus dormia. El bandolero, que venia 
á tomar sangre ú oro, arrojó una mirada de asombro sobre ese 
viejo sin armas, muy semejante á u n patriarca de los antiguos 
tiempos, sobre esa mnger cubierta de un velo, que parccia 
querer ocultar su hijo en su corazón, tanto era lo que le apre-
taba contra su pecho con afan el mas doloroso. " Son pobres, 
díjose el bandido á sí mismo, y viajan de noche como unos 
fugit ivos!". . . Quizá él también tenia un hijo en la cuna ; tal 
vez la atmósfera de dulzura y misericordia que rodeaba á 
Jesus y á María obró sobre esa alma feroz : bajó la punta de 
su lanza, v tendiendo á José una mano amiga le ofreció hos-
pedase para la noche en su fortaleza suspendida en el ángulo 
de una roca, corno el nido do una ave de rapiña. Es ta oferta 
hecha lealmente, fué aceptada con una santa confianza, y el 
techo del bandido fué en esta ocasion hospitalario como la 
tienda del árabe (ó). Al dia siguiente, hácia el medio dia, la 
santa familia se detuvo en medio de un inmenso bosque de 
palmeras, nopales é higueras silvestres, que se estiende á corta 
distancia de Rámla (6) ; un entapizado de siemprevivas, de 
narcisos y do anémonas recibió al Soberano del ciclo y de la 
tierra ; los calores del verano reinaban en la llanura, y el gor-
geo de los pájaros, el perfume de las plantas, la espesa sombra 
de las higueras y el ruido lejano de una fuente, arrullaron el 
sueño de Cristo. Despues de un corto descanso cuyos momen-
tos debieron ser contados, los viageros se pusieron en marcha. 
Ignórase el motivo que les determinó á dirigirse á Belen ; la 
tradición ha conservado el recuerdo de su tránsito, y los cris-
tianos han elevado un altar en la gruta en que María se ocultó 

con su Hijo (?), mientras que José subia á la ciudad, ya sea 
para informarse de la marcha de una caravana, ya sea para 
trocar por un camello, indispensable en el desierto, la lenta 
cabalgadura de la santa Virgen. Sea cual fuere el motivo 
que condujo á José y María al misino cráter del volcan, 110 es 
dudoso que solo se detuvieron pocas horas, y que se dirigieron 
á toda prisa á una ciudad marítima de los filisteos para unirse 
á la primera caravana cuyo destino fuese el Egipto. 

Si se consultan los eruditos cálculos de los cronologistas, que 
no admiten intervalo en este largo viage, los santos esposos 
debieron encontrar una caravana que estaba de marcha para 
las costas de la Siria. Esto es tanto mas verosímil, cnanto 
que se acercaba el equinoccio de primavera, y todos querían 
anticiparse á la estación en que el sinuntn ejerce su imperio en 
el desierto y vuelve su mar de aren 5 tan pérfida como las 
mismas olas (8). A escepcion do la inquietud mortal por la 
encarnizada persecución da Herodes, la segunda parte del 
viage de la santa familia co cedió á la primera ni en fatigas, 
ni en padecimientos, ni tampoco en insc;!urídad. Al partir de 
Gaza, cuyas torres medio arruinadas resol laban por el estruendo 
de las olas, los viajeros no vieron delant.i de sí mas qne in-
mensas soledades de arena, de un aspecto desolador y de un 
desabrigo horroroso, que abria á surcos el viento abrasador del 
desierto, y sobre las cuales se desplomaba n n ciclo do fuego. 
Nada de vegetación, si no os algunos sc(»s matorrales que 
crecían de trecho en trecho sobre montecUlos aislados; nada 
de agua, si no es el manantial salobre en que la Virgen y 
José, fatigados, pobres, y á quienes nada protegía, no podían 
apagar su sed sino despues que los ricos mercaderes, sus es-
clavos y camellos la habian casi agotado, y que de esa agua 
turbia y escasa, apenas quedaba con qne llenar el hueco de la 
mano. Cuanto mas se alejaban de las fronteras de la Siria, 
mas se hacia sentir la sed y mas raras eran las fuentes. A 
veces distinguíase á lo lejos, en medio de una llanura sin 
limites, un grande lago azul y claro como el lago de Tibcríades; 
reilejábase el cielo en sus aguas transparentes, en que so veia 
la imágeii do una palmera solitaria. Un grito de alegría 
anunciaba ese descubrimiento: apresurábase el paso de los 



camello?, y María levantaba su cabeza desfallecida, como una 
rosa de Jericó á la proximidad de la lluvia (9). Tocábase ya 
ese lago bendito, en el que con la imaginación apagaban todos 
la sed: pero, ¡oh miseria! un demonio burlón se llevaba el 
lago algunas leguas mas lejos, y 110 dejaba en su lugar mas 
que una arena abrasadora! (1U) 

Otra ilusión óptica que se reproduce frecuentemente en estas 
regiones áridas y quemadas, es el hacer tomar á los viageros 
distantes, proporciones gigantescas. Apareeicrou de lejos ca-
balleros árabes, cubiertos con largos mantos flotantes, rayados 
de negro y blanco, armados del djombre, especie de puñal de 
hoja curva, que todo viagero del desierto lleva en su cinturon, 
y so les veia altos como torres, y parecía que se meeian en el 
aire. La Virgen se estremecía y apretaba mas estrechamente 
á Jcsuscristo á su corazon; pero el semblante tranquilo de 
José disminuía sus temores, si bien ella no se podía dar cuenta 
del fenómeno que los hacia aparecer t an altos (11). 

A la caida de la tarde cesaba el canto de los camelleros (12); 
el gefe de la caravana desplegaba la bandera que señalaba el 
lugar de descanso, y todos los viageros venían á agruparse a! 
rededor de aquella señal de reunión. Seguíase una animadí-
sima escena al tiempo de hacer la parada. Descargábase á los 
camellos arrodillados á los piés de sus amos, amontonábanse 
los tercios en figura piramidal, y elevábase en circulo una fila 
de estacas, fijadas muy hondo en la arena, para amarrar las 
bestias de carga; los viageros ricos hacian aderezar sus tien-
das, y el gefe de la caravana colocaba centinelas que debían 
advertir la aproximación de los bedouinos, esos foragidos del 
desierto, que eran, y que son aún, ladrones como Ismael, y 
hospitalarios cor.io Abrahan. Los mercaderes, despues de ha-
ber tomado su comida de dátiles y leche, se entregaban al 
sueño debajo sus tiendas de fieltro, esperando la salida de la 
luna. Los esolavos y los viageros pobres, en cuyo número 
estaban el Hijo de Dios, sn divina Madre, y José, sentábanse 
sobre una esterilla de juncos estendida en el suelo, sin otra 
techumbre que el cielo, y recibían sobre sus miembros langui-
decidos por el calor y quebrantados de fatiga, el soplo helado 
de la noche (13). Dejábase oir á veces un grito de alarma; 

eran los árabes del desierto, que rondaban al rededor de la ca-
ravana entregada al sueño al vacilante resplandor de las estre-
llas; desconcertados por la vigilancia de los guardias, hacian 
un disparo de flechas que anunciaba su partida, acompañada 
por los gritos de dolor de los heridos. Entonces la tierna 
Virgen, que do su mismo cuerpo había hecho una muralla á 
sn adorado hijo, levantaba hácia el cielo sus humildes ojos 
Honos de lágrimas, y sn frente pálida de espanto: ¡ella sabia 
muy bien que Jesús podía morir como el último de los hijos 
de los hombres! 

Cuando la. luna derramaba su blanca luz sobre ese desierto 
silencioso y donde las brisas de la soledad no encontraban una 
sola mata de yerba para formar un suspiro, doblábanse las 
tiendas; el gefe de la caravana consultaba la estrella del polo, 
V la penosa marcha volvía á empezar, con todas las incomodi-
dades, sufrimientos y sustos esperimentados y previstos desde 
la vigilia. 

Filialmente, llegóse á los confines de la región de los pres-
tigios y del silencio: el Egipto, esa antigua cuna de todos los 
conocimientos y de todas las idolatrías, ofrecióse á la vista de 
los viajeros, con sus obeliscos de granito color de rosa, sus 
templos con cúpulas de pulido acero (11), sus colosales pirá-
mides, sus pueblos parecidos á islas, y su rio providencial 
orlado de cañas y cubierto do barquichuelos. Ese país parecía 
mas rico, mas poblado, mas comerciante que la Judea; pero, 
¡ era el país del destierro! Del otro lado del desierto se hallaba 
la patria. E l corazon de los desterrados de Israel se habia 
quedado en ella. 

Despues de un víage de ciento cuarenta leguas (15), los 
fugitivos llegaron á Heljópolis, la ciudad natal de Moisés, en 
la cual sn pueblo habia fundado una colonia. En esta ciudad 
elevábase el templo de Jehová, que Onías habia hecho cons-
truir sobre el plan de ia santa casa. Los adornos de ese 
templo egipcio igualaban casi á los del otro; solamente en señal 
de inferioridad, una maciza lámpara de oro suspendida en la 
bóveda, reemplazaba el famoso candelera do siete brazos de 
Jerusalen. A la puerta de la ciudad, cuya poblacion se com-
ponía en gran parte do egipcios y de árabes idólatras, habia 
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un árbol majestuoso del género de, los mimosa ó sensitiva, al 
cual tributaban una especie de culto los árabes del Yemen, 
establecidos en las orillas del Nilo (16). Al acercarse la santa 
familia, el árbol ídolo bajó lenta y graciosamente sns sombrías 
ramas, como para ofrecer el salan al joven llueño de la natu-
raleza que María llevaba en sus brazos (17) ; y si se debe 
creer á Paladio y á un gran número de piadosos escritores, en 
el momento en que los divinos viajeros pasaban bajo los arcos 
de granito de la puerta principal de Heliópolis, todos los ídolos 
del templo vecino inclinaron sus rostros contra la tierra (18). 

José v María no hicieron mas que atravesar la ciudad del 
sol, y se dirigieron á Matarieh, hermoso pueblo sombreado de 
sicómoros, en que se encuentra la única fuente de agua dulce 
que hay en Egipto. Allí, en una habitación semejante á una 
colmena de abejas, en q u e haeian su nido las palomas, la 
familia refugiada respiró en paz, lejos do Herodes. 

Ese príncipe cruel, después de haber esperado inútilmente á 
los Magos en su palacio de Jericó, su residencia favorita, supo, 
en fin, que habían atravesado las fronteras do su reino, y que, 
sin darle cuenta de su misión, se volvían á la Persia. Batido 
ya por la lenta liebre que le consumía, el rey do los judíos se 
puso mas pálido aun de cólera. Habia sido burlado, en el mo-
mento mismo en «pie se deleitaba con el pensamiento de su 
sagacidad sin igual para engañar á los d e m á s — burlado por 
unos estrangeros que, contra todas las probabilidades, habían 
penetrado su política nefanda y suspicaz! Si los Magos no 
hubiesen encontrado al niño, hacia el cual les guiaba la estrella, 
ciertamente hubiesen v u e l t o — Habían, pues, descubierto su 
secreto asilo, y ese asilo se hallaba en Belen ó en sus inmedia-
ciones, puesto que ellos no habían cstendido mas lejos de él 
sns investigaciones— ¿ Cómo distinguir ese niño peligroso, de 
las demás criaturas del pueblo? . . . Solo había un medio de 
hacerlo desaparecer: un medio cstremo, para aniquilarle: era 
envolverle en u n degüello general Mas, ¡el pueblo!. . . A 
este pensamiento el anciano rey pensó un instante; despucs, 
una sonrisa estraña y particularmente desdeñosa corrió por 
sus labios. E l pueblo no se atreve á rebelar, se dijo Herodes, 
contra los reyes, que ante ningún obstáculo retroceden! 

" Y mandó matar en Belen y en sus alrededores, á todos los 
niños que no pasasen de dos años," creyendo comprender en 
esta edad al niño Jesús, según la confesion de los Magos (19). 

Según una multitud de autores graves y respetables autori-
dades (20), que tienen á su favor la tradición y la verosimilitud, 
la santa familia estuvo siete años en Egipto, donde se hallan 
todavía vestigios de su permanencia. La fuente en que María 
iba á lavar los pañales del Niño (21), el otero cubierto de 
zarzales en que los ponía á secar al sol, el sicómoro á cuya 
sombra gustaba la amable Virgen sentarse con su Hijo sobre 
sus rodillas (22), allí existen todavía, hace diez y ocho siglos. 
Los peregrinos de Europa y de Asia saben su camino, y los 
descendientes de los Faraones se complacen en enseñarlo. A 
cada lugar está pegada, como el musgo á las húmedas paredes 
de una ruina religiosa, alguna leyenda ó inscripción sencilla 
de los antiguos tiempos (23). 

María, en Nazareth, habia llevado una vida humilde y labo-
riosu; pero no habia padecido ni las vigilias, ni el temor hor-
rible, ni las duras y terribles privaciones que arrastra consigo 
la indigencia: en Heliópolis pasó por el crisol de la pobreza, y 
esperimentó la miseria bajo todos sus aspectos. F u é preciso 
crearse recursos; cosa difícil, lejos de su patria, y en u n pueblo 
dividido en corporaciones nacionales y hereditarias, que miraba 
con desprecio á los estrangeros. E l hijo de David y de Zoro-
babel se hizo simple jornalero, y la hija de los reyes trabajaba 
una parte de las noches para suplir a l corto é insuficiente sa-
lario de su esposo. " Como eran pobres, observa san Basilio, 
es evidente que debieron entregarse á penosos trabajos para 

procurarse lo necesario" Pero este necesario, ¿lo tenian 
siempre? " Con frecuencia, dice Landolfo de Sajonia, el niño 
Jesús, acosado por el hambre, pidió pan á su madre, que no 
podia darle otra cosa que sus lágrimas!" 

Empero, Herodes habia muerto de una enfermedad horrible 
y desconocida, despues de haber sido devorado, aun en vida, 
por los gusanos del sepulcro. Preocupado hasta el último 
momento con el pensamiento del gran gozo que iba á esperi-
mentar e.1 pueblo al saber su muerte, pidió con lágrimas á su 
hermana Salomé, una muger infame, que hiciese matar á 



flechazo» á la flor de la nobleza judía, ú quien había mandado 
prender con este fin, con el objeto único de que se llorase en 
sus funerales (24), por grado ó por fuerza. Su cadáver fué 
conducido al palacio de Herodion, en una litera do oro cubierta 
con un paño color de escarlata y enriquecida con piedras pre-
ciosas. Sus hijos v su ejército seguían el fúnebre ataúd con 
un aire abatido; mientras que el pueblo, con el gozo de la 
Hbertad, que se retrataba cu su semblante, le echaba tantas 
maldiciones como gotas de agua vierte una nube. 

José, avisado en sueños por el Angel del Señor de la muerte 
de Heredes, volvió con el Mño y María al pais de Israel; " mas, 
habiendo sabido que Arquelao reinaba en Judea en lugar de 
su padre Ilerodes," tuvo algún recelo de ir allí, y se retiró á 
la Galilea. 

LIBRO XV. 

H a r í a en A a z a í ' H l i . 

; A H ! euán triste es el destierro, y cuán dulce respirar el 
aire, del país nativo I El pan del estrangero, así como el del 
malvado, deja arenilla en la boca y amargura en el corazón; 
sus arroyos no nos recuerdan los juegos de nuestra infancia; 
falta una nota melodiosa al canto de sus pájaros; sus paisages 
están destituidos de aquel atractivo suave y encantador que 
tienen los sitios de la patria!. . . 

¿Cuánto no debió ser el gozo de los dos santos esposos, al 
volver á ver esa tierra de Canaan, cuyas líneas grandiosas, 
suaves contornos, armonía de conjunto y variedad de aspectos 
contrastaban de un modo tan feliz y tan sorprendente con la 



esplendorosa monotonía del Egipto? Aquí una poblacion 
rústica y emprendedora, de talauto marcial, trato franco, culto 
grave y puro; allí, esclavos divididos en castas, habituados al 
robo, mezclando á su culto insensato prácticas infames, y 
empobreciéndose para elevar templos al buey Apis, al cocodrilo 
v á la cebolla albarrana. Era preciso ser profundamente re-
ligiosos como José y María; era preciso amar á su país como 
le amaban entonces los hebreos, para comprender las piadosas 
y dulces impresiones que hizo en los dos esposos galileos el 
aspecto de la tierra de Jehová, y de su hermosa ciudad de 
Kazaretli, que se levantaba al estremo de su estrecho y ameno 
valle, con la gracia natural de tma llor campestre. 

Despues de una ausencia tan larga, la santa familia volvió 
á entrar en su humilde hogar en medio de las felicitaciones, 
del asombro y de las preguntas repetidas de, sus parientes, que 
todos á competencia la obsequiaron. Empero, la desolación 
y los amargos recuerdos se hicieron bien prouto lugar á través 
de toda esa alegría. La casa abandonada de la pobre familia 
era apenas habitable; el techo, medio arruinado y roto en al-
gunos parages, ostentaba aquí y allá grandes ma ta s de yerbas 
parásitas, y habia dejado penetrar libremente en lo interior el 
viento del invierno y las lluvias deshechas de los equinoc-
cios (1). El aposento bajo era frió, húmedo y verdecido; unas 
palomas silvestres hacían sus nidos en la celdita misteriosa y 
santificada en que el VERBO se hizo carne; las zarzas esten-
dían por el pequeño patio sus guirnaldas morenas y espinosas; 
todo, finalmente, en esta antigua casa enrojecida ya por los 
años, habia tomado aquel aspecto ruinoso y desolado que se 
advierte en los edificios abandonados, como el sello de la au-
sencia de su dueño. Fué preciso ocuparse de esas urgentes 
reparaciones; fué preciso reemplazar los enseres y muebles 
inservibles ó perdidos; fué preciso, tal vez, pagar una deuda 
contraída en Egipto para la vuelta. Entonces fué , sin duda, 
cuando vendieron hasta el jubilado, es decir, los campos 
que formaban la herencia paterna. De todo lo que poseían 
José y María antes de su largo viage, no les quedó otra cosa 
que la casa arruinada de Nazarcth, el taller de José y sus 
brazos; pero Jesús estaba allí. Joven aun, Josus tomó el 

hacha V siguió á su anciano padre por los pueblos en que se 
les ofrecía ocupacion (2); el trabajo proporcionado á su edad 
y fuerzas nunca faltó á su madre. El bienestar habia desapa-
recido por largo tiempo; pero á fuerza do privaciones, de 
vigilias y esfuerzos se proveyó á las urgencias de primera ne-
cesidad. Jesús, María y José se entregaron á duros trabajos; 
v AQUEL que podia mandar á legiones de ángeles, jamás pidió 
á Dios para él y los suyos, otra cosa que el pan de cada dia. 

La vida interior de aquella bienaventurada familia, que ha 
sido llamada la Trinidad de la tierra, no ha llegado al cono-
cimiento de los hombres; es el arroynelo que so pierde entre 
las yerbas, es el Santo de ios santos con su nube de perfumes 
y su doble velo. Sin embargo, estudiando minuciosamente y 
examinando uno por uno y bajo todos sus aspeólos los hechos 
evangélicos, lo que se sabe hace adivinar hasta cierto punto lo 
que se ignora, y la vida pública rlc Jesucristo arroja algunos 
brillantes resplandores sobre su vida privada y la de la santa 
Virgen. Vamos á ensayar el llenar esta laguna con toda la 
reserva y aplicación concienzuda que exige una materia tan 
grave. 

Jesús, en quien estaban ocultos todos los tesoros de la sabi-
duría y de la ciencia (3), no tenia necesidad de ser enseñado 
por los hombres; así pues, toda opinión contraria es reprobada 
espresamente por la Iglesia. También san Juan , en su Evan-
gelio, nos dice., que los judíos contemporáneos de Jesucristo lo 
consideraban como un joven sin estudios (4); y el asombro de 
los nazarenos al verle tan versado en las letras sagradas, testi-
fican bastante que ignoraban que hubiese sido educado, como 
san Pablo, á los pies de un maestro. Los talmudistas y los 
autores judíos de los Toldos sostienen, por el contrario, que un 
rabino célebre inició á Jesús en los misterios de la ciencia y 
de la magia; mas, como la consecuencia que se deduce de la 
segunda parte de esta aserción es completamente absurda, y 
se Considera el hecho bajo el punto de vista puramente humano, 
como lo hacen los racionalistas, semejante aserto es evidente-
mente falso, por dos razones. Desde luego, Jesús no era zela-
dor ni tradicionarío; y se ve en todo el Evangelio, que desa-
probaba altamente las mezquinas miras del egoísmo, las 



distinciones capciosas y las pobres sutilezas do la Sinagoga. 
En segundo logar, es preciso considerar que el rabino Juan 
Peraduia, á quien se le dá por preceptor, no hábia nacido aun, 
pues no floreció sino cien años mas tarde. 

Colocar á Jesus entre los rabinos en calidad de discípulo, 
seria una cosa tan poco lógica, como querer sostener una en-
cina rodeándola de cañas. E l no enseñaba como ellos, dice 
u n Evangelista (5) ; y esto se concibe sin dificultad alguna, 
porque sacaba su sabiduría de sí mismo; y sus doctrinas, aun 
tomadas bajo el punto de vista humano, parecen deslizarse de 
ima alma purísima, nobilísima y m u y recta, y de un espíritu 
tan vasto y tan uniformemente elevado, que se percibía bien 
no había sido falseado por la? polémicas escolásticas. 

Strauss conviene en que toda la sabiduría y la ciencia de la 
época habrían sido impotentes para formar un hombre seme-
jante á Jesucristo. " Aun cuando Jesus, dice, hubiese ago-
tado todas las fuentes de instrucción conocidas en su tiempo, 
es evidente que ninguno de aquellos elementos habría bastado, 
ni con mucho, para hacer una revolución en el mundo, ni dar 
el impulso á una obra tan grande, si él no hubiera sacado sus 
doctrinas de las profundidades de su alma. ' ' 

Su elocuencia era tan peculiar de el solo, como su moral: 
no ora las exageraciones enfáticas de los rabinos, ni la dicción 
magestuosa, fuerte, enérgica y levantada de los antiguos pro-
fetas; era, como lo dccia él mismo, u n manantial de agua 
viva, que reflejaba en su corriente los pájaros del cielo, las 
mieses y las flores de los campos. . . . E s t a elocuencia t an sen-
cilla, penetraba hasta el fondo de las cosas y se enlazaba sin 
esfuerzo á los grandes pensamientos. Cada palabra era una 
preciosa semilla de virtud ; cada doctrina proyectaba sobre los 
misteriosos espacios del porvenir u n largo reguero do luz, que 
debia engrandecerse y estenderso. insensiblemente hasta el dia 
de la perfecta regeneración del mundo. Aun los mismos que 
han negado audazmente sus milagros, confiesan que sus pala-
bras eran las de un Dios (6). 

Jesus estaba dotado de una alma elevada v meditabunda, 
que tenia necesidad de u n dilatado espacio para desarrollarse ; 
ocupado durante el dia en un trabajo manual que absorvia 

todos sus instantes, se desquitaba por la noche de sus oscuras 
fatigas, y se convertía en legislador y profeta á la presencia del 
cielo estrellado. Do pié sobre la azotea elevada, desde donde 
se descubrían las montañas y los estensos bosques de la tierra 
de Canaan, abría su alma delante del Autor de la naturaleza, 
de quien era el Enviado, el Hijo y el igual. Estas conversa-
ciones solitarias con Dios en el silencio de la noche, del desierto 
y del pensamiento, fueron una de las costumbres de Jesucristo, 
de la que se hallan muchos ejemplos en el Evangelio. E l 
Hombre-modelo, el Verbo encarnado, quería sin duda enseñar 
á los suyos á separar el oro puro de la oracion, de la liga 
monstruosa de ostentación é hipocresía, que con tanta habilidad 
sabían mezclar los fariseos do su tiempo. 

La Virgen, que nunca fué ni importuna ni exigente, no se 
oponia de modo alguno á eso aislamiento que entraba en los 
hábitos de su Hijo: ella sabia que Jesús echaba entonces la 
sonda al fondo del abismo incomensurable que se entreabría 
bajo los pies de la raza humana, y que la redención del mundo 
seria el fruto de aquellas meditaciones sdeneiosas. Respetando 
el trabajo de ese espíritu sublime que so replegaba sobre sí 
mismo, y llevando sus miradas hácia el porvenir de gloria que 
á cada instante se acercaba, María veia ya el cielo abierto, la 
muerte vencida, y a i Mesías reuniendo todos los pueblos de la 
tierra al rededor de su estandarte. . . . Pero de repente, al cstre-
mo de esa perspectiva encantadora, la profecía del anciano del 
templo se presentaba lúgubre como un a taúd ; un estremeci-
miento involuntario, cual el helado calabrio de la agonía, 
corría por las venas de la pobre María, y su eorazon, en que 
tenia tanta parte el amor de Jesús, se deshacía en angustias 
infinitas. Gritábale una voz secreta: " ¡ E s necesaria una 
expiación de sangre; es preciso que muera el Cristo!" En-
tonces, dejando el humilde trabajo á que la obligaba su indi-
gencia (7), la hija de David iba á buscar á su Hijo: tenia ne-
cesidad de verle, de asegurarse con su abrazo maternal que 
estaba todavía allí, que vivía aun. 

A su vista, Jesús bajaba hácia la tierra sus ojos pensativos 
clavados en los astros: su tierna frente, arrugada por una idea 
vasta como el mundo, se convertia en la frente lisa y tersa del 
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niño. María, entonces, ocultando en el pecho sus siniestros 
temores, prescribíale el reposo después de la larga vigilia. Era 
preciso reparar sus fuerzas para el (lia siguiente, el curso seria 
fatigoso y duro el t raba jo . . . . el Hijo de Dios seguía en silencio 
á su madre mortal, porque la amaba, y le estaba sujeto. 

San Bernardo no admira menos la dignidad de la santa 
Virgen, que la sumisión de Nuestro Señor. " Es te Dios, dice 
el apóstol de las cruzadas, este Dios, á quien están sometidos 
los ángeles, á quien obedecen los principados y potestades, 
estaba sujeto á María. Admirad la que mas queráis de esas 
dos cosas: ó la asombrosa humildad del Hijo, ó la eminente 
dignidad de la Madre; en cuanto á mí, una y otra me asom-
bran, y son á mis ojos grandes portentos. Que un Dios obe-
dezca á una muger, es una humildad sin ejemplo: que una 
muger mande á un Dios, es un grado de gloria que no tiene 
igual." 

Un incidente estraordinario, que apesaró el alma de la santa 
Virgen, señaló la entrada de Jesús en la adolescencia. José y 
María, religiosos observadores de la ley de sus padres, iban 
regularmente todos los años á Jerusalen, en la época del tiempo 
pascual. Este viage, que habian hecho furt ivamente y con-
fundidos entre la multitud, mientras el hijo del enemigo de 
Dios habia ocupado el trono de los Macabcos, se habia hecho 
mas fácil desde el destierro de Arquelao y la ocupacion de los 
romanos. Cuando Cristo hubo llegado á los doce años, sus 
padres, libres de inquietud por parte de Herodes, le llevaron 
consigo á Jerusalen. Los peregrinos hebreos salieron juntos 
de Nazareth; pero despues, en el camino, se fraccionaron en 
pequeñas partidas, según la edad, el sexo, y las relaciones de 
familia y de amistad (8). 

Al rededor de la Virgen estaban María de Clcofas, la bella 
hermana de José; otra María, designada en el Evangelio bajo 
el nombre de altera María; Salomé, muger de Zebedeo, ve-
nida de Befeaida con sus hijos y su esposo; J u a n a , muger de 
Chus, y una multi tud de nazarenos de su vecindario y paren-
tesco. José la seguía á alguna distancia, discurriendo grave-
mente con Zebedeo el pescador y los ancianos de su tribu. 
Jesús marchaba en medio de los jóvenes galileos, que el Evan-

gelio, según el espíritu de la lengua hebrea, ha llamado sus 
hermanas, y que eran sus inmediatos parientes. 

Ent re ese grupo de jóvenes que iba delante de los demás, 
distinguíanse los hijos de Zebedeo; Santiago, impetuoso como 
el lago de Tiberíades en un dia de tempestad; Juan, mas joven 
aun que Jesús, y cuya dulce fisonomía puesta al lado de su 
hermano, parecía personificar el cordero de Isaías viviendo en 
paz con el león del Jordán. Al lado de los pescadores do Bet-
saida, que Jesús denominó mas adelante con el renombre de 
hoamrjes (hijos del trueno), caminaban los cuatro hijos de 
Alfeo; Santiago, que fué obispo de Jerusalen, joven austero y 
grave, de larga cabellera, semblante pálido, aspecto frío y mor-
tificado. Engreído por haberse consagrado al nazarenato, dá-
base tal vez, con aquel que solo consideraba como á hijo del 
carpintero, un tono de. superioridad desagradable. Descu-
bríanse en su carácter las virtudes é imperfecciones propias 
del país: una firmeza incontrastable; inclinaciones rectas y 
religiosas; pero también un desprecio grande de todo lo que no 
era salido de Abraban, y una alta opinión de sí mismo. Judas, 
Simón, v José, los otros hijos de Alfeo, eran jóvenes de ademan 
tosco, sencillo y adusto, llegados ya á la adolescencia, y que 
consideraban al Hijo de la humilde María por su inferior en 
todo; cosa de que se ve eu el Evangelio que tuvieron algún 
trabajo en deshabituarse (9). ¿Y Jesús? Jesús nada afectaba, 
ni la devocion, ni la austeridad, ni la prudencia, m la sabidu-
ría; porque poseía la plenitud de todas esas cosas, y ordinaria-

I mente solo se, afecta lo que no se tiene. 

Al verle vestido sencillamente como un esemo, sus largos 
cabellos de color de bronce antiguo (10), separados en su frente 
morena y cayendo con gracia sobre sus hombros, se le hubiera 
tomado por David en el momento en que el profeta Samuel le 
vió venir, pequeño, tímido y en trago de simple pastor, para 
recibir la santa unción. Habia, sin embargo, en los ojos 
oarzos y sombríos de CRISTO (11), alguna cosa mas, que no 
tenia e ú j o lleno de poesía y de inspiración de su grande abuelo. 
Descubríase un no sé qué de penetrante y de divino, que 

| profundizaba el pensamiento y sondeaba los pliegues mas 
! íntimos del a lma; pero Jesús templaba entonces el resplandor 



y viveza de sus miradas, como cubría Moisés su frente radiosa 
cuando salia del tabernáculo. F,1 marchaba conversando pru-
dentemente, bien que acomodando sus discursos á su edad, con 
sus jóvenes parientes según la carne, de quienes quería hacer 
sus apóstoles; descubría bajo su grosera corteza el peso y el 
valor de esos diamantes sin pulir, que debían brillar después 
con una luz tan viva; y amábales en su porvenir. Su espe-
ranza no quedó burlada: estos hombres, que tenían, como el 
resto de la nación, sus sueños de oro y de poder en orden al 
Mesías, se despojaron á su voz de todas las preocupaciones 
nacionales y religiosas, para adoptar una doctrina calumniada, 
cuyos principios y promesas, semejantes á las maldiciones de 
la antigua ley, no hablaban de otra cosa que de sufrir tormen-
tos y persecuciones. Uniéronse á él con cadenas t an fuertes, 
que ni los príncipes de la tierra, ni el frío, ni la desnudez, ni el 
hambre, ni la espada, pudieron separarlos de su amor. Mar-
charon por su camino, hollando animosamente las espinas que 
el mundo sembraba bajo sus plantas, y dejándose tratar como 
la escoria del género humano. ; Ellos no se avergonzaron ni 
del Hijo del hombre, ni de su Evangelio, ni de la locura de su 
cruz! ¿Y por qué habían de hacerlo? Los impostores son 
los que deben avergonzarse, y los apóstoles no predicaron jamás 
sino conforme á sus íntimas convicciones. Aquellos corazones 
rectos y sonedlos, dieron á su testimonio todo lo que podia 
hacerle creíble y sagrado entre los hombres; lo abandonaron 
todo, lo sufrieron todo, todo lo perdonaron; y sellaron con su 
sangre el Evangelio de su divino Maestro (12). 

Empero, hacia la época do que hablamos, esas virtudes he-
roicas no estaban todavía en ilor; y esos jóvenes galileos se 
hallaban muy distantes de pensar que un dia darían su vida 
para sostener la divinidad de su compañero do viage. 

Al cabo de cuatro jornadas, los peregrinos llegaron á la 
ciudad santa, á donde aüuia un inmenso concurso de judíos 
estrangeros. La familia de José y de María se reunió para 
comer el cordero pascual, que los sacerdotes cuidaron de inmo-
lar entre las dos vigilias (14), en el patio del templo, y al que 
se añadieron panes ácimos, lechugas amargas, y todo lo que 
constituía esta antigua ceremonia. 

Tasados los dias do la fiesta, los parientes de CHISTO se 
reunieron para emprender otra vez el camino de su provincia; 
pero como se volvían en el mismo orden con que habían ve-
nido, los dos esposos no advirtieron dcáde luego la falta da 
Jesús. María le creyó con José, ó con los dos Santiagos; José 
por su parte, le creyó con sus jóvenes deudos ó con María. 

A la caída de la noche reuniéronse los diversos grupos, y la 
santa Virgen buscó, pero en vano, á Jesús entre la multitud 
de víageros que llegaban sucesivamente á la posada: nadie 
sabia lo que se había hecho el Salvador. Jnesplicable fué el 
dolor de los dos santos esposos. 11 ¡El depósito del cielo, el 
Enviado de Dios I" esclamaba tristemente José. ; Mi Hi jo!" 
decía la pobre madre, sollozando. Buscáronle durante la 
noche; le buscaron durante el d ia ; preguntaban por él en los 
caminos; llamábanle por los bosques; fijaban sus miradas en 
los prccipcios, temiendo tan presto por su vida como por su 
libertad, y no sabiendo que hacerse si se había perdido. En-
traron otra vez en Jerusalen; corrieron á las casas de todos 
sns amigos, y fatigados de recorrer los diferentes barrios de la 
gran ciudad, penetraron finalmente en el templo. Bajo el 
pórtico en que se reunían los doctores de la ley, había un niño 
que tenia asombrados á los ancianos de Israel con la profun-
didad de sus discursos y observaciones, y la exactitud de sus 
respuestas á las preguntas y cuestiones mas difíciles. Habíase 
formado un círculo á su rededor, y todos se maravillaban de 
su sabiduría precoz y prodigiosa. " ¡ E s un Daniel, ó un 
ánge l ! " csclamaban á pocos pasos de la desconsolada Virgen. 
" Es Jesús," dijo la joven madre, adelantándose por el lado en 
qnc estaban los doctores. Entonces acercándose al Mesías 
con la espresion de una estremada ternura, teñida, por decirlo 
así, de los últimos rcllcjos del pesar: Hijo mío,—le dice con 
dulzura,—i por que has obrado así con nosotros ? he aquí á tu 
padre v á mí que te buscamos sumergidos en la mavor aflic-
ción ! " 

E l niño habia desaparecido ante el Dios; la respuesta fué 
seca y misteriosa. " ¿ P o r qué me buseábais? ¿no sabíais 
que es preciso que yo me ocupe de lo que concierne al servicio 
de mi Padre?" Ambos esposos guardaron sUencio y no com-



prendieron inmedia tamente el sentido de la respuesta del 

Mesías. 

J e sús se levantó, y les siguió á Nazare th . Su perfecta 
sumisión á l a voluntad de sus padres, horró bien pronto esa 
ligera nube. " P u e s su madre conservaba en su corazon todas 
estas cosas. Y Je sús crecía en edad y en gracia delante de 
P Í O S y de los hombres." 

LIBRO XVI. 

H a r í a e u l a s P r e d i c a c i o n e s d e J e s u s . 

" DOS mundos h a y en la historia, ha dicho uno de los m a s 
bellos genios de nues t ra época: el uno m a s allá de l a Cruz ; 
el otro m a s acá." E l mundo primitivo, llegado á la decrepitud 
a l tiempo de la misión regeneradora de Jesucristo, presentaba 
u n espectáculo el mas estravagante, porque lo burlesco se daba 
l a mano con lo horrible. E l árabe y el galo, después de haber 
conservado por espacio de muchos siglos l a idea primordial de 
l a unidad de Dios, adoraban l a acacia y la encina (1). E l 
indio divinizaba el Ganges, é inmolaba vict imas humanas á 
Sactis, diosa de la muer t e (2). E l Egipto, el pueblo sabio por 
escelencia, t r ibutaba u n devoto cul to al ajo, al loto, y á casi 
todas las p lan tas bulbosas (3). L a s poblaciones desconocidas 
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de la jóvcn América adoraban al tigre, al buitre, á las tempes-
tades y á las sonoras cataratas (4). Finalmente, los griegos y 
los romanos, según su propia coníesion, llenaban sus templos 
de demonios (5 ) ; y esas naciones de tanto ingenio, t an civili-
zadas y que abundaban en hombres de nn mérito superior, 
habían divinizado el vicio en sus formas mas asquerosas, y 
poblado su Olimpo de ladrones, de adúlteras y de homicidas. 

L a s costumbres eran consiguientes á las creencias: la cor-
rupeion descendiendo como un vasto rio de lo alto de las siete 
colinas imperiales, inundaba las provincias mas remotas. La 
Judca, que no so habia librado tampoco del contagio del 
vicio, se iba corrompiendo con asombrosa rapidez; su religión 
no consistía ya en sus dogmas fundamentales, sino en una 
mult i tud innumerable de superfetaciones parásitas, mientras 
que los delirios de sus rabinos resonaban en la cátedra de 
Moisés (6). 

¿Qué habia de ser en medio de. esas aberraciones deplorables 
de la soberbia Razón, esa reina de las inteligencias, para quien 
los límites del universo son nn horizonte mezquino, y pone á 
los dioses sobre el lecho de Procrusto ? ¿ Dónde estaba su im-
perio? ¿Dónde habia plantado su bandera, mientras que por 
todas partes eran batidos en brecha sus baluartes? Si ella 
podía sin auxilio estraño reconquistar el terreno que habia 
perdido, ¿por qué no lo h i zo? . . . . pero bien conoció que el tor-
rente traspasaría sus débiles diques, é impotente á contenerlo, 
se contentó con observar sus estragos. Apoyada en la filosofía, 
lloraba sobre los restos exánimes del cuerpo social, cuya caída 
no pndo prevenir. Sobrevino el cristianismo, que dijo al ca-
dáver : ¡levántate y marcha!... el cadáver se levantó y an-
duvo. 

A contar desde este día, una raza nueva, curada de todos 
sus males y lavada de todas sus manchas en la santa Piscina, 
se agrupó en torno de la Cruz, (pie el hijo de María habia 
enarbolado sobre el mirado regenerado, como el trofeo do Dios 
sobre el infierno. 

E s t a revelación gloriosa, que colocó la caridad sobre el trono, 
dándole por acompañamiento todas las vir tudes; este suceso 
para siempre memorable, que cambió la faz del mundo, y cuyo 

f* 

eco se hará sentir hasta la consumación de los siglos, tuvo á 
Nazarcth por punto de partida. Del hueco de aquella roca 
sin nombre, fluyó el humilde cristianismo, " manant ia l oscuro, 
gota de agua desconocida en qitc dos pajaritos no hubieran 
podido apagar su sed, que un rayo del sol habría podido secar ; 
y que hoy, semejante al grande Océano de los espíritus, ha 
llenado todos los abismos de la sabiduría humana , y bañado 
con sus aguas inagotables el pasado, el presente, y lo fu-
turo." (7) 

Xada se sabe acerca de los medios que prepararon este 
grande hecho, que domina tan a l tamente la historia de los 
tiempos modernos. 

Desde su manifestación en el templo, el Hi jo de Dios vivió 
oculto y meditabundo en la compañía de su padre adoptivo, y 
de su madre. E s t a época, perdida para el mundo, fué sin 
(luda aquella en que la Virgen pasó sus días mas tranquilos; 
porque la vida h u m a n a no es mas feliz, cuando corre con 
estruendo cual u n torrente de invierno, sino mas bien cuando 
parece á una corriente de agua que se desliza en plateados 
hilos por entre la verba de las praderas. María, privada de 
todos los goces del lujo, y hasta de las comodidades del bien-
estar, pero viviendo al lado de su Hijo, t rabajando para él, 
estudiando sus inclinaciones, viéndole á todas horas, ofrecién-
dose á él como las primicias de su santa cosecha, haciéndose 
la primera, la mas humilde y la mas dócil de sus discípulos, y 
sometiendo su razón perfeccionada an te la razón superior y la 
divinidad de su Hi jo ; María debió ser entonces feliz. Si al-
guna vez, mientras que Jesús le descubría el sentido mas 
profundo de las profecías, encontraba algún pasage que ha-
blase de tormentos venideros, una parda nube se estendia sobre 
la casta frente de la Virgen; bien pronto, empero, su dulce y 
agraciado semblante volvía á serenarse un poco. L a tempes-
tad resonaba todavía lejos, y su barquilla estaba amarrada en 
una bahía tranquila. Su Hijo estaba allí, y ella pendiente de 
sus miradas, de sus palabras, de sus menores gestos. ¡ Cuánto 
se afanaba para servir á su Hijo tan querido! ¡ Con qué pla-
cer velaba noches enteras para hilar, para tejer sus túnicas de 
trabajo y sus vestidos de fiesta, esa ropa sin costura, obra 
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maestra de habilidad y de paciencia, que mas t a rdo . . . . ! ¡ A h ! 
pero entonces el Señar no Ittibia consagrado aun á su Cristo 
sino con aceite de gozo. Compañera del esposo, la Virgen 
prudente del Evangelio dejaba que el día siguiente se prove-
yese á sí minino, " y la paz de Dios, que es superior á toda 
otra idea, guardaba su corazon y su espíritu." 

Jesús era la misma perfección, la omnisciencia, el tres veces 
santo, el poder y la sabiduría por escelencia, el esplendor y la 
gloria do su Padre celestial: como Dios, nada podía deber á sus 
criaturas; pero como hombre, debió alguna cosa á María. 
Ella fué la qnc le inició, desde su mas tierna infancia, en las 
humildes virtudes inherentes á la humanidad, y á sus gustos 
sencillos y poéticos. Esa dulzura paciente é inalterable, que 
supo unir á la firmeza de legislador y de profeta; esa compa-
sión misericordiosa, que templaba la indignación del Dios irri-
tado, V constituía al Hombre-modelo, al justo completo, a l 
sosten y apoyo del hombre pecador; esa ternura tan espresiva 
y halagüeña hacia los niños, que se complacía en acariciar y 
bendecir durante su misión divina; mil rasgos imperceptibles, 
mil reflejos medio absorvidos en las inmensas masas de luz 
que componen la vida mortal de Jesucristo, llevan el sello de 
María (S). Así el cielo se cnbalsama con júbilo con el aroma 
de las llores, aunque las llores sean hijas de la tierra. 

No puede dudarse que Jesús volvía á la Virgen ternura por 
ternura, y cuidado por cuidado. Una muger tan noble por la 
sangre y por el corazon, tenia derecho al respeto de todos: 
pero muy particularmente del Hijo por cuyo amor se habia 
impuesto, en la primavera de su vida, tantas privaciones, tra-
bajos y sacrificios. AQ.UEL que en el ciclo tendría cuenta 
hasta de un vaso de agua dado en su nombre, debió guardar 
con amor la memoria do las obligaciones que debia á su 
madre. Si vemos, en el Evangelio, que Cristo habló algunas 
veces á su divina madre menos como su Hijo que como su 
Señor, no era esto de su parte falta de afección, ni indiferencia, 
sino porque se aislaba de cnanto lo rodeaba en la tierra, para 
mejor glorificar á su Padre, cuyos intereses debieron siempre 
marchar en primera linca, y ante cuya grandeza todo desapa-
recía en el espíritu de Jesús. La Virgen conocía harto bien 

la misión sagrada de su Hijo, para perturbarse con sus pala-
bras alguna vez severas: esperaba, entonces, que el legislador 
hiciese lugar al joven galileo á quien había alimentado con su 
leche; y jamás la transformación so hizo aguardar mucho 
tiempo; la naturaleza humana concedía bien pronto lo que la 
divina habia rehusado. 

E n la época en que Jesns cumplía veinte y nueve años, el 
án"cl de la muerte vino á diezmar la santa familia. José, 
aquel patriarca de costumbres antiguas, cuya fé sumisa y la 
sencillez do corazon recordaban á Abrahan y la época de las 
t iendas; José, que el mismo Espíritu Santo ha condecorado 
con el hermoso título de Justo, se durmió dulcemente en el 
seno del Señor, entre su Hijo adoptivo y su casta esposa. 
Lloráronle Jesús y María, é hicieron al rededor de sus fríos 
despojos una triste vigilia de difuntos; solo el viento de la media 
noche se mezcló á los lamentos de la pobre familia. Los Na-
bales de la Galilea morían con mas fausto, aunque no tuviesen 
mas allá de la tumba las magníficas esperanzas del carpintero 
de Nazareth. 

Los funerales del hijo do David fueron humildes como su 
fortuna; pero María derramó abundantes lágrimas sobro su 
lecho fúnebre, y el Hijo de Dios se puso á la cabeza de este 
sencillo duelo. ¿Qué Emperador obtuvo jamás tales exe-
quias? 

En fin, llegó el tiempo de predicar el Evangelio, y AQUEL á 
quien Dios destinó desde ab eterno á ser su pontífice y su 
apóstol, dejó á Nazareth, para encaminarse á las orillas del 
Jordán, eu que bautizaba Juan. Ent re la Virgen y su Hijo 
debió tener lugar una sensible y solemne despedida. La vida 
pública de Jesús iba á empezar. Solo, pobre, salido del pueblo, 
sin otros recursos quo su valor, su paciencia y el don do mila-
gros que jamás empleó para su uso personal, iba á atacar un 
órden de cosas no bastante fuerte para resistirle, pero lo bas-
tante para hacerle morir (9). La Virgen no pudo evitar un 
movimiento de espanto, viendo á Jesús lanzarse sobre la mar 
borrascosa del mundo judáico, en que habían naufragado tan-
tos y tan ilustres profetas. Ella conocía el orgullo invencible 
de los fariseos, el fanatismo mezquino y rencoroso de la Sina-



go<»a, y los caprichos sanguinarios do Horades Antipas: ¡ cono-
cía también los oráculos del Mesías que hablaban de tormentos 
y de ignominia! — lia hija de los reyes de Judá, que no era 
de un linaje débil, y que sabia que su Hijo era Dios, no por 
eso dejó de tenor su alma lacerada por esta primera despedida, 
que le parecía el preludio y la imagen de uua separación to-
davía mas cruel. Ella dejó partir á Jesús, arrancándosele el 
corazón; v cuando el ruido de sus pasos se fué gradualmente 
debilitando á medida que se alejaba; cuando se encontró sola, 
completamente sola en esa casa en que habia pasado tantas 
horas y tan dulces entre su Hijo y su esposo, dejó caer la 
cabeza entre sus manos, y quedó muda y pensativa como la 
estatua del Dolor sobre la piedra de un mausoleo. 

La ausencia de CP.ISTO se prolongó bastante: la Virgen supo 
con admiración profunda, pero sin sorpresa, las maravillas de 
su bautismo, durante el cual la Trinidad, por decirlo así, se 
habia manifestado y revelado á los hombres. Díjosele que 
una blanca paloma estendia sus alas divinas sobre el Salvador 
de los hombres, mientras que al mismo tiempo una voz del 
cielo le proclamaba el Il i jo del Altísimo. A este gozo signióse 
una inquietud estrema, cuando llegó á su noticia que salido 
apenas Jesús de las aguas del Jordán, se habia internado solo 
en las gargantas profundas y peligrosas de la alta montaña de 
la Cuarentena (10), para prepararse, por medio de la medita-
ción, del ayuno y la oracion, á la glande obra de la salvación 
del mundo. ¡Cuánto no debió sufrir su corazon de madre, al 
pensar que Jesús iba errante por una región estéril y desolada, 
donde los mismos pájaros 110 encuentran ni una sola mata de 
musgo para su nido, ni una flor salvage para mantener su 
pobre vida, y en que todo es piedra y fuego! ¡ Qué angustias, 
cuando la tempestad bramaba á lo léjos! ¿Dónde estaba 
Jesús? ¿Qué hacia solo y sin abrigo en esas montañas de 
Jericó, cuyos peligrosos senderos, llenos de guijarros, serpen-
tean por medio de espantosos precipicios í (11) ¡ Ningún medio 
de salvarse, si se le resbalaba un pié á la orilla de un abismo! 
¡ ningún socorro, si durante este ayuno tan austero, tan largo 
y tan poco conforme á las fuerzas de la naturaleza, caia de 
debilidad en el camino! Esos cuarenta dias fueron para 

María cuarenta siglos: la inquietud maternal hace .de cada 
minuto pasado de este modo, una eternidad; mas Jesús al 
cabo volvió á Nazareth con sus discípulos; y su presencia, tan 
deseada, fué para María como el soplo embalsamado de la 
primavera después de los hielos del invierno. 

Entonces fué cuando se celebraron unas bodas en Caná 
de Galilea. Los esposos, que eran parientes de la santa 
Virgen (12), convidaron á María, á Jesús y á sus discípulos, y 
todos aceptaron aquella cordial invitación; y María, siempre 
buena y obsequiosa, se anticipó para ayudar á los preparativos 
del festín, en que las costumbres del pais exijian cierto grado 
de esplendor. Sin embargo, la reunión era numerosa y la 
familia pebre; el esposo habia calculado mal, y los pellejos del 
vino estaban casi agotados, cuando nuestro Señor, que quería 
elevar el matrimonio al rango de las cosas santas, purificán-
dole con su presencia, entró en la sala del banquete, seguido 
de Pedro, de Andrés, de Felipe y de Natanael, cuatro jóvenes 
pescadores, á quienes habia inspirado la confianza de su misión 
y de su genio. E l vino faltó completamente á la mitad de la 
comida; y habiéndolo María observado la primera, en vista de 
una seña de apuro de los esposos, volvióse liácia Jesús, que 
estaba colocado á su lado, y le dijo con santa y caritativa in-
tención : " 110 tienen vino." 

Jesús le respondió en voz ba ja y acentuada: muger, 
¿qué hay de común entre vos y yo? Sli hora 110 h a llegado 
aun." (13) 

L a Virgen, que deseaba salvar á sus parientes de una humi-
llación que les hubiera cubierto de vergüenza, no se tuvo por 
desairada. Ella juzgó que si no habia llegado aun la hora de 
la manifestación, la adelantaría JESÚS por consideración hácia 
ella, á pesar de la austeridad de sus palabras; y con aquella 
fé que sacaría los montes de sus quicios, dijo con suavidad á 
los criados: " Haced todo lo que os diga." Habia allí seis 
grandes cántaras de piedra, que servían para las purificaciones; 
por mandato de Jesús, llenáronlas hasta el borde del agua 
pura de una fuente vecina, y esta agua se convirtió en viuo 
delicioso. 

Así fué como la santa Virgen logró las primicias de los 



milagros de su divino Hijo, y su intercesión misericordiosa 
hizo ablandar la misma voluntad de Dios. 

E l milagro de Cana fué bien pronto segnido de otros muchos, 
que marcaron con el sello de la divinidad la sublime y provi-
dencial misión del Salvador. A su voz, se aplacaban los hura-
canes, las enfermedades humanas desaparecían, los demonios 
eran arrojados á su sombrío reino, los cadáveres salian del 
sepulcro; y do quiera se fijaba la huella de sus benditas plan-
tas, se aliviaban y calmaban todos los dolores del alma y del 
cuerpo ( I I). Venían á él de Sidon, de Tiro, de la Idumea y 
de la Arabia; la multitud, agrupándose á su paso, besaba la 
orla de sus vestidos, y le pedia con fé pura y humilde la salud 
y la vida: cosas que .solo un Dios puede conceder. 

María, á quien nuestro Señor no había juzgado aun con-
veniente asociar á su vida penosa y errante, escuchaba esas 
narraciones maravillosas con un gozo mezclado de turbación, 
y una admiración inquieta. Sus alarmas eran fundadas; por-
que si el pueblo seguia al Mesías colmándole de bendiciones, 
los fariseos, los escribas y los príncipes de la Sinagoga comen-
zaban á escandalizarse en gran manera de la conducta del 
Hijo de Dios. El perdonaba los pecados; ¡qué blasfemia! 
Consolaba y convertía á los pecadores; ¡ qué bajeza! Curaba 
á los enfermos el dia del sábado; ] qué impiedad tan grande y 
notoria! Su doctrina se deslizaba de sus labios como un be-
néfico rocío, y no como una lluvia de tempestad; en nada, 
pues, se semejaba á los antiguos profetas. E l predicaba la 
humildad, el perdón de las injurias, la pobreza voluntaria, la 
limosna hecha por amor de Dios y sin saberlo los hombres, 
la caridad universal— ¡ Cuál otra doctrina de algún innovador 
fué nunca como aquella! A cada nueva predicación que 
hacia, se levantaba contra él una multitud de enemigos, ya 
fuese en las ciudades, ya en el desierto. El 110 podia combatir 
la hipocresía sin chocar con los fariseos; clamar contra la 
avaricia y la usura, sin indisponerse con los doctores de la lev. 
Los descontentos, prontos siempre á urdir tenebrosas conspi-
raciones que estallaban en locas y sangrientas revueltas, se 
escandalizaban de que no predicase la sedición contra el César; 
los partidarios de Herodes le acusaban de ambicionar el trono; 

V los saduceos no podian sufrir que predicase la vida eterna. 
Esos hombres, divididos en miras, en creencias é intereses 
políticos, daban tregua á sus sordas antipatías, para unirse en 
su odio al Galileo. Hacían causa común con la intención do 
dañarle, y se reunían contra él para perderle. Cada palabra 
era un lazo, cada sonrisa una traición, v cada elogio una insul-
tante befa. Tratábanle unos, sin consideración alguna, de 
impostor, de hereje, y de samaritano; otros insinuaban con 
astucia que era un loco; mas la cohorte mas compacta com-
poníase de aquellos envidiosos de baja ralea, incapaces de 
hacer nada bueno, pero ardientes para denigrar y dañar, que 
despedazan todas las glorias, y cuyos ojos, amigos de las 
tinieblas, pestañearían de horror al escaso resplandor do una 
luciérnaga oculta en una m a t a : aquellos, fastidiados de las 
alabanzas que el pueblo rendía á aquel nuevo profeta, y no 
pudiendo negar sus milagros, se los disputaban para atribuirlos 
á Satanás. " Si arroja á los demonios, decian, es por medio 
de iSeelzebttb, príncipe de los demonios: In Beelzebub principa 
dmnoniorum ejicit damonia" (15). Esos vagos rumores es-
pantaban á María, y el siniestro modo de pensar de los que la 
rodeaban, no era muy propio para tranquilizarla. De todas 
las ciudades de la Caldea, Na?areth era la mas incrédula y 
endurecida á la palabra santa ; y de todas las famdias de Na-
zareth, la de Jesucristo era la menos dispuesta, parece, para 
aceptarle por el Rey Mesías. Como el divino alumbramiento 
de la Virgen no había sido jamás revelado á sus parientes, y 
los milagros que habían acompañado la infancia del SESOU, 
habían acontecido en regiones distantes, ellos 110 veían en el 
hijo creído de José mas que u n joven israelita, sin estudios, 
educado entre ellos, alimentado como ellos, alojado con mas 
pobreza, vestido con mas sencillez, y viviendo diariamento con 
el producto del trabajo de sus manos, y el cual no le ponía en 
relación sino con las clases inferiores. El CRISTO, que quería 
ennoblecer la pobreza aceptándola como patrimonio en heren-
cia, sufrió las consecuencias de la posicion poco favorable que 
él mismo se habia elegido. " Sus hermanos, dice san Juan, 
no creían en é l " (16). La fama de los milagros que acom-
pañaban la predicación del Evangelio asombró á esos tercos 



nazarenos, sin poder convencerlos. Sabiendo que Jesns era 
saludado por toda la Galilea con el título peligroso de Hijo de 
David, y que turbas de dos ó tres mil personas se apiñaban á 
su alrededor para oírle, temieron que esas reuniones numerosas 
causasen recelos á Herodes Antipas, y que por consiguiente 
los descendientes de los reyes de Jndá fuesen inquietados por 
causa del joven Profeta. Preocupados de esta idea, dijeron 
públicamente qcc Jesns era un insensato, y juraron que le 
conducirían á Nazareth con buena escolta. Ocultando cuida-
dosamente á María esto complot de familia, se la llevaron con 
ellos á Cafarnaúm, á fm de autorizarse con su nombre para 
llegar mas fácilmente hasta Jesns. (17) 

El Mesías enseñaba en la Sinagoga, en medio de una mul-
titud de oventcs atentos y respetuosos, cuando llegaron los 
nazarenos. Blasonando una autoridad que no temieron abultar 
á los ojos de la muchedumbre, como lo observa san Juan 
Crisóstorao, hicieron saber deliberadamente al Salvador que 
sus hermanos v su madre le aguardaban fuera ; mas Jesús 
levendo en el pensamiento secreto de sus parientes según la 
carne, y aprovechando esta circunstancia para ensanchar los 
estrechos límites de la antigua lev, adoptando solemnemente 
y sin cscepcion ib personas toda la grande familia humana, dió 
esta respuesta admirable al indiscreto mensage de sus parien-
tes: "Q,nién es mi madre, y quiénes son mis hermanos?" 
En sentida, dirkiendo sus miradas sobre sus numerosos discí-
pulos : "Mi madre y mis hermanos, esclamó, son aquellos que 
escuchan la paSabra, de Dios, y la practican." Despnes de 
esta reprensión severa que los hijos de Alfeo pudieron com-
prender, Jesús SEÜÓ inmediatamente, dice san Juan Crisóstomo, 
para tributar • su madre todo el honor que el decoro exigía 
de él. 

Lucilo que Itabo saludado á María y detenídose algún tiempo 
con ella á la orilla del mar, el Salvador subió á un barqui-
chnclo, desde drade se puso á enseñar al pueblo. La Virgen, 
confundida entre la multitud, pero profundamente atenta, es-
cuchó con religioso silencio la parábola del sembrador. Los 
nazarenos, asor¿>rados por la elocuencia irresistible y la digni-
dad sobrehumana de Jesucristo, se preguntaban sorprendidos, 

si era verdaderamente el hijo de María. Espcrimentaban esa 
especie de fascinación que encanta á la serpiente de los desier-
tos de América, cuando oye en el fondo de los bosques la suave 
música que la atrae. Ellos habían venido con la presteza del 
miedo, con la elocuencia del egoísmo, v eou la arrogancia de 
la superioridad, para apartar á CRISTO de su peligrosa misión: y 
(laqueaban á sil simple iuirada, hasta el punto de 110 atreverse 
á desplegar los labios en su presencia. Esto es lo que indica 
claramente el testo de san Múreos, quien, después de habernos 
iniciado en sus intenciones hostiles, en ninguna parte da á en-
tender que se atreviesen á hablar siquiera á nuestro Señor. 

Algún tiempo después, Jesns volvió á Xazareth. Grande 
fué el gozo de la santa Virgen. Ver á su l l i jo sentarse sobre 
la misma estera en que se sentaba cuando niño; comer el pan 
que habia cortado, bcudiciéudolc: llevarle ocultamente á la 
cabecera de algún pobre enfermo, á quien volvía la salud, en-
cargándole el secreto; ver poderoso eu obras y palabras al que 
por espacio de tanto tiempo habia sido el hombre del silencio 
y del trabajo, era demasiada felicidad en la copa de su exis-
tencia. Empero Dios, que atüge muchas veres á los que ama, 
derramó en breve en aquella copa una gota de hiél. El día 
del sábado, el Hijo y la madre se fueron juntos á la Sinagoga: 
un gran concurso del pueblo se habia reunido allí, para ver y 
oír á Jesús ; mas la prisa de los nazarenos 110 tenia aquel ca-
rácter de confianza y de atención respetuosa, que CRISTO habia 
encontrado tan frecuentemente en otras partes. Allí estaban 
escandalizados de antemano de lo que iba á decir v hacer el 
Hijo de la Víi-gen, y admirablemente dispuestos á arrojarle la 
primera piedra, si la ocasión se presentase. 

Hay países decididamente hostiles á todo lo que las honra, 
hasta que la yerba de los sepulcros crece sobre la tumba de 
todo lo que es objeto de su envidia. 

Uno de los ancianos presentó al Salvador de los hombres el 
libro del profeta Isaías; y Jesús, desplegando el pergamino, 
leyó este pasage con una gracia sencilla y una dignidad mara-
villosa : " E l espíritu del Señor ha descendido sobre mí ; por 
esto me ha consagrado con su unción: él me ha enviado para 
predicar el Envagelio á los pobres, para curar á los que tienen 
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el corazon enfermo, para anunciar á los cautivos su libertad y 
á los ciegos el recobro de la vista; para poner en libertad á los 
que padecen en cadenas; para publicar el feliz reinado del 
Señor." 

Cerrando entonces el libro, se sentó, y hablando con aquella 
elocuencia viva y natural que impresionaba tan fuertemente 
á sus oyentes, se aplicó á sí mismo el oráculo del Mesías, V 
enseñó no como un discípulo de la Sinagoga, sino como maestro 
de la misma Sinagoga. Tin sordo rumor circuló por toda la 
asamblea. Unos se maravillaban de la pureza y de la gracia 
de sus discípulos, mientras que otros, fieles á su sistema de 
difamación despreciativa, decían en alta voz: " ¿ N o es este 
el hijo del carpmtero ? " Y Jesús, penetrando sus pensamientos 
y leyendo como en un libro abierto en aquellos corazones 
falsos y envidiosos, les arrojó estas palabras, tan verdaderas, 
que han llegado á sor proverbiales: " U n profeta en todas 
partes es honrado, menos en su patria, en su casa, y en el 
seno de sus parientes." Como él sabia que tenían intención 
de pedirle prodigios semejantes á aquellos que habia presen-
ciado la ciudad de Cafamaúm, les dijo claramente que su in-
credulidad les habia hecho indignos de ellos, y que para obtener 
milagros es preciso solicitarlos con fé. Acudiendo, en seguida, 
á la propagación de su Evangelio, y á aquel olivo silvestre 
ingerto en el antiguo tronco de la Sinagoga, que simbolizaba 
la vocacion de los apóstoles: " Y o os digo en verdad que habia 
muchas viudas en Israel en tiempo de Elias, cuando el ciclo 
estuvo cerrado por espacio de tres años y seis meses, y hubo 
una horrorosa hambre en toda la tierra; y sin embargo, Elias 
no fué enviado á casa de ninguna de ellas, sino á la de una 
muger de Sarepta, en el pais de los Sidonios. Había también 
muchos leprosos en Israel en tiempo del profeta Elíseo; y sin 
embargo, ninguno de ellos fué curado, y sí solamente Nuuman, 
que era de Siria." 

Es tas últimas palabras fueron la gota de agua que hizo 
desbordar el vaso. Heridos en su orgullo nacional, en sus odios 
hereditarios, en sus esperanzas tradicionales, todos los de la 
Sinagoga llenáronse de un furor que pedia sangre. Levan-
táronse en tumulto, arrojaron á Jesús-fuera de la ciudad, y 

le llevaron hiela la cima de la montaña en que estaba edifi-
cada á fin de precipitarle. 

Sentada la Virgen en medio de las mugeres del pueblo, en 
una tribuna enrejada, habia observado con una ansiedad mez-
clada de temor, los progresos crecientes do la tormenta. Le-
yendo los siniestros proyectos de los nazarenos en su vista 
alterada y en sus gestos furiosos, no titubeó en arrostrar el 
peligro pora abrirse un camino hasta su Hi jo ; mas sus fuerzas 
engañaron su valor. Allí era do ver cómo corrían esos judíos 
que tuvieron siempre los piés ligeros para derramar la sangre; 
y María, temblando como la hoja de un árbol, y pudiendo 
apenas sostenerse, marchaba de lejos tras ellos, como en un 
sueño. Ella ve á Jesús en la cumbre de la roca escarpada que 
domina un horroroso precipicio, ella oye desde lejos los gritos 
de muerte; (laquean sus roddlas, estiéndese una nube opaca 
sobre sus ojos, espira su voz en medio de un doloroso gemido, 
y cavó dosmayada, como una rama florida que la tempestad 
Ira despedazado en su carrera, y quedó postrada en la colina 
con el rostro contra el suelo (.18). 

Ent re tanto, encarnizados los lobos en la persecución del 
Cordero, habían sido burlados en sus designios: la hora del sa-
crificio no habia sonado aun para el Hijo del hombre, y nin-
guno podía atentar contra su vida, si él no la entregaba. 
Llenando de ceguedad á esa horda homicida, Jesús pasó en 
medio de sus discípulos, sin ser de ellos conocido, y tomó de 
nuevo el camino de Cafamaúm, á donde fueron á reunirse con 
él su madre, María Cleofas y los hijos de Alfeo. 

Jesús, despues de haber predicado el Evangelio en las cer-
canías del bello lago de Tiberíadcs, cuyas olas brillan como la 
luz, y obrado también el gran milagro de la multiplicación de 
los panes en el gran desierto de Bethsaida, atravesó el Jordán 
con sus discípulos, para ir á Cesarea de Felipo, la antigua Dan 
de Nephtalí, á quien Felipo, hijo d j Heredes, acababa de 
cambiar el nombre; y de paso visitó las aldeas y pueblecillos 
situados en su camino. 

En esta época fué, probablemente.—porque Estcvan (20), 
que cuenta aquel. hecho tradicional, deja indecisa la fecha,— 
cuando las aguas va santificadas del Jordán, presenciaron nna 



tierna ceremonia. Jesús, María, y los apóstoles se dirijieron 
un dia á la salida del sol, Inicia ese hermoso rio profunda-
mente encajonado, (pie, según Tácito, corre á través de das 
lagos y va después á lanzarse en el tercero (20). Una vege-
tación magnífica adorna las orillas; acá y allá se levantan 
pequeños islotes de su seno, estendiéndose en medio de sus 
doradas ondas cual graciosos canastillos de verdura, de frutas 
v de flores: garzas azules se cernian sobre sus floridas islas, 
donde las palomas y las blancas tortolillas hacen siempre sus 
nidos de musgo sobre las ramas de los granados silvestres. El 
rocío brillaba sobre las verdes hojas de los árboles, cual una 
lluvia de pulidos diamantes; y los juncos del Jordán, que 
ocultan á veces á los tigres, se doblaban suavemente bajo la 
brisa ligera, que agitaba las cimas de las palmeras, de donde 
colgaban racimos de dátiles color de coral. En la ribera 
opuesta, y sobre las pendientes de las altas montañas grises y 
jaspeadas de rojo, veíanse pacer hácia lo lijos numerosos re-
baños do gacelas; mientras que cu las llanuras arenosas vola-
ban sus corceles, rápidos como el viento, algunos feroces hijos 
del desierto, armados con aquellas largas lanzas de caña co-
gidas en las riberas del Eufrates, de las cuales se sirvieron 
desde los si"los cercanos al diluvio, si se ha de dar crédito á 
las leyendas persas (22). Nubes de u n violeta del mas rico 
tinte, ó de un color ele rosa dulce y pálido, flotaban cual her-
mosas llores por el vivo azul del firmamento; y el raisueñor, 
que se complacia en cantar entre los grandes sicómoros que 
sombrehrean el rio sagrado de la Palestina, dejaba oir sus 
dulces v encantadores acentos.—La naturaleza estaba de 
fiesta por el bautismo de María. 

l,a Virgen iba vestida de blanco, según el uso de los hebreos 
cuando figuraban aisladamente en alguna santa ceremonia, y 
permaneció grave y profundamente recogida, al lado de su 
Hijo y de su Salvador, hasta que entraron al rio. Levantando 
entonces con su divina mano el velo oriental de, su bella y casta 
madre, fijó sobre ella CRISTO su dulce y penetrante mirada con 
una ternura iufmita; después dejó caer sobre la Virgen el agua 
sagrada que regenera; y E L qnc era una de las tres divinas 
personas, la bautizó en el nombre do la Santísima Trinidad. 

Entonces fué cuando la santa Virgen dejó sus costumbres 
solitarias, para seguir á Jesús en sus viages. Ella 1c había 
piadosamente servido por espacio de treinta años, en país 
estrangero y en el de sns abuelos; ella había trabajado para 
él, llorado sobre él, sufrido por él, y como nos lo dice san 
Alberto el Grande, le liabia adorado continuamente dia y 
noche, desde que niño aun sollozaba en su cuna, exhalando 
tiernos vagidos. Era, pues, natural que uniéndose ahora á su 
suerte perseguida, abandonase el pacífico techo que le había 
visto nacer, paro marchar tras sus benditas huellas, mientras 
(pie él enseñaba el Evangelio á los hebreos. 

E n medio de las agitaciones de una vida llena de turba-
ción y de lágrimas, la Virgen fué admirable como siempre. 
Amando á Jesús mas que madre alguna amó nunca á su hijo, 
y siendo la única que podía llevar ese amor Bstrcmo hasta los 
últimos limites de la adoración, jamás su ternura maternal le 
distra jo en provecho propio de los momentos cortos y preciosos 
de su misión regeneradora; jamás le habló de sus fatigas, de 
sus temores, de sus siniestras previsiones, uí do sus necesidades 
personales. María no era solamente una paloma santa que se 
esconde en el hueco de una peña, una virgen pura destinada á 
alimeutar Con su leche y á mcccr en sus brazos un huésped 
celestial: era una muger fuerte, que el Señor se complacia en 
colocar sucesivamente en todas las situaciones de la vida, á fin 
de dejar á las hijas de Eva un ejemplo que seguir y u n modelo 
que imitar. 

S o hubiera sido conveniente que la Madre de Dios siguiese 
sola á Jesús y á sus apóstoles al través de la Judca; así es que 
componían el séquito de la Virgen, María de Cleofas, madre de 
Santiago, de Simón, de José y de Judas, vulgarmente llamados 
los hermanos del SESOR; Salomé, madre de los hijos de Zebe-
deo, á quienes el Salvador amaba mucho; Susana, esposa del 
mayordomo del 'Petrarca, y algunas galileas ricas, pero que se 
habian hecho pobres por Jesucristo. Una de ellas, judía joven, 
rica, noble y de una sorprendente hermosura, era la mas 
tiernamente obsequiada de la divina madre do su SESOK. Esta 
muger, cuyo eorazon ardiente, pero agitado de tormentas como 
las olas del mar Egeo, habia alimentado mil impuras llamas á 



la faz del mundo y arrostrado la opinion pública con burla y 
desprecio, liabia venido sumisa y penitente á doblar su altiva 
cabeza bajo los piés de CRISTO, y pedir al que confesaba por su 
Dios la curación de los males de su alma; y el casto amor del 
SEXOR había absorvido todos los vanos amores y todas las afi-
ciones mundanas de la joven dama de Magdalmn. Ella había 
pisoteado sus collares de perlas, sus cadenas de oro y de pedre-
ría, vendido su palacio situado entre las adelfas, laureles y 
rosales que circuyen el hermoso mar de Galilea; y al presente, 
sin otro adorno que un pobre sayal y su magnífica caballera 
negra con la que había enjugado los piés del Señor, la joven 
patricia, rica por sus limosnas V mas bella con sus nuevas 
virtudes, derramaba las lágrimas de su arrepentimiento en el 
seno misericordioso y puro de María. I ,a Virgen inmaculada 
habia recibido en sus brazos y acogido en su pecho á la grande 
pecadora, y cultivaba en esc suelo fértil y por lnrgo tiempo 
inculto, las flores que se abrían para el cielo. 

Después de muchos padecimientos y sustos largos de referir, 
la Virgen entró en Jerusalen, la ciudad funesta, en seguida de 
Jesucristo, para celebrar la última pascua que el Señor hizo 
con sus discípulos. Ella vió á los habitantes de la ciudad de 
los reyes salir en tropel al encuentro del Hijo de David, que 
venia á ellos lleno de dulzura, montado como lo acostumbraban 
los jóvenes príncipes de su linage, y recibiendo con benignidad 
los sencillos obsequios que le ofrecía espontáneamente esa mul-
titud deseosa de ver á su profeta; porque Jesucristo no desechó 
jamás los humildes testimonios de gratitud y do amor que le 
ofrecieron sus criaturas. Por pequeñas que fuesen esas mues-
tras de afección y de agradecimiento, eran recibidas con nna 
bondad divina desdo el momento en que salian del corazon. 

Magdalena, contemplando á la vez á su SUSOR y á esa mul-
titud do pueblo que hacia resonar los aires con los gritos de 
hosanna, lloraba tiernamente bajo su velo. María también 
tenia los ojos humedecidos; pero sus miradas estaban dirigidas 
hácia el Nordeste, con dirección al Calvario. 

LIBRO XYII. 

H a r í a en el C a l v a r i o . 

LAS palmas que los hijos de los hebreos habían arrojado 
bajo los pasos de Cristo, cubrían todavía con sus verdes hojas 
el áspero camino de Betánia; el eco del valle de los cedros (1) 
repetía aun los lejanos sonidos do los gritos de triunfo y do 
júbilo con que la hija de Sion habia saludado al Rey pobre, 
cuando Jerusalen fué profundamente conmovida por un nuevo 
suceso, de una grande y tristo importancia. 

Los príncipes de los sacerdotes, los senadores y los fariseos, 
deseaban aprehender, aunque fuese á precio de oro, y sin re-
troceder ante la traición doméstica, á un gran Culpable que 
ponía en peligro, según dcciau, el culto y el estado. Preciso 
era, efectivamente, que eso hombre fuese muy peligroso, pues 



la faz del mundo y arrostrado la opinion pública con burla y 
desprecio, liabia venido sumisa y penitente á doblar su altiva 
cabeza bajo los piés de CRISTO, y pedir al que confesaba por su 
Dios la curación de los males de su alma; y el casto amor del 
SF.XOR había absorvido todos los vanos amores y todas las afi-
ciones mundanas de la joven dama de Magdalmn. Ella había 
pisoteado sus collares de perlas, sus cadenas de oro y de pedre-
ría, vendido su palacio situado entre las adelfas, laureles y 
rosales que circuyen el hermoso mar de Galilea; y al presente, 
sin otro adorno que un pobre sayal y su magnífica caballera 
negra con la que había enjugado los piés del Señor, la joven 
patricia, rica por sus limosnas V mas bella con sus nuevas 
virtudes, derramaba las lágrimas de su arrepentimiento en el 
seno misericordioso y puro de María. I ,a Virgen inmaculada 
habia recibido en sus brazos y acogido en su pecho á la grande 
pecadora, y cultivaba en esc suelo fértil y por lnrgo tiempo 
inculto, las flores que se abrían para el cielo. 

Después de muchos padecimientos y sustos largos de referir, 
la Virgen entró en Jerusalen, la ciudad funesta, en seguida de 
Jesucristo, para celebrar la última pascua que el Señor hizo 
con sus discípulos. Ella vió á los habitantes de la ciudad de 
los reyes salir en tropel al encuentro del Hijo de David, que 
venia á ellos lleno de dulzura, montado como lo acostumbraban 
los jóvenes príncipes de su linage, y recibiendo con benignidad 
los sencillos obsequios que le ofrecía espontáneamente esa mul-
titud deseosa de ver á su profeta; porque Jesucristo no desechó 
jamás los humildes testimonios de gratitud y do amor que le 
ofrecieron sus criaturas. Por pequeñas que fuesen esas mues-
tras de afección y de agradecimiento, eran recibidas con nna 
bondad divina desdo el momento en que salian del corazon. 

Magdalena, contemplando á la vez á su SUSOR y á esa mul-
titud do pueblo que hacia resonar los aires con los gritos de 
hosanna, lloraba tiernamente bajo su velo. María también 
tenia los ojos humedecidos; pero sus miradas estaban dirigidas 
hácia el Nordeste, con dirección al Calvario. 

LIBRO XYII. 

H a r í a en el C a l v a r i o . 

LAS palmas que los hijos de los hebreos habían arrojado 
bajo los pasos de Cristo, cubrían todavía con sus verdes hojas 
el áspero camino de Betánia; el eco del valle de los cedros (1) 
repetía aun los lejanos sonidos do los gritos de triunfo y do 
júbilo con que la hija de Sion habia saludado al Rey pobre, 
cuando Jerusalen fué profundamente conmovida por un nuevo 
suceso, de una grande y tristo importancia. 

Los príncipes de los sacerdotes, los senadores y los fariseos, 
deseaban aprehender, aunque fuese á precio de oro, y sin re-
troceder ante la traición doméstica, á un gran Culpable que 
ponía en peligro, según dcciau, el culto y el estado. Preciso 
era, efectivamente, que eso hombre fuese muy peligroso, pues 



<|uc aquellos venerables personases se habían impuesto un 
ayuno estraordinario para apoderarse de él (2), habiendo hecho 
asimismo, en la ciudad, algunas limosnas á son de trompeta. 
I,»» fariseos, esos hombres de conciencia, que no robaban sino 
á los incircuncisos, y que habrian dejado perecer á su prójimo 
en el fondo de u n pozo en el dia del sábado, si bieu habrian 
sacado prontamente su buey ó su asno, se habían encargado 
de propalar en el pueblo, tan fácil de engañar y seducir, ru-
mores alarmantes y vagas noticias, que le habían puesto en 
una especie de inquietud febril, de la cual no podía salir sino 
por un esceso de ferocidad, listando las cosas preparadas de 
esto modo, vióse descender en una tarde, del monte María, á 
una tropa perfectamente armada, en la que se- encontraban 
algunos senadores, y mandada por el capitán de los guardias 
del templo (3) ; la chusma de los príncipes de los sacerdotes 
venia despucs, y á la cabeza de aquel batallón, que marchaba 
á paso mesurado al resplandor de algunas antorchas de resina, 
y de esas grandes, linternas «pie los asiáticos aian á unos 
elevados palos, á fin de levantarlos en alto; á la cabeza, de-
cimos, caminaba un hombre de frente chata, mirada recelosa 
v fisonomía vil, cuyo cinto estaba lleno de oro robado á los 
pobres (4), y al cual creia ya reunidas las treinta monedas de 
plata que iba á ganar, entregando á la Sinagoga,—muy judía 
para pagar adelantado una traición,—á su maestro, á su 
amigo, á su Dios. Porque era el hijo de David, el triunfador 
de la víspera, Jesús de Nazareth el gran profeta galileo, á 
cuya voz la muerte largaba su presa, y cuyas órdenes respe-
taban los vientos, era á él á quien los sicarios de los príncipes, 
de los sacerdotes y de los fariseos iban á buscar en la montaña 
de los Olivos, á donde, según lo cuenta san Lucas, se retiraba 
por la noche, despues de haber enseñado en el templo. No se 
habian atrevido á prenderle á la luz del dia, porque temían 
a l"una resistencia de parte de la multitud, que de todas partes 
venia á escucharle bajo el pórtico de Salomón. 

La tropa armada y conducida ]>or Iscariote, atravesó el es-
trecho recodo por donde corre el Cedrón, aquel torrente de 
aguas tenebrosas (ó) que vio pasar, al rey David cuando huía 
con un puñado de fieles servidores de la soldadesca insur-

reccionada por su hijo Absalon. Mientras que los soldados 
del templo, silenciosos y feroces, seguían las orillas del tor-
rente, donde se reflejaban sus antorchas, á fin de ganar las 
alturas do Gethsomaní, y mientras que el viento de la tarde 
agitaba las copas destrenzadas de. los sauces, que m u y presto 
debían vor á Judas ahorcado de una do sus ramas, suplicio 
dulcísimo para tal traidor, pero al cual añade diariamente 
alguna cosa la eterna maldición de las generaciones que se 
sneeden sobre el globo; mientras que aquella pasaba, decimos, 
otra escena solemne y tierna tenia lugar en el jardín de los 
olivos, á donde el indigno apóstol iba á buscar á su maestro, 
para perderle. 

C R I S T O , despues de haber orado largo tiempo con el rostro 
postradio cu tierra, y despues también de haber sufrido esa 
espantosa agonía que cubrió de un sudor de sangre su divina 
frente, se puso en pié con resignación sumisa á ¡a terrible vo-
luntad de su Padre, y pronto á beber hasta las heces el cáliz 
de la amargura. Levantó sus rasgados y dulces ojos al cielo 
estrellado, cuyas constelaciones señalaban media noche, y en 
lo alto del cual brillaba la luna, esa bella lámpara del firma-
mento, cuya útil luz bendecían en sns oraciones los hijos de 
Abrahan (6). Estaba entonces en el plenilunio, y derramaba 
una verdadera sabana de luz sobre aquel austero paisage, 
cuvas sombrías montañas, que parecen sobrepuestas las unas 
á las otras, se destacan sobre el límpido azul de los cielos. 
Jcrusalen, medio inundada en la sombra, y espléndidamente 
alumbrada á trechos, enviaba á lo lejos las emanaciones aro-
máticas de las raras plantas de sus jardines, al mismo tiempo 
que balanceaba al soplo de la brisa sns bosquecillos de palmas, 
de donde se elevaban blancas torres de mármol. E l sUencio, 
por la parte de las montañas, era profundo; pero un ligero 
murmullo se levantó del fondo del vulle. Jesús se estremeció. 
Son ellos, se dijo á sí mismo; y se dirijió lentamente al lugar 
en que había dejado á t res de sus apóstoles, á quienes había 
escogido entre todos para que partiesen con él su vigiüa soli-
taria. ¡ Ah! la fatiga, ó el soplo embriagante del viento que 
gemia entre el follage espeso y pulido de los álamos, había 
adormecido gradualmente á esos centinelas descuidados. Jesús 
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les vió dormir un instante con santa amargura : les habia 
anunciado que su muerte estaba próxima, que la llora del 
peligro habia llegado; y dormían, sin embargo, ellos, sus pa-
rientes, sus amigos, sus discípulos por elección, indiferentes al 
parecer á su peligro y á,su muer te . . . . ¡Oh vanidad de los bene-
ficios, de los lazos de la sangre y de la amistad! ¡ Ellos esta-
ban perfectamente despiertos sobre el Thabor á la hora de la 
gloriosa trasformaeion; pero ¡dormían en el momento de la 
prueba y del infortunio 1 

Dejóse sentir un sordo rumor hacia el hondo camino que 
conduce á la pequeña a ld ja de Gethsemaní : á poco la luz de 
las antorchas alumbró los árboles. Entonces dirijiéndose Jesús 
á sns apóstoles, que dormían aun, les dijo con voz baja,' pero 
profunda: "¡Levantaos , vamos! E l que debe venderme está 
ya cerca de aquí." Apenas habia pronunciado estas palabras, 
cuando llegaron Judas y su banda. Adelantándose hácia 
Jesns, con la audacia retratada en sus ojos y la sonrisa de la 
falsedad sobre sus labios, le señaló á la tropa hostd que le 
buscaba, dándole aquel beso sacrilego que lleva su nombre. 
Asi estaba convenido. Jesucristo recibió benignamente al 
traidor, y le dijo con una penetrante dulzura: " A m i g o mió, 
¿que habéis venido á hacer aquí? 

¡Qué habia venido á hace r I . . . Habia venido á ganar los 
treinta siclos de plata de la Sinagoga. La codicia, que es una 
pasión fria y calculadora, comete diez veces mas infamias que 
la violencia, y crímenes mucho mas negros. 

Judas no tuvo tiempo de responder á esta embarazosa pre-
gunta, porque avanzándose todos los otros se arrojaron sobre 
Jesús, y se apoderaron de él. Entonces se apoderó la cólera 
del coraztgj de Pedro (7), el príncipe de los apóstoles; sacó su 
espada é hirió á uno de los servidores del gran sacerdote: pero 
Jesús detuvo su brazo, el único que se habia levantado para 
defenderle, y lo mandó que volviese á envainar su espada. 
" Es necesario que se cumplan las Escrituras,—dijo la 
víctima santa,—es necesario que las cosas pasen así." El 
Cordero de Dios quería ser inmolado por los pecados de los 
hombres. 

La tropa enemiga, después de haber atado á Jesús como á 

un criminal, tomó otra vez el camino de la santa ciudad, v se 
dirijíó hácia el puente de piedra que los príncipes asmoneos 
habian levantado sobre el Cedrón; pero el pueblo de Jerusulen, 
que habia corrido en gran muchedumbre á su encuentro, le 
ocupaba ya, y la tradición cuenta que Jesús fué arrastrado á 
través del arroyo, para que se cumpliese así á la letra la pro-
fecía: " El beberá en el camino del agua del torrente." Las 
santas huellas de los piés del Salvador, y una de sus rodillas, 
están impresas en el álveo y sobre las márcenos de piedra del 
Cedrón. Después de haber subido la cuesta de Sion, entraron 
en Jerusalen por la puerta Esterquilina, y fueron á casa de 
Caifas, gran sacerdote, donde se hallaban reunidos los escribas 
V los ancianos. Los príncipes do los sacerdotes y los escri-
bas preguntaron entonces á Jesús, si él era el CHISTO. " Si os 
lo dijese,—respondió dulcemente el Salvador,—no me creeríais." 
¿Sois el Hijo de Dios? preguntó Caifás.—Lo soy, respondió 
Jesús.—¡Ha blasfemado! gritó el gran sacerdote, desgarrando 
sus vestidos.—"; Merece la muer t e ! " dijeron los escribas y los 
fariseos. 

Entonces le escupieron al rostro, le hirieron con sus puños 
V le dieron de bofetadas, diciéndole con burla: " CRISTO pro-
fetiza, pues, y di quién te ha herido." 

" Durante este tiempo, Pedro, que había jurado morir antes 
que abandonarle, le negó tres veces en el palio del gran sacer-
dote." 

Al día signientc, los principes de los sacerdotes y los fariseos 
condujeron á Jesús á casa de Pilatos, á quien aborrecían con 
toda su alma, desde que habia introducido de moda en Jeru-
salen las insignias imperiales (9); pero como aborrecían mas 
aun al Hijo de Dios, y solo los romanos podían condenarle á 
muerte (10), se resignaron á entrar en el pretorio de aquel 
idólatra, si bien tomando las precauciones mas minuciosas 
para no esponerse al contacto de sns vestidos, de sus banderas, 
como asimismo de su tribunal, lo cual les hubiera manchado 
para toda la vida. Despues de haber hccho cuanto estuvo de 
su parte para evitar un peligro tan grave, aquellos hombres 
escrupulosos acusaron á Jesús do haber pervertido al pueblo 
con su doctrina: de haber sido causa de que no se pagase el 



tributo al César ; y en fin, de haber tomado el titulo sedicioso 
de Rey de los judíos.... Tantas mentiras como palabras. 

Jesus no opuso á sus falsas acusaciones sino el silencio. 
Convencido Pilatos de la infame maldad de sus acusadores y 
de la inocencia del acusado, hubiera querido salvar á Jeans ', 
pero no lo consiguió. Hábiles los fariseos en levantar mo-
tines populares, sedujeron al pueblo para que pidiese tumul-
tuosamente la muerte del vastago de sus antiguos reyes ; y el 
gobernador, que sabia calmar inuy bien los clamores de los 
judíos cuando le convenía, contentóse con defender, apenas, a l 
inocente, centra los fariseos que deseaban arrancarle una sen-
tencia inicua, siendo así que debía haberle protegido con va-
lentía y resolución. Cansado el romano de tantos gritos, y 
vencido por su pertinacia, se lavó las manos de su sentencia, 
y la pronunció (11), como se la pedían. Después, á fin de 
hacerse perdonar, sin duda, sus impulsos de clemencia hacia 
Jesucristo, y grangearse otra vez el corazon del populacho 
judío, á quien últimamente había hecho apalear por sus 
litores (12) en un inoriti ocasionado por el tesoro sagrado, del 
cual quería apoderarse só pretesto de construir un acueducto 
que no era necesario, hizo azotar con varas al Hijo de David 
y de Salomon, entre los aplausos del pueblo deicida, que había 
osado colocar sobre su cabeza y la de sus hijos la terrible res-
ponsabilidad de su muerte. Una vez hecho esto, Ueno.de 
compasion y á la vez de admiración (13), lo abaudonó á los 
insnltos de una soldadesca que horrorizaba á los príncipes do 
la .Sinagoga, pero que, sin embargo, se había degradado hasta 
corpunperla, con el fin único de que su odio fuese mejor sa-
ciado (14); porque esos guardadores de la lev de Moisés, que 
querían matar y escarnecer á CRISTO por el amor de Dios, 
sabían también aborrecer infinitamente. 

Cuando Jesus llegó al patio del pretorio, se le hizo sentar 
sobro una columna destruida ( ló ) , y la cohorte entera aguzó 
su ineenio para burlarse de él del mo lo mas atroz é insolente. 
E r a entonces la época en que estaba llorido el peligroso rila-
mos (16), que en otro tiompo había tenido suspendido de sus 
ramas al cordero simbólico del sacrificio do Abrahan (17) ; uno 
de los soldados se apresuró á coger una rama, y con ella hizo á 

CRISTO una corona derrisoria, cuyas flores se tiñoron bien 
pronto con su sangre, mientras que cada una de sus espinas le 
hacia una herida profunda é insoportable. Despues de haberle 
reducido á la desnudez de los esclavos, echáronle sobre las 
espaldas un harapo de púrpura, pusiéronle en la mano una 
caña por cetro, y coa amargos sarcasmos y genuflexiones irri-
sorias, saludaron ese fantasma de dignidad real. Todo su 
cuerpo, destilando sangre por el azotamiento reciente, no era 
otra cosa que una dilatada llaga, porque los látigos con puntas 
aceradas habían esparcido por la sala de la ejecución los pe-
dazos sangrientos de sn carne; sobro su dulce y pacientísimo 
rostro, manchado con asquerosas salivas, hallábanse aquí y allí 
gotas de negra sangre que corría de su herida frente, á la cual 
no podían llegar sus manos encadenadas!.. . Los príncipes de 
los sacerdotes, los doctores y los fariseos contemplaban esta 
escena con ínt ima satisfacción; aquellos venerables hombres 
trataban la piedad de bajeza de alma (1S). 

Cuando los pontífices y los fariseos hubieron degradado bas-
tante á Jesús á los ojos del pueblo para destruir la idea de su 
divinidad, viendo que les apremiaba la cercanía del sábado, 
tomaron su víctima, que el pretor romano les entregó con re-
pugnancia ; y despues de haber cargado con el peso enorme de 
la cruz sus espaldas chorreantes y despedazadas, apresuraron 
con el asta de sus lanzas la marcha dolorosa y tardía hácia el 
Calvario, á donde iban á crucificarle. 

Una multitud inmensa de espectadores llenaba las calles y 
obstruía las plazas públicas. Unos manifestaban altamente 
una alegría feroz, y maldecían á gritos al Hijo do Dios; otros 
se compadecían de la suerte del jóven profeta, que no había 
hecho sino bien á los hombres, y que los hombres habían aban-
donado y vendido. Empero esas muestras de estérd simpatía 
apenas se percibían: los buenos lloraban ocultamente; aquellos 
que él hnbia alimentado con cinco panes en el desierto, los que 
liabia curado, los que habia amado, estaban allí confundidos 
entre la multitud, y ninguna voz se alzaba protestando contra 
su suplicio (19); ; aquel de sus apóstoles que mas le amaba, le 
habia negado cobardemente! ¡ los demás, á excepción de uno 
solo, habían huido! 



Al tiempo de bu.jar penosamente por la larga ealle (pie con-
duce a la puerta judiciaria, una muger penetró por medio de 
la mult i tud. Esa muger, notablemente herniosa, y que lle-
vaba impreso en su dulce y suave fisonomía el tipo de la 
honestidad, parecía absorta toda ella en u n dolor inesplicable. 
Sofría t an to ; estaba tan pálida; sus ojos, que habían derra-
mado ya sus últimas lágrimas, dejaban caer una mirada tan 
amortecida, t an santamente triste, .sobre las espantosas llagas 
del Salvador, que al verla las mugeres de Jerusalen se pusieron 
á llorar, diciéndose en voz baja : ; P o b r e madre! El la se 
deslizó en silencio á través del pueblo, que se apartaba por un 
instinto de compasión y de simpatía para franquearle paso. 
Algunos fariseos de corazón empedernido, arrojaban á Jesns, 
bañado en sudor y espirante bajo la cruz, espresiones las mas 
insultantes; ella no las oyó: los soldados estrangeros que ro-
deaban á su Hijo le dirigieron gestos amenazadores; ella 110 
los vió: pero cuando un grupo de lanzas, con la punta dirigida 
contra su pecho, se interpuso entre ella y Jesús, salió de sus 
ojos fijos y desencujados un relámpago que reveló la sangre de 
David, y "su cabeza hermosa é inspirada tomó tal espresion de 
grandeza dolorosa y de frío menosprecio de la muerte, que los 
soldados vencidos bajaron lentamente sus armas ante aquella 
heroica y santa muger. Por feroces que les hubiese hecho la 
vida de ¡os campamentos, se acordaron de sus madres. 

María dirigió sus pasos vacilantes háeia el Salvador. Fijó sus 
miradas, llenas de angustia, sobre esa figura humillada que se. 
arrastraba, sangrienta y casi desnuda, bajo una carga dema-
siado pesada; sobre ese rostro imponente, misericordioso y 
dulce, que en otro tiempo hubiera temido manchar rozándolo 
con sus castos labios, y que ahora hinchado, cárdeno, cubierto 
de polvo y de sangre, apenas conservaba ya nada de la imágen 
del Criador. María pasó tristemente su mano sobre su frente, 
como para asegurarse de que no era el juguete de una pesadilla 
horrible. Xi un solo gemido alivió su corazon oprimido; nin-
gún gesto de desesperación inició á los espectadores en los 
misterios de su agonia; se creyó solamente que iba á morir, y 
en efecto hubiera muerto mil veces durante esta solemne y des-
trozadora pausa, si AQVEL que mide el viento á la lana de la 

oveja, 110 la hubiese sostenido con el poder de la divinidad. 
Jesús observó bien pronto, á algunos pasos de él, esa figura 
muda c inmóvil; inclinando entonces ante ella su frente en-
corvada bajo el peso de la cruz, pronunció el nombre de Madre! 
A esta palabra, que resonó cual una campana fúnebre á los 
oídos de la santa Virgen, u n dolor agudo le traspasó el cora-
zon, vióselá vacilar, palidecer; y en seguida, doblándose sobre 
sí misma, cayó sobre aquellas losas desiguales y enrojecidas, 
en que Jesús al pasar había dejado huellas sangrientas... (20) 

E n joven galilco de rostro sombrío y abatido, una joven 
muger anegada en lágrimas, se abrieron paso hasta María ; 
sin duda Juan y Magdalena, que la amaban y veneraban 
como á su madre, hicieron cuanto les fué posible por arran-
carla á la escena de sangre y de muerte que se preparaba 
sobre el Gólgota; pero sus instancias fueron inútiles, y le-
vantándose con esfuerzo María comenzó á subir, bajo un sol 

abrasador, la pendiente mas escarpada del Calvario era el 
camino mas corto, V el mismo que habían hecho seguir á 
Jesús. 

Habían llegado al término doloroso de esa triste peregrina-
ción, y pisaban el suelo fatal y sagrado en que el Cordero de 
Dios iba á satisfacer á la justicia del Cielo irritado, colocándose 
en lugar de todas las víctimas y cargando con todas nuestras 
miserias. Allí iba á ofrecerse el gran sacrificio, cuya eficacia 
se remonta por una parte hasta la culpa original, y se estiende 
por otra en la noche de las casas fu tu ras hasta la consumación 
de los siglos. Esa pequeña csplanada pedregosa era el nuevo 
altar desde el cual debía la sangre de Cristo correr á torrentes, 
para lavar los pecados del mundo y destruir para siempre el 
decreto de muerte y de perdición qite nos entregaba al nacer á 
los ángeles del abismo. Pero ¿ qué se habia hecho la víctima 
santa? ¿Dónde la ocultaban sus verdugos á los ojos desolados 
de su madre? María estendió sus inquietas miradas sobre la 
árida montaña; vió al pueblo en espectacion, las cruces ten-
didas en el suelo, y unos trabajadores abrían con indiferencia 
los profundos hoyos que debían recibir los tres instrumentos 
del suplicio... y Jesús, ¿dónde estaba? 

Apareció al fin; pero ¡fin qué estado! despojado de sus 



últimas vestiduras, sin un harapo con que cubrir sus carnes 
despedazadas y sus llagas chorreantes, ¡él, tan casto y tan 
pnro! Sus verdugos, arrastrándole con ignominia, lo espidie-
ron así por algún rato á la hurla del pueblo: en seguida el 
Justo se tendió sobre la cruz, ¡ese lecho de honor que le ofre-
cía por precio de su amor inmenso la gratitud de los hombres! 
Era este un espectáculo demasiado espantoso para "que pudie-
sen presenciarlo aquellos que le amaban; lleváronse á María á 
algunos pasos de allí, en u n a especie de cueva natural , en qne 
permaneció de pió, blanca y fria como una es ta tua de mármol. 
Percibíase á la parte de afuera un murmullo semejante al de 
las abejas de Engaddi, cuando el pastor de Israel las arroja del 
hueco de sus encinas. A voces elevábase de repente en medio 
de ese sordo murmullo, una tempestad de rechillas, de gritos, 
de burlas y de espantosas carcajadas de risa. El populacho 
do todas las naciones ha tenido siempre instintos feroces; pero 
el de los hebreos se cscedió en esta ocasión. 

E n un intervalo de profundo silencio, cansado sin duda por 
alguna nueva barbarie que cautivaba la atención de la multi-
tud, oyóse un golpe de martillo, un golpe sordo como que caia 
sobre ía madera y las carnes despedazadas. Magdalena estre-
mecida apretó su pccho contra el de María, y el discípulo 
amado de Jesús se arrimó instintivamente á las paredes de la 
cueva. En segundo golpe, mas sordo, mas sofocado y mas 
siniestro aun, se volvió á oir; y fué seguido de otros dos ó tres 
que caian á intervalos iguales, y todo quedó concluido. " Mi-
rad como le clavan en la cruz," hizo observar á sus camaradas 
un soldado romano. Juan y Magdalena lanzáronse mutua-
mente una mirada de desolación: esperimentaban una sensa-
ción semejante á la que se esperimenia en medio de una tem-
pestad nocturna, cuando los gritos de los náufragos á quienes 
es imposible socorrer, llegan sobre las olas y se apagan uno tras 
otro en el fondo de las aguas. ; Y M a r í a ! . . . u n sudor frío cu-
bría su cuerpo, un temblor convulsivo agi taba sus miembros; 
ella también, pobre y débil muger, acababa de ser crucificada; 
porque jamás confesor estendido en el potro, jamás mártir al-
guno en medio de las llamas, sufrió en el a lma y en el cuerpo 
tan espantosos tormentos. 

Bien pronto se percibió el rozamiento agndo de las cuerdas 
sobre las poleas. 1.a cruz se levantaba lentamente en los 
aires, y el Hijo del Hombre, con el rostro vuelto hacia las re-
giones del Occidente que aguardaban la luz tanto tiempo hacia, 
fue enarbolado como u n estandarte á la vista de las naciones 
infieles: así estaba escrito. Entonces el pueblo reprobo lanzó 
un ronco y dilatado rugido de alegría: " ¡Salud al rey de los 
judíos! ¡Si Dios le ama, que le salve! ¡ Si tú eres Hijo de Dios, 
nazareno, baja de la c ruz ! " Y el ladrón crucificado á su iz-
quierda le maldecía también entre las agonías de la mner te ; 
el miserable probó ser judío hasta el fin. Jesús, sosteniendo 
con una dignidad tranquila y sublime su gran carácter de pro-
feta y de Dios salvador, sellaba silenciosamente con su sangre 
las altas doctrinas de la nueva ley. Ninguna queja, ningún 
reproche se le escapaba en medio del suplicio infame qne pade-
cía á la vista de un pueblo entero; por el contrario, él lanzaba 
sobre ese' pueblo alucinado miradas de misericordia, y procu-
rando aplacar 1a justicia divina en favor de los que lo crucifi-
caban, esclamó con voz agonizante: ¡ Padre mío, Padre mió, 
perdonadles, porque no saben lo que se hacen! 

" Yr sin embargo, han transcurrido diez y ocho siglos, y el 
Padre Soberano no les ha perdonado a u n ; v ellos arrastran su 
suplicio por toda la tierra, y en toda la tierra el esclavo se ve 
obligado á bajarse para verlos." (21) 

1.a Virgen habia dejado el asilo momentáneo en que se había 
refugiado, y caminaba con la cabeza baja bácia el lugar del 
suplicio. A algunos pasos del árbol de infamia, unos groseros 
soldados echaban suertes sobre la túnica sin costura que ella 
habia hilado y tejido con sus manos (22); y se repartían con 
algazara las vestiduras sagradas que habían obrado tantas 
maravillas (23). Una ligera convulsión alteró el semblante de 
María. Se acordó del tiempo en que, rica solamente con el 
amor de Jesús, pero esenta do inquietudes cercanas, trabajaba 
por las noches á su lado en la tela de esa túnica de fiesta; y 
esc pensamiento la causó un dolor agudísimo, porque la luz 
que le ofrecia en lo pasado la imágen de sus dias de felicidad, 
no hacia mas que espesar las sombrías tinieblas de su desgracia 
presente. Levantó los ojos al cíelo, para buscar allí, como 
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siempre, la fuerza para sufrir, y su mirada se cruzó con la del 
Dios crucificado. A ese horrible espectáculo sus piés lánguidos 
se clavaron en el suelo, y quedó muda y como petrificada de 
u n horror tan grande, de u n estremecimiento t an atroz, que 
todo lo que habia sufrido hasta entonces no le pareció mas que 
un sueño triste, una visión espantosa, pero casi desvanecida; 
todo se absorvia en la cruz (24). 

Jesús, dejando caer sobre la Virgen santa una mirada dulce 
y misteriosa, pareció decirle, como en la víspera á sus apóstoles: 
¡Madre mía, la hora h a llegado! 

¿ Qué hora ? 
La hora mas memorable y fecunda en acontecimientos es-

traordinarios, cuyo paso señaló la oscuridad del sol, aun des-
pués que ei hombre habia dividido la duración para ciarse 
cuenta del tiempo; la hora en que el Il i jo de Dios iba á triun-
far del inundo, de la muerte, del infierno, y de la misma jus-
ticia divina; la hora del cumplimiento de las profecías, de la 
abolicion de los sacrificios, de la rehabilitación de la muger, de 
la libertad del esclavo y de nuestra redención eterna. Y la 
Virgen creyó que veía pasar delante de sus ojos á los patriarcas, 
los reyes justos, los profetas inspirados de Dios, que se inclina-
ban ante el CRISTO como las haces de los hijos de Jacob delante 
de la haz maravillosa do José, El la creyó ver á Moisés y á 
Aaron poniendo al pié del nuevo árbol de vida, el arca de 
alianza, el efod, el racional, la plancha de oro y el ramo de 
almendro, símbolo del sacerdocio hebreo, cuya misión iba á 
concluir; en seguida, á David colocando también su arpa pro-
fética al lado de la espada de Finécs, del cuchillo sagrado de 
Abrahan, y de la serpiente de bronce. Los sacerdotes y las 
víctimas, los ritos y las ordenaciones, los tipos y los símbolos, 
agrupados al rededor de la cruz, esperaban allí su consuma-
ción, mientras que el libro de los siete sellos de bronce se 
habia abierto á los piés del Crran Pontífice, según el orden de 
Melquiscdcc, que reemplazaba á los Aaronitas. E l mundo 
antiguo, retirándose como las olas que se replcgan lentamente 
sobre sí mismas, cedió el lugar á nuevas imágenes. María 
creyó ver entonces á todas las naciones de la tierra aguardando 
al pié de la Cruz para recibir el Evangelio. La Etiopia y las 

islas tendían sus manos hacia el Mesías; el desierto, que co-
menzaba á regocijarse, florecía como Ia rom; el conocimiento 
de Dios llenaba la tierra, como las grandes asnas cubren el 
lecho de arena del Océano, y mil voces parecían repetir en mil 
idiomas bárbaros: " ¡El Cristo ha vencido, bendito sea!» 

La noble y generosa muger, dando tregua á los agudos do-
ores que la destrozaban, unióse simpáticamente al triunfo de 

la ley de gracia y á la grande regeneración social; pero la 
Vision de gloria no tardó en desvanecerse, v el dolor penetró 
de nuevo por todas sus poros. María, como Raquel, lloraba 
por su primogénito, y desechaba todo consuelo. 

Entre tanto, la naturaleza entera parecía participar del 
suírumento de su Dios. E l dia se apagaba por grados, y su 
luz agonizante coloraba con un tinte lúgubre esc grande y 
estéril paisaje, tan bien apropiado al crimen de que era teatro. 
A cada momento espesábanse las tinieblas; caia el rocío por 
la repentina interrupción del calor; las águilas, arrojando 
agudos gritos, volvían á su asilo nocturno: los chacales rucian 
á las orUIas del Cedrón; y el Calvario, tan triste ya po"r sí 
mismo, comenzaba á tomar el aspecto de un gran catafalco de 
negro mármol. E l pueblo, fuertemente impresionado por esto 
estraordinario suceso, empezaba á guardar el sUenOio del miedo, 
y solamente algunas voces aisladas y altaneras, las voces de 
los fariseos y de los gefes de la Sinagoga, continuaban maldi-
ciendo á Cristo. 

Bien pronto, á través de los opacos y sombríos celajes que 
cubrían la faz del firmamento, aparecieron las estrellas, como 
antorchas funerales que arden al rededor de un féretro, derra-
mando sobre el teatro del deicidio una claridad espantosa y 
verduzca, que daba á las masas de espectadores curiosamente 
agrupados en las vertientes del fiihon, el aspecto de una asam-
blea de. demonios y espectros. Ellos se miraron unos á oíros, 
y palidecieron. En vano los escribas y los fariseos, harto 
avanzados en las aguas del crimen para atreverse á volver á 
la orilla, se esforzaban en atribuir este prodigio á causas natu-
rales; cnanto mas se prolongaba la ausencia de la luz, menos 
concluyentes parecen sus razones. Los ancianos, sacudiendo 
sus cabezas encanecidas, afirmaban no haber visto jamás un 



eclipso semejante; y les sabios, versados en las ciencias de 
los caldeos, sostenían por su parte que esc eclipse ni estaba 
previsto, ni era posible en la posicion en que se bailaba la 
luna (25). 

Este eclipse de tres horas, era uno de los prodigios del Mesías, 
que manifestaban la ira del cielo, cuando el CHISTO fuese 
entregado á la muerte. " E n ese día,—había dicho el profeta 
Amos,—el sol se ocultará á medio dia, y la tierra se cubrirá 
de tinieblas en medio de la luz." Esas tinieblas se estendieron 
basta el Egipto, en donde se encontraba entonces san Dionisio 
Arcopagita, que estaba estudiando la filosofía en Hermópolis. 
Atemorizado el joven griego, gritó, dirigiendo la palabra á su 
preceptor Apollofanes: " ó el mundo va á desaparecer, ó sufre 
e! Autor de ¡a naturaleza:' (26) 

En medio de la consternación general, Jesús se ocupaba de 
los umi"os fieles que se habían reunido al pié de la cruz en la 
hora de las ignominias. Enternecido del valor de Juan y de 
la tristeza profunda que ese joven y amante discípulo no pro-
curaba ocultar, quiso dejarle u n a prenda de su divino afecto. 
No podía legarle una parte de sus bienes terreneos, quien na 
tenia una piedra en que reclinar su cabeza, y que iba á deber 
hasta la limosna de un sepulcro ó la caridad de sus discípulos; 
¡no le quedaba en el mundo otra cosa que su Madre! ¡su 
Madre, que no le había desamparado nunca, y que se moría 
de dolor al verle sufrir t a n t o E l la legó, pues, solemnemente 
á su discípulo querido, como u n a prenda de los bienes celes-
tiales, que le reservaba en el reino de su Padre. Sabiendo 
hasta qué punto era amado de esas dos almas santas, él previo 
con su bondad adorable el aislamiento horroroso en que su 
muerte iba á dejarlos, y quiso fortificar esos dos arbustos sin 
apoyo, erdazando sus ramos separados. 

Por ésta disposición, que anadia un nuevo y apreciablc in-
terés á su vida, debió comprender la Virgen que no le estaba 
concedido el seguir á su Hijo á la tumba, y que no habia llegado 
al termino de su peregrinación sobre la tierra. Ella se resignó 
I los decretos divinos por amor hácia nosotros, á quienes adop-
taba en la persona del santo apóstol. E l sacrificio de María 
i°naló casi entonces, humanamente hablando, al de Jesucristo. 

¡E l consentía voluntariamente en morir por nosotros, ella en 
vivir ! . . . E r a n dos corazones fuertes, abrasados de amor hácia 
los hombres, y-que solo ellos se comprendían bien; porque sus 
pensamientos no se parecían á los nuestros, v el oro de sus vir-
tudes era sin mezcla alguna. 

E l modo con que Jesús legó María al joven pescador do 
Betsáida, fué noble y sencillo, como todos los actos de su vida 
mortal. "Muger,—dijo,—he aquí á tu hi jo;" y al discípulo 
amado: " H e aquí á tu madre." 

Si al hablar á María, no empleó una locucion mas tierna, es 
porque conocía el poder del nombre que juzgó conveniente 
omitir, y no queria abrir do nuevo y reventar unas llagas tan 
vivas ya y tan profundas. 

" Pespitos de esto, Jesús, juzgando que todas las cosas esta-
ban cumplidas, y á fin de que se cumpliese también la última 
palabra de la Escritura, dijo: " Sed tengo" 

" Y como hubiese allí un vaso lleno de vinagre, los soldados 
empaparon en él una esponja, y rodeándola á la punta de una 
caña, cual un hisopo, se la colocaron sobre la boea." 

¡ Infames hasta el fin! 
Jesús, habiendo gustado el vinagre, dijo: Todo está cump/ido. 

Queriendo después probar al mundo que moría, no por el poder 
de la muerte, sino por un ucto formal de su voluntad, exhaló 
un grito penetrante, bajó la cabeza y espiró.... 

E n este momento los ídolos del paganismo vacilaron sobre 
sus pedestales de mármol; la estrella de Moisés, que no habia 
brillado sino en un punto del globo y que no debia brillar mas 
que un cierto espacio de tiempo, descendió al horizonte de los 
valles; y el Sol del Evangelio, destinado á iluminar al mundo 
de polo á ¡ralo y á durar tanto como el universo, se levantó 
radiante por la parte de la aurora. Pero Dios debía manifestar 
con algunos prodigios la dignidad despreciada de su Hijo, y las 
señales de la ira del cielo no se hicieron esperar. A las tinie-
blas sobrenaturales que empezaban á disiparse, sucedieron los 
sacudimientos espantosos de un terremoto, que destruyó veinte 
ciudades del Asia (27). AI mismo tiempo rasgóse el velo del 
templo, partiéronse las peñas, y muchos cuerpos de santos que 
dormían el sueño de la muerte, resucitaron y se aparecieron en 



Jerusalen, causando nn nuevo espanto en la pobhcion cons-
ternada. 

Entonces fué cuando se obró una reacción portentosa en 
favor de Jesús: el centurión y sus soldados que habian presi-
dido la ejecución, esclarnaron todos á una voz, que el Profeta 
nazareno era ciertamente mas que u n hombre; y aquella turba 
inmensa de pueblo, que habia prodigado á CRISTO agonizante 
las injurias, las burlas y los sarcasmos, bajó de la montaña 
golpeándose los pechos, y repitiendo aterrorizada: ¡ESTE ERA 
VERDADERAMENTE E L I I U O DE D i o s ! 

En medio de los gritos de espanto del pueblo que huia sin 
saber á donde dirigirse, y mientras que el tíólgota abria con 
furor sus entrañas de piedra y temblaba sobre sus antignos 
cimientos, vióse, á la pálida y moribunda luz que alumbraba 
esta escena de horror, una muger, de pié y completamente 
inmóvil, en medio de las minas y convulsiones de la natura-
leza. Esa muger aislada, parecía inaccesible al espanto 
general; con las manos juntas en actitud de orar, estaba ab-
sorta en la contemplación dolorosa del Profeta crucificado. 

"V las hijas de Jerusalen comenzaron á llorar de nuevo, di-
ciendo: ¡pobn madre! 

Al caer de la noche los fariseos fueron á pedir á Pdatos per-
miso para quitar los Cadáveres de la cruz, temiendo que se 
faltase á la santidad del sábado, que iba á comenzar al termi-
nar la noche. Obtenida esa licencia, arrimaron escaleras á los 
patíbulos donde los dos ladrones crucificados agonizaban aun, 
V después de haberles desatado desapiadadamente los piés y 
las manos, acabaron de quitarles la vida rompiéndoles los 
brazos y las piernas. En cuanto á Jesús, como estaba perfec-
tamente muerto (28), se contentó un soldado con introducirle 
una lanza en el costado, y la sangre divina, que debia lavar el 
mundo de sus crímenes, corrió á gruesos raudales por la tierra. 
A alguna distancia, dos mugeres, cubiertas con sus velos y 
apoyada la una sobre la otra, revelando en su actitud el dolor 
mas profundo, miraban tímidamente como obraban los soldados 
romanos: eran María y Magdalena; porque Magdalena estaba 
allí también, y mas lejos veíanse otras mugeres de Galilea, 
que lo habían dejado todo por seguir á Jesús, y que no le aban-

donaron en la hora del suplicio y de la ignominia. " ¡Honor 
á ellas!—dice Abelardo,—porque cuando los discípulos y los 
apóstoles huían como cobardes á través de las montañas, 
aquellas criaturas débiles y valerosas acompañaron á CRISTO 
hasta el pié de la cruz, y no le dejaron sino colocado en el 
sepulcro." 

Entonces llegó José de Arimatea, un rico senador, discípulo 
secreto del Mesías, y el cual habia obtenido de Policio Pílatos 
el cadáver de Jesús, á fin de tributarle los honores de la sepul-
tura. Rajólo de la cruz, y se disponía á envolverlo en un fino 
lienzo de Egipto, que se habia proporcionado en Jerusalen, 
cuando vió á sus piés á lina muger pálida como la muerte, que 
le tendia los brazos para recibir al Dios crucificado, manifes-
tando en su semblante todo lo que el dolor tiene de mas tierno 
y mas sublime. Aquella muger, cuyo cuerpo todo se estre-
mecía por temblores llenos de angustia, no tenia voz para ar-
ticular la súplica que parecía vagar sobre sus labios; pero en 
su rostro, inundado de lágrimas, no habia un solo músculo 
que no rogase. El senador, que rcconoeia á María, hizo un 
gesto de simpática compasión, y depositó sobre sus rodillas 
temblorosas la divina carga, que él habia conducido respetuosa-
mente sobre sus espaldas. Entonces la Virgen Santísima 
pudo abandonarse al amargo placer de apretar contra su cora-
zon dilacerado, que sangraba como si hubiese sido traspusado 
con mil puñales, el cadáver desfigurado de su Hijo, y de depo-
sitar sus labios descoloridos sobre las llagas que habian hecho 
los clavos de la cruz. Magdalena, arrodillada, regaba con 
lágrimas de fuego los piés sangrientos de su Señor, y lloraba 
como una paloma herida. En segundo término de este cuadro 
de desolación estaban las mugeres galileas, que derramaban 
también abundantes lágrimas (29). Durante esta escena, al-
gunos servidores de José preparaban los perfumes sobre la 
piedra de la unción (30), mientras que otros abrian el sepul-
cro tallado en la roca, que debia recibir los mortales despojos 
del Hijo de Dios. 



LIBRO IV III. 

¡ S u e r t e <lc H a r í a . 

VOLVIA la calma á renacer, v las señales de la ira celeste 
habían cesado de asombrar á los judíos que acababan de der-
ramar la sangre del Salvador. Como todos los animales 
feroces, los verdugos de CRISTO se habían despojado momen-
táneamente de sus instintos salvages en la hora del peligro. 
Espantados, al principio, de lo mismo que habian hecho,^te-
mieron que las rocas conmovidas del Calvario no les cogiesen 
en su caida, y que la tierra no les hiciese descender vivos á las 
oscuras profundidades del schcot; pero sus remordimientos se 
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desvanecieron con sns temores, y al ver serenarse el cielo, en-
traron otra vez gradualmente en sn naturaleza rencorosa y 
maligna. 

No pudiendo negar los prodigios que un pueblo inmenso 
habia visto con sus propios ojos, y que atestiguaban los flancos 
entreabiertos de las montañas, las tumbas apenas cerradas y 
el velo del templo hecho pedazos, los atribuyeron á la magia, 
y sostuvieron que ese Jesús que aplacaba con una señal los 
vientos y las olas, no era mas que un hijo de Belial quc.habia 
fascinado al pueblo y mandado á los elementos, ¡gracias al 
nombre inefable del Dios de Israel, que por sorpresa habia 
arrebatado del Santo de los santos! y el pueblo se dejó enga-
ñar por esa mentira ridicula que sus gefes dieron por alimento 
á su curiosidad; porque no hay absurdo calumnioso que no 
encuentre'oidos crédulos para acogerlo, y lenguas dócdes para 
referirlo. Ent re tanto, una guardia vigilante, escogida entre 
los satélites del gran sacerdote, velaba armada al rededor del 
sepulcro; porque Jesús habia anunciado que resucitaría glorioso 
al tercero dia, y los príncipes de la Sinagoga afectaban temer 
que sus discípulos no le arrebatasen durante la noche. 

E l dia tercero empezaba á despuntar, y el oriente se colo-
reaba apenas, cuando algunas mugeres 'de Galilea, llevando 
goma de cedro, mirra, cinamono y otras sustancias aromáticas 
para embalsamar á Jesús á la manera do los reyes de Judá (2), 
comparecieron sobre la montaña del suplicio, encaminándose 
pensativas hacia el jardín en que estaba el sepulcro de Cristo. 
Según la tradición, María se hallaba entre estas santas inu-
geres. Sn .semblante abatido asemejábase á una hermosa 
ruina ajada por el viento tempestuoso de la adversidad; pero 
su3 miradas no espresaban solamente el dolor, sí que también 
la esperanza. Jcrusalen, la deicida, dormía envuelta entre 
las nieblas de la 'mañana: las flores entreabrían sus corolas 
cargadas de rocío; los pajarillos cantaban suavemente, me-
ciéndose en los húmedos ramos de las higueras silvestres, y 
habríase dicho que el sol derramaba rubíes sobro la bóveda 
azulada del firmamento; la naturaleza toda parecía revestirse 
con una alegría estraordinaria,.de un brillante ropage de l u z ; 
v el paisage grandioso, pero sombrío y triste, que rodeaba á 

Jcrusalen, tomaba una espresion suavo y alegre que jamás 
habia tenido hasta entonces, y que parecía anunciar un mis-
terio glorioso, cuyo secreto quería guardar. 

De repente, en medio de esa risueña escena, dejóse sentir 
una especie de sacudimiento. L a piedra que cierra el sepulcro 
rueda sobre sí misma, como empujada por un robusto brazo; 
los guardias caen semimuertos, el rostro contra el suelo; y las 
mugeres que no habían abandonado á Jesus en la cruz, pali-
decen ahora y retroceden, temiendo que van á renovarse los 
prodigios espantosos que acompañaron la muerte del Hijo del 
hombre. Pero u n Angel, cuyas .vestiduras igualaban en blan-
cura á la nieve de las montañas y cuyo agraciado semblante 
brillaba como una centella, se sienta encima de la piedra del 
sepulcro y tranquiliza á las siervas de Jesucristo. " No te-
máis, les dice coa voz apacible; sé que buscáis á Jesus que 
ha sido crucificado; no* está aquí; h a resucitado como lo habia 
prcdicho; venid y ved-el lugar en que colocaron al Señor." 
Mientras que las piadosas gafileas penetraban temblando en el 
sepulcro, y se maravillaban á la vista del sudario y de las fajas 
perfumadas de mirra que habían quedado en sus bordes, María, 
cuya frente radiaba con un gozo inmenso, se habia apoyado, á 
alguna distancia, sobre un antiguo olivo. Un joven, vestido 
á la usanza del pueblo, hablaba con ella en voz baja. A quel 
joven era el primer resucitado de entre Jos muertos, el glorioso 
vencedor del infierno, Jesucristo (3). Nadie h a sabido lo que 
pasó en esa entrevista solemne; pero puede creerse que María, 
cuya alma fuerte habia esperimentado un dolor sobrehumano, 
sintió entonces u n gozo t an grande, que nosotros no podríamos 
soportar sin morir. 

Nuestro Señor, durante los cuarenta días que siguieron á su 
resurrección, se dejó ver con frecuencia de los apóstoles, y con-
versó con ellos de las. cosas concernientes al reino de Dios, y • 
de la regeneración que iba á obrarse entre los hombres por 
medio del bautismo. Autores piadosos han pretendido que la 
Virgen fué la mas favorecida en esas apariciones consoladoras, 
y que en ellas participó de antemano de la felicidad de los 
escogidos. Las aguas amargas de su aflicción cambiáronse 
en manantiales de gracia, y el Salvador la alimentó con el 



•210 

maná oculto que reserva á los que guardan la paciencia 
ordenada por su palabra. 

Finalmente, llegó la hora en que los decretos divinos llama-
ban á CRISTO al ciclo; cumplida estaba su misión redentora, 
y los Apóstoles, á qnienes su resurrección habia convencido 
plenamente de su divinidad, habían recibido de él las instruc-
ciones necesarias, para convertir las naciones á s u admirable 
Evangelio. 

Hacia la mitad del cuadragésimo dia, salió con ellos de 
Jerusalen, y se dirigió lvácia las alturas de Betánia. Esta 
dirección no se tomó casualmente. Allí-estaba ese monte co-
ronado de olivos, donde el Salvador, apartándose de la multi-
tud, habia orado con frecuencia á su. Padre á la hora en que la 
luna silenciosa alumbraba con su claridad de ópalo las aguas 
plomizas del Mar Muerto, el verde valle del Jordan, y las gi-
gantes palmeras de la llanura de Jcricó ; lugares lejanos, que 

. . parecían ostentar á sus piés lo variado de su riqueza. Allí 
estaba, también, ese jardín célebre donde Jesus, habia expe-
rimentado dolorosamente las primeras ansias de la agonía. 
Justo era que su gloria comenzase en los mismos lugares en 
que habían principiado sus generosos sufrimientos, y que esos 
campos, esos.bosques, esas soledades sombrías que habian sido 
t an frecuentemente testigos de sus meditaciones y de su ora-
cion, recibiesen también el sello de los últimos pasos que dió 
antes de subir al cielo. 

Llegado el Salvador á la cumbre de la alta montaña, desde 
1 la cual podia descubrir una gran parte ile la Judea, y saludar 

con un tierno adiós los lugares que habia hecho célebres por 
sus milagros y por su muerte, se. detuvo eh un espacio libre, á 
corta distancia de un bosque de olivos «pie abrían sus espesas 
ramas á los rayos abrasadores, del medio dia. y que fué cortado 
por los romanos en la época del sitio de Jerusalen. Allí, des-
pues de haber levantado sus manos, penetradas aun con las 
heridas de los clavos de la cruz, hacia su Padre celestial, como 

. para recomendarle su naciente Iglesia, los bajó sobre María y 
sobre sus discípulos, como lo hiciera Jacob sobre los hijos de 
José; después se elevó por su propia virtud, y subió lentamente 
hacíalos cielos. Este último acto del Salvador selló digna-
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mente su misión divina. Durante su vida, pasaba haciendo 
bien; sobre el Calvario, rogó por sus verdugos; y subió al 
cielo bendiciendo á los humildes amigos que dejaba en la 
tierra. Y como tuviese aun las manos estendidas sobre sus 
discípulos prosternados, le vieron entrar en una blanca nube 
que le ocultó á sus ojos. 

La Ascención de Nuestro Señor nada tuvo de aquel carácter 
sombrío y terrible que helaba de espanto á los pueblos en los 
antiguos tiempos. La ley de Moisés habia sido praclamada al 
sonido de las trompetas, entre ei estruendo de los truenos y la 
siniestra luz de los relámpagos. Elias fué arrebatado al cielo 
en un carro do fuego; pero el Salvador del mundo lo fué suave-
mente en medio de una ligera nube, con aquella especie de 
magestad serena y apacible que conviene al genio del Evan-
gelio, y al tierno carácter de su Autor. • 

Y los ángeles, esos espíritus benévolos que se regocijan de la 
felicidad de los hombres, figuraron también en esa última 
escena que desenlazaba el gran drama de la redención. Sus 
cáuticos divinos habian anunciado á los pastores el nacimiento 
del Rey Mesías; su voz habia proclamado su resurrección de 
entre los muertos: convenia, pues, que sus palabras viniesen 
á confirmar su Ascensión gloriosa. 

Hallándose los discípulos atentos en mirar á Jesús cómo 
subia al cielo, dos jóvenes vestidos de blanco se les presentaron 
de repente, diciéndoles: "Varones de Galilea, ¿por qué os 
entreteneis en mirar al cielo? Ese Jesús, que al separarse de 
vosotros se ha elevado á los cielos, volverá del mismo modo 
que le habéis visto subir." 

Los apóstoles y los discípulos bajaron sus ojos deslumhrados, 
á la voz de los ángeles. ¿Pero la Virgen los bajó también? 
¿Fncie negado el ver á su divino Hijo tomar majestuosamente 
su asiento á la derecha de Jchová, en la luz inaccesible de los 
santos ? ¿ Fué realmente menos favorecida que san Estévan 
y el discípulo amado? Esto no es presumible. Aquella que 
moralmente se habia crucificado con Jesús en el Calvario, 
mereeia ser glorificada con él: este era su derecho, ¡y cuán 
caro lo habia adquirido! Sí: María debió penetrar con su 
mirada mortal esa región pacífica y bienaventurada, cuya 



entrad ¡i acuitaba Jesús de abrirnos con su sangre, y donde 
enjuga él mismo las lágrimas do los justos (4). En seguida, 
las puertas de perlas de la Jerusalen Celestial (o) volviéronse á 
cerrar lentamente tras el Dios vencedor; y María, separada 
por poco tiempo del Hijo <|iie adoraba, se encontró sola sobro 
la tierra, como una enredadera arrancada del tronco. 

Cuarenta dias después la encontramos otra vez orando en el 
Cenáculo, en donde recibió al Espíritu Santo, cn^ compañía 
con los apóstoles. 

María fué la columna luminosa (pie guió los primeros pasos 
de la naciente Iglesia. A ella fué á quien los apóstoles ofre-
cieron en homenaje las numerosas espigas que arrancaban en 
el campo estéril (le la Sinagoga, para encerrarlas en los gra-
neros del Padre de familias. Ella aceptaba esc tr ibuto en 
nombre de su Hijo, con una hnmUdad llena de gracia; y se la 
veia continuamente rodeada de pobres, de infelices y de peca-
dores; porque amó siempre con predilección aquellos á quienes 
podía haCcr bien. Los Evangelistas venían á pedirle luccs; 
los apóstoles, unción, vftlor y constancia; los afligidos, con-
snelos espirituales: los nuevamente convertidos, la fuerza de 
llevar su cruz á imitación de Jesucristo, y de abandonarlo todo 
para seguirle: todos la dejaban colmándola de bendiciones. 
El Sol de Justicia se había ocultado en el sangriento hori-
zonte del (Jólgota; pero la Estrella .de los Mares reflejaba 
todavía sus mas suaves rayos sobro el mundo renovado, y 
derramaba sus benignas influencias sobre la cuna del cris-
tianismo. 

La santo Virgen permaneció en Jerusalen hasta que la ter-
rible pcrsecucion'que estalló contra los cristianos en el año 44 
de Nuestro Señor, la obligó á salir de allí con los apóstoles. 
Su hijo adoptivo la llevó entonces á Efeso, á donde Magdalena 
quiso scsuirla. Esos nobles corazones se habían enlazado al 
pié de la cruz con cadenas de diamante, que solo la muerte 
pudo romper, y que se han vuelto á anudar en el cielo. 

Ninguna noticia nos h a quedado de la permanencia de María 
en Efeso, y esto vacío se esplica fácilmente por las circuns-
tancias de aquella época. Después de la resurrección del Sal-
vador, los apóstoles, únicamente ocupados en la propagación 

de la fé, consideraban como cosas secundarias todo lo que no 
entraba de un modo directo y notorio en tm interés que ab-
sorvia todos los demás. Llenos de su noble y grandiosa misión, 
consagrados enteramente á la salvación de las almas, se olvi-
daron de sí mismos en tanto grado, que apenas nos han dejado 
un pequeño número de documentos incompletos acerca de los 
trabajos evangélicos que cambiaron la faz del mundo; de ma-
nera que su historia so parece á un epitafio sublime, pero casi 
borrado, que no tiene principio ni fin. Q,ue la Madre de Jesús 
haya seguido la suerte de los apóstoles, es fácil concebirlo. 
Habiendo pasado los últimos años de su vida lejos de Jerusalen, 
en u n pais estrangero, en que su permanencia no se señaló 
con ningún hecho notable, no ofrecen otra cosa que una su-
perficie plana que no ha dejado vestigio alguno durable en la 
memoria fugitiva de los hombres; sin embargo, el estado flo-
reciente, de la iglesia de Efeso, su tierna devoción á María, y 
los elogios que san Pablo tributa á su piedad, indican bastan-
temente los cuidados saludables de la Virgen, y las bendiciones 
divinas que la acompañaban á donde iba. La. Rosa de Jesé 
dejó un poco de sus perfumes en el aire; y este vestigio, por 
leve que sea, es una revelación preciosa de su paso. 

Las costas del Asia Menor, sembladas de ciudades opulen-
tas, ricas de una vegetación admirable, y bañadas por un mar 
surcado en todas direcciones por una multi tud de buques, 
hubieran parecido á unos desterrados vulgares una espléndida 
recompensa por las altas y estériles montañas de la Palestina. 
Dudoso es que así lo juzgase la Virgen de Nazareth: ; los pasos 
del Hombre-Dios no habían santificado esa tierra encantadora, 
y los sepulcros de sus padres no existían a l l í ! . . . 

¡Cuántas veces, sentadas bajo la sombra de un plátano á la 
orilla do ese hermoso mar Icario, cuyas olas venían á estre-
llarse al pié de los arrayanes sobre una estrecha faja do arena, 
María y Magdalena, siguiendo con la vista una galera griega 
que dirigía su proa liáoia la Siria, escitaron los recuerdos de su 
pais natal! Volvían entonces á su memoria las nieves inma-
culadas del Líbano, las cumbres azuladas del Carmelo, y las 
aguas movedizas del lago de Tiberíades: los sitios de la patria 
ausente, embellecidos por la distancia, pasaron sucesivamente 



por su imaginación, y les parecían mil vece» preferibles á esa 
blanda y risueña Jonia, que era en efecto, con respecto á la 
tierra de Jchová, lo que la lira do Anacreonte es al de la arpa 
de David. 

Durante su permanencia en Efeso fué cuando María perdió 
la fiel compañera que, á imitación de Ruth, había abandonado 
á su país y su pueblo para seguirla mas allá de los mares. 
Magdalena murió, y 3Iaría la lloró como Jesús habia llorado á 
Lázaro (C). 

De todos sus lazos de afección y de parentesco, nada mas le 
quedaba á la Virgen que san Juan , el bueno y amable discí-
pulo á quien su Hijo agunizante la habia encomendarlo. El la 
le siguió, según se cree, en sus viages; y fué sin duda, en sus 
conversaciones con la Reina de los profetas, donde san Juan 
perfeccionó la ciencia maravillosa que en su Evangelio desplega. 
Ayudado de las luces de Aquella que los padres han compa-
rado al eandelero de oro de siete brazos, el joven pescador de 
Betsáida penetró mas que nadie en el misterio incomprensible 
de la esencia increada del VERBO, y su pensamiento se elevó 
con un vuelo tan atrevido liácia las alturas místicas del cielo, 
que á su lado los demás Evangelistas, por perfectos é inspira-
dos que sean, apenas parece que rozan con la tierra (7). 

Entre tanto, los sembradores de Cristo habian sembrado el 
buen grano de la palabra santa por todos los puntos del mundo 
romano; la cosecha evangélica estaba en todo su verdor, y los 
obreros del Padre de familias trabajaban con ardor en el campo 
sagrado. María juzgó que su misión sobre la tierra estaba 
cumplida, y que la Iglesia podia en adelante. ¡p>tenerse con 
sus propias fuerzas. Entonces, como tina segadora fatigada 
que busca la sombra y el descanso en medio del dia, ella em-
pezó á suspirar por las hermosas sombras del árbol de la vida 
que crece cerca el trono del Señor, y por las aguas vivas y 
santificantes que le riegan (S). AOIEI. qne sondea los mas 
ocultos repliegues del alma, sorprendió este deseo en el cora-
zon de su Madre; y el Angel que se mantiene á su dcrecha, 
vino á participar á la fu tura Reina del ciclo que su Hijo la 
habia oido (9). 

En esta revelación divina, en que se la comunicó, según 

san Niceforo, el dia y hora de su muerte, la hija de Abrahan 
sintió dispertarse poderosamente en su cornzon el amor de la 
patria ausente. María quiso visitar otra vez las altas mon-
tañas de la Judea, donde estaban aun palpitantes los recuerdos 
de la redención, y morir á la vista del Calvario, donde Jesús 
habia eshalado su último suspiro. San Juan, para quien sus 
menores deseos habian sido siempre órdenes, hizo inmediata-
mente los preparativos del viage, para volver á la Palestina. 

Los viageros hebreos se embarcaron probablemente en Miloto, 
cuyo puerto famoso era el punto de reunión general de las ga-
leras de Europa y de Asia, que navegaban por aquellas aguas. 
Durante su travesía por los mares de la Grecia, la Virgen y 
el Evangelista reconocieron á su paso la isla de Chio, cuyo 
pueblo, que poseyó por largo tiempo el imperio de los mares, 
introdujo el odioso uso de comprar esclavos, costumbre que el 
Evangelio iba á abolir lentamente; despues Lesbos, la patria 
de los poetas líricos, en que los himnos á la Virgen purísima 
debian suceder á las odas abrasadoras de Safo, y á los cantos 
mas vigorosos de A Ileo. Al ver esconderse en las nubes la 
cúpula del templo de Esculapio, que atraía á la isla de Cos un 
inmenso concurso de estrangeros, la Madre del Salvador de los 
hombres se acordó de que su divino Hijo era el único que 
habia tenido sobre la tierra el poder de curar instantánea-
mente las enfermedades, y de resucitar á los muertos (10). 
Dolos, la cuna de Apolo, Rodas, la de Júpiter, surgieron á su 
vez del medio de las aguas, con sus montañas esmaltadas de 
verde y sus antiguos templos poblados de dioses, á quienes 
debia bien pronto lanzar á los infiernos el Dios crucificado 
sobre el fjólgota. A alguna distancia de Chipre, divisóse en 
la región de las nubes un punto negro que se delineaba sobre 
el azul aterciopelado del ciclo; era la montaña en que el pro-
feta Elias habia levantado en los antiguos tiempos un altar á 
la fu tura Madre del Salvador, y donde sus discípulos estaban 
próximos á ponerse bajo su protección y socorro. E l dia si-
guiente la galera entraba á fuerza de remos en u n puerto de la 
Siria, Sidon quizá, cuyas relaciones mercantiles eran m u y 
frecuentes con la Palestina, según nos refieren los sagrados 
libros. 

HISTORIA DE MARIA. TOSI. I — 3 0 



Así filé como volvieron á ver á Israel, después de una au-
sencia de muchos años. María se retiró á la montaña de Sion, 
á corta distancia del palacio arruinado y desierto de los prin-
cipes de su linage, y á la misma casa que habia sido santifi-
cada por la bajada del Espíri tu Santo. San Juan entonces 
filé á buscar á Santiago, pariente de la Virgen y primer obispo 
de Jerusalem para participarle, así como á los fieles que com-
portan SU iglesia, ya numerosa, que la Madre de Jesús volvía 
á morir entre ellos. 

E r a el dia, y hahia llegado la hora. Los santos de Jcrusalen 
' vieron otra vez á la luja de David, siempre pobre, siempre hu-

milde, siempre bella; porque se hubiera dicho que esta admi-
rable y santa criatura se libraba de la acción destructora del 
tiempo, y que predestinada desde su nacimiento á una com-
pleta y gloriosa inmortalidad, nada en ella debia perecer (11). 
Con semblante grave, pero 110 enferma, María recibió á los 
apóstoles y discípulos recostada en un pequeño lecho de pobre 
apariencia, acomodado á su trago de mnger del pueblo, que 
nunca había dejado. Brillaba en su aspecto, lleno de nobleza 
y de modestia, alguna cosa t an majestuosa y patética que 
toda la asamblea se deshizo en lágrimas. Solo María perma-
neció tranquila en este vasto y elevado salon, en que se habian 
agolpado una multitud de antiguos discípulos y de nuevos 
cristianos, ansiosos todos de verla y oiría. 

L a noche habia descendido rápidamente, y unas lámparas 
de varios mecheros, suspendidas del techo con cadenillas de 
bronce, parecia derramaban con su blanca luz un no sé qué de 
misterioso y de solemne sobre aquella reunion triste y silen-
ciosa. Los apóstoles, vivamente conmovidos, estaban de pié 
en torno del lecho fúnebre. San Pedro, que tanto habia 
amado al Hijo de Dios durante su vida, contemplaba á la 
Virgen con un sentimiento de dolor; y su elocuente mirada 
parecia decir al Obispo de Jerusalen: ¡cuánto se asemeja á 
Jesucristo! E n efecto, la semejanza era admirable(12); y la 
actitud inclinada de María, que recordaba la del Salvador du-
rante la cena, acababa de completarla. Santiago, que habia 
recibido de los mismos judíos el renombre de Justo, y que sabia 
dominar sus emociones, devoraba las lágrimas que se asomaban 

lentamente al borde de sus párpados. E l Príncipe de los 
apóstoles, hombre franco y de primer movimiento, hallábase 
profundamente conmovido, y ni aun se cuidaba de disimularlo. 
San Juan tenia envuelto el rostro con un lienzo de su manto 
griego; pero sus sollozos le descubrían. No habia en toda la 
asamblea un eorazon que no estuviese partido de dolor, ni un ojo 
del que no manasen lágrimas. Participando María de la ternura 
general, y olvidando los esplendores que le aguardaban en lo 
alto, tomó la palabra con el fin de enjugar las lágrimas que se 
vertían sobre la tierra, para afirmar á sus hijos en la fé, para 
implorar sus santas esperanzas y reanimar la caridad. Hablóles 
con una elocuencia sin igual y profundomente afectuosa, de esas 
cosas elevadas y sublimes que se escuchan sin respirar, que 
elevan al hombre sobre sí mismo, haciéndole capaz de compren-
derlas. Su dulce palabra, que la Escritura ha comparado poéti-
camente á un hilo de miel, se hacia gradualmente mas y mas 
poderosa; la bija de David y Salomon, la profetisa inspirada, 
que improvisara en otro tiempo el himno de triunfo del Mag-
níficat, elevóse á tan altas consideraciones y á reflexiones tan 
sublimes, que todos se olvidaron, en medio de su arrobamiento, 
que el cisne cantaba para morir. Empero, aproximábase la 
hora fatal. María estendió sus manos protectoras sobre los 
pobres huérfanos que iba á dejar, y alzando sus bellos ojos 
hácia los astros que brillaban en el firmamento con una ma-
gostad serena, vió el cielo abierto y al Hijo del Hombre que le 
tendia los brazos desde el seno de una nube luminosa, para 
recibirla en los confines de la eternidad (13). A esa vista, un 
color sonrosado se esparció por su semblante; sus ojos pin-
taron todo lo que el amor maternal, el júbilo llevado hasta el 
arrobamiento y la adoracion infinita pueden espresar, y su 
alma, dejando sin esfuerzo su bella y virgen cubierta, cayó 
dulcemente en el seno de Dios (14). 

María no existia ya ; pero su semblante, que habia tomado 
la imagen de un sueño tranquilo, se presentaba tan hermoso á 
la vista, que se hubiera dicho que la muerte vacilaba en plan-
tar su bandera sobre ese troféo que solo un dia podia con-
servar. 

Encendióse la lámpara de los difuntos; abriéronse todas las 



ventanas, y las suaves brisas del estío penetraron en el apo-
sento con los pálidos rayos de las estrellas. Díccsc que una 
luz maravillosa alumbró la cámara mortuoria en el momento 
en que María acababa de exbalar el último suspiro; era sin 
duda la gloria de Dios que rodeaba el alma purísima de la 
Virgen predestinada. Cuando no quedó duda alguna de la 
muerte de María, no se oyeron al principio mas que lloro3 y 
profundos gemidos; en seguida eleváronse cánticos fúnebres 
en medio del silencio de la noche; los ángeles los acompañaron 
con sus sistros de oro (15) ; y los ecos del palacio arruinado de 
David los repitieron tristemente á los sepulcros de los reye.s 
de Judá. 

El día siguiente los fieles llevaron con santa profusión los 
aromas mas preciosos y las telas mas finas, para sepultar á la 
Reina de las vírgenes. Fué embalsamada, según los usos de 
su pueblo; pero sus benditos restos exhalaban un olor mas 
suave que las cintas perfumadas que los ceñían. Terminados 
los preparativos del duelo, colocóse á la Madre de Dios en nn 
lecho portátil, lleno de aromas (16) ; cubriósela con un velo sun-
tuoso, y los apóstoles reclamaron el honor de llevarla sobre sus 
hombros hasta el valle de Josafá (17). Los cristianos de Jcru-
salen, llevando antorchas encendidas y cantando himnos y 
salmos, siguieron con aire t r is te y abatido los funerales de 
María. 

Llegado al lugar de la sepultura, paróse el lúgubre acom-
pañamiento. Gracias á los cuidados de las santas mugeres 
de Jerusalen, el sepulcro se había despojado de su aspecto 
sombrío, y la cueva funeraria no presentaba á la vista mas 
que una cuna de ñores (18). Los apóstoles depositaron en 
ella con todo cuidado el cuerpo de María, derramando al 
mismo tiempo copiosas lágrimas al encomendársela á la tierra. 
De todos los panegíricos que se pronunciaron en esta ocasion, 
el de Hicroteo fué el mas notable. San Dionisio Arcopagita, 
que refiere esta escena como testigo ocular, dice que alabando 
á la Virgen el orador estaba como fuera de sí mismo (19). 

Durante tres dias los apóstoles y los fieles velaron y oraron 
al pié del sepulcro, en que los conciertos sagrados de los ángeles 
parecían entonar el último sueño de María (20). 

Un apóstol, que volvía de un país lejano y que no se había 
hallado presente en la muerta de la Virgen, llegó en este inter-
medio: era Tomás, aquel que habia puesto su mano en las 
llagas de su Maestro resucitado. Corría para echar una última 
mirada y regar con sus lágrimas los fríos despojos de la Muger 
privilegiada que habia llevado en sus castas entrañas al dueño 
soberano de la naturaleza. Vencidos por sus instancias y sus 
lágrimas, quitaron los apóstoles la roca que cerraba la entrada-
del sepulcro; pero no encontraron mas que las flores apenas 
marchitas, sobre las cuales habia descansado el cuerpo de 
María, y su blanco sudario de precioso lino de Egipto, que 
exhalaba un olor celestial. E l cuerpo purísimo de la Virgen 
inmaculada no debía ser presa de los gusanos de la t umba ; 
durante su vida la tierra y el cielo habían tenido parte en la 
formación de esta noble y admirable cr ia tura; después de su 
muerte, el ciclo lo habia tomado y glorificado todo (21). 

F I N D E L T O M O T R I M E R O . 
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L I B R O I . 

E s p e c l o c i o o universal d e l a Virgen y del ¡Berta.«. 

(1) La palabra Edén, así entre los árabes como entre las 
hebreos, es el nombre del paraíso terrestre, y el paraíso de los 
elegidos. En hebreo significa un Itigar de delicias; en arabe, 
un lugar propio para el pasto de los rebaños. 

(2) Es evidente que la raza de los hombres primitivos, que 
fué agreste, pero no salvage, conoció desde m u y temprano las 
artes análogas á Sus necesidades y á sus placeres. Apenas 
los hijos de Adán formaron pequeñas reuniones de hombres, 
cuando los vemos establecer un culto público, fabricar tiendas, 
levantar ciudades, trabajar el hierro, fundir el bronce, inventar 
instrumentos de música, y seguir el curso de los astros. La 
historia de la astronomía debe remontarse, según Bailly, á u n 
pueblo antidiluviano, cuyo recuerdo se h a perdido, y del cual 
se han salvado do la revolución general algunos rastros de co-
nocimientos astronómicos. Temiendo Lalande que esta aser-
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cion probase demasiado en favor de los libros sagrados, atribuye 
únicamente á los egipcios el origen de esta ciencia; pero los 
hebreos, trae á títnlo de vecinos, de contemporáneos y de anti-
gnos huéspedes do Egipto, tienen derecho de M * " " * 
cuestión deciden en favor de Bailly y en contra de su adver-
sario: enseñándonos que los egipcios debieron sus primer*: co-
nocimientos astronómicos á las tradiciones salvadas del diluvio. 
—Véase Josefo, Antigüedades judaicas. 

(3) No se halla mas que un solo árbol en medio de las minas 
de Babilonia: los persas le dan el nombre de Mete. Según 
ellos, este árbol existia en la antigua ciudad, y fue conservado 
milagrosamente, á fin de que su profeta Ali yerno de Mahoma 
pudiese atar su caballo despucs de la batalla de Hilla. b s un 
arbusto siempre verde, y tan raro en estos países, que solo se 
halla otro igual en Basora.—Memorias (le hich s. 

(4) " La perla.—dice Ghandin,—tiene en todas partes nom-
bres propios. En Oriente, los turcos y los tártaros la- llaman 
mardjaun, globo de luz; los persas, maroid, producción de la 
luz." 

(5) Encuéntrense en el Chi-Í&ng, dos bellas odas sobre 
este nacimiento maravilloso de I lern-Tsi , y las glosas y las 
paráfrasis de los literatos sobre estos versos, coneuerdan en ex-
plicarles de una manera que hacen la semejanza mas perfecta 
aun con el alumbramiento divino de María. íi Todo hombre, 
al n a c e r , - d i c e Ho-Son , -desga r r a el seno de su madre y le 
ocasiona los mas fuertes dolores. Kiang-Vucn dio a uz su 
fruto sin ruptura, sin lesión y sin dolores. Es porque el lien 
(ciclo) quisó hacer brillar su poder, y mostrar cuanto se dife-
rencia el Santo, de los hombres " « Habiendo sido concebido 
por obra de Tien, que le dió la vida milagrosamente,—dice 
otro glosador, Tson-Tsong,—no debió nacer «ra desvirtuar la 
virginidad de su madre." 

(6) Hinc Dmida staluam in intimis penetra/ibas erexcrvnt, 
Isidi sen virgini hanc dedicantes, ex qua filivs Ule proditurus 
eral {nempé generis humani Redemptor).—Elias Schedius, de 
Diis Germanis, cap. 13. 

(7) Jagrenat, la séptima encamación de Brahma, la repre-
sentan en firma de pirámide, sin piés y sin manos. " Las h a 
perdido,—dicen los brahmas,—queriendo cargar el mundo para 
salvarle."—(Véase Kircher.) 

(8) Zer-Ateucht, significa lavado en plata. Este renom-
bre fué dado á Zoroastro, porque, según dicen los guebros, él 
probó su misión á un príncipe sabeo que le perseguía, sumer-
giéndose en un baño do plata derretida.—(Véase á Tavernier, 
tum. 11, pág. 92.) 

(9) Este Nemroud, que Tavernier llama Neubrout, es según 
unos, Nemrod el famoso cazador; según otros, el tirano Zholiac 
de los persas, rey de la primera dinastía de los príncipes que 
lian reinado inmediatamente después del diluvio. Según el 
autor del Mefatih alaloum, Nemroud debió ser el misino Cai-
coons, segundo rey de la segunda dinastía de Persia, llamada 
de los Caianides. Los historiadores persas le atribuyen ccrea 
de dos siglos de reinado, lo que parece demasiado largo. Unos 
lo pintan como un impío que tuvo la estraña vanidad de que-
rer subir al cielo en un carro tirado por cuatro de aquellas aves 
monstruosas llamadas ksrkcs, de que hacen mención en sus 
romances ios autores antiguos de Oriente; añadiendo, que des-
pués de haber vagado algún tiempo por los aires, cayó sobre 
una montaña de la Persia con tan fiero golpe, que fué conmo-
vida hasta sus cimientos: así lo refieren las antiguas leyendas 
do Persia. Según otros, este Ncmroud hizo arrojar á Zerdascht., 
que confunden con Abrahan, en un horno ardiente; v no falta 
quien supone que Nemroud era de religión sabeo, y que fué el 
primero que introdujo el culto del fuego.—(Herbelot, Biblioteca 
oriental, tom. 111, pág. 32). Los judíos reclamaron para Abra-
han, padre y tronco de su pueblo, esta persecución de Ncmroud, 
que los persas atribuyen á Zerdbuoht, su legislador. San Ge-
rónimo cuenta una antigua tradición de los judíos, que asegura 
que los ealdeos arrojaron á Abrahan al fnego, por no haber 
querido adorarle.—(Hieron., Qiueest. in Geness.) Los judíos 
rabinos mucho mas modernos, confirman esta tradición: I{. 
Chain ben Adda cuenta, que habiendo encontrado Abrahan á 
una niña que llevaba u n ídolo, le rompió, y que habiéndolo 
sabido Nemroud, dió orden inmediatamente de que Abrahan 
adorase el fuego. E l noble patricio respondió entonces sen-
cillamente, que seria mas natural adorar el agua, que apaga 
el fuego; á las nubes, de donde viene el agua; al viento, que 
amontona y hace desaparecer las nubes; y en fin, al hombre, 
que es uu ser mas perfecto que el viento. Irritado Nemroud 
de esta atrevida respuesta, hizo arrojar á Abrahan al fuego, 
pero este le respetó. 

(10) Véase Tavernier, tom. II, pág. 92. 

(11) Véase á Muratori. 



(12) Bajo el reinado de Augusto fué miando el pueblo ro-
mano recibió la primera embajada de los Seresj que hoy llama-
mos chinos: sus embajadores pretendieron que habían gastado 
tres años en hacer el viage. 

(13) Los aduladores de Heredes, deslumhrados por la gran-
deza y magnificencia de este príncipe, sostuvieron que era el 
Mesías. Esto dió lugar á la secta de los herodianos, de que 
tanto se habla en el Evangelio, y que los misinos paganos han 
conocido; pues que Persio y sil escoliador nos enseñan (pie to-
davía en tiempo de Nerón, el nacimiento del rey Herodes era 
celebrado por sus secuaces como la solemnidad del sábado. 

(14) " Ni Josefo, ni ios rabinos hablan de la degollación de 
los inocentes,—dice Sfrauss. Macedlo, que vivió en el siglo IV, 
es el único que dice algunas palabras de la degollación ordenada 
por Herodes." Strauss está equivocado; los Toldos, de donde 
Celso h a sacado una gran par te de los hechos injuriosos al cris-
tianismo, que con profusión h a sembrado en sus escritos, hablan 
terminantemente de este acontecimiento, y el hecho se en-
cuentra en el Talmud. H e aquí cómo responde Bossuot á los 
que niegan la fé Evangélica, y ninguna respuesta mas clara y 
terminante fué dada jamás. " ¿Donde están, dice, los qne, 
para rectificarse en su le, quieren que los historiadores profanos 
de aquel tiempo hiciesen mención de esta crueldad de Herodes, 
así como de o t ras ! ; Debe acaso depender nuestra fe de lo que 
la negligencia ó la afectada política de los historiadores del 
mundo les obligó á decir ó á callar en sus historias! ¡ Alejemos 
estos débiles pensamientos! Aun cuando el Evangelista no 
hubiese tenido sino miras humanas , habrían sido estas bastante 
para que él no quisiese desacreditar su santo Evangelio, con-
signando en él un hecho que no hubiese sido público y pro-
bado.'' 

(15) Los persas suponen que el trono de Dios está en el sol, 
dice I l anway ; y de ahí viene su veneración á este astro. 

(16) PhÉfon, Vida de Moisés. 

(17) Esta tradición se encuentra en los libros sagrados de 
la China. (Véase la obra del Padre Premare, t i tu lada: Selecta 
quedan vestigia pracipuorum chridiinUB rcligimiis domína-
la m. ex antiquis libris escrita.) 

(18) Porphyr, de Abst., lib. n. 

(19) Dios podia dar á las plantas ciertas virtudes naturales 
que tuviesen relación con nuestro cuerpo, y puédese.creer muy 
bien que el fruto del árbol de la vida tenia la virtud de nutrir 
el cuerpo con un alimento tan proporcionado y tan eficaz, que 
nunca se hubiese muerto, sirviéndose de él.—(Bossuet, Élev. 
sur les Myst., t. i, p. 231.) 

(20) El hombre no h a sido jamás inmortal en esle mundo 
en el semido de los puros espíritus, porque un cuerpo formado 
de polvo debe naturalmente volverse en polvo: él lo era por un 
favor sin ejemplo y condicionalmento concedido, lo cual le ele-
vaba y mantenía en una situación muy superior á su propia 
esfera. E l hombre no adquirió la inmortalidad en la tierra 
por derecho de nacimiento. Todo cuerpo terrestre debe perecer 
por la disolncion de sus partes, á menos que lo impida una vo-
luntad particular del Criador, la cual se- manifestó en favor de 
nuestros primeros padres. Dios plantó en el jardín delicioso en 
donde había colocado al hombre mortal, el árbol de la vida, 
planta de celestial origen qne tenia la propiedad de rechazar la 
muerte, así como el laurel en sentir de los antiguos rechazaba 
el rayo. De este árbol misterioso dependía la inmortalidad de 
la humana especie. Lejos de sn abrigo protector, la muerte 
volvía á recuperar su presa, y el hombre caia desde las alturas 
del cielo en su miserable cubierta do barro.—(August.. quiest. 
vet., et. Nov. Test,, q. 19, pág. 430). Nadie pondrá en duda, 
según creo, que Dios no usase de su derecho arrojando á Adán 
del paraíso despues de su desobediencia: el destierro llevaba 
consigo la sentencia de muerte para el hombre y su posteridad; 
sin el árbol de la vida no era mas que una criatura frágil y 
perecedera, sujeta á las leyes que rigen los cuerpos criados. 
Cuando el antídoto no obra su efecto, es muy natural que el 
veneno mate. Vuelto Adán á la condieion de mortal, engendró 
hijos mortales como él, los cuales debieron seguir la suerte de 
su padre. En esto Dios no hizo agravio alguno á la raza hu-
m a n a : nosotros somos mortales por nuestra naturaleza; él nos 
ha dejado tales como éramos. Retirar un favor gratuito, cuando 
el objeto de este favor desgarra con sns manos el acto que se le 
confiere, no es dureza sino justicia. 

(21) No se sabe exactamente el tiempo que Adán y Eva 
permanecieron en el paraíso terrenal. Sin embargo, esia per-
manencia debió ser de alguna duración: y así lo ha compren-
dido Milton, que citamos aquí no en su calidad de poeta, sino 
de profundo orientalista. Si además se recuerda que fué en el 
Edén donde Adán aprendió á distinguir y llamar por sus nombres 



á todas las aves del cielo, á todos los animales de la tierra, y á 
todos los peces que nadan en las aguas; que allí aprendió las 
virtudes de las plantas y lo que 1= plugo á Dios enseñarle acerca 
del curso de los astros, se concluirá que todo esto no fué obra de 
un dia. Los persas y los chinos hacen permanecer al primer 
hombro en el paraíso durante un espacio de muchos siglos. 
Sewnn el sentir de los árabes y de los rabinos, él no permaneció 
mas que ia mitad de un dia;"pero esta mitad equivale á qui-
nientos años, según los mismos, porque un dia del paraíso cor-
responde á mil años. Este espacio de tiempo es demasiado 
lar"o, á nuestro entender. Créese comunmente que Caín el 
fratricida, cuyo nacimiento se liga estrechamente en el Génesis á 
la espulsion de sus padres, nació el año 13 de la creación, lo que 
fijaría á corta diferencia en doce años la permanencia de Adán 
en el paraíso. Es t e término, aunque algo corto, habria sin em-
barco bastado al primer hombre para establecer sólidamente su 
autoridad sobre los animales sometidos á su cetro, y unirlo á 
sus humildes subditos con los lazos de la costumbre. 

(22) En recuerdo del pecado de Eva, á enya vista, según 
los ludios, el sol habia ocultado su luz, las mngeres judias 
están encardadas especialmente de encender las lámparas que 
en todas las'casas arden en la noche del sábado. " Es justo, 
dicen los autores hebreos, que enciendan la antorcha que estin-
gnieron, y que estén encargados de este trabajo en expiación 
de su pecado."—(Basn., lib. vil, eh. 13.) 

(23) Existe la creencia general entre los cristianos, de que 
el árbol de la ciencia era un manzano. Los persas sostienen, 
por el contrario, que este árbol fatal era una higuera. En 
nuestros dias. el aleman Cichhorn cree que fué una especie de 
manzanillo. " La deducción que se saca de lo maravilloso que 
rodea la caida del hombre, dice un escritor racionalista, es que 
en efecto la constitución del cuerpo humano ha sido viciada 
desde su orí-ren. por el uso de un fruto venenoso."—(Ciclihom's 
Argesckickte) 

(24) Basnage, lib. vi., ch. 25, p. 417. 

(25) Todos los árabes llaman Cabel. á Cain. Este nombre 
quiere decir el primero, y quizás es su nombre propio. E l 
sobrenombre de Cain, que significa traidor, le fué dado des-
pUCS. (Savary, en una nota al cap. 1 del Coran.) 

(26) Abel, que los árabes escriben Habcl, no es, según ellos, 

sino el sobrenombre de aquel jotren pastor, que fué el primer 
tipo de Jesucristo. E n efecto, él recuerda el triste aconteci-
miento que sumió en una profunda amargura á la familia de 
Adán,—dice Savary, en el lugar citado,—él dejó con su muerte 
á muí nmdre desconsolada. Josefo dice asimismo, que el nom-
bre de Abel significa duelo.—(Antiq. Jud., p. 4.) 

(27) Véase Basnage, lib. vi, ch. 25. 

(28 Las tradiciones árabes colocan el paraíso terrestre en 
el hermoso valle de las Damas, que los poetas orientales desig-
nan bajo el nombre de la esmeralda del desierto. Su admirable 
situación, sil belleza y su fecundidad, justifican esta opinion; 
y un sabio comentador del Génesis no ha vacilado en considerar 
aquel bello lugar como el jardín del Eden, aunque los nombres 
del Eufrates y del Tigris indican un parage muy diferente. A 
media jornada do las Damas se enseña, en apoyo de .esta tra-
dición árabe, una alta montaña de mármol blanco, sombreada 
]M>r magníficos árboles, donde se encuentra una caverna que 
miran como la morada de Adán, de Abel y de Caín; vése allí 
también el sepulcro de Abel, que es en estremo respetado por 
los turcos ; y el lugar en donde se cometió el fratricidio está 
señalado por cuatro columnas.—(D'IIcrbelot, Biblioteca orien-
tal, pag. 772 y 780. E l Padre Pacífico, cu sus Comentarios 
sobre ia Biblia.) 

(29) Los grandes cedros del Eden han quedado tradicional-
mente en la memoria de los hebreos, que han hecho su paraíso 
del paraíso terrestre. E n la mayor parte de sus epitafios se 
leen estas palabras : " H a descendido al jardín del Eden, para 
acompañar á los que habitan entre los cedros."—(Basnage, 
t v. lib. vii.) 

(30) " Toda la ley antigua se distingue por un carácter de 
sangre y de muerte, en representación de la ley nueva estable-
cida y confirmada por la sangre de Jesucristo."—(Bossuet, 
Consideraciones sobre los Misterios, 1.1, p, 428.) 

(31) Los indios, los chinos, los peruvianos y hasta los hu-
rones reconocen que el primer hombre fué formado de la tierra. 
Los brahmas, que hacen una pintura encantadora de su chor-
cam ó paraíso, ponen en él un árbol cuyos frutos, si fuese per-
mitido comerlos, darían la inmortalidad. Los persas refieren 
que Ahríman, el genio del mal, sedujo á nuestros primeros pa-
dres bajo la forma de una culebra. La historia de la muger 
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seducida al pié de un úrbpl, de la cólera de Dios, y del primer 
fratricidio, era tradicional entro los iroqueses. Los tártaros 
atribuyen nuestra calda á una planta dulce como la miel V de 
una hermosura maravillosa; los thibetauos, á la falta de haber 
gustado de la peligrosa planta llamada scki'na:, dulce y blanca 
como el azúcar; por este fruto fué revelado el conocimiento 
del estado de desnudez, La tradición de la muger y de la ser-
piente era igualmente conocida en México, etc.—( Véase Koselii 
de Lorgnes, en su obra: Cristo delante i Id siglo, cap. 9.) 

(32) Véase á iloulanger, Antigüedades.) 

(33) 'La historia nos h a conservado pruebas de la mudanza 
de los rios después del diluvio. E n el libro n de Strabon, se 
lee que el Aroges que riega la Armenia, estaba aun sin cauce 
ó inundaba la campiña, cuando .Tason, gefe de los Argonautas, 
abrió un canal subterráneo, pur el cual corrió el Aroges al mar 
Caspio. En el célebre Chon-Eing de Confncio, dice el empe-
rador 'l'ao, que las aguas que en otro tiempo se habian elevado 
hasta el cielo, bañaban a u n la base de las mas altas montañas, 
haciendo intransitables las llanuras que inundaban.—(Trovet, 
Chron. de los 'Chinos, 1» parto.) 

(34) I,a torre de Babel, tan cercana al gran cataclismo, 
puede dar una idea de la arquitectura anti-di luviana; en ella 
se empleó el ladrillo y el betún. Si, como todo induce á creerlo, 
esa torre inmensa se parecía á la antigua y famosa torre de 
Bel, en Babilonia, estaría rodeada de una escalinata esterior, 
de suave subida, que se elevaba en espiral hasta la plataforma, 
y daba á e-ste edificio el aspecto de siete torres sobrepuestas 
unas encima de otras. 

(3-5) Existe la antiquísima creencia en lodo el Oriente, de 
que los astros están dotados de vida: los doctores judíos habian 
eaido en este error, q u e era mas antiguo que su pueblo. Tilon 
dice, que los astros son criatnras inteligentes, y las cuales no 
solo no han hecho n ingún mal, sino que son incapaces de ha-
cerlo. Las estrellas, según Marmonides, conocen á "Dios que 
las ha criado, se conocen á sí mismas, y sus acciones son siem-
pre buenas y santas.—(Philo, de Mundi Ophido de Gigaut., 
de Somniis. Marmonides, More nevoch/m, par. ii, c. iv, p. 194; 
y de Jundam. legis., o. m, í .11.) Los persas moderaos sacri-
fican aun al ángel de la luna. 

(36) Según R. Rechai , los sábeos no adoraban al sol; tan 

solo encendían hogueras sobre la tierra, para dar gracias á Dios 
por la antorcha que alumbraba en el cielo para ellos; y al ili-
rijir su mirada á los astros, rogaban á los ángeles que Dios 
colocaba en ellos para moverlos, que les fuesen en todo tiempo 
favorables.—(R. Rochai, Comm. in Genes., c. i.) Los fuegos 
que aun se encienden en todos los paises de Europa y de Amé-
rica, y que en Francia se llaman fuegos de san Juan, no son 
otra cosa que un resto de sabeismo. 

(37) Según los antiguos sábios de la China, dice el erudito 
y sabio Schmit, el Santo, el hombre milagroso reformará el 
universo, cambiará las costumbres, expiará los pecados del 
mundo, morirá abrumado de ignominias y de dolores, y abrirá 
las puertas del cielo.—(Véase Redempt. del género humano.) 

(38) Abulfaraje (Historia dt/nastiarum,) dice que Zerdascht 
predijo á los magos el nacimiento del Mesías del seno de una 
virgen, y añadió, que en el tiempo de su nacimiento aparecería 
una estrella desconocida que les guiaría hácia su cuna, y les 
mandó que le llevasen presentes. Sharistani, autor musulmán, 
refiere igualmente una predicción de Zcrdascht relativa á un 
profeta que debia reformar el mundo tanto bajo el respecto do 
la religión como el de la justicia, y al que se someterían los 
reyes y príncipes de la tierra. 

(39) Acatar, encarnación fabulosa de una divinidad india, 

(40) Un testimonio unánime es del mayor peso, dice Ber-
nardino de Saint-Pierre, porque no puede existir sobre la tierra 
un error universal.—(Estudios de la Naturaleza. Estu . vni, 
pág. 598.) 

(41) E s una tradición enseñada en la Sinagoga y reoonocida 
por verdadera en la Iglesia, qne todos los profetas, sin eseep-
cíon, no han profetizado mas que para los tiempos del Mesías. 
(Véase san Cipriano, de la vanid. de los ido/,) 

(42) Basnage, t. IV, lib. vu. 

(43) Epist. S. P . ad Hebr., a. 

(44) Los cristianos aplican esta revelación de Jacob, al 
Mesías, y prueban con ella á los incrédulos judíos, que h a 
venido un largo tiempo, pues que hace diez y ocho siglos que 
sus tribus están mezcladas, sus sacrificios abolidos y su gobierno 
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est intuido: que ellos no tienen ni territorio ni príncipes de su 
nación, y qne en todos los lugares en que se hallan dispersos 
están sujetos á las leyes de las naciones estrangeras. Para 
eludir la fuerza de este argumento, los judíos pretenden en la 
actualidad, que la palabra schebet, que niwotris traducimos 
por cetro, significa igualmente la vara que castiga al esclavo; 
v parten de "aquí para sostener, que aun cuando este oráculo 
fuese aplicable al Mesías, todo lo mas qne de él podría inferirse 
es que su castigo duraría hasta su venida, que debe librarlos 
de él E n fin,' ellos niegan qne la palabra Schilo pueda tra-
ducirse por Mesías. Pero sus antiguos libros los desmienten; 
esta profecía se entiende del Mesías en el Talmud, y he aquí 
como la paráfrasis de Onkelos esplica este pasaje: " J u d á no 
estará sin u n gefe revestido de la autoridad suprema, ni sin 
escribas de los lujos de sus hijos, hasta tanto que venga el 
Mesías." Jonathan, á quien los judíos señalan el primer lugar 
entro los discípulos de Hilicl, y á quien reverencian cas, al 
igual de Moisés, traduce igualmente schebet por principado, y 
Schilo por Mesías; y sigue también esta opinión la paráfrasis 
de Jerusalen. Así 'los comentarías mas antiguos, mas autén-
ticos y mas respetados entre ellos, suministran armas victorio-
sas para combatirlos. 

(4.3) De allí viene esa esperanza de una ley nueva que los 
judíos aguardan con el Mesías; ley que suponen muy superior 
á la de'Moisés. La ley '[lie el hombre estudia en este mundo 
no es mas que vanidad, dicen sus doctores, en comparación de 
la del Mesías.—(Mcdrasch- Rabba, sobre el Eclesiastes n, 8.) 

(16) La llanura de Babilonia, entrecortada por ríos y por 
canales, y por lo mismo muy pantanosa, abundaba en sauces. 
De aquí viene el ser llamada en la Escritura, el valle de los 
sauces. 

(47) Aun cuando se ignorase que la profecía de Balaam es 
mny antigua, lo indicaría bastante el modo con que está hecha. 
Balaam, astrólogo caldeo, no profetiza como los antiguos pro-
fetas do Judá : necesita de un vasto horizonte, desdo el cual 
se descubra á la vez la tierra, el mar y el cielo; y se expresa 
como hombre que se detalla á sí mismo las cosas que ve en el 
momento en que habla, y que le impresionan en el mas alto 
grado. Este género de" profecía se parece algo á lo que los 
montañeses de Escocia llaman una segunda vista. 

(48) Algunos rabinos pretenden que la hija de Jeito no filé 

inmolada, sino tan solo condenada á u n celibato perpetuo; 
Es ta aserción eslá desmentida por el texto de la Escritura, que 
dice: que todas las hijas de Israel, se reunían wna vez al año 
para llorar á la hija de Tefté de Galaad durante cuatro días. 
(Jitd., cap. XI, v. 10.) Mas no se llora á una persona viva, 
l'lavio Josefo afirma igualmente que la hija de Jefté fué sa-
crificada.— (Antig. jud., t. II, 1, 5 , e. 9.) 

(49) Los orientales dan á la granada el nombre de fruto 
del paraíso. 

(-50) Cuando llueve en Palestina, produce una alegría 
general en el pueblo; júntase en las calles, canta, se agita y 
grita con todas sus fuerzas: ¡OhDios! ; oh bendito!—(Volnev, 
Viaje, i la Siria.) 

(51) El oratorio que Elias edificó sobre el monte Carmelo, 
fué dedicado por él á la Virgen que debía parir, Virgini parí-
tune. Esta, capilla se llamaba Scnmaum, que significa lugar 
consagrado á nna impériere (emperatriz), que no pnede ser oirá 
que María, impériere de cielos y tierra.—(Historia del monto 
Carmelo, sucesión del santo Profeta, cap. xxxi.) 

(52) Es ta gran profecía de Isaias ha sido el objeto de una 
larga y espinosa controversia entre los judíos y los cristianos. 
Los rabinos que han comentado el texto despnes de Jesucristo, 
queriendo desfigurar las pruebas que les condenan, y oscurecer 
las palabras del Profeta, han pretendido que la palabra ha/ma 
que se encuentra en el texto hebreo, significa simplemente una 
mujer joven, aunque los Setenta la hayan traducido por Virgen. 
Los santos Padres han refutado victoriosamente esta objecion. 
" Los setenta intérpretes (dice san Juan Crisóstomo,) son los 
que merccen mayor crédito. Ellos han hecha su versión mas 
de mi siglo antes de la venida de Jesucristo; eran muchos 
reunidos; su nombre y su unión les hacen nwcho mas dignos 
de fé que á los judíos de nuestros días, que han corrompido 
maliciosamente muchos pasajes do las santas Escrituras."— 
(Sermón 4, cap. i.) San (Jerónimo, el mas profundamente 
versado en la lengua hebrea de todos los intérpretes y comen-
tadores de la Escritura, asegura sin temor, dice, de" ser des-
mentido por los judíos, que lialma, en todos los pasajes en que 
se halla de las santas Escrituras, significa únicamente una 
Virgen en toda su inocencia, y en ninguna parte una mujer 
desposada.—(Comentarios sobre Isaías, lib. 3.) Lulero, que 
hizo tan deplorable uso de una ciencia verdaderamente grande, 



esclama con el fuego y vehemencia que le era genial: " S i 
alguna vez un judío ó un hebreo puede demostrarme que 
halma significa en alguna parte una muger cualquiera, y no 
una virgen, le daré 100 florines, donde quiera Dios que los 
encuentre."—(Obras de Lutcro, tom. vm, p. 129.) E l mismo 
Mahoma ha tributado un testimonio de la virginidad de la 
Madre de Dios: " Y María, hija de Jmram, la cual ha conser-
vado su virginidad, y á quien nosotros hemos encomendado 
nuestro espíritu, había creído en las palabras de su Señor, y 
en sus Escrituras."—(Koran, cap. 66.) 

(53) Esto lugar, en que el mismo Dios señaló el número 
de monedas de plata de aquella venta infame, respira todo él 
una amarga y terrible ironía. " Y el Señor me dijo: id á 
arrojar al alfaharero esa plata, esta bella suma en que me 
han tasado, al ponerme á precio. Yo tomé, pues, aquellas 
treinta monedas do plata," etc.—(Zaeh. xi, 13.) 

(54) Philon, que ha hecho esta observación, y que descubre 
en aquel zarzal abrasado una misteriosa alegoría, la aplica 
falsamente á la nación judía, recurriendo á suposiciones nada 
probables. Josefo, que ha querido igualmente comprender este 
misterio, no lo ha podido conseguir. Aquellas rosas campes-
tres, emblema de las vírgenes púdicas, que exhalan su modesto 
perfume en la soledad, y á las cuales hace resplandecer el 
contacto de la divinidad, sin alterar la santa pureza de su 
blancura y frágd corola, son la imagen mas sorprendente de 
María, esta rosa misteriosa de la ley nueva. 

(55) E l nombre de Susana quiere decir lirio.—(Favyn, n, 2. 

(56) Los antiguos atribuían al lirio la virtud de neutralizar 
los hechizos y de evitar los peligros. " Judith oiñó su frente, 
dicen los rabinos, con una corona de lirios, para penetrar sin 
temor en la tienda de Holofornes."—(Comm. fifí, in Judith.) 

L I B R O I I . 

L a I n m a c u l a d a Concepc ión . 

(1) Según san Agustín, la descendencia háoia la cual 
aspiran todos los patriarcas es Jesucristo, y Jesucristo en 
María, de cuya sola fecundidad podia alcanzarse. " En efecto, 
dice el citado doctor, si la naturaleza por medio de todos sus 
esfuerzos se dirige hacia Jesucristo como Señor de los siglos, 
no es que pueda por eso lisongearse de llegar hasta el Hijo de 
Dios por su sola virtud; la estension de su poder se contiene 
al l l c a r á la humilde María, que estaba destinada á llevar en 
su seno purísimo el germen bendecido, no por la virtud de sus 
abuelos, sino por la virtud del Altísimo."—(S. Aug. 5 , contr. 
Ju l . 9.) 

(2) Se lee en las Menees, tan antiguas entre los griegos, 
estas palabras, que esponen sencillamente su creencia con 
respecto á la Concepción inmaculada: " Por una especial pro-
videncia el Señor ha querido que la santa Virgen fuese t an 
pura desde el primer instante do su vida, cuanto convenía que 
lo fuese la que debía ser digna de concebir y dar á luz á Jesu-
cristo, el Verbo encarnado." 

(3) San Andrés de Creta hace mención de esta fiesta de la 
Concepción inmaculada, á la que san Sabás compuso el oficio, 
añadiéndole una antífona san Germán, patriarca de Constan-
tinopla. 

(4) Los que han eontradecido la Concepción inmaculada, 
se vanaglorian de contar en su número á san Anselmo, san 
Bernardo, san Buenaventura, santo Tomás, Alberto el Grande, 
etc. Tan respetables como sean estos nombres, es necesario 
no dejarse deslumhrar con tal testimonio, porque se sabe posi-
tivamente que estos doctores, en oposicion consigo mismos, 
han sostenido el pro y la contra de esta cuestión, en la que 
han incurrido en estrañas contradicciones. 
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(5) Santiago ci mayor, y san Marcos, en sus Liturgias. 

(6) San Hip,, en un discurso sobre la consumación del 
munilo. 

(7) Orig., hom. in S. Math. 

(8) San Dionisio, en una epístola inserta en la Bibliot. de 
los PP. 

( 9 ) "Virgo in qua neo nodos originalis, nec cortes ac-
tualis culpo; fuit ."—(San Ambr., de. Inst. Virg., c. 5.) 

(10) San Juan Crisòstomo, en su Liturgia. 

(11) Comentarios de san Gerónimo sobre al Salmo L X X V U . 

" Didoxit eos in nube dici: nnlies est beata Virgo, quie pul-
ehre üKcitnr nubes dici, quia non fnit in tenebris, sed sernper 
in luce." 

(12) San Basilio, en su Liturgia. 

(13) Debe advertirse que san Agustín defendía entonces 
la doctrina del pecado original, contra los pelagianos. 

(14) San Pedro Crisologo, de Annonciat., Sermón 140. 

(15) San Fulgencio, Elogios de María. Sermón. 

(17) Los dos santos obispos de Chartres, Filiberto é Ivés, 
so han declarado absolutamente ])or la doctrina de la Concep-
ción inmaculada. Ivcs ia ha defendido en el pulpito, y Fili-
berto dice en su Paráfrasis de la Salutación del Angel á la 
Virgen: " A v e María, electa et insigni* Ínter filias, qiue im-
maculaia sernper extitisti ab exordio tua; creationis, quia 
parilura eras Creatorcm totius sanctitatís." 

(18) San Bruno, en su csplieacion de estas palabras del 
Ps. ci: Dominus de calo in lerrum aspexil, las aplica á la 
santísima Virgen. 

(19) Antigüedades y singularidades de, la ciudad de 
Souen, por N. Taillepied, doctor en teología. 

(20) Recorría Monfaueon la Italia hacía el año do 1698, y 

yendo á visitar, en Pavía, la biblioteca dol caballero Bclerido, 
t an afamado por su piedad, quedó altamente sorprendido ai 
encontrarse que toda aquella inmensa coleccion de libros no 
se componía mas que de tratados escritos por los Franciscanos 
en defensa de la Concepción inmaculada. 

(21) He aquí el decreto de la Sorboiia: "Prevenimos y 
declaramos, que ninguno será admitido en lo sucesivo en nues-
tra Facultad, que no presto previamente el juramento de sos-
tener toda su vida esta doctrina de la inmaculada Concepción." 
" Slatuenlcs ni nenio deinceps huic noslro collegio adscrib.alur, 
nisi se hujus doctrina assertorem sernper pro ciribus futnrum, 
simili juramento proftteatur." 

(22) " Háse promovido en este santo Concilio (el de Basílca.) 
lina cuestión difícil sobre la Goneepeion de 1a gloriosa Virgen 
María, Madre de Dios, y sobre el principio de su santificación. 
Los unos dicen que su uhuu, durante algún tiempo, ó por lo 
menos algunos instantes, ha estado sujeta al pecado original. 
Los otros sostienen, por el contrario, que habiéndola ainado 
Dios desde el primer momento de su creación; que, elegida 
por el Padre desde el principio, y el Hijo, que la había for-
mado para ser su madre en la tierra, la colmaron do gracias 
singulares y estraordinarias; que Jesucristo la Iv;Vu< resca-
tado de una manera superior y enteramente especial, preser-
vándola de la mancha original y santificándola desde el primer 
instante de su Concepción. 

"Habiendo, pues, examinado con discernimiento las razones 
y las autoridades que desde hace muchos años se han alegado 
por una y otra parte, en los actos públicos de este santo Con-
cilio; teniendo ademas en consideración otras muchas cosas 
relativas al mismo asunto, todo pesado y maduramente re-
tiecsionado, decidimos y declaramos: que la doctrina por la 
cual se enseña que la gloriosa Virgen María, Madre de Dios, 
por un favor especial y por una gracia oficiosa y eficaz, no ha 
estado jamas sujeta al pecado original, sino que h a sido 
siempre santa, inmaculada, y esenta de todo pecado, decla-
ramos, pues, que la doctrina que enseña todo esto, es una 
doctrina piadosa, conforme al culto eclesiástico, á la le cató-
lica, á la recta razón y á la Escritura Santa ; y que, como tal, 
debe ser aprobada, tenida y seguida por todos los católicos, de 
tal modo que no sea á nadie permitido en lo sucesivo predicar 
ó enseñar lo contrario. Renovando, adciiias, la institución de 
la fiesta de la Santa Concepción, la cual por una antigua y 
loable costumbre se celebra el día 8 de Diciembre, tanto en 



Roma como en todas las demás iglesias, queremos y ordenamos 
que esta fiesta continúe celebrándose en el mismo dia bajo el 
nombre de la Concepción de la Virgen, en todas las iglesias, 
monasterios, y comunidades de la religión católica, con cánti-
cos do alabanza y de alegría." El Concilio concede, ademas, 
indulgencias á esta solemnidad. 

(23) " Declarat baie sancta synodus, non esse intentionis 
suee comprehendere in hoo decreto, ubi de peccato originali 
agitur, beatam et IMMACULÌTAM Dei Genitricem."—(Cono. 
Trid., sex, 1564.) 

(24) Véase la Constitución de Sixto IV, que comienza por 
Grave nimis. 

(25) Véase la Constitución del mismo Pontífice, que co-
mienza: Cum prieexcelsa.... Bxtravag. eommun. 

(26) En esta orden ó cofradía d e la Inmaculada Concep-
ción, cada hermanase consagraba espresamente con la fórmula 
siguiente, cuyas palabras no son ambiguas : " Yo, hermana 
N., por el amor y el servicio de Jesnoristo Nuestro Señor, y de 
la Inmaculada Concepción de su bienaventurada Madre, pro-
meto" etc. 

(27) Bossuet, sobre la Concepción. 

(28) " La iglesia española fué l a primera que celebró la 
Inmaculada Concepción de la Santísima Virgen; cuya fiesta 
tuvo lugar en ella desde el siglo V I I . " — ( E l maestro Villador, 
en el cap. de Festiv. Edcs . , 1.1, pa r t . 2 í ) 

(29) He aquí el decreto del r ey D. Juan I, de Aragón : 
" Nos D. Juan, por la gracia de Dios rey de Aragón y de Va-
lencia, ctc.—¿ Cómo es posible que a lgunas personas se admiren 
de que la bienaventurada Virgen María , Madre de Dios, haya 
sido concebida sin pecado original, e n tanto que no se pone en 
duda que san Juan Bautista hubiese sido santificado en el 
seno de su madre por el mismo que, viniendo de lo alto del 
cielo, y del trono de la Santísima Trinidad, se hizo hombre en 
el seno bendito de una virgen? ¿ Q,ué gracias podemos noso-
tros imaginar que hubiera podido rehusar el Señor á la muger 
escogida para ser sú madre, por el prodigio admirable de su 
fecunda virginidad? Amándola como se ama á sí mismo, h a 
debido sin duda dispensarle los m a s gloriosos privilegios, así 

en su Concepción, como en su Natividad, y en todas las demás 
fases de su santa vida. 

" ¿Por qué ha de ponerse en duda la gloriosa concepción de 
una Virgen t an privilegiada, y de la que nos obliga la fe ca-
tólica á ereer tantas y t an grandes maravillas, que no basta 
nuestro entendimiento á comprenderlas y admirarlas? ¿No 
es, en efecto, una cosa admirable para todos los cristianos, el 
que u n a criatura haya concebido á su Criador, y que haya 
venido á sor madre sin dejar al mismo tiempo de ser virgen? 
¿ Cómo, pues, h a de ser suficiente el débil espíritu humauo 
para alabar y ensalzar cuanto se debe á esta bienaventurada 
Virgen, á quien el Todopoderoso habia predestinado para que 
reuniese á u n tiempo mismo, con el privilegio inefable de la 
maternidad divina, la gloría de la virginidad mas pura ; para 
ser elevada sobre los profetas, sobre los santos, sobre los án-
geles, como su reina y soberana 1 \ Habría de faltar alguna 
pureza, alguna gracia á esta Virgen escclentc, en el primer 
momento de su concepción, para poder imputársele la mancha 
del pecado original, ella á quien el ánsel del Señor, enviado 
del cielo, dijo estas palabras: Yo os saludo, María, llena de-
grada; el Señor está con vos; bendita sois entre todas las 
mugeres! C¿ne callen, pues, todas esas personas que hablan 
tan mal y tan fuera de propósito; avergüéncense los que se 
atreven á proponer t an vanos y frivolos argumentos en contra 
de la Inmaculada Concepción de la Santa Virgen; puesto que 
era conveniente que ella estuviera dotada de tan gran pureza 
que, después de la de Dios, ninguna otra pudiera igualársele. 
Y verdaderamente, ¿cómo no habia de ser purísima y perfec-
tísima la que habia de tener por hijo al Criador y al Padre de 
todas Los cosas, y que desde el principio y antes de todos los 
siglos, por un decreto eterno, habia sido escogida entre todas ! 
las criaturas para contener en su seno á Aquel que llena con 
su inmensidad todo el universo? 

" Mas, nosotros, que entre todos los reyes católicos hemos ' 
recibido de esta Madre de Misericordias tantas gracias, tantos 
beneficios, sin haberlos merecido, nosotros creemos firmemente 
que la Concepción de esta bienaventurada Virgen, en cuyo 
seno el Hijo de Dios se dignó hacerse hombre, ha sido entera-
mente santa é inmaculada. 

"Nos, por lo tanto honramos con nn corazon puro ese misterio 
inefable de la Concepción Inmaculada de la Santísima Virgen 
María, Madre de Dios: y nos y todos los de la casa real la cele-
bramos cada año en una fiesta solemne, lo mismo que lo han 
hecho nuestros ilustres predecesores de gloriosa memoria, esta- , 
Meciendo una cofradía perpetua. Por lo tanto, nos ordenamos ' 
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que esta fiesta de la Inmaculada Concepción se celebre todos 
los años con gran solemnidad y respeto en todos los reinos do 
nuestro dominio, por todos los fieles católicos, sean religiosos ó 
seglares, sacerdotes ú otras personas de cnalquier estado y con-
dición qué sean; y que además no sea permitido, lo prevenimos 
á todos los predicadores y á cuantos den lecciones públicas de 
Evangelio, decir nada, ni publicar nada, n i avanzar en nada 
sobre algún punto en que bajo cualquier aspecto pudiese oca-
sionarse algún perjuicio en esta creencia y ofender á la pureza 
y santidad do esta concepción dichosísima. Por el contrario, 
ordenamos que los predicadores, y cuántas personas hayan teni-
do opuestas ideas, guarden u n completo silencio: puesto que la 
fé católica no nos pone en ninguna necesidad de sostener y pro-
fesar una opinion contraria; y que los demás que tienen en su 
corazón la nuestra, que es tan santa y t an saludable, la espre-
sen en sus discursos, y manifiesten con mucho celo su devoción 
celebrando con alabanzas al Altísimo la gloria y el honor de su 
Santísima Madre, que es la Reina del Cielo, la puerta del pa-
raíso, la que tiene cuidado de nuestras almas, el puerto seguro 
de la salvación, y la áncora de esperanza para todos los pecado-
res que ponen cu ella su confianza.—Pór el tenor de las presen-
tes, "nos establecemos espresamente y á perpetuidad, que si en 

lo venidero sucediese qué algún predicador ó algún otro de nues-
tros subditos, de cualquier estado y eondicion que sean, no ob-
servasen esta ordenanza, sin que sea necesario otro edicto, sean 
desterrados de sus conventos ó de sns casas: y en tanto que per-
sistan en esa opinion contraría á la nuestra, sean considerados 
como nuestros enemigos y salgan de toda la estension de nues-
tros reinos. Queremos también y ordenamos con toda ciencia 
y madura deliberación, bajo pena de incurrir en nuestra indig-
nación, á todos y cada uno de nuestros oficiales en cualquier lu-
gar en que se hallen, guardar y hacer guardar con grande dili-
gencia y respeto este nuestro edicto, t an luego como de él ten-
gan conocimiento; y de hacerlo publicar cada uno en su distrito 
esactamente y con toda solemnidad, al son de trompetas y por 
todos los lugares acostumbrados, á fin de que nadie pueda alegar 
ignorancia;"}' que la devocion de la Concepción Inmaculada de la 
Santísima Virgen María que los cristianos hace tan largo tiempo 
tienen en sus corazones, se aumente mas y mas, y que no se 
oiga va en lo de adelante ahrir la boca á esas gentes que profe-
san ideas contrarias. E n fé de lo cual nos ordenamos espedir 
las presentes, autorizadas con nuestro sello. 

"Dado en Valencia el 2 de Febrero, dia en el cual celebra-
bramos la purificación do esta Santísima Virgen, del año de 
Nuestro Señor 1834, y el octavo de nuestro reinado." 

(30) "Alabado sea el Santísimo Sacramento del aliar y la 
Inmaculada Concepción de la Virgen María, concebida sin pe-
cado original en el primer instante de su ser natural ." 

(31) Al presentarse en una casa española, las primeras pa-
labras que los visitantes pronuncian antes de dar los buenos 
días son estas: "Ave María Purísima." Los dueños de la casa 
responden al punto: "Sin pecado concebida." 

(32) "Por la devoción que desde nuestra infancia hemos 
tenido á María Santísima en su misterio de la Inmaculada 
Concepción, deseamos poner bajo los auspicios de esta celestial 
protectora la Nueva Orden y mandamos que sea recono-
cida en ella por patrona "—(Leg. 12, t. III , 1. vi, Novis 
Recop.) 

(33) Es te es un hecho que creemos propio de nuestro celo 
el atestarlo, descando que su noticia llegue hasta los ángulos 
mas remotos del mundo católico: en nuestra diócesis h a ido 
con el tiempo echando raices profundas esta devocion; y aun 
las mismas desgracias y contratiempos han contribuido á afir-
marla y á estenderla con u n progreso verdaderamente maravi-
lloso. (Véase el Mandamiento de Monseñor el arzobispo de Pa-
rís, con motivo de la consagración de la iglesia de Nuestra Se-
ñora de Loreto.) 

(34) " ¡Como es eso! eselamaba Juliano el apóstata diri-
giéndose á u n obispo que sostenía la universalidad del pecado 
original; vos sometéis el nacimiento de María al imperio del 
diablo!"—(San August., 1. ív, Op. iniperf.) 

L I B R O M . 

N a c i m i e n t o tic ¡l iaría. 

(1) Un historiador de María (el padre Cristóbal (le Castro, 
jesuíta de Ocaña), h a investigado que según los rabinos, San 
Hilario y otros santos padres, el padre de la Santísima Vír-



geii tuvo dos nombres, Heli y Joaquín.—Los árabes y los mu-
sulmanes le conocen bajo el de Amram, hijo de Maleo, y lo 
distinguen de otro Amram padre de María, hermana de Moisés. 
—(D'Herbelot, Biblioteca Oriental tom. II) . 

(2) Según el proto-Evangelio de Santiago y el evangelio 
de la Natividad de Maria, Joaquín era de la familia de David. 
Justino que Horeció cincuenta años despucs de la muer te del 
apóstol San Juan, que habia nacido en Palestina, y pudo 
recoger las tradiciones todavía recientes, afirma igualmente 
que María descendía por línea recta del rey David. 

(3) San Agust, De consent. Evangel . 

(4) Los mahometanos, herederos de las tradiciones de los 
árabes, conocen á la bienaventurada madre de la Santa Virgen 
bajo su propio nombre de Hannah, (Ana), la que, según ellos, 
era hija de i\akhor y muger de Amram.—(D'Herbelot, Biblio-
teca Oriental t. II.) 

(3) Santa Ana y San Joaquin fueron públicamente vene-
rados en la Iglesia desde los primeros siglos. San Juan Da-
masceno hace grandes elogios de sus virtudes. Justiuiano I 
hizo construir una iglesia en Oonstantinopla bajo la invocación 
de Santa A na hácia el año úüO. E l cuerpo de la Santa fué 
trasladado, según se dice, desde Palestina á Constant-inopia en 
710. ( Véase Godescardo, tom. V. pág. 319). Lutero era muy 
devoto de Santa Ana, antes de su heregía; y á esta Santa hizo 
la promesa de abrazar el estado monástico, ante el cadáver de 
uno de sus camaradas que vió caer muer to por un rayo. 

(6) Los fariseos fueron los que introdujeron ese abuso del 
divorcio, tan altamente reprobado por Nuestro Señor.—(Malh., 
cap. XIX, v. 8). Ellos enseñaban que se podia repudiar á n n a 
muger por los motivos mas fútiles; por ejemplo, por haber he-
cho cocer demasiado la vianda del amo de la casa, ó puramen-
te por no ser bastante agraciada.—(Bain., I. vu, cap. 22.) 

(7) El 8 de Septiembre según lo establece la Iglesia. Ba-
ronio dice haber nacido María el año 733 de Roma, 21 años an-
tes de la era vulgar, el 8 de Septiembre, un sábado al amane-
cer. Le Nain de Tillemont, dice que la Virgen nació el año 
734, cuya opinion es la mas seguida. 

(8) H e aquí lo que los turcos refieren con respecto al naci-

miento de la Santa Virgen. La esposa de Amram (Joaquin) 
dijo á Dios: Señor, yo te he consagrado el fruto de mi seno, acép-
talo con bondad ¡oh tu que lo ves y lo sabes todo!" Cuando hu-
bo nacido la Virgen, añadió Ana: "Señor, yo he dado á luz 
una hija á quien he llamado Miriam (María), yo la pongo bajo 
t u protección á ella y á su posteridad, para que las preserves de 
las astucias de Satanás.—(Surate cap. 3. v. 3G). 

(9) Isaías lo habia vaticinado, diciendo: Saldrá un renuevo 
del tronco de Jeasé: porque esta palabra tronco, en sentido he-
braico, significa como lo observa S. G-crónimo (in íss., cap. 2), 
u n tronco sin ramas y sin hojas, para denotar, continúa el san-
to Doctor, que la augusta María debía proceder del linage de 
David cuando esta familia hubiese perdido todo su esplendor y 
decaído absolutamente. 

(10) Ñamen Virgini Mario:, mel in ore, meló iname,ju-
bilium in eorde, dijo poéticamente San Antonio de Padua. "El 
nombre de la Virgen María es miel en los libios, melodía en 
los oidos, y júbilo en el corazon." 

(11) Macab., lib. 4. 

(12) Habia entre los judíos dos especies de votos: el pri-
mero llamado neder, era u n voto simple, según el cual podia 
redimirse lo que se habia votado al Señor (este fué el de Ana, 
madre de María); el segundo, cherem, era un voto indispen-
sablemente obligatorio; se ccdian absolutamente y sin espe-
ranza de recobro, todos los derechos sobre la cosa prometida. 
Todo israelita podia de este modo volar ó ceder cuanto le per-
teneciese; casas, tierras, ganados, hijos, esclavos, etc., y las 
cosas así votadas no podian ser vendidas ni rescatadas á nin-
gún precio. 

(13) "¿.Puede venirnos algo bueno deNaza re th?" decía 
Nathaniel á los que le hablaban de CRISTO. Y esto aludía á 
lo m u y pequeño y despreciable que era este lugar, dice san 
Juan Crisóstomo, v no solamente este lugar, sino toda la 
Galilea,—(Sen». 9¡ in S. Matli.) 



L I B R O I V . 

L a P r e s e n t a c i ó n . 

(1) E l Cison es u n pequeño rio que corre entre Nazareth 
y el monte Carmelo. Insignificante y pobre durante el estío, 
como casi todos los arroyos" de Palestina, viene á aumentarse 
considerablemente en la estación de las lluvias. Las tropas 
que mandaba un general del ejército de Jabin, se sumergieron 
al vadear este rio salido de madre. 

(2) Según lo estableció David, los sacerdotes judíos estaban 
divididos por clases, de las que cada una hacia su turno en 
el servioio del templo por semana. Cada clase estaba sub-
dividida en siete partes, de las que hacían su tumo en cada 
dia de la semana; y cada parte de esta subdivisión desempe-
ñaba el servicio que le tocaba en suerte. Zacarías era del 
turno ó servicio de Abia.—(Prid. Hist. de los Judíos.) 

(8) Yolncy refiere haber visto naranjos cargados de flores 
y de frates, ai aire libre, por el mes de Enero, subre las costas 
de la Siria. E n t r e nosotros, dice, la naturaleza ha separado 
las estaciones por los meses; allí no lo están sino por las horas. 
Si os sentís molestado por los calores de Julio, no teneis mas 
que emprender una marcha de seis horas á las montañas veci-
nas, á donde hallareis la temperatura de Marzo; si, por el 
contrario, os incomodan las heladas do Diciembre en medio do 
las montañas, con solo una jornada de camino volvéis á las 
riberas que esmaltan las flores de Mayo. 

(4) San Gerónimo asegura que los hijos de Issachar eran 
m u y doctos en calcular el tiempo, y que ellos, por lo mismo, 
designaban la época de las fiestas.—(Hieron., Quiz in 1 Pa-
ralip., 112, p. 1390, et in Genes., 49.) Esta tradición se con-
forma con la de los rabinos, que aseguran que los de la t r ibu 
de Issachar se dedicaban mucho al conocimiento de la astro-
nomía.—(Maimón., in Kiddosch. hachodesh, et- Zachuth, in 
Jucliasin.) Por último, la Escritura autoriza esta tradición, 

pues que refiere que los hijos de Issachar eran muy espertos 
en el conocimiento del tiempo para saber lo que debería ha-
cerse en Israel.—(9 Paralip., XII, 32.) 

(5) La fachada esterior del templo estaba toda cubierta de 
láminas de oro, tan lucientes que desde que empezaba á ama-
necer, deslumhraba con los rayos del sol naciente. En cuanto 
á los otros costados en que no había oro, las piedras eran tan 
blancas y tan tersas, que viendo desde lejos esta soberbia masa 
de arquitectura, parecía una montaña cubierta de nieve.— 
(Joscph., de Bello, lib. v, c. 13.) 

(6) " Ex t rema rnpis abrupta : et turres ubi mons jubisset 
et- sexaginta pedes, ínter devexa, in centenos vicenosque at-
tollebantur; mira specie, ac procul intnentibus pares."— 
(Tacit. Hist., lib. v.) 

(7) E l Guinnistan, que las tradiciones maravillosas de los 
Asirios colocan al pié del monte Cáucaso sobre las orillas del 
mar Caspio, era la morada de las Pcris, espceic de raza bella 
y fabulosa que guarda alguna analogía con nuestras hadas. 
Estos seres poderosos, nacidos antes del diluvio, gobernaban 
los elementos, y disponían de todo lo que bajo algún respecto 
pudiera serles agradable. Su ciudad capital la habían fortifi-
cado de manera que fuese inaccesible á todos los genios 
maléficos y temibles; era esta ciudad de mármol, de oro, de 
rabies y de diamantes. 

(8) L a torre Psefina. 

(9) Se edificó u n monasterio sobre esta casa de santa Ana, 
que despues se convirtió en mezquita. En tiempo de los 
reyes cristianos estuvo habitado por unas religiosas.—(llinCT. 
de París á Jerusalen, tomo II, pág. 211.) 

(10) No se trataba solo de presentarse al templo con la 
v íc t ima; la ley ecsigia que antes de penetrar en él se pasasen 
siete dias enteros en purificaciones solemnes, y el tercero y el 
último con la ceniza y el hisopo. Sin esto, no se podia sacri-
ficar.—(Philo, Traet. de Sacrif., c. 3.) 

(11) Según los rabinos, no tenia virtud el sacrificio si el 
que lo presentaba no iba con vestidos blancos.—(Barn., lib. ix, 
c. 4.) 



(12) Tal era la obligación: los hebreos debían subir al 
templo con tanto ardor y decisión como un soldado cuando 
sube A la muralla para dar el asalto; esto lo motivaban en el 
Salmo i.v, en el que David dice q u e entraba á la casa de Dios 
como á una ciudad fuerte.—(Barn. , Hist. de los judíos, t. vn, 
c. 17.) 

(13) Puede verse en el Josepho, la descripción de la mag-
nífica mesa de oro macizo incrus tada de piedras preciosas, y 
de los vasos no menos espléndidos, de que Tolomeo Philadclfo 
hizo donacion al templo. Casi todos los príncipes del A sia lo 
habían enriquecido con sus dones, y por el tiempo en que tuvo 
lugar la presentación de la Virgen , la emperatriz Livia envió 
á él, en su nombre y en el de A ngusto, magníficos vasos de 
oro.—(Joseph., de Éello, lib. u, c . 17.—Pililo, ad Cajnm.) 

(14) Dios se servia de las p iedras preciosas que el supremo 
sacrificador llevaba sobre el racional para presagiar la victoria; 
porque antes de acamparse las tropas, salía de él una luz tan 
viva que el pueblo conocía por esta señal que la Soberana 
Majestad estaba presente y pronta á ayudarles: pero cuando 
yo he comenzado á escribir esto, habían pasado ya doscientos 
años sin que el racional despidiese, ninguna luz.—(Flavio 
Josepho, Ant. Jud,, lib. ni, o. 8 . ) 

( ló ) Joseph., de Bello, lib. vi. 

(16) Tacil, Historiarum, l ib . vi. 

(17) Joseph., de Bello, l ib. v ct vi. 

(18) Basnage hace notar, q u o en el tiempo de Jesucristo 
los judíos miraban á los gentiles como perros, y los odiaban de 
muerte. " Si los idólatras se ahogan, decían los doctores, no 
debe sacárseles del agua n i dar les ningún socorro; lo mas que 
se puede hacer por ellos, es no sumergirlos si llegan á sobre-
nadar, ó no empujarlos mas al precipicio en donde t a l vez 
hayan resbalado."—(Basn., lib. vn , c. 25.) 

(19) Primarios quoqiie Hierosohjmitas viros et midieres 
inler fuise huic deduclioni, siiccinentibus unicersis angelis.— 
(Isid. de Thess.) 

(20) E l chel era u n espacio de diez codos, entre el patio 
do los gentües y el de las mugeres . 

(21) Los tephilims eran unos pequeños pedazos de perga-
mino sobre los que se escribía, con t inta hecha á propósito, 
cuatro sentencias de la Escritura, y los que llevaban los judíos 
en medio del brazo izquierdo y sobre la frente. Estos tepki-
lines ó philacteres estaban muy en boga en tiempo de Jesu-
cristo, que se llevaban como una señal de distinción, y que 
atrajeron por lo mismo sus reprensiones.—(Basnage, Hist. de 
los judíos, lib. vn, cap. 17.) 

(22) Los fariseos, para manifestar un esterior humilde, 
caminaban siempre con la cabeza baja, y aun algunas veces 
cerraban los ojos, como para evitar que la vista de algún ob-
jeto les escitase una tentación; por eso les sucedía muv fre-
cuentemente pasando por las calles, el dar con la cabeza contra 
las paredes.—(Basn., lib. III, c. 3.) 

(23) Thaled, especie de manto cuadrado que los judíos lle-
vaban en el templo para hacer oración: unos lo rodeaban al 
cuello, otros se cubrían con él la cabeza; esto último era la 
costumbre mas general.—(Basnage, t V, lib. vn, c. 17.) 

(24) Ideo debet mulier poleslalcm habere svpra capul 
propter angelas. — (1 Epist. S. Pab. ad Corinth., cap. xi, 
v. 10.) 

(25) Josepho refiere que cuando Tito mandó poner fuego 
á las puertas del segundo vestíbulo del Templo, el oro y la 
plata derretidos corrían como corre el agua de una fuente.— 
(De Be/lo, o. 23.) 

(26) Se habia tomado esta precaución para impedir que 
los gorriones y palomas, que abundaban mucho en Jerusalen, 
posasen sobre la fachada del templo y la manchasen. 

(27) Los judíos creian que las almas de los justos moraban 
en el jardín del Edén, cuya entrada impedia á los vivos el 
ángel de la muerte. Ellos hacen una descripción magnífica 
de ese lugar de delicias perennes, en el que suponen palacios 
construidos de piedras preciosas, y rios de aguas olorosas. Por 
el contrario, suponían en el infierno un rio de fuego cayendo 
sobre los condenados, quienes estaban sufriendo alternativa-
mente lus últimos grados del frió y del calor.—(Maimonides, 
Menase, ete.) 

(28) Sea que so pidiese u n favor á Dios, ó que se le diesen 
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gracias de haberlo obtenido, se le llamaba sacrificio de pro-
piciación. 

(29) Este festin, que se consideraba como sagrado, podía 
hacerse en dos días consecutivos; pero la ley prohibía espresa-
mente reservar algo para el tercero, porque prescribía asimismo 
dar á los pobres hasta el último residuo. Había dos razones para 
ello, según Philon: la primera, porque perteneciendo á Dios 
la víctima, quien es por sí t an munificente y liberal, debería 
hacerse partícipes á los necesitados: la segunda, para impedir 
que la avaricia, que es vicio de esclavo, no deshonrase con su 
influencia una práctica santa.—(Philon, Tracl.de Sacrif., c.2.) 

(30) Según una tradición mahometana, cuando santa Ana 
hubo dado á luz á la santísima Virgen, la presentó á los sacer-
dotes, diciéndoles estas palabras, que se hallan también en el 
Koran: Dhouncon hadih ahiedliirat; que es decir: " he aquí 
la ofrenda quo os presento." Hossain Vaez añade á estas pa-
labras, en su paráfrasis persiana: Kih ez an Khurdái; lo 
cual significa, " porque es u n don que he recibido de Dios"; ó 
mas bien, " porque de este presente ha de venir Dios."— 
(D'Herbelot, Bibl. Oríent., t II , pág. 620.) 

(31) Helí bendijo 4 Elcana y á su muger, y dijo á E lcana : 
" Q,ue el Señor os conceda hijos de esta muger, por el depósito 
que habéis puesto en las manos del Señor." Y ellos se vol-
vieron entonces á su casa .— (Rcg . , lib. i, c. 2, v. 20.) Véase 
lo que sobre esta ceremonia dice el padre Croisset.—(Exerc. 
de Pielé, t. XVTTt, p. 48.) 

(32) Mientras el pontífice daba su bendición, el pueblo 
estaba obligado á poner las manos sobre los ojos y á ocultar el 
semblante, porque no era permitido mirar las manos del sacer-
dote. Los judíos se imaginaban que Dios estaba detras del 
pontífice, y les miraba al través de sus manos estendidas; por 
lo mismo, no se atrevían á levantar los ojos hácia él, porque 
ninguno puede ver á Dios y vivir.—(Basn., lib. vn, cap. 15.) 

(33) San Andrés de Creta, y san Jorge de riieomedia. 

(34) Los judíos creían que san Juan Bautista era superior 
á Jesucristo, porque era hijo de un gran sacerdote.—(S. J . 
Crisost., Serm. 12, in Matth.) 

(35) E n 3373, hallándose Felipe de Maziére, caballero 

francés y canciller del rey de Chipre, en la corte de Cárlos V, 
le refirió que en el Oriente, á donde habia estado mucho tiempo, 
se celebraba la fiesta de la Presentación al templo de la Santa 
Virgen, para conmemorar este hecho acaecido en su vida á la 
edad de tres años. Felipe añadió: " reflecsionando que esta 
gran festividad no era conocida en la Iglesia de Occidente, y 
hallándome de representante del rey de Chipre cerca del Papa, 
hablé de ello á S. S., presentándole asimismo el ofioio, que hizo 
ecsaminasen escrupulosamente los cardenales, los prelados y 
los doctores en teología; disponiendo, en seguida, la institu-
ción de esta fiesta." Los griegos la habían celebrado antes, 
bajo el título de Entrada de la santa Virgen en el Templo. 

(36) E l mismo Gibbon no ha podido menos de reconocer 
la autenticidad de las tradiciones religiosas en Palestina. Los 
cristianos, dice, fijaron por una tradición nada dudosa, la 
escena de cada suceso memorablo (tom. IV, pág. 101); con-
fesión de gran peso en la boca de un escritor tan instruido 
como el historiador inglés, y de un hombre al mismo tiempo 
tan poco favorable á la religión. Según dice el Sr. de Chau-
teaubriand, si alguna hay probada incontestablemente, es la 
autenticidad de las tradiciones cristianas en Jerusalcn. 

(37) San Epifanio, san Gregorio de Nicea, san Germán, 
patriarca de Constantinopla, san Gregorio Naeianceno, san 
Jorge de Nicomedia, san Juan Damasceno, etc. 

i 

L I B R O V . 

María e n e l t e m p l o . 

(1) La mezquita de Ornar (el Aksa), representa para los 
cristianos el antiguo templo de Salomon. El sakhra (la roca) 
está construido en el mismo parage en que vivió María desde 



la edad de tres años hasta sus esponsales con l o s é — Este 
lugar era en aquella época una dependencia del templo,de 
Salomen, así como el ,sakkra es actualmente una dependencia 
de la mezquita de Ornar, Antes de las cruzadas, sakkra 110 
era mas que una capilla; los francos añadieron una iglesia 
que coronaron con una cúpula dorada. Cuando los vencedores 
derribaron la gran cruz que brillaba sobre la cúpula del sakhra, 
los gritos de alegría de los musulmanes, y los de dolor de los 
cristianos, fueron tan grandes que, según dice un autor árabe, 
parecia que el mundo iba á abismarse.—(Correspon. de Orient., 
tom. V.) Según Schonah, se escitó en la ciudad u n gran tu-
multo, que el mismo Saladino tuvo que apaciguar. 

(2) San Germán afirma que fue san Zacarías quien se en-
cargó de colocar á la Virgen en el templo. Las tradiciones 
árabes refieren igualmente, que Dios confió á Zacarías la 
guarda de la Virgen (Ouaca fallía Zacharia). El Koran, en 
el Surate que trata de la familia de Amram, añade á este 
hecho una leyenda maravillosa, recogida entre las tribus cris-
tianas del desierto. Dice que Zacarias, que iba á visitar de 
vez en cuando á su joven parienta, encontraba siempre en 
torno de ella multi tud de los mas hermosos frutos de la Tierra 
Santa, y siempre impropios de la estación; lo cual le obligó á 
preguntar una vez á María, de dónde le enviaban aquellos 
hermosos frutos. María le respondió: líou men and Allalt 
'iarzoc man iascha begdir hissa; que quiere decir: "Todo 
esto que veis, viene de parte de Dios á los que le place, sin 
cuenta y sin número."'—(D'Herbelot, Biblioteca Orienta!, t . 
II , art . Miriam.) 

(3) Levit., c. xxi, v. 3. 

(4) María y sus jóvenes compañeras {tas almas,) cantaron 
cánticos al paso del Mar Rojo, acompañándose con el tamboril. 
(R. sal. Yarhhi . )—Exod. e. xv. 

(5) Es tas danzas religiosas que recuerdan el paso del Mar 
Rojo, y á las que acompañaban cánticos de alabanza, se con-
sideraban entre los judíos como una práctica altamente piadosa. 
" La danza sagrada, dice Philon, se componía de dos coros, 
uno de hombres y otro de mugeres, cuya reunión presentaba 
un todo armonioso, y en las hermosas palabras que al son 
gravo y melodioso de la música entonaban, se manifestaba 
que los devotos danzantes solo tenían por objeto el honor y 
servicio del Dios de Israel.—(Pililo., de Vita cont.) 

(6) Moisés liabia lijado el rescate de este voto, por una ley 
espresa, en la suma de 50 cielos á lo mas. E l ciclo de plata 
tenia do peso cuatro dracmas áticos, y su valor era aprocsima-
tivamente á dos reales de plata de nuestra moneda. 

(7) Los hijos, en esta especie de esclavitud, conservaron 
sus derechos á la herencia paterna, y podían rescatarse á sí 
mismos si sus padres no los rescataban.— (El abate Gvenée.) 
Josepho observa que los hombres y las mugeres que, despues 
de haberse consagrado voluntariamente al ministerio, deseaban 
romper sus votos, pagaban á los sacrificaderos cierta suma, y 
que ios que oran insolventes se ponían á discreción del saoer-
do te .— (Ant ig . , t. IV.) 

(8) E l padre Croisset, Exerc. de Píete. 

(9) Idcirco et ego comnwdavi cum Domino. 

(10) E n Bombay, los descendientes de los persas tienen 
un templo consagrado al fuego; y concurren en gran multi tud 
á el atrio mismo con su s brillantes" trages blancos y sus turbantes 
de color, para saludar al nacimiento del sol, ú ofrecer sus home-
n a j e s á sus últimos rayos, prosternándose humildemente ante él. 
Las mugeres no se muestran entonces, porque es el momento 
en que "van á buscar el agua á los pozos.—(Buckingham, 
Cuadro de la Judia.) 

(11) Macab., 1.1, c. 2. 

(12) Se sabe que los primeros cristianos, especialmente los 
de Jerusalen que eran hebreos de origen, conservaron algunas 
instituciones de la antigua ley; tal , por ejemplo, como la de 
las vírgenes y viudas que se encuentran agregadas á las pri-
mitivas iglesias para ejercer algunas buenas obras propias de 
su secso.—(Fleury, Costumbres de los israelitas y de los cris-
tianos, p. 115.) 

(13) San Andrés de Creta, Jorge de Nieomcdia, etc. 

(14) Prideaux.—Basuage, Historia de los judíos, 1. v, 
cap. 1-3. 

(15) La impureza do la muger, según los rabinos, data de 
la seducción de Eva por la serpiente, y 110 debe ser estirpada 
sino al advenimiento de su Mesías. Su oracion no es t a n obli-



gatoria como la del hombre, y ni aun está obligada á la mayor 
parte de los mandamientos imperativos. E n fin, los judíos 
dicen todavía en su oracion de la mañana: Seáis bendito, oh 
Señor, Rey del universo, por no haberme hecho nacer muger. 
La muger humillada dice por su parte, con una triste resolu-
ción : Seáis bendito, oh Señor, que me habéis hecho como ha-
béis querido.—(Basnage, Hisl. de losjud., toiu. V, p. 169.) 

(16) " El santuario es un lugar tan sagrado, dice Philon, 
que no hay entre nosotros ninguno, si no es el [»utilice supremo, 
que pueda penetrar en él; y eso solamente una vez al año, 
despues de un ayuno solemne, para ir á quemar inciensos en 
honor de Dios, y pedirle humildemente que aquel año fuese 
dichoso á todos los hombres. Si alguno, no va del pueblo de 
nuestra nación, pero aun cuando fuese un príncipe de los sa-
cerdotes, se atreviese á penetrar en él, ó aun el mismo gran 
sacrificador entrase dos veces al año, ó varias veces en el dia 
en que le era permitido hacerlo, le costaría la vida, sin que 
ningún poder humano pudiese salvarlo; tanto así el gran le-
gislador Moisés habia prescrito reverenciar este lugar v ha-
cerlo inaccesible."—(Philon, ad Cajum, c. 16.) 

(17) Los judíos no están acordes acerca de la suerte qne 
corrió el Arca, despues de la ruina del primer pueblo: unos 
pretenden que Jeremías la habia ocultado en el centro de una 
caverna entre las montañas, cuya entrada no pudo hallarse 
nunca ; otros dicen que el santo rey Jorras, advertido por la 
profetisa Holda que el templo quedaría destruido poco tiempo 
despues de su muerte, hizo poner este precioso depósito bajo 
una bóveda subterránea, que el rey Salomon habia hecho 
construir. 

(18) Augusto no llevaba jamás otros vestidos qne los hi-
lados por su esposa y su hija. 

(19) Basnage, tom. Y, p. 306. 

(20) Basnage, lugar citado. 

(21) L a s monjas anuneiatas de Genova llevaban, en el 
siglo décimosexto, el traje de la santa Virgen; esto es, blanco 
por debajo y azul celeste encima, á Jin de que un tal hábito 
les recordase continuamente su memoria. Los zapatos de las 
religiosas de coro son igualmente cubiertos de cuero azul.— 
(R.egla do las anuneiatas de Genova, cap. n.) E l señor de 

Lamart ine ha encontrado en el Oriente, en que todo parece 
inmóvil, el t ra je de María copiado 'Cn el de las mngeres de 
Nazarcth. El las traen, dice el poeta viajero, una larga túnica 
azul celeste apretada por u n ceñidor blanco, cuyas puntas 
llegan hasta el suelo: los pliegues hinchados de una túnica 
blanoa, caen graciosamente sobre la azul. El señor de La-
martine hace subir este trage al tiempo de Abrahan y de 
Isaac; y esta suposición nada tiene de inverosímil. Se ve que 
ecsiste una diferencia bien lijera eutre el trage adoptado en el 
siglo décimosexto sobre las tradiciones de Italia, y el que ob-
servó en los mismos lugares el viagero francés. 

(22) E n la fiesla del paso de las aguas, los hombres se 
colocaban arriba de los balcones que habia en torno del peris-
tilo de las mugeres. 

(23) Orígenes, san Basilio, san Gregorio Niceno y san 
Cirilo, nos han conservado una tradición que señala á las 
vírgenes un lugar de honor y separado en el peristilo de las 
mugeres. 

(24) E s t a oracion, que se l lama Kaddisch, es la mas an-
t igua de todas las que han conservado los judíos; y como es 
leída en lengua caldea, créese que es una de las oraciones que 
so hicieron al regreso de Babilonia.—(Basn., tom. V, p. 314.) 
Prideaux afirma, que estaba en uso largo tiempo antes de 
Nuestro Señor, y que los apóstoles la han ofrecido frecuente-
mente con el pueblo en las sinagogas. Se la recitaba durante 
el servicio divino, y la asamblea estaba obligada á responder 
muchas veces: amen. 

(25) León de Múdena.—Maiiuónides. 

(26) León de Módena, cap. xi, p. 29 ; entiéndense por la 
Schema, tres secciones diferentes del Deuterenomio y de los 
Números. E s una especie de profesión de fé que se recita por 
mañana y tarde, y en la que se reconoce que no hay mas que 
mi Dios," que h a sacado á su pueblo de la cautividad de 
Egipto. 

(27) E s cierto que la santa Virgen ha debido asistir eon 
mucha frecuencia á las oraciones públicas de la mañana y de 
la tarde; estas oraciones pasaban por mas eficaces que las 
demás; y hasta doctores hebreos hay que sostienen que Dios 
no escucha sino aquellas. 



(28) E l ithd es u n a espeeie de acacia que se dá en la 
Arabia. La madera es de lin hermoso negro, muy parecido 
al ébano. Se cree que de este árbol era la vara de Moisés. 

(29) Véase la Iliada, 1. vi. 

(30) E n la edad media, en memoria de las obras de lino 
de la Virgen, los tejedores se habian alistado bajo la bandera 
de la A mmeiaeion; los fabricantes de brocados de oro y <Je telas 
de seda, tenian por patraña á Nuestra Señora la rica, cuya 
imagen llevaban en su bandera, cargada de magníficos borda-
dos.—Alex. Monteil, Vida de los f ranceses de diversos estados. 

(31) L a Iglesia de Jcrusalen habia consagrado desde muy 
ántes este recuerdo, poniendo en el número de sus tesoros los 
husos de que se sirvió María. Estos husos fueron posterior-
mente enviados á la emperatriz Pulquería, quien los colocó en 
la iglesia de los (ruias, en Constantinopla. 

(32) Los vestidos que los principales sacrificaderos se po-
nían por la mañana, eran, diec la Misnah, de lino muy fino de 
Pelusa, ciudad de Egipto, en que el lino era exquisito: ex pe-
lusiuco filum compone re lino. 

(33) Este uso subsiste todavía en algunas aldeas del norte 
y del poniente de la Francia . 

(34) Según los rabinos, y los comentadores de la Biblia, la 
lengua que se habló en el Paraíso terrestre era la hebraica an-
tigua. 

(35) Tradición hebraica.—Véase Basnage. Según algunos 
autores orientales, las tablas de la ley eran de rubí rojo, ó car-
bunclo; pero la opinion mas común entre los árabes y los 
musulmanes es que oran de esmeraldas, dentro de las cuales 
estaban do tal modo esculpidos los caractéres, que se podian 
leer de todos lados.—(D'IIerbelot, Bibliot. Orient., tom. II.) 

(30) Según una an t igua tradición judía, David tenia una 
arpa que sonaba durante la noche cuando soplaba cierto viento. 
Basnage se burla de esas cuerdas que resuenan solamente con 
el soplo de las noches, y califica altamente esta aserción de 
simpleza. L a invención, ó mas bien la reinvencion de las 
árpas eólicas, cuyos sonidos inájicos encantan los parques in-
gleses, ha dado la razón á los rabinos. 

(3?) Se sabe que David, Salomon y otros reyes de Judá, 
colocaron con frecuencia en sn real tálamo mugeres de una 
condición oscura. La célebre Snlamites de Salomon era, se-
gún se dice, una joven labradora del pequeño pueblo de Sulam, 
situado á poca distancia de Jerusalen. En tiempo de María, 
Herodcs el grande se habia casado con Mariana, hija de un 
simple sacrificador, solo por su grande hermosura. 

(38) No es el clima, n i los alimentos, ni los ejercicios del 
cuerpo lo que constituye la belleza humana ; es el sentimiento 
moral de la virtud, que no puede subsistir sin la religión. La 
hermosura del semblante es la verdadera fisonomía del alma. 
—(Bernardino de Saint Pierre, Estudios de la naturaleza, 
cap. s . ) 

(39) Balir-ul-Akhdliar : uno de los nombres del golfo pér-
sico.—( D'Hcrbelot. ) 

(40) Vere Virgo eral liortus deliciarum, in quo consista 
suiti universa Jlorum genera et odoramenta virtutum.—(So-
phron, Serm, de .dss.) 

(41) Los antiguos creían que las cigarras vivían con el 
aire y el rocío.—(Phílo, de Vita cont., p. 831.) Homero, en 
el tercer libro de la Iliada, dice : " Semejantes á las cigarras, 
que balanceándose en las ramas del bosque hacen oir su canto 
melodioso (después de haber bebido el rocío)." T.as cigarras 
se alimentan no mas con el rocío.—(Teocrito, Idü. 4.) \ 
Virgilio : 

"Dum ihijmo pascentur apes, dum rore cicad/r." 
" E n tanto que las abejas solo se alimentan del thymo, y las 
cigarras del rocío." 

(42) Los judíos creían que no podía reputarse ayuno aquel 
en que no se hubiese puesto el sol. 

(43) Basnage, lib. vu, c. 18.—Fleury, Costumbres de los 
Israelitas, p. 104. 

(44) Augusto, si ha de crecrsc á Suetonio, temía los truenos 
y los rayos con una debilidad que apenas se podría perdonar á 
una muger. Al menor anuncio de tempestad, iba á ocultarse 
bajo unas profundas bóvedas, á donde no pudiese oirse el trueno 
ni penetrar la luz del relámpago. 

(45) San Ambrosio, De Virg., lib. u. 
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L I B R O V I . 

María huérfana. 

(1) Liguori, Glorias de María, Dis. 3, p. 59. 

(2) Se lia pretendido atribuir á santa Ana otra hija del 
nombre de María, nacida veinte años antes de la santa A'írgen; 
pero esta tradición no ha sido recibida por la Iglesia. 

(3) Las mugeres judías hilaban juntas durante el verano, 
á la claridad de la luna; pues que los doctores autorizaban al 
marido á repudiar á su mugar cuando murmuraban de él las 
mugeres que hilaban á la luz de la luna.—(Sotah, cap. vi, p. 
250.) Es ta costumbre de hilar á la claridad de la luna, sub-
siste todavía en muchos países meridionales. 

(4) Segnn san Gregorio Niceno, el padre de la santa Virgen 
era un ciudadano distinguido, de una piedad ejemplar y muy 
temeroso de Dios. El padre Valvcrde asegura, que disfrutando 
Ana y Joaquín de cierta abundancia, daban una parte de sus 
economías al templo y la otra á los pobres. Véase también el 
padre Eibadencira, en sus Vidas de santos, pág. 45. 

(ó) La torre Antonia podía considerarse como la ciudadela 
del templo, y habia sido en otro tiempo el palacio de los prín-

; cipes asmoneos. E l peñasco encima del cual estaba situada 
era inaccesible de todos lados, y tenia de alto cincuenta codos, 
llerodes lo habia hecho incrustar de mármol desde su pié hasta 
la cumbre, á fin de que no se pudiese subir ni bajar por él.— 
(Josepho, Ant. Jud., lib. xv., cap. 14.) 

(6) Las fiestas religiosas de los judíos han empezado siem-
pre por la tarde. 

(7) Estos candelabros eran de oro, y altos de cincuenta 
codos. E l resplandor que hacían se divisaba, según dicen los 
rabinos con su acostumbrada ecsageracion, desde una increíble 

distancia de Jerusalen; y hasta en la misma ciudad las casas 
quedaban tan bien iluminadas, que las cocineras podían sin 
el auxilio de sus lámparas limpiar los granos para la comida. 
—(Talmud, tratado sucea, fol. 3. Véase también la tercera 
carta de u n rabino convertido, por M. Drach.) 

(8) Es tas guirnaldas do verdura se ponían durante la fiesta 
de los tabernáculos.—(Basnagc, lib. vu, cap. 16.) 

(9) Los vestidos que los sacrificadores llevaban por la tarde 
en las fiestas solemnes, venian de la India, y costaban muy 
caros.—(Basnagc, lib. 7 , cap. 15.) 

(10) E s sabido que los judíos y los árabes rezan en alta voz. 

(11) Mientras subsistió el templo, los judíos tenían á de-
voción particular el ir á visitarlo. E n la ruina de Jerusalen 
por Tito, perecieron mas de un millón y cien mil personas, 
porque se habian reunido para la fiesta de la Pascua cuando 
fué sitiada aquella ciudad.—(Basnagc, lib. vu, cap. 11.) 

(12) E l padre Croiset; Ejercicios de piedad, tom. XVIII, 
pág. 59. 

(13) Su retiro en el templo no era una clausura monáslica, 
y san Joaquín vivía entonces en Jerusalen. 

(14) L a confesion hebraica es la mas ant igua: los judíos 
la hacían en artículo de muerte, no solo en alta voz, sino ante 
diez testigos y un rabino. Harón Ben-Berachia, en su libro 
intitulado: Maavar Jobbok; en que trata del modo de bien 
morir, y do cómo debe asistir á los moribundos, refiere la prác-
tica de la confcsion y las oraciones de la agonía. Abraham 
Ben-Isae ha escrito igualmente u n libro intitulado: El escudo 
de Abraham; obra muy estimada de los judíos, y en la cual 
se trata de la confesion de los pecados.—(Véase también Bas-
nagc, lib. vu, cap. 24.) 

(15) Habia la costumbre, que remontaba á los patriarcas, 
de que los hijos recibiesen la bendición de sus padres mori-
bundos. María debió conformarse á esta costumbre. 

(16) San Gerónimo observa, que en su tiempo algunos 
judíos se hacían cortaduras en la piel, y so volvían calvos ar-
raneándose los cabellos, que ofrecían en sacrificio al difunto. 



(17) Los cuerpos muertos, entre los judíos, manchan y 
hacen inmundos á ios que los tocan. Cuando las puertas están 
cerradas, se mira á la casa del muerto como un sepulcro, y 
por consiguiente está manchada; por el contrario, cuando las 
puertas están abiertas se va la impureza.—(Slaimónides.) 

(18) Jesucristo encontró unos músicos de flauta que hacían 
gran ruido en la puerta de u n soñor cuya hija resucitó. Mai-
mónides dice, que el judío mas pobre está obligado á alquilar 
dos músicos de flauta y u n a plañidera para el entierro de su 
muger, y que los ricos debían aumentar su número á propor-
ción de sus bienes.—Véase también Fleuri, Costumbres de los 
israelitas, pág. 106. 

(19) Estos lechos fúnebres eran muy anteriores á los 
atahudes, cuyo uso aun no se conoce todavía entre los árabes, 
quienes «atierran á sus muertos envueltos únicamente en un 
lienzo; así sucede que los chacales, que descienden por la 
noche á los cementerios, desentierren con mucha facilidad los 
cadáveres para devorarlos. 

(20) Las mugeres y los niños asistían á los funerales de 
sus maridos y padres. L a viuda de Naim seguía el cuerpo 
de su hijo. Josc conducía el duelo de su padre, y esta cos-
tumbre subsiste aún en l a Judea. Los hijos de ios hebreos 
recibían la bendición de sus padres, cerraban sus párpados, y 
los acompañaban al campo del reposo, para reunirlos allí con 
los restos de sus abuelos.—(Salvador, Historia de las institu-
ciones de Moisés y del ¡mcblo hebreo, t, 11, pág. 398.) 

(21) León de Módena, Costs.de los Judíos.—Buxtorf, Syn 
heb., pág. 502. 

(22)- Al sepulcro que habría debido llamarse la Casa de los 
muertos, se le daba, por el contrario, el nombre de Casa de 
los vicos, para manifestar de este modo que el alma ecsiste 
aun despues de su separación del cuerpo, y se atribuye á los 
fariseos esta denominación.—(Basn., 1. vu, cap. 24.) Los ra-
binos hacen una descripción esacta de estos sepulcros. Ellos 
tenían la puerta muy estrecha, de modo que una piedra bas-
tase para cubrir la entrada. Se dejaba un espacio vacio, sufi-
ciente para que los conductores pudiesen depositar la caja del 
muerto antes de colocarla. Los sepulcros se' colocaban co-
munmente en los linderos de los grandes caminos, á fin de 
escitar los recuerdos de los pasageros, y conservar la memoria 

de los muertos.—(Lightfoot, Cent, clwrogr, c. 100.) E n el 
Evangelio, vemos que el sepulcro de Lázaro era una gruta, 
cuya entrada cubría una piedra gruesa. 

(23) Salom. Ben-Vírga:, Jlist.jud., p. 193.—León de Mó-
dena, Costumbres religiosos rfe los judíos—Basnage, lib. vu, 
cap. 25. 

(24) E l ayuno era mny rigoroso entre los judíos; se debían 
contentar con ciertas legumbres: habas, por ejemplo, ó lente-
jas, que eran un alimento'de duelo; los huevos eran permitidos, 
porque consideraban la figura del huevo como la imágeu de u n 
hombre afligido. E l vino no estaba menos prohibido que la 
carne.—(Basnage, lib. vn, cap. 28.) . 

(25) Durante los dias del duelo, se recitaba el Salmo X L I X . 

—(León de Módena, Costs. de los judíos, pág. 182.) 

(26) Basnage, lib. vn, cap. 11, pág. 182. 

(27) Según las mejores autoridades, santa Ana y san Joa-
quín nacieron con poca diferencia de tiempo uno de otro. 

(28) E n todo el Levante es costumbre alquilar mugeres 
para que lloren á los muertos; las que tienen esto por oficio, 
se les paga á tanto por hora, y ellas se esfuerzan en ganar su 
salario, arrojando los mas lastimeros gritos.—(Burkhardt, Viaje 
á la Arabia, 1.11, pág. 139.) 

(29) Algunos graves historiadores afirman que la santa 
Virgen asistió á la muerte de su madre; lo cual era muy con-
forme á la costumbre de los hebreos. 

(30) Este uso es muy antiguo; porque rhilon, refiriendo 
los lamentos de Jacob por "la muerte imprevista de su hijo, le 
hace decir, que no tendría el consuelo de cerrarle los ojos, y 
de darle el último beso. 

(31) Descoutures, Vida de la santa Virgen. 

(32) Una doncella judía podia hacer votos, compren-
diendo en ellos aun el de la virginidad; pero este voto podía 
ser invalidado por la autoridad de su padre, porque hallándose 
bajo la potestad paternal, no podia violar el poder que le da 
la naturaleza. Todos los votos que una jóven doncella, ó una 



muger casada, hacían á escusas ó contra la voluntad de su 
padre ó de su marido, eran nulos y de ningún valor .—(Num., 
cap. xxs.) 

L I B R O V I L 

Matr imonio d e la Virgen. 

(1) Los judios, como también Celso, Porfiro y Fausto, han 
tomado pretesto de ese parentesco, para sostener que la Virgen 
era de la tribu de Lcví. Los doctores católicos combaten esta 
opinion, y defienden que María era de la tribu de Judá y de la 
familia de David. E n efecto, san Mateo nos ensena que Jesu-
cristo es llamado hijo de David, según la carne; luego, no 
podia ser hijo de David sino por María, pues que no tenia 
padre entro los hombres. Cuando se pregunta cómo es posible 
que María, siendo de la t r ibu de Judá, sea prima de Isabel 
que era de la tribu de Leví ; san Agustín responde, que nada 
tiene de imposible el que un hombre de la tribu de Judá haya 
tomado muger en la de Leví, y que la santa Virgen, salida "de 
ese matrimonio, fuese pariente de Isabel por el lado de su 
madre. Consta, por otra parte, que la prohibición de enlazarse 
con otra tribu, no alcanzaba sino á las huérfanas herederas de 
los bienes paternos. 

(2) E l Koran, en que se encuentran muchas tradiciones 
árabes ran respecto á María, dice formalmente que Zacarías 
la tomó bajo su custodia.—(Koran, cap. ra.) 

(3) Orígenes observa, que la ley imprimía en la esterilidad 
un sello de maldición; pues que es'tá escrito: El que no dejare 
descendencia en Israel, sea maldito. 

(4) María era heredera, porque pareció conveniente que la 
descendencia de David, de donde debia venir el Mesías, fuese 

una heredera única, que dando al mundo el heredero eterno 
del trono de David, terminase con E l la progenie real.—( Olds-
hause.) 

(!>) San Agustín, De Rancla Virgo, cap. iv. 

(6) Véase san Juan Crisòstomo, serm. 3 ; y el P. de Ligny, 
Vida de Jesucristo, 1.1, pág. 12. 

(7) E l estandarte de Judá era verde.—(Dom Calmet.) 

(8) L a divisa de los Macabeos llevaba estas palabras: 
" ¡Quién como tú, Dios Eterno!" Mi camocha baelirn Jeho-
vah? 

(9) Toda joven heredera de una propiedad, y no las jóvenes 
en general, como dice la Vulgata, estaba obligada á casarse 
c o n u n hombre de su familia y de su tribu, y no con su mas 
coreano pariente, según ha dicho Montesquieu ; á fin de que 
los patrimonios no pasasen de una tribu á otra. 

(10) E l proto-Evangelio de Santiago, cap. n , y el Evan-
gelio de la Natividad de María, cap. vm, libros cuyo conte-
nido h a sido aprobado por todos, y aun los mismos Padres de 
la Iglesia, dicen simplemente que san José era ya anciano en 
la época de su desposorio con la Virgen. San Epifanio le 
atribuye ochenta años, y el padre Pezzon cincuenta. L a madre 
Agreda le da puramente treinta y tres. La primera suposición 
no puede sostenerse, y está ademas en oposicion con la ley de 
los hebreos, que prohibe la union de una joven con u n viejo, 
en los términos mas vergonzosos.—(Basnage, lib. vn, cap. 21. 
Historia de las Instituciones de Moisés.) Ni los pontífices ni 
san José hubieran querido hacer una cosa espresamente repro-
bada por la ley. La edad que le concede ia madre Agreda, 
no era tampoco de acuerdo con la opinion de los santos padres 
de la Iglesia. L a opinion, pues, del padre Pezzon, es la mas 
discreta y la que ofrece mayor verosimilitud. 

(11) Muchos padres han creído que san José era viudo 
cuando se casó con la santa Virgen. E l proto-Evangelio do 
Santiago, y el Evangelio del nacimiento de la Virgen, aseguran 
que era viudo. San Epifanio dice qne había tenido cuatro 
hijos y dos hijas ; san Hipólito de Tcbas apellida su primera 
muger Salomé. Orígenes, Eusebio, san Ambrosio y otros 
muchos padres, han seguido la misma opinion. Esta., sin em-



bargo, es la menos recibida, y se cree comunmente que san 
José vivió en la virginidad. Así lo opina san Gerónimo, qu ien 
dice espresamente, escribiendo contra Helvidio: " e n n inguna 
par te se lee que h a y a tenido otra muger que M a r í a ; aliam 
uxurem eum habuisse non scribitur." San Agus t ín deja la 
cuestión indecisa; pero s a n Pedro Damiauo a f i rma que toda 
l a Iglesia cree que san José, que pasaba por el padre del Sal-
vador, ha sido virgen como María . 

(12) E n el momento del contrato, la m u g e r no recibia de 
sus padres sino las cosas necesarias á su adorno personal. E l 
marido era quien aprontaba el d o t e . — ( I n s t í t , de Moisés, t . I I , 
cap. i.) 

(13) San Gerónimo, in Uam. , lib. iv, cap, 5 .—Greg . N., 
Hom. de san Nat .—Niceph. , lib. ir, cap. 7. 

(14) E s t e joven, que se l lamaba, según so dice, Agabus , 
se hizo célebre posteriormente por su sant idad, y se volvió 
cr is t iano.—(Hist . del Carmelo, c ap . xn.) 

(15) Descoutures, Vida, de la sarita Virgen, p. 4 9 . — V i d a 
de Jesucristo, por el padre Yalverde, tom. T, p. 72. 

(16) Los artesanos d is f ru tan todavía en la J u d e a d e esta 
consideración. E n Pales t ina y en Siria, dice Burkard t , las 
corporaciones de ar tesanos son casi t a n respetadas eomo lo 
fueron en l a edad media en F r a n c i a y en Alemania . U n 
maest ro artesano es igual , en cuan to á la clase y consideración, 
á u n comerciante de segunda clase; puede tomar u n a muger 
en las familias respetables de l a ciudad, y t iene c o m u n m e n t e 
mayor influencia en s u barr io que u n comerciante c u y a for-
t u n a sea triple de l a suya .—(Burekh . , Viaje á la Arabia, tom. 
I I , pág. 139.) 

(17) Los tu rcos h a n adoptado esta ley t an p ruden te ; en t re 
ellos los mismos sul tanes están obligados á aprender u n oficio. 

(18) Aun habiendo perdido su nacionalidad, los judíos h a n 
conservado esta opinion has ta hoy . 

(19) Hillcl y S c h a m m a y disputaron v ivamente acerca del 
valor de esta pieza de moneda que se daba en los esponsales, 
sin que llegasen á ponerse de acuerdo.—(Basnage, l ib. ra, 
c. 21.) 

(20) l i e aquí el modelo li teral de los contratos de matr i -
monio hebreos, que sube á los tiempos mas remotos, y del que 
tuvieron que servirse precisamente José y M a r í a : — ; ' E n el 
año el d i a . . del mes de Benjamín, hijo de , 
h a dicho á Raquel, h i j a de sé mi esposa según la ley de 
Moisés y de Israel. Yo prometo honrarte y proveer á t u m a n -
tenimiento y á t u s vestidos, según la costumbre de los maridos 
hebreos que honran á sus mugeres y las mant ienen eomo con-
viene. Yo doy desde luego (la suma prescrita por la 
ley), y t e prometo, S m a s de los alimentos, los vestidos y todo 
lo' que t e será necesario, la amis tad conyugal , cosa común á 
todos los pueblos del mundo. Raque l ha consentido en ser la 
esposa de Benjamin, quien de su voluntad, pa r a formar u n a 
viudedad conforme á sus propios bienes, añade á la s u m a an-
ter iormente indicada, l a do (Inst. de Moisés.) 

(21) Basnage, lib. ra, cap. 21. 

(22) Véase Isaías, cap. ra.—No se t iene en E u r o p a u n a 
idea del lujo q u e en semejante ocasion se desplega en Oriente, 
dice Mr. G e r a m b en su Peregrinación á Jerusalen: el ves-
t ido nupcial de casi todas las mugeres, es de terciopelo encar-
nado bordado de oro, al que añaden otros adornos de d iaman-
tes, perlas finas, e tc . Mr. do L a m a r t i n e quedó igua lmente 
admirado de los t rages espléndidos y de la profusión de piedras 
preciosas que ostentan las mugeres de Siria, en las bodas de 
u n a de sus compatriotas. E s t a magnificencia ccsistia en el 
m a s alto grado, sin duda, en t iempo d e M a r í a ; y á ella a lude 
san J u a n en su Apocalipsis: Y yo, Juan, vi descender del 
cielo la Ciudad santa, la Nueva Jerusalen que venia de Dios, 
adornada como una esposa que se ha puesto sus mas ricos 
vestidos para comparecer delante de su esposo.—Cap. xxi , v. 2. 

(23) Al mediaT el siglo XVT, permit ió la Iglesia solemnizar 
esta fiesta, celebrándose el 22 de Enero , dia en que se pretende 
tuvo lugar el matr imonio do María y de José. L a ciudad de 
Arras hace es ta conmemoración el dia 2 3 do Enero , y a lgunas 
iglesias de Flandes el 24 del mismo mes . 

(24) No se consideraba indiferente, entre los israelitas, la 
elección del dia para celebrar sus mat r imonios : por lo común 
S8 escogía el t iempo de l a l una nueva , y u n miércoles con 
preferencia á cualquier dia de la semana.—(Basn. , 1. vn, o. 21.) 

(25) Isaáas, cap. m. 
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(26) E n todo el Oriente se tiñen las mngeres de color rojo 
la estreinidad de los dedos, empleando para ello el hetne, lau-
smüa inermis (Linn.) Es ta planta es muy abundante en la 
isla de Chipre. 

(27) Ecsisten dos túnicas de la santa Virgen, cuya tela es 
muy preciosa. Chardin h a visto una en Mingrelia, sembrada 
de llores bordadas con la aguja sobre un fondo de nankin. 
Es ta túnica tiene ocho palmos romanos de largo sobre cuatro 
de ancho; el cuello.es estrecho y las mangas anchas. So con-
serva en la iglesia de Copis. 

(28) Do esta tónica hizo donación el rey Carlos el Calvo á 
la iglesia de Chartres, en 877: se le atribuyen muchos mi-
lagros. 

(29) Los cristianos de Damasco han conservado esta cos-
tumbre. Algunos dias antes de la fiesta nupcial, el desposado 
remite á la novia un par de brazaletes de oro ó de diamantes, 
según la fortuna del futuro esposo, una pieza de tela bordada 
de oro, y 160 piastras para los gastos del baño y de la comida 
de las bodas.—(Correspon. de Orient., carta 147.) 

(30) L a corona de la esposa era comunmente de oro, y 
hecha en forma de torre como la de Cibeles. Esas coronas 
venían ordinariamente de Persia, y fueron abolidas durante el 
sitio de Jerusalen por Tito, en señal de luto.—(Basnage, lib. 
vu, cap. 21.) 

(31) Ent re los hebreos nada habia, ni aun en el aderezo 
de las mugeres, que no estuviese sometido al imperio de la tra-
dición. Se buscaban peinadoras para rizar el pelo de las novias, 
por la razón, decian gravemente los rabinos, de que el mismo 
Jehová ordenó en bucles los cabellos de Eva cuando la unió á 
Adán en el paraíso.—(Basnage, cap. xxi, pág. 393.) 

(32) Las jóvenes desposadas que eran del pueblo, llevaban 
coronas de mirto y de rosas.—(Basnage, 1. vn, c. 21.—Mischna, 
tit. Sotah, cap. uc, sec. 14.) 

(33) Estos velos nupciales, bordados de oro ó de plata, 
están todavía en uso en toda la Siria. 

(31) El orden de esta pompa nupcial, que se remonta á los 
tiempos mas remotos, se encuentra todavía en Egipto. Nie-
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buhr describe así u n matrimonio egipcio: " L a desposada, 
cubierta desde la cabeza á los pies, marcha entre dos mugeres 
que la conducen bajo un palio llevado, por cuatro hombres. 
Precédenla muchos esclavos, algunos de los cuales tocan el 
tamboril; otros llevan quitamoscas, otros derraman sobre ella 
aguas de olor. Síguenla muchas mugeres y músicos, montados 
sobre asnos. La marcha se hace de noelie, y algunos esclavos 
la alumbran con antorchas."—(Viaje á la Arabia, tom. I.) 

(35) Según Mr. Peígnot, historiador concienzudo que h a 
hecho sobre este punto numerosas investigaciones, esta santa 
muger era la esposa de Cleofas, hermano de san José, y por 
consiguiente cuñada de la Virgen.—(Véanse Investigaciones 
históricas sobre tas personas de Jesucristo y María, p. 249.) 

(36) L a música de los orientales es en todo diferente de la 
nuestra: ella es grave, sencilla, y sin muchas modulaciones. 
Todos los instrumentos tocan unísonos, á menos que alguno rio 
quiera, por capricho, estar haciendo bajo continuo, repitiendo 
una misma nota.—(Jüebuhr, tom. 1, p. 136.) 

(37) Véase Flcury, Costumbres de los hebreos. 

(3S) Es ta corona, que encerraba, según dicen algunos au-
tores judíos, una lección misteriosa, estaba compuesta de sal 
y de azufre. La sal era trasparente como el cristal, y se 
trazaban en ella con el azufre varias figuras.—(Codex M. S. 
apud Wagenseil in Miman.—Mischna, tit. Sotah, cap. ix., 
see. 14.) 

(39) La danza, que en su origen tuvo por objeto imitar el 
movimiento de los astros, formaba parte de todas las fiestas 
religiosas de la antigüedad. Ella, sin duda, se inventó antes 
del düuvio, y debió al mismo preceder á la invención de los 
instrumentos de música. 

* 

(40) Véase Niebuhr, en el libro citado. 

(41) Basnage, lib. vn, cap. 21. 

(42) Se han encontrado algunas monedas judías del tiempo 
de los Macabeos y del reinado de Herodes: no llevaban grabada 
la efigie de ningún príncipe, sino solamente espigas de trigo y 
hojas de viña. 



(43) Es ta costumbre fué tomada del Egipto, como muchas 
otras. 

(44) rsalm. XLV. 

(45) Basnage, lib. ra, cap. 21. 

(46) Se dice que este anillo se halla en Perusa, adonde se 
conserva preciosamente.—(Basn. 1. vn, cap. 21.) 

(47) Véase Buxtorf. 

(48) Basnage, lib. ra, cap. 21 .— In s t i l . de Moisés, lib. ra, 
cap. 1, pág. 336. 

(49) Gaudent. , Serm. 9, B. P . , t . I I , p. 38. 

(50) Santo Tomás opina que inmediatamente después de 
la celebración de su matrimonio, fué cuando José y María 
hicieron de común acuerdo voto de virginidad. 

(51) Este voto de continencia en el matrimonio, que ha 
sugerido tantos impíos sarcasmos á los filósofos volterianos, no 
era una cosa inaudita entre los hebreos; era solamente u n voto 
dictado por el entusiasmo y la cólera, mientras que el de los 
dos santos esposos lo fué por la piedad. Si u n marido decía 
á su muger : tú eres como mi madre, ya no le era permitido 
usar mas de sus derechos de esposo; y con mayor razón cuando 
había hecho intervenir en este voto el altar de Jehová, el tem-
plo, ó el sacrificio. Las mugeres hacian lo mismo algunas 
veces; y aunque esos votos fuesen poco aprobados, porque re-
gularmente provenían de escesos y maldiciones, no por eso, 
después de hechos, se estaba menos obligado á cumplirlos re-
ligiosamente.—(Basn-, cap. xix, pág. 352.—León de Módena, 
Ceremonias y costumbres de los judíos, cap. ív.) 

(52) Todos los parientes escoltaban á caballo á la desposada 
hasta la casa de su esposo, cuando éste no habitaba á mucha 
distancia del lugar de la fiesta; y este uso subsiste aún entre 
los árabes. Nosotros hemos hecho separar la caravana nupcial 
en Anathot, pequeña ciudad á cinco leguas de Jcrusalen, 
porque es el primer lugar do alto. 

(53) Los filósofos del siglo ú l t imo se han esmerado mucho 

en despreciar la Palestina; la impresión que han hecho dura 
todavía, y el estado de pobreza y de. despoblación de este país, 
que respira apenas bajo el sable de los musulmanes, les ha 
hecho triunfar con frecuencia á los ojos do los lectores superfi-
ciales. Sin embargo, no es dudoso que, á esccpcion de las 
cercanías de Jerusalcn, cuya esterilidad nadie ha negado, se 
encuentra en este pais, y sobre todo en la parte que pertenecía 
en otro tiempo á los canancos, la tierra de promisión de Moisés. 
Vamos á dar dos descripciones de la Galilea, escritas á diez y 
ocho siglos de distancia, en prueba de esta proposición. " La 
Galilea, dice Flavio Josefo, se divide en alta y baja, la una y 
la otra muy fértil ; el terreno es á la vez pingue y ligero, abun-
dante en pastos, propio á toda especie de producciones, y Heno 
de árboles de toda clase; vénse sobre todo grandes plantíos de 
viñedos y olivares, y está regado por los torrentes que caen de 
las montañas, y por un gran número de fuentes y arroyos que 
surten do agua continuamente, y que suplen la de los rios 
cuaudo los disipan los calores del verano. La bondad del suelo 
es tal. que convida al trabajo á los hombres menos laboriosos: 
por tanto todo está cultivado, y no se ve terreno alguno sin 
producir. Sus habitantes son robustos y guerreros; las ciu-
dades v pueblos muchos, y tan poblados que el menor puede 
contar"hasta quince mil almas."—(Josefo, de Bello jud.. lib. m, 

cap. 2.) " S i se quisiese dar una idea del aspecto de la Galilea, 
dice á su vez un viajero moderno, no seria la Francia quien 
ofrecería la semejanza, sino el Agro romano: al rededor de 
Nazareth. como al rededor de Boma, se ve en todo la misma 
luz, la misma configuración del terreno. L a naturaleza es 
sublime como el Evangelio. L a Galilea es un cuadro en 
miniatura de la Tierra Santa, y cuando se la. ha visw bajo 
todos los aspectos del día y de la noche, se comprende lo que 
fué en tiempo de Jesucristo. Para un artista, la Galilea es. un 
Edén; nada le falta, ni los accidentes del terreno de la Judea, 
ni las soledades luminosas de la Palestina, ni la verdosa lecun-
didad fifi la Samaria. El Garizim y el Monte de los Olivos no 
son mas sublimes que el Hermon y el Thabor, m las playas 
azuladas de Áscalon mas solemnes que las riberas perfumadas 
del lago de Tiberiades, en que el aire desaparece bajo la luz. 
E l ' sue lo galileo ofrece por todas partes monumentos de la 
historia y milagros, pisadas de héroes y el sello de u n Dios; y 
conócese, al contemplar la Galilea desde las alturas del Thabor, 
que ella fué el pais que habitó el H o m b r e - D i o s . . . . En tanto 
grado los recuerdos religiosos y las maravillas de la tierra y 
del cielo se mezclan á lo infinito."—(Véase Correspon. de 
Oriente, tora. V.) 
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(5-1) Hállanse todavía en Nazareth, dice el padre Geramb, 
algunas casas semejantes á la de san José; es decir, pequeñas, 
poco elevadas, y teniendo comunicación con una gruta practi-
cada en el costado de la montaña.—(Véase De Geramb.) 

L I B R O V I I I . 

L a A n u n c i a c i ó n . 

(1) Es ta casa de san José está á ciento treinta ó ciento 
cuarenta pasos de la de santa Ana, y se designa todavía el 
lugar bajo el nombre de tienda de José. Es ta tienda habia 
sido trasformada en una iglesia bastante espaciosa: los turcos 
han destruido una parte de ella, pero queda una capilla en que 
se celebra todos los días el santo sacrificio de la misa.—(Pere-
grinación á Jerusalen, por el R. P. de Geramb.) 

(2) Es tas tiendas ecsisten aún del mismo modo en todo el 
Levantc.-r-(Véase Burekhardt, Viage á la Arabia, tom. I.) 

(3) San Justino mártir (Dialog. cum Tryphone), refiere 
que Jesucristo ayudaba á su padre adoptivo á hacer yugos y 
carros. San Ambrosio (in Luc., lib. m, cap. 2,) asegura que 
san J.osé trabajaba en cortar y pulimentar los árboles, edificar 
casas y hacer otras obras de este género. 

(4) De estos molinos de mano los habia en cada familia 
judía y árabe, y se muestra aún en la Meca, en una hermosa 
casa que pasa por haber sido la de Khadydje, una profundidad 
en la que se dice que Fatme, apellidada la brillante, hija de 
Mahoma y esposa de Ají , daba vueltas á su molino de mano 
cuando tuvo edad de hacerlo.—(Véase Burekhardt, Viaje á la 
Arabia.) Las mngeres de los Seheiks árabes, tienen todavía 
á su cargo esta penosa oeupacion. Bajo el reinado de los hijos 
de Clodoveo, santa Radegunda, reina de Francia, molia por 
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sus manos, á imitación de la santa Virgen, todo el grano que 
consumia durante la cuaresma.—(Le Grand d'Aussi, Historia 
privada de los franceses.) 

(5) Estas urnas son unos enormes vasos de tierra, de una 
al tura desmedida. Las nazarenas las llevan sobre la cabeza, 
y bajo un peso tan enorme, y algunas veces un niño bajo del 
brazo, marchan con una ligereza que admira.—(Do Geramb, 
tom. II, pág. 239.) 

(6) Es ta fuente es llamada en el país Fuente de María. 
La tradición refiere que la divina Madre de Jesús iba habitual-
mente á recoger allí el agua de que necesitaba; y para con-
vencerse de que así debía ser, basta considerar que el agua 
escasea estremadamentc en Nazareth. E l camino que con-
duce á esta fuente, en que la piadosa madre de Constantino 
habia hecho construir unos hermosos pilones y receptáculos, 
está circuido de nopales y otros árboles frutales.—(De Geramb, 
lugar citado.) 

(7) San Lúeas, cap. xm, v. 21 ; y san Mateo, cap. xnr, 
v. 33. 

(8) Ibid, cap. v, v. 36. 

(9) Ibid, cap. xv, v. 8. 

(10) Ibid, cap. xi, v. 39 ; y san Mateo, cap. xxix, v. 25. 

(11) Las gentes arregladas comían despnes de haber tra-
bajado, y bastante tarde.—(Costumbres de. los israelitas.) L a 
principal coinidaWe José y María se haría hácia las seis horas 
de la tarde, como la francesa. 

(.12) Véase Fleury, Costumbres de los israelitas, p. 61. 

(13) Ent re los judíos habia que tomar una multi tud de 
precauciones relativas á la pureza de los vasos con que se re-
cogia el agua, y en los cuales se preparaba la comida. No 
solamente se procuraba que no hubiesen pertenecido á personas 
estrañas, sino que también se llevaban los escrúpulos mucho 
mas lejos, porque mil circunstancias les hacían inmundos.— 
(Véase Misehna, ordo puritatum.) 

(14) Non dedignabar parare el ministrare guie erant ne-



cessaría Joseph, h ace decir á l a Virgen u n an tor an t iguo ; y 
esto está en perfecta conformidad con los usos todavia ecsís-
tentes. 

(15) " Hab i a cuatro ángeles que no se les veía Dunca cu 
la t ierra , dicen los rabinos, porque siempre se hal laban cerca 
del trono de Dios. Es tos angeles son: Miguel, que estará la 
derecha; Gabriel , que está á l a i zqu ie rda ; Uriel , que está por 
de lan te : y Rafael , q u e es tá detrás de Dios . "— (B ib i . robín., I , 
p . 206.) 

(16) Santo Tomás d e Aqu ino : Cuestión única acerca de 
las criaturas espirituales, a r t . 6 . 

(17) Apocalip-, cap. xxi, v. 2 1 . 

(18) Los judíos representan á los ángeles con alas, lo mismo 
qnc los cristianos. E l Koran d ice q u e el ángel Gabr ie l t iene 
ciento cua ren ta pares de alas, y q u e no neccsita m a s q u e u n a 
hora pa r a venir desde el cielo á l a t i e r r a . — ( L e y e n d a de Ma-
homa.) 

(19) Se oree comunmente q u e l a vis i ta del Angel á la 
s a n t a Virgen se verificó a l declinar el dia , ó m a s bien á l a hora 
del crepúsculo. 

(20) Los pueblos de Oriente se vuelven hácia cierto pun to 
del cielo cuando oran, lo que se l l a m a el kebla. Los judíos so 
vuelven hácia el templo de J e r u s a l e n ; los mahometanos M c i a 
l a Meca ; los sábeos hácia el Mediodía ; y los magos háe ia el 
Oriente. 

(21) Los judíos oran t res veces a l d i a : por l a m a ñ a n a al 
salir el sol; ai medio dia á las t r es , que es cuando se ofrece el 
¡acrif ieio; y por la t a rde al ponerse el sol. Según los rabinos, 
A b r a h a n estableció la oracion d e por la m a ñ a n a , Isaac la del 
medio (lia, y Jacob la de por l a ta rde .—(Basn. , lib. vn, c. 17.) 

(22) Calvino, ese orgulloso heresiarca, que haoia quemar 
á Servet a l mismo t iempo que predicaba la tolerancia, y que 
desacreditaba las costumbres d e l clero católico bajo el peso de 
u n a sentencia que declaraba las suyas infames, se ha atrevido 
á ca lumnia r á la Virgen, tomando protesto de esa respuesta 
para acusar la de incredulidad. San Agus t in y san Teofilaeto 
le habían respondido muoho t i empo antes . " L a Virgen no 

d u d a , dicen estos grandes doctores; ella solamente desea ins-
t rui rse del modo con que va á obrarse el mdagro. San J u a n 
Crisòstomo añade, que esta p regun ta es el efecto de u n a pro-
funda y respetuosa admiración, y no de u n a vana curiosidad. 

(23) E s t a narración evangélica ha sido adoptada por los 
mismos musulmanes . H é aquí cómo refiere el Koran la en-
trevista de la S a n t a Virgen y el ángel . " E l ángel dice á Ma-
r ía : Dios te anunc ia su Verbo; él se l l amará Jesus , el Mesías, 
hijo de María, g rande en este mundo y en el otro, y confidente 
del Altísimo: los hombres escucharán su palabra desde l a in-
fancia has ta l a vejez, y será el j u s to entre los justos.—Señor, 
respondió María, ¿cómo tendré u n hijo si no h e conocido nin-
g ú n hombre?—Pues así será, replicó el ángel: Dios forma las 
cr ia turas según su voluntad; si desea que exista u n a cosa dice: 
Hágase , y es hecha ." (El Koran, cap. 3.) 

(24) Según el P . Drexclius, el misterio de la E n c a r n a -
ción se verificó en la noche del 2 5 d e Marzo. 

(25) San J u a n Crisòstomo, sermón 4 . 

(26) M. Descoutures h a colocado indebidamente á San J u a n 
Crisòstomo en las filas opuestas; dicho escritor, genera lmente 
juicioso, lo h a citado problamente por referencia. 

(27) San J u a n Crisòstomo, sermón 4 . 

(28) Génesis, cap. XXI, v. 40 . 

(29) Mischila, tom. 3 de Sponsalibus—Bartenora, Maiino-
nides, Surenus , Selden Uxor hebraica. 

(30) E l versículo que ha dividido á los doctores es este: 
Cristi auscm genaratio sic erat: cum esset des/>onsala mater 
ejus María Joseph, atequam convenirent inventa est in útero 
habens de Spirita Sancto. Los que se detienen en la fuerza 
de las palabras dicen que la Virgen no era m a s qne desposada 
ó prometida, porque el verbo griego que t raduco la espresion 
hebrea de San Mateo, quiere decir despomlerí, estar prometi-
do, y que h a y otro término para significar el estar casado, as í 
como se hal la entre los la t inos desponderí y mibere; de mane-
ra que S a n José no hab ia a ú n conducido á su casa la s a n t a 
"Virgen, l 0 que ellos prueban por aquel pasago del versículo 20: 
noli ti/nere accipere Mariani conjugan tuam; quod enim in 
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ea natum est, de Spirilu Sancto csl, que esplican así: tomad 
sin temor á María por vuestra esposa, porque lo que ha nacido 
en ella ha sido por obra del Espíritu Santo. Pero para tradu-
cir así seria preciso que dijese: in conjugem tuam. El partido 
contrario, que se halla sostenido por Padres de la Iglesia, intér-
pretes respetables y casi todos los teólogos, se acoje para com-
batir á sus antagonistas al segundo capítulo de San Lúeas; 
pues que no obstante de que la Virgen estaba ya casada con 
San José, el Evangelista emplea un término griego que signi-
fica estar prometido, y dice: id profiteretur cum María des-
ponsata Sm more priegnante, á fin de que se declarase con 
su muger que era su desposada y estaba en cinta; y en el ver-
sículo 19 del cap. I d e San Mateo, San José es llamado vir cjus, 
su marido, y no su desposado. Cuando San Mateo llama á la 
Virgen sponsa, desposada, aunque íuese ya esposa, esto no es 
decir que no hubiese todavía contraído matrimonio, sino sola-
mente para mostrar, según lo observa u n santo padre, que ella 
no tenia relaciones mas íntimas con su marido que si no hu-
biese sido mas que su desposada ó prometida. 

L I B R O I X . 

L a V i s i t a c i ó n . 

(1) Zacarías habitaba en Ain ó Aen á dos leguas al Sur do 
Jernsalen; y Santa Helena hizo fabricar una iglesia en el lugar 
en que estuvo la casa. 

(2) Aunque la Judea estovo mucho mas poblada que en la 
actualidad, quedaban sin embargo algunos distritos de tal ma-
nera áridos, que no permitían cultivo alguno: el Evangelio ha-
ce mención de desiertos poco apartados de las«cindades, en que 
Jesucristo iba á orar. 

(3) No ecsísten mesones en ningún punto de la Siria ni de 

la Palestina, según dice Mr. de Volney; pero las ciudades y la 
mayor parte de los pueblos tienen u n grande edificio llamado 
Servan-seray que sirve de asilo á todos los viageros: esos hos-
pedages situados siempre fuera de las poblaciones se componen 
de cuatro alas al rededor de un patio cuadrado que sirve de par-
que, pero allí no hay ni víveres n i muebles. 

(4) Nadie viaja solo en Siria, y sí solamente en tropas ó ca-
ravanas; es preciso aguardar que muchos viajeros quieran ir á 
un mismo punto: estas precauciones son necesarias en un pais 
abierto á los árabes como la Siria y la Palestina. (Volney, 
Viaje á ta Siria.] 

(5) San Ambrosio, de Virginibus l. II. 

(6) E s t a salutación que Jesucristo empleó con frecuencia, 
está todavía en uso en todo el Oriente. Cuando los orientales 
se encuentran despuos del saludo, dicen: " L a paz sea con 
vosotros" Salem [alaicotn], llevando al mismo tiempo la ma-
no sobre el corazón. E s t a salutación se acostumbraba desde 
el tiempo de Abraham. (Savary, Nota sobre el cap. II del 
Koran.] 

(7) Es ta casa de campo estaba á una corta distancia de 
Ain en el fondo do un valle agradable y fértil, que sirve ahora 
de jardín al pueblo de San Juan. Habíase construido en este 
paraje en honor de la Visitación una iglesia, que en la actuali-
dad no es mas que mi monten de ruinas. [ Viajes de Jesu-
cristo, pág. 4.J 

(9) De esta fuente mana t an grande abundancia de agua 
como que riega y fecunda todo el valle. L a tradición refiere 
que María iba á ella algunas veces, y esta fuente que llevaba 
el nombre de Neplita en tiempo de Josué, lleva hoy el de 
fuente de la Vir gen, 

(10) Los hebreos comían gustosos en los jardines bajo los 
árboles y emparrados, porque es natural en los países cálidos 
buscar el aire fresco. (Pleuri, Costumbres de los israelitas, 
pág. 101.) 

(11) Los dátiles de Siria y de Judea son amarillos y ne-
gros, casi redondos como manzanas y muy dulces, l'linio 
cuenta hasta cuarenta y nueve especies de esta fruía. 



(12) Los judíos establecidos en Yemen se sirven todavía de 
estas jarras. (Níebuhr, Viaje á la Arabia.] 

(13) Su abstinencia no parecía un ayuno, porque era mas 
bien una costumbre de no hacer uso de alimentos, si así puede 
decirse. (F,l padre Yalverde, Vida de Jesucristo, tom. i, 
pág. 60.) 

(14) Zacarías descendia de Abdias, padre de la octava fa-
milia sacerdotal. Estas antiguas familias eran raras, y algu-
nas de ellas se habían fijado en Persia despues del cautiverio. 
Elisabet descendia de Araon y de David. (Valverde, Yída de 
Jesucristo, tom. i, pág. 63.)—Los judíos ponían á San J u a n 
Bautista muy superior á Jesucristo, porque habia pasado su vi-
da en el desierto y era hijo de un gran sacerdote. Jesucristo 
por el contrario, nacido de una pobre muger, les parecía n n 
hombre común. (Crisóstomo, sobre San Mateo, sermón 12.) 
—-Los musulmanes han conservado una grande idea de San 
J u a n Bautista, á quien llaman Jahia ben Zacaría, J u a n hijo 
de Zacarías. Saadi en su Gulistan hace mención del sepulcro 
de San Juan Bautista venerado en el templo de Damasco; en 
él hacia sus oraciones, y refiere las de un rey árabe que fué allí 
en peregrinación. E l califa Abdal Malek quiso comprar esta 
iglesia á los cristianos; pero habiendo rehusado estos la canti-
dad de cuatro mil dinars ó doblas de oro que les habia ofrecí-
do, se apoderó de ella. (D' Herbelot, Bibiiot. orient. tom. 2.) 

(15) Los teólogos que han abrazado la opinión contraria 
á la de Orígenes y de San Ambrosio, se apoyan sobre el pasa-
ge de San Lúeas que no habla del alumbramiento de Santa 
Isabel sino despues de la vuelta de la Santísima Virgen á Ga-
lilea. Paréccnos que debe muy bien reflecsionarse aoerca de 
este punto: también hemos eosamínado cuidadosamente el 
evangelio de este apóstol; y este eesámen minucioso nos ha 
convencido de que esta razón no es coneluyente, atendiendo 
á la manera con que San Lúeas acostumbra hacer sus traspo-
siciones, de que podríamos citar muchos ejemplos; pero uno 
solo basta á nuestro propósito. Despues de haber seguido la 
predicación de San Juan Bautista y anunciado su aprehen-
sión, San Liicas habla en el versículo siguiente del bautismo 
de Jesucristo, que no puede cabcr duda antecedió á la prisión 
y á la muerte trágica del precursor. Ved aquí lo que nos in-
duce á adoptar la opinion de San Ambrosio, cuya verosimilitud 
se palpa desde luego.—El padre Valverde, que ha estudiado 
profundamente á los Santos Padres dé la Iglesia, es igualmente 

de opinion que la Santa Virgen no dejó á sus parientes, sino 
despues de haber abrazado y bendecido al precursor del Mesías. 

(16) En el valle deMambré, que no está mas que á seis es-
tadios del Hebron, se mostraba todavía en el tiempo de San 
Gerónimo un árbol de una estremada corpulencia, bajo el cual 
se suponía habia recibido Abraham la visita de los tres ánge-
les que le anunciaron el nacimiento de Isaac. 

L I B R O X . 

I J I vue l ta d e H e b r o n . 

(1) Prola-evangelis de Santiago en los apocrif. de Fa-
bric., 1.1, pág. 97. 

(2) Basnage, lib. VII, cap. 22. 

(3) Wagenseil, in Sotali. p. 244. 

(4) La ley de los judíos prevenía que el acusador arrojase 
la primera piedra contra el que habia hecho condenar, tlnslit. 
de Moisés tom. II, pág. 65.) 

(5) "Sin duda, dice Bossuet (Elev, sur les Myst.) Dios 
habría podido evitar á José todas estas penas revelándole des-
de luego el misterio de la preñez virginal de Mana; pero enton-
ces no se hubiera sometido su virtud á aquella prueba, y veni-
do después la victoria que obtiene el Santo Patriarca sobre la 
mas indomable de las pasiones, y cómo los mas justos y fun-
dados zelos quedan vencidos á los pies de la virtud. 

(6) Bossuet, Elev, sur les Myst, tom. I I , pág. 135. 

(7) ¿De dónde es el Mesías? de la ciudad real de Belén de 



Judá. ¿Dónde se hallan sus parientes? en el barrio Birat-
Barba de Belén de Judá . ( Talmud de Jerusakn.) 

(8) Imtil de Moisés, tom. 2, lib. 7* 

(9) Niebuh refiere que en un café del Yemen habiendo n n 
árabe preguntado á uno de sus compatriotas si era el padre de 
una joven y hermosa muger recientemente casada en su tribu, 
el padre que sospechó una intención burlona en esta pregunta 
y que creyó comprometido el honor de su familia, se levantó 
fríamente, corrió á casa de su hija y sin decir una palabra le 
clavó u n puñal en el corazon. E l P. de Gerani refiere una 
anécdota de la misma especie: 

" L a viuda de un belemita católico, dice él, fué objeto de una 
sospecha infamante: no sabiendo cómo sustraerse á la vengan-
za de sus parientes, se refugió al convento de los padres de 
Tierra Santa, y se puso bajo la protección sagrada del altar; 
pero su asüo fué descubierto y forzadas las puertas del santua-
rio, fué arrancada de él y arrastrada á la plaza pública en me-
dio de los gritos del populacho, que sofocaban las voces supli-
cantes de los religiosos que imploraban en el nombre del Dios 
Crucificado, gracia y misericordia para aquella desgraciada 
que protestaba llorando su inocencia. E n su desesperación 
llamaba á su padre, á sus hermanos, conjurándoles de la ma-
nera mas tierna á que la salvasen de una muerte cruel. Ellos 
se adelantaron con nn aspecto sombrio y terrible, llevando ca-
da uno un puñal; la infeliz se estremece al verlos, y un instan-
t e despues los tres puñales se habian hundido en su seno: los 
asesinos empapando sus manos en la sangre de su hija y de su 
hermana, se felicitaban fríamente de haber lavado de este mo-
do la afrenta de su familia." 

(10) San Juan Crisòstomo, sermón 4.—Véase también el 
P. Valverde, Vida de J. C. tom. I, pag. 114. 

L I B L L O X I . 

N a c i m i e n t o del Mesías . 

(1) Los judíos designaban el imperio romano con el nom-
bre de Imperio impío. 

(2) Augusto mandó hacer tres empadronamientos genera-
les en todas las provincias del imperio: el primero durante su 
sesto consulado con Marco Agripa en el año 2 8 antes de la era 
cristiana; el segundo bajo el consulado de Cayo Mario Censo-
rino y de Cayo Asinio Gallo el año 9 antes de la misma era, 
y el tercero y último bajo el consulado de Sexto Pompevo Ne-
pos y de Sexto Apuleyo Nepos el año 14 de dicha era. E l se-
gundo empadronamiento es el de que habla San Lúeas; y el 
decreto que lo ordenaba se espidió el año nono antes de la era 
cristiana. (Sueton. in Octav. 27.) 

(3) Augusto hacia trabajar entonces una obra que conte-
nia la deseripcion del imperio romano y de los países que tenia 
bajo su dependencia. Tácito, Suetonio y Dion Casio hacen 
mención de aquel libro y dan todas las descripciones ó mapas 
particulares que se levantaron en las provincias. Atendido 
el modo con que del mismo hablan, era preciso que fuese al-
guna cosa muy semejante al üoomsday-book. 

(4) Tertuliano asegura que este fué el caso en que se ha-
lló con respecto á la Siria Sexto Saturnino, que era su presi-
dente. 

(0) Los tres años que se emplearon en este empadronamien-
to ejecutado por el prefecto romano, no pueden ofrecer dificul-
tad; porque ciertamente era necesario esto tiempo para levan-
tar el catastro de la Siria, de la Sele-Siria, de la Fenicia y de 
la Judea. Joab había' empleado cerca de diez meses en hacer 
la simple clasificación de los hombres aptos para las armas en 
las diez tribus; y el empadronamiento mandado hacer por Au-
gusto á la época del nacimiento de Jesucristo presentaba mu-
chas mas dificultades y exigía mos detalles, pues que no solo se 
estendia á todos los individuos, sino también á todas las cuali-
dades de sus tierras. Guillermo el conquistador, que mandó 
ejecutar un trabajo semejante entre los ingleses, empleó seis 
años enteros, aunque el Dootnsday-boo/C no comprendió ni la 
Escocia, ni la Irlanda, ni el pais de Gales, ni las islas Nor-
mandas. 

(6) Ninguna ha sido mas controvertida que la del naci-
miento de Jesucristo. Nosotros adoptamos la de los autores 
del Arle de verificar las datas que nos parece la mas fundada 
y que fija la del nacimiento del Salvador en el dia 25 de Di-
ciembre del año 748 de Roma, seis antes de la era vulgar. 



Según opina Baronio, el (lia del nacimiento de Nuestro Señor 
fué un viernes. 

(7) Los asnos son en Palestina de u n a belleza notable. 

(8) Miquias, cap. V, versículo 2. 

(9) Isaías, cap. L U I , v. 2. 

(10) E l caballo entre los judíos servia especialmente pa-
ra la guerra; así es que se le consideraba como el símbolo de 
los combates. Los jueces, por el contrario, cabalgaban sobre 
asnos de una raza perfectamente bella: de ahí toman origen 
las palabras bíblicas: ¡Vosotros que estáis montados sobre ju-
mentas blancas y que os sentáis en la silla de la justicia; ha-
blad! (Judie., cap. Y., verso 10.) 

(11) No se encuentra en estas celditas mas que las cuatro 
paredes, polvo y algunas veces escorpiones. E l guardian está 
encargado de dar la llave y una estera; e l viajero tiene que pro-
veerse de lo demás; y así debe llevar consigo su cama, su bate-
r ía de cocina y hasta sus provisiones. (Yolney, Viaje á la 
Siria.) 

(12) E n virtud del nacimiento de Jesucristo en una ca-
verna, Justino el filósofo invoca la profecía de Isaías X i X U I , 
16: "El justo habitará en la caverna formada de piedra 
fuerte " 

(13) Es un hecho independiente de todas las hipótesis, di-
ce Dupnis, independiente de todas las consecuencias que lie 
querido saoar, el de que precisamente á la hora de la media 
noche, el 2 5 de Diciembre, en estos siglos en que apareció el 
cristianismo, el signo celeste que se vió subir en el horizonte 
y que presidia al comienzo de la nueva revolución solar, era la 
Virgen de las constelaciones." 

(14) La palabra alma de que se servia Isaías, significa en 
hebreo una virgen en toda su inocencia. Ya hemos dicho en 
la nota 5 5 del primer capítulo que esta palabra ha dado moti-
vo á muy grandes controversias entre los judíos y los cris-
tianos. 

(15) Prolo-evang. de Santiago c . 17. 

> 

(16) Según la opinion de los rabinos, el Mesías se halla en 
el paraíso terrestre al lado de nuestros primeros padres. (Soar 
Chadasch, f. 82, 4 . )—El existia antes ; que fuese el mundo. 
(Nezach Israel, c. 35.)—Y antes de ser hombre estaba en el 
estado de gloria al lado de Dios. (Phil., c. II, verso 6.)—De 
este modo, inmediatamente antes de la venida de Jesucristo, 
la idea de una preecsistencia del Mesías, se hallaba en la alta 
teología de los judíos. 

(17) Hebr. L 6.—Salmo XLVI, 7. 

(18) E l lotus, que estaba consagrado al sol, es una planta 
acuática Cuyas hojas se sumergen en el Nilo cuando el sol se 
pone, y salen á flor de agua cuando sale. E s t a planta tiene 
una virtud soporífera. Se decia á los que hablan hecho un 
largo víage que habían comido del lotus, es decir, que habian 
olvidado su patria. (Basnage lib. IX, cap. 15.) 

(19) En una llanura muy agradable situada á un cuarto 
de legua al Norte de la ciudad de Belén, se enouentra la aldea 
de los pastores, y en el fondo de un valle el campo tan célebre 
en que esos pastores apacentaban sus rebaños durante la no-
eli'e de Navidad.—Según opinion de autores graves, tanto sa-
grados como profanos, la aparición de los ángeles á los pastores 
no es el solo prodigio que haya señalado el nacimiento del 
Dios niño. Refiérese que durante esta noche santa florecieron 
las viñas de Engaddi; que en Roma el templo de la Paz se 
desplomó súbitamente, y que los oráculos do los demonios ca-
llaron para siempre. E l solo nacimiento de Nuestro Señor fué 
una sentencia de destierro para esas divinidades paganas, á 
quienes habia sido permitido hasta entonces el proferir orácu-
los. Milton con u n estro poético admirable, describe así en 
una de sus primeras piezas de verso la fuga de esas pretendi-
das deidades en la noohe de Navidad. 

"Los oráculos enmudecen; ninguna voz, ningún murmullo 
siniestro hace resonar palabras falaces bajo las bóvedas de los 
templos. Apolo abandonando con un grito de desesperación 
la colina de Delfos, no puede pronosticar lo futuro. Ningún 
éxtasis nocturno, ninguna inspiración secreta saliendo de una 
caverna profética, se hace sentir al sacerdote de ojos espan-

-tados." 
"Sobre las montañas solitarias y á lo largo de las resonan-

tes riberas no se oven mas que llantos y lamentaciones. Li-
génio se ve forzado á alejarse, suspirando, de las fuentes y de 
los valles que habitaba en medio de los pálidos chopos; y las 
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ninfas despojadas de sus guirnaldas de flores gimen á la som-
bra de los espesos matorrales." 

"Los Lares y las Larvas hacen oír sus quejas nocturnas en 
la tierra consagrada y sobre los santos hogares. Las urnas y 
los altares despiden sones lúgubres y desfallecidos que es-
pantan á los flámines ocupados en su servicio, y el már-
mol helado parece cubrirse de sudor mientras que cada deidad 
abandona su sitio acostumbrado." 

"Peor y Baal huyen de sus opacos templos con el dios arro-
jado de la Palestina. Astaroth bajo el nombre de la luna, rei-
na y madre del cielo al mismo tiempo, ya no brilla mas cerca-
na del santo resplandor de las antorchas. El Hamraon de la 
Libia oculta sus cuernos, y las hijas de Tiro lloran en vano su 
Thammuz herido." 

" E l sombrío Moloeh se escapa dejando en la sombra á su 
ídolo reducido á negros carbones: en vano el ruido de los ins-
trumentos y de la danza, llama al rey feroz cerca de u n horno 
ardiente. Los dioses del Nilo de la raza de los brutos, se ale-
jan también rápidamente, y el perro Annubís signe á Lis y á 
Osiris." 

(20) Los persas llaman la noche de Navidad sckeb jaldai, 
noche clara y luminosa, á causa de la aparición de los ángeles. 
(D'Herbelot," Bibliot orient., tom. II., pág. 294.) 

(21) E l Azraki alega el testimonio ocular de muchas per-
sonas respetables para probar un hecho m u y singular, del que 
no creo se haya hecho mención hasta este momento: que la fi-
gura de la Virgen María este es, el de con el niño Aisa (Je-
sús) sobre sus rodillas, ostaba esculpida como una divinidad 
sobre una de las columnas mas inmediatas de la puerta dé la 
Caaba. (Burckhardt, Viage á la Arabia, tom. I, pág. 221.) 

(22) Es ta particularidad, que comprueba la relación del 
historiador árabe, se encuentra consignada en te Toldos, libro 
judío muy antiguo, y escrito en un espíritu de odio furioso con-
tra el cristianismo. Por él se ve que Herodcs el grande y su 
-hijo tuvieron que sostener una guerra contra una tribu del de-
sierto, que adoraba á la imagen de Jesús y de María, su Ma-
dre. Es ta t r ibu intentó aliarse con algunas ciudades de la 
Palestina y especialmente con la de Hai. Luego y a que los 
judíos mismos colocan este suceso durante la vida de Herodes, 
es preciso que haya sido motivado por el degüello de los san-

tos Inocentes; pues que el anciano Rey no sobrevivió mas que 
u n año al nacimiento del Salvador. 

(23) Basnagc, lib. 7, cap. 10. 

L I B R O X I I . 

Adoracion de los Jlagos. 

(1) Algunos hacen á Zoroastro discípulo de Jeremías; pe-
ro las épocas no concuerdan, y es mucho mas probable que lo 
fuese de Daniel. 

(2) No se está precisamente de acuerdo acerca del pais do 
los Magos; unos los hacen venir del fondo de la Arabia feliz, 
otros de las Indias, lo cual es de todo punto improbable. Los 
mejores autores les dejan por patria á la Persia, y esta opinion 
es la que mas ha prevalecido. Los nombres de Gaspar, Mel-
chor y Baltasar, que se dan á los Magos, son babilónicos. E n 
efecto, Babilonia, y despues do su ruina Seléucia situada á 
una corta distancia, fueron la morada de los mas célebres as-
trónomos de la antigüedad. Ademas, esas ciudades están al 
Oriente de Jerusalen; y se puede en veinte días de marcha 
trasportarse desde las orillas del Eufra tes hasta Belén. Orí-
genes, que era un sabio y muy instruido, asegura que los Magos 
se ocupaban de astrología. Drexelius se burla de Orígenes con 
este motivo, lo que prueba que estaba poco versado en la his-
toria del antiguo.Oriente, en qne todo astrónomo era astrólogo. 
—D'Herbelot, cuyo nombre hace autoridad cuando se trata del 
Oriente, afirma también que los Magos vinieron de la Persia. 

(3) Strabon, lib. 17. 

(4) Véase á Juan Crisóstomo, sermón 6, sobre San Mateo. 
—Colcidio, filósofo pagano que vivia hacia e¡ fin del siglo ter-



cero, hace mención de esta estrella y de los sabinos del Orien-
te que ella guió á la cana de Cristo. Hé aquí lo que dice San 
Agustín, el águila de los doctores: "Aquel cuya muerte debía 
oscurecer el antiguo sol, hizo comparecer en su nacimiento una 
nueva estrella. ¿Cuál era, pues, esa estrella que jamas habia 
aparecido en medio de los astros, y que despues nadie h a po-
dido encontrar en el firmamento?' ¿No era este u n lenguaje 
magnífico del cielo para contar la gloria de Dios y el alumbra-
miento de una Virgen?" 

(5) Es ta cisterna ó pozo situado en el camino de Jcrusa-
len, lleva todavía el nombre de cisterna de los tres Reyes ó de 
la estrella, en memoria de este suceso. ( V i a j e s de Jesucristo.) 

(6) Brazaletes antiguos adornados de diamantes y de perlas, 
que los sátrapa's de la familia real llevaban encima del codo; 
el rey de Persia y sus hijos llevan todavía los barubends. 
(Véase ilorier, Viaje á Persia y Armenia.) 

(7) Véase Josefo, Antig. de los judíos 1. XV, cap. 13. 

(8) Todo el Oriente creía entonces en la astrología, y Phi-
lon nos refiere que los sátrapas de Persia pasaban por los pri-
meros astrólogos del mundo. 

(9) Goél (Salvador) uno de los nombres con que designan 
los hebreos al Mesías. 

(10) Herodes habia prohibido á los judíos severamente ha-
blar de los negocios del Estado: y no podían ni aun reunirse 
en familia, para celebrar, según ' l a costumbre, grandes festi-
nes. Los espías diseminados en Jerusalen y hasta en los ca-
minos principales, arrestaban al momento á los que infríngian 
el edicto del rey; se les conducía secretamente, y algunas ve-
ces en la mitad del dia á las fortalezas, á donde eran castiga-
dos severamente. (Joscf, Antig. Jud., lib. XV, cap. 13.) 

(11) Josefo, de Bello, lib. O, cap. 13. 

(12) Tan lejos estaba el pueblo de aplaudir el descubri-
miento de esta conspiraoion y de regocijarse en la salvación del 
rey, que por el contrario, se "apoderó del delator y haciéndolo 
trizas lodió por pasto á los perros. (Josefo, Antig. Jud., lib. 
XV. cap. 11.) 

(13) Herodes con el fin de parecer joven todavía, se hacia 
teñir de negro los cabellos y la barba. [Ibid. 1. XVI, 11.) 

(14) Frecuentemente se mezclaba de noche y á favor de 
n n disfraz entre el populacho, según dice Josefo, para saber 
laopinion que se tenia de su gobierno; castigando despues sin 
misericordia á los que desaprobaban sus medidas. [Ibid. 1. XV, 
cap. 13.) 

(15) Ibid. lib. V, cap , 13. 

(16) Algunos se han admirado do los temores que causaba 
á Ilerodes un vastago de la familia de David; sin embargo, no 
fué Herodes el único que persiguió á esta noble familia en («lio 
de sus antiguos derechos y de sus gloriosas esperanzas. E u -
sebio, según el testimonio de Hegesipo, refiere que (lespttes de 
la conquista do Jerusalen, Vespasiano ordenó buscar y destruir 
la posteridad de David: bajo el imperio de.Trajano la persecu-
ción duraba aún. Finalmente, Domieiano se hizo conducir 
á Roma dos vastagos do esa raza ilustre, que descendían del 
apóstol San Judas. El emperador, despues de haberles inter-
rogado, sabiendo que solo poseían 39 fanegas de. tierra que cul-
tivaban con sus propias manos, les permitió volver á su patria, 
tranquilizada su ambición por su pobreza. 

(17) Los reyes de Persia administraban la justicia do un 
modo enteramente patriarcal. Ellos tenían encima de su cabe-
za una campana de oro, y á esta campana estaba atada una 
cadena cuyo estremo pendía en la parte esteríor de las paredes 
del palacio: cada vez quo sonaba la campana, los oficiales del 
principe salían do sus habitaciones é introducían delante del 
Gran Rey á los suplicantes que pedían justicia al mismo prín-
cipe, y és tese la administraba inmediatamente y con equidad. 
(Antar, Trad, de Arab.] 

(18) E l euartel llamado Betzetha ó la ciudad nueva que 
Herodes habia incorporado á Jerusalen, estaba situado al Nor-
te del templo, y encerraba la piscina inferior, la piscina probá-
tica y el palacio de Ilerodes. 

(19) Nosotros hemos seguido á los-autores que pretenden 
que Herodes pasó á Jericó, donde estuvo algún tiempo enfer-
mo, en el momento en que los Magos se dirigieron hacia Be-
lén: esto concuerda do todo punto con lo que refiere el Evan-
gelio; porque si Herodes se hubiese hallado en Jerusalen al 



tiempo del regreso de los Persas, estos le hubieran visto proba-
blemente antes del aviso del ángel, (pie no les comunicó los 
provectos del rey hasta la primera noche de viage. L a enfer-
medad de Heredes desviando su atención de los Magos y del 
Niño, dejó á aquellos la libertad de volver pacíficamente á su 
patria, y á la Santa familia el tiempo de emprender otra vez 
el camino de Nazareth. 

(20) Es tas esferas, compuestas de círculos de oro agujera-
dos como el de nuestras amulares, dan rápidas vueltas cuando 
nacc el sol. Vcnse todavía en Onlan, en donde los giiebros tie-
nen u n templo. [Rabbi Benjamín.| 

(21) Se han elogiado con justicia estos versos de Juvencio, 
el mas antiguo de los poetas cristianos de cuyas obras tenga-
mos noticia, sobre los presentes de los reyes Magos: 

"Horaini que Aurum, thus, myrrham, regique, Üeoque, 
Dona feruot 

(22) De Ormuzd en Zend ahuro-mazdao (el rey muy sa-
bio), y de Ahriman, en zend ahyro maingus (el malo inteli-
gente), según la mitología persiana, nacieron genios buenos y 
malos á los que atribuyeron diversas funciones en el universo, 
ya para inspirar el bien, y a para propagar el mal. Uno de es-
tos buenos genios llamado Srosch, daba cada noche siete vuel-
tas al rededor de la tierra para velar por la seguridad de los 
servidores de Ormuzd. (Viage al Amschaspand-Namcd, y el 
Libro de los reyes, de Firdousi.) 

(23) Autores m u y antiguos afirman que los Magos reci-
bieron el bautismo de manos de Santo Tomás: créese que su-
frieron el martirio en la India á donde predicaban el Evan-
gelio. 

(24) Los palmeros de Babilonia, dice Diodoro de Sicilia, 
producen dátiles esquisitos; son de medio pié de largo, unos 
amarillos, otros rojos y otros de color de púrpura; de manera 
que no son menos agradables á la vista que al paladar. E l 
tronco del árbol es de una altura sorprendente, derecho y re-
dondo por todas partes; pero la copa ó el ramage no es en to-
dos de la misma forma. Algunos palmeros estienden sus ho-
jas en derredor, y el fruto sale en racimos que brotan de la 
corteza hendida hácia el medio; otros llevan todas sus ramas 
á un solo lado, y el peso de ellas las hace inclinarse hácia la 
tierra, tomando el árbol la figura dé una lámpara suspendida 

en el aire; y otros en fin, separan sus ramas en dos partes 
¡guales y las dejan caer á derecha é izquierda en una perfecta 
simetría.—En cuanto á los campos y á los jardines de rosas 
tan comunes en la antigua Persia, véase ú Firdonsi en el 
Libro de los reyes. 

L I B R O X T T I . 

1.a Pur i f i cac ión . 

(1) Este árbol bajo el cnal descansó María para dar de 
mamar al Niño Jesús, fué destruido antes del último siglo, pe-
ro se conserva la memoria del parage á donde se hallaba. 

(2) Según los doctores judíos, Jacob al enterrar á su m u y 
querida esposa á orillas del camino de Bcthlem, fué porque 
su ciencia profética le hizo descubrir que una parte de sus des-
cendientes seguirían esta misma ruta en calidad de cautivos 
de los asirios, y quiso por lo mismo que Raquel pudiese inter-
ceder por ellos con Jehovah, á medida que fueran pasando por 
enfrente de su tumba. Los protestantes han declamado mu-
cho contra los talmudistas á propósito de este pasage que fa-
vorece la intercesión de la Virgen y de los santos. Es ta tum-
ba de Raquel era tan venerada, que todos los judíos que pasa-
ban cerca de ella, se creían obligados á visitarla y á grabar su 
nombre en alguna de las piedras: estas piedras eran enormes y 
en número de doce, como símbolo de las doce tribus. [Ta/-
mud de /ere .]—Se sabe que las lágrimas de Raquel de que ha-
bla Jeremías, no eran sino la figura de las lágrimas vertidas 
por las mugeres judias despues de la matanza de los inocentes. 
(San Mateo, cap. II, v. 17, 18.) 

(3) A una media legua de Jerusalen se halla el monaste-
rio de la Santa Cruz. Se muestra en la iglesia de este monas-
terio el parage que ocupaba el olivo estéril del cual se sirvie-



ron los j crasa ¡emitas pura construir la cruz de Nuestro Señor. 
E n el lugar que ocupaba el tronco del olivo se halla ahora una 
piedra de mármol que está en el fondo do u n pequeño nicho ba-
jo el grande altar, en donde se ve una lámpara que arde cons-
tantemente. 

(4) Los árabes dan á Simeón el título de Siddik (el que 
verifica) á causa de haber dado testimonio de la venida del 

' verdadero Mesías en la persona do .Tesus hijo de María, que 
torios los musulmanes están obligados á reconocer como tal. 
(Herbelot, Bibliol. orient., torn. I Í Í , pág. 266.) 

(5) "María, mi soberana, decia á este propósito San An-
selmo: yo 110 puedo creer hubieseis podido vivir un solo instan-
te con semejante dolor, si Dios que dá la vida no os hubiese 
confortado." 

(6) Prideaux, Historia, de los Judíos. 

(7) Los doctores judíos tenían cnioncas y aun conservan 
una mácsima que horroriza: ellos enseñan que aquel que no 
alimenta su odio y no se venga, es indigno del título de rabi-
no. (Basnage, 1. VI, cap. 17.) 

(8) E l lujo y la avaricia de los príncipes de los sacerdotes 
de Jcrusalen eran increíbles. Los pontífices enviaban por los 
campos á arrebatar los diezmos en las haciendas y se los apro-
piaban; lo que reducía á los simples sacerdotes á vivir de nue-
ces y de higos. A la primera queja , los desgraciadas levitas 
acusados de revuelta y de insubordinación, eran entregados á 
los romanos: el gobernador Félix eclió una vez cuarenta en la 
cárcel para complacer á los príncipes de la Sinagoga. (Véase 
Josefo, Antigüedades judaicas, lib. I , y Basnage, lib. I, cap. 
4 , pág. 123.) 

(9) San Lúeas, cap. XII, v. 5 5 y. 50 y cap. XXII, v. 
29 y 30. 

(10) Basnage, lib. 6, cap. 25. Talmud, 319. 

(11) Hemos seguido la opinion de San Lúeas, San Juan 
Crisóstomo y otros autores, haciendo marchar la Santa Familia 
para Nazareth despnes de la purificación. Es te es el único 
medio de concordar á San Mateo, q u e no. habla de los maravi-
llosos sucesos de la presentación al templo, con San Lúeas que 

nada dice sobre el degüello de los Inocentes y de la huida á 
Egipto. "¿Qué diremos nosotros para conciliar eso3 dos evan-
gelistas, dice San Juan Crisóstomo, si no es que el regreso á 
Nazareth precedió á la huida á Egipto? Porque Dios no man-
dó á José y á María el huir á Egipto antes de la pnrificacion. 
á fin de que la ley en nada fuese violada. Pero llenado este 
deber, ellos volvieron espontáneamente á Nazareth, donde reci-
bieron la orden de huir á Egipto." 

L I B R O X I V . 

L a h u i d a í i E g i p t o . 

(1) _ Hacía la mitad de Febrero, estación aun íria en las 
montañas del interior, en que la temperatura, según Mr. de 
Volney, es m u y semejante á la nuestra, las llanuras de la Si-
ria por el contrario sufrían y a los calores del verano. (Véa^e 
la nota 3. a del libro 4. ° ) 

(2) San Buenaventura, de vita Christi. 

(3) Esas bandas armadas, fuertes á veces de dos ó tres mil 
hombres, eran mandadas por gefes esperimentados que dieron 
mucho que hacer á Herodes y á los romanos. Algunas tcnian 
un objeto político y hacian una especie de guerra de partida-
rios: otras no eran mas que una reunión de asesinos que lleva-
ban unos largos puñales ocultos bajo sus vestidos, y mataban 
á aquellos de quienes querían deshacerse hasta en las calles de 
Jerusalen. (Josefo, de bellojuxl. I. 2.) 

(4) Herodes, que perfeccionó el espionago en el Oriente, 
cubría con sus espías los grandes caminos de la Judea. 

(5) E l sitio en que la tradición local ha colocado esta es-
cena y en el que .se ven todavía las ruinas de la fortaleza del 
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bandido, continúa en tener muy mala fama. Durante las cru-
zadas los francos, á quienes era familiar dicha tradición, habían 
trasformado al gefe de bandidos en un señor feudal: es raro, 
sin embargo, dice el padre Kan con una seriedad admirable, 
que u n señor de marca se convierta en ladrón de caminos 
reales: los cruzados entendían mejor la historia que el padre 
Kan. Hásc añadido á esta leyenda que parece auténtica, u n 
cuento que nosotros no garantizamos, pretendiendo que el ban-
dido hospitalario era el buen ladrón en propia persona. 

(6) Es un parage amenísimo en el que la tradición coloca 
uno de los altos ó paradas de la Santa Familia: vénsc en él to-

. davía las ruinas de un monasterio. [Itirnr. de París a Je-
rus., tom. 2.) 

(7) Es ta gruta se llama la gruía de leehe de la Virgen, 
porque se cree que algunas gotas de leche de la Madre de 
Dios, cayeron sobre la peña en tanto que daba de mamar al 
niño Jesús. 

(8) Los árabes llaman al viento cálido del desierto Si-
moun ó veneno: puédese comparar su impresión á la que se re-
cibe de la boca de un horno ardiente en el momento de sacar 
el pan. Esos vientos soplan con mayor frecuencia durante 
los cincuenta días que rodean á ios equinoccios. (Yolncy, 
Viaje á la Siria, ] 

(9) Es ta rosa, cuya corola se abre y se cierra según las 
variaciones atmosféricas, es para los árabes lo mismo que un 
barómetro. (El vizconde de Marcelliu en su Viage á Orien-
te, tom. II.) 

(10) Tal es el fenómeno conocido bajo el nombre de mira-
je ó reverbero. Durante la espedicion que hicieron los tránce-
se en Egipto en 1798, los soldados recorriendo los áridos de-
siertos de este pais abrasador, devorados por la sed eran con 
frecnencia engañados por esa cruel ilusión. Todos los objetos 
que sobresalían de la tierra y se ofrecían á sus ojos en medio 
de esos mares de arena, les parecían rodeados de agua: así u n 
montecillo que descubrían de lejos les parecía qne se elevaba 
en medio de un lago: pereciendo de necesidad corrían allí, pe-
ro llegados al mismo lugar reconocían sn error: el lago había 
huido y se mostraba mas lejos á sus ávidas miradas. (Fellens, 
del Miraje, art . 6.) 

(11) "Yo tuve oeasíon de notar, dice Niebuhr, u n fenó-
meno que me conmovió estraordinari amonte, pero que con el 
tiempo llegó á serme muy familiar. Un árabe montado sobre 
un camello que vi venir do lejos me pareció tan alto como una 
torre que se moviese en el aire, y él venia lo mismo que noso-
tros caminando sobre la arena. Es ta ilusión de óptica provie-
ne de una refracción en la atmósfera, t an fuerte en estas ári-
das regiones tan cargadas de vapores de una naturaleza muy 
diferente de los que impregnan el aire en los países de una 
temperatura templada." [Viage á la Arabia, tom. I , 
pág. 208.) 

(12) Es una costumbre m u y general en Oriente la de ani-
marse para la marcha ó para el trabajo entonando alguna can-
ción. Un peregrino musulmán ha hecho una descripción su-
mamente pintoresca de la marcha nocturna de una caravana 
de la Meca á la luz misteriosa de las linternas colocadas sobre 
los camellos, y el canto cadencioso y melancólico de los con-
ductores de aquellos animales.—[Viage de Abdoul Kerim] 
Los camelleros cantan todavía esas canciones que son propias 
del Egipto y de la Siria. [Correspondencia de Oriente, 
tom. IV. 

(13) Aunque los dias sean ardentísimos en el desierto en 
esta estación, las noches son muy frias. (Vol-Sav.) 

(14) Encima de la cúpula del santuario del templo prin-
cipal de Heliópolis, observábase un inmenso espejo de acoro 
bruñido que reflejaba los rayos de la luz celeste. Otro seme-
jan te ecsistia en lo mas alto del faro de Alejandría, y la itná-
gen de los navios se reproducía en él mucho tiempo antes de 
que apareciesen en el horizonte. [Correspondencia de Orien-
te, tom. V.—Carlas de Savary.] 

(15) Véase Barad, tom. I, cap. 8.—El autor de los viages 
de Jesucristo no cuenta mas que cien leguas; pero tal vez omi-
te los rodeos de los caminos. 

(16) Los árabes que habian gradualmente olvidado al Dios 
de Abraham, adoraban entonces una multi tud do ídolos mas 
extravagantes los unos que los otros. La palmera, dice Azra-
ki, era adorada por la tribu de Khosua, y los Beni-Thckif ve-
neraban una roca; un grande árbol llamado zatarouat, era 
adorado por los Koreisch, ¿te. Los persas calificaban desdeño-
samente á los árabes con el título de adoradores de las piedras. 



(17) Debemos á Sozomeno esta particularidad, que es pre-
ciso tener algún valor para reproducirla en este siglo burlón, y 
que sin embargo, apenas puede llamarse un milagro. Es cier-
to que ecsiste en la Arabia un árbol del género de las sensiti-
vas y mimosas, que inclina sus ramas al acercársele un hombre. 
Niebuhr, que no es sospechoso de credulidad, ha hallado este 
árbol en el Yemen, y los árabes qnc le dan el nombre de ár-
bol hospitalario le tienen en tanta veneración, que no permi-
ten arrancar una sola hoja. Si esta mimosa por un fenómeno 
natural abaja sus ramos á la cercanía de u n hombre, con ma-
yor razón debió abajarlos á la cercanía del I l i jo de Dios. 

(18) Paladio no es el único que refiere ese milagro: lo ates-
tiguan igualmente Doroteo mártir, Sozomeno, San Anselmo, 
San Buenaventura, Lira, Dionisio Bartujano, Testado, Ludol-
fo, Barradio, &c. 

(19) Este hecho evangélico se comprueba no solamente 
por nuestros libros sagrados, sino también por el testimonio 
de los judíos y los paganos. (Macrobio, lib. 11, cap. 4 de los 
Saturnales.—Orígenes contra Celso, lib. 11, cap. 58.—Tol-
dos, Huldr., p, 12, 14, 20.) Véase también la erudita histo-
ria del Nuevo Testamento por el abate James. 

(20) Vid. Trombel. in Vit. Deip. Zachariam in dis. ad 
Hist. Ecel. —Ansel-Cantual .—Euseb.—Santo Tomás. 

(21) Es ta fuente se llama todavía Fuente de María: una 
antigua tradición refiere que la Santa Virgen bañaba en ella 
al niño Jesús. Desde los primeros tiempos del cristianismo 
los fieles edificaron en este lugar una iglesia; mas adelante los 
musulmanes construyeron una mezquita, y los discípulos do 
ambas crecneias iban á pedir á la fuente de María la cura-
ción de sus males. La fuente todavía ecsiste: las peregrina-
ciones continúan; pero no queda ningún vestigio ni de la igle-
sia n i de la mezquita. (Savary, tom. I. pág. 122.—Corres-
pon. de Oricnl., tom. 6, pág. 3.) 

(22) No lejos de la fuente se me hizo entrar en un cerca-
do plantado de árboles: u n musulmán que nos conducía nos 
hizo detener delante de un sicómoro y nos dijo: "Hé aquí el 
árbol de Jesús y de María."—Yansleb, cura de Fontainebleau, 
refiere que el antiguo sicómoro había caido de vejez en el año 
1058; los padres franciscanos del Cairo conservaban piadosa-
mente en su sacristía los últimos restos de ese árbol: ya no 

quedaba en el jardín mas que un tronco, del que provino sin 
duda el árbol que hemos visto. E l general KJeber despues de 
su victoria de Heliópolis, quiso visitar como peregrino el árbol 
de la Santa Familia, y escribió su nombre en la corteza de una 
de sus ramas; pero este nombre h a desaparecido despues bor-
rado por el tiempo ó por una mano envidiosa. {Correspon-
dencia de Oriente, tom. VI, carta 141.) 

(23) H é aquí una de esas leyendas traída de los paises de 
Ultramar por uno de los antiguos barones franceses, el Señor 
de Englure: el autor de esta obra la traslada con toda la gra-
cia nativa del tiempo antiguo, que no es posible conservar en 
la traducción; pero procuraremos imitar toda su sencillez. 
"Cuando Nuestra Señora Madre de Dios hubo pasado el de-
sierto y llegó á este lugar, puso á Nuestro Señor en tierra y se 
fué á buscar agua por el campo, pero no pudo hallarla: volvió-
se muy triste á su querido hijo que yacía tendido sobre la are-
na, el cual hirió con los talones el suelo, y salió inmediata-
mente una fuente de agua muy buena y dulce, de lo que que-
dó muy alegre Nuestra Señora, y dió gracias á su amado Hijo, 
á quien recostó otra vez y lavó sus pañales en el agua de di-
cha fuente, y despues los estendió por encima de tierra á fin 
de enjugarlos; y del agua que destilaban al tiempo de enju-
garse, por cada gola naoia un arbolillo, cuyos arbolillos pro-
ducen el bálsamo, &c." 

(24) Josefo, Ant. Jud., I. X Vil, c. 8 .—La memoria de He-
rodcs fué maldecida por los principes del pueblo y los sacrifi-
cadores, quienes instituyeron una fiesta que se ceiebraba el 
25 de Septiembre en regocijo de la muerte de este cruel prin-
cipe. Hay una fiesta el 7 de chislcu (dice el calendario ju -
dío) á causa de la muerte de Herodes; porque habia merecido 
ol odio de los sabios y es motivo de regocijo ante el Señor el 
que los impíos salgan de este mundo. (Basnage, tom. I , lib. 
U, cap. 8.) 



L I B R O X V . 

María e n Xaxare tb . 

(1) E l tiempo de las lluvias en la Jadea es el de los equi-
noccios, y sobre todo el del equinoccio de Otoño: y es también 
la estación de las tempestades, que regularmente van acom-
pañadas de ráfagas violentas ó de granizo. (Yolney, Via-
je á Siria,] 

(2) San Justino mártir , en el diálogo eum Tripkone, re-
fiere que Jesucristo ayudaba á su padre putativo á fabricar 
coyundas y carros; y hasta Godescardo (tom. 14. pág. 436, 
vida déla Santa Virgen] dice: " u n autor muy antiguo ase-
gura que en su tiempo se enseñaban todavía las coyundas que 
el Salvador había fabricado con sus manos." 

(3) San Pablo, Ep. ad Coloss o. II, v. 9. 

(4) San Juan, cap. VII, v. 15. 

(5) San Mateo, cap. VII, v. 29. 

(6) Yo os aseguro que la magestad de las Escrituras me 
admira, dice Rousseau; la santidad del Evangelio habla pro-
fundamente á mi corazon. l i é ahí los libros de los filósofos 
con toda su pompa, ¡qué pequeños son junto de la Biblia! 
¿Puede creerse que este libro tan seucillo y sublime á la vez, 
sea obra de los hombres? ¿Q,ue aquel de cuya historia se tra-
ta sea no mas que un hombre? ¿Es este el tono de u n entu-
siasta ó de u n ambicioso sectario? ¡Q.ué dulzura! qué pureza 
en sus costumbres! ¡qué admirable gracia en sus instruccio-
nes! ¡qué elevación en sus máesimas! ¡qué profunda sabiduría 
en sus discursos !" [Emil io , t . III, pág. 365.) 

(7) Tertuliano dice en el tercer siglo que María ganaba 
su vida trabajando; y Celso en el segundo reprochaba á los 
cristianos que María era una muger que se había mantenido 
con el trabajo de sus manos. 

(S) San Epifanio y San Bernardo nos enseñan que en es-
tos viages los hombres iban por grupos separados de las muge-
res; y que hallándose San José y la Santa Virgen el uno en un 
grupo y el otro en otro, esto fué causa de que no se inquieta-
ron al principio de la desaparición de Jesús, y no repararon en 
ella hasta la noche en ocasion do reunirse todos los via-
jeros.—Véase también Aelrede abad de Reverby: Serm. seu 
tractatus de Jesu duodcnni-Domínica infra oetav. Epiphan. 

(9) Vease San Juan Crisóstomo, sermón 41. 

(10) Los rabinos han tomado ocasion del color que se no-
taba en la estremidad de los cabellos de Jesús, para entregarse 
á odiosas imprecaciones contra él; pero ¡qué cstraño C3 que le 
dirigiesen los mismos reproches que al rey David! El era ro-
jo como Esaíl: tenia la sangre sobre la cabeza; el alma de 
Esaü Ilabia pasado á él, 

(11) Véase Nicéforas. Hist. ecles, tom. I , pág. 125:—El 
retrato de Nuestro Señor, trazado según la tradición, es el mas 
auténtico que nos haya quedado.—El reverendo Mr. Walsh, 
autor de un libro muy reciente consagrado á los monumentos 
raros ó inéditos de la primera edad del cristianismo, acaba de 
llamar la atención sobre una medalla muy curiosa conocida ya 
hácia el siglo XV. E l anverso representa la cabeza de Nues-
tro Señor vista de perfil, los cabellos están divididos en igua-
les partes á estilo de los nazarenos, asentados hasta las orejas, 
y ondulantes sobre las espaldas; la barba espesa poco larga pe-
ro hendida; el semblante hermoso como también el busto, so-
bre el que cae la túnica en graciosos pliegues. 

(12) Pascal ha dicho: "Yo creo de muy buena gana las 
historias cuyos testigos se dejan degollar." 

(13) La pascua reunía en Jerusalen hasta dos millones y 
quinientas mil personas. (De Bello, lib. VH, cap. 17).—Ces-
to queriendo persuadir á Nerón que la nación judía no era tan 
despreciable como se la juzgaba, computaba al pueblo por el 
número de los sacrificadores. E n la fiesta de la pascua se de-



«oliatali seiscientos cincuenta y seis mil seiscientos corderos, 
y liabia un cordero por cada familia. 

(14) E s decir, despues de medio dia, 6 ima hora hasta la 
puesta del sol. (Basnage, t . V, 1. VII , cap. 2.) 

LIBRO XVI. 

M a r í a e n las p r e d i c a c i o n e s d e Je sús . 

(1) Los galos paganos del sesto y séptimo siglo, diviniza-
ban á las encinas, encendían antorchas delante de ellas, y las 
invocaban como si hubiesen podido oirles; las piedras enormes 
vecinas de esos árboles participaban del honor que se les ren-
día. [Hist. eclec. da Bretaña, tom. 4, siglo séptimo.—Capí-
tul. Caroü Maguí, 1.1, t í t . G4) 

(2) (Véase Cuadro de la India por Buclnngham.) 

(3) Bien conocido es el sarcasmo de Juvcnal: O sanclas 
gentes quibus hcc nascuntur in horiis númina. (Sátira 15, 
verso 10.) 

(4) Véase Garcilaso l ib. 1, cap. 2 y 12.) 

(5) Porfira, que conocía m u y bien los resortes del politeís-
mo, confiesa que los demonios eran el objeto del culto do los 
gentiles. "Hay , dicc, espíritus impuros, engañadores, malva-
dos, que quieren pasar por dioses y hacerse adorar de los hom-
bres. E s preciso aplacarlos, de miedo que no nos dañen. Los 
unos alegres y divertidos se dejan ganar con espectáculos y 
juegos; el humor sombrío de los otros quiero el olor de grasa, y 
se complace en los sacrificios de sangre."' 

(6) Es una mácsima entro los judios que la alianza se hi-

zo con ellos en el monte Sinai bajo el pié de la ley natural, no 
bajo el de la escrita. Destruyen la segunda para entronizar la 
primera, reduciendo toda su religión á la tradición. Llegó á 
tal punto esta corrupción entre los judíos, aun en tiempo de 
nuestro Señor, que les reprende en san Marcos haber destrui-
do la palabra de l)ios por sus tradiciones. Actualmente es ma-
yor su error, pues comparan el texto sagrado al agua, y el Mis-
na/c ó el Talmud al mejor vino: además, dicen que la ley es-
crita es la sal y el Talmud la pimienta, la canela, etc. 

(7) Mr. de Lamartine, Viaje d Oriente. 

(8) Nel vestire il Verbo d'umana carne non gli diede ella (la 
Virgen) punto, o di potenza, o di santità, o di giustizia che egli 
(Gesù) già da se solo non possedesse; ma gli die molto bensi di 
misericordia! (P. l'aolo Segneri, Magnificat spiegato.) 

(9) Mr. de Lamartine, libro citado. 

(10) El nombre de Cuarentena, dado al desierto en que ayu-
nó Jesucristo por espacio de cuarenta días, es debido á esta cir-
cunstancia. Este desierto se halla situado en las montañas de 
Jcricó á una legua de esta ciudad, en la ribera occidental .del 
Jordan. La montaña de la Cuarentena es una de las mas ele-
vadas que se encuentran hacia el Norte, y presenta un abismo 
proíundo en su falda como para impedir el acceso: del Ponien-
te al Norte ofrece una cadena de rocas escarpadas que se abren 
en muchos lugares y forman grutas naturales. No puede lle-
garse hasta la cuarta parte de la altura de la montaña mas que 
poruña pendiente rápida en extremo, sembrada de guijarros que 
ruedan al poner sobre ellos la planta. Cuando se lia llegado á 
este punto se encuentra un sendero estrecho que conduce á una 
especie de escalerilla rodeada de horribles precipicios, por cuya 
sima es preciso pasar exponiéndose á grandes peligros, ayudán-
dose de algunas piedras salientes á que es preciso agarrarse con# 
piés v manos, porque si faltasen estos puntos de apoyo, era ine-
vitable la caída en el precipicio nías espantoso. ( Viajes de Je-
sucristo, XI.) 

(11) El santo retiro donde pasó cuarenta dias el Hombre-
Dios, es una gruta natural á que no se puede llegar sino después 
de haber pasado por un sendero practicado en la roca. Se ha 
abierto un nicho en uno de sus costados como para colocar un 
aitar. Aunque casi borradas, se distinguen aun algunas pintu-
ras al fresco representando ángeles. Una sólida pared cierra 
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esta especie de capilla, que recibe la luz por u n a ventana, des-
de la cual no puede verse hácia aba jo sin temor, (lbid.) 

(12) L a t radición oriental que los mahometanos recibieron 
de los cristianos, es que san J u a n Evangelista era el esposo do 
las bodas de Caníi, y que al ver el milagro obrado por Jesucris-
to, dejó inmediatamente á su esposa por seguirlo. (D' Herbo-
lo!, Biblioteca oriental, tom. II.)—Baronius, tom. I, p. 10fi.— 
Mald. (¿re Johan.) adopta también esta opinión, de la que no 
salimos garantes. 

(13) L a respuesta de nuestro Señor 4 su santa Madre de-
bió ser, en nuestra opinion, un aparte; lo que se comprende 
por el tenor de la narración evangélica. P a r e c e en electo im-
posible que Jesucris to hiciese en al ta voz semejante respuesta 
enigmática á su Madre; los convidados, que no estaban en el 
secreto, la hubieran mirado como muy dura para María . Ob-
sérvase que los criados al oir lo que les d ice la santa Virgen ig-
noran la negat iva aparente del Salvador. 

(14) U n poeta musulmán ha descrito en versos elegantes 
aquel imperio que Jesucristo e jercia sobre los males del alma; 
he aquí su traducción hecha por D'Herbelot' . 

" E l corazon del hombre afligido saca todo su consuelo de 
vuestras palabras;" 

"El alma recobra su vida y su vigor oyendo solamente pro-
nunc ia r vuestro nombre." 

"Si j a m á s el espíritu del hombre puede elevarse á la contem-
plación de los misterios de la Divinidad," 

"De vos es de quien saca sus luces para conocerlos, y sois 
vos quien le llenáis del atractivo de que se halla penetrado." 

U n cristiano no podría expresarse con mas energía y propie-
dad, observa el sabio orientalista 

(15) E l Methnevi Mancvi hablando del odio impotente y 
envidioso de los judíos contra Jesucristo, expresa su opinion en 
estos términos sobre esos ataques t an comunes cont ra todo lo 
que obtiene un buen éxito, ataques (fue en último análisis no da-
ñ a n sino á sus autores .—"La luna despide su luz y el perro la-
"dra, dice el autor persa, pero los ladridos del perro no quitan 
"á l a luna su resplandor. Arrójanse también basuras en el aaua 
"corr iente d e un rio, y esas basuras sobrenadan en la superiíeic 
"del agua sin que puedan ni detenerla ni ensuciarla. E l Mesías 
"por un lado resucita á los muertos, y por otro ved á los judíos 
"consumidos de envidia, que se muerden los dedos y se árran-
"can la barba ." (Hussein-Vaez.—D'Herbelot . ) 

(10) S a n Juan , cap. VII , v. 6. 

(17) San Marcos, cap. III, v. 21, 23, 82, 33, 34, 35. 

(18) "En t re la montaña escarpada en que los judíos habían 
"formado el proyecto de precipitar á Jesucristo y la ciudad do 
"Nazareth, descúbranse á mitad del camino, dice el P . de Gc-
"ramb, las ruinas de un monasterio habi tado en otro tiempo por 
"unos religiosos, y las de u n a iglesia muy hermosa edificada por 
"santa E lena y ' d e d i c a d a á la santa Virgen bajo el título de 
"Nuest ra Señora del Tremare, 6 sea del temblor. Según algu-
"nos autores, M a n a se hallaba ya en este lugar cuando los ju -
l i o s conducían á su Hi jo hácia la cumbre de la montaña para 
"precipitarle. Según otros, á la pr imera noticia de los homici-
"das proyectos do esos hombres furiosos, ella corrió allí apresu-
r a d a m e n t e , pero llegó y a demasiado tarde; sobrecogida do es-
"panto, no pudo pasar mas adelante." 

(19) Los mas antiguos herejes, abr iendo la puer ta al raciona-
lismo moderno, que se adorna sin decirlo con los viejos andra-
jos, pretenden que nuestro Señor habia pasado, grac ias á una 
ilusión producida por u n a niebla, iUudera per catíginem. Ter -
tul iano se declara enérgicamente cont ra es ta suposición. (Ado. 
Mare, 4, 8.) 

(20) Según san Eutimio, nuestro Señor no bautizó mas 
que á la santísima Virgen y á san Pedro, quien bautizó después 
á los demás apóstoles. "Algunos, dice este santo escritor, que 
floreció en Palestina en el cuar to sítalo, han escrito que el mis-
mo Jesucristo bautizó í la santa Virgen y á san Pedro. 

(21) N e c Jordanes pelago accipi tun sed unum atque alte-
ruin lacum interger perfluit; tertio ret inetur . ( T a c i t i Histo-
riarum, l ib V.) 

(22) Crecen á las márgenes del Eu f r a t e s cañas que valen 
tan to como los bambús de las Indias. Desde los primeros tiem-
pos se sirvieron de ellas para sus lanzas los árabc3 y los asirios. 
(Firdousi, El libro do los Reyes.) 



C A P I T U L O XVII. 

IITorla tn el entrarlo. 

(1) Valle de los Cedros, que era el antiguo nombro de Va-
lle de Josaphat. 

(2) Hállase esta anécdota en el Toldos publicado por Hul-
dric, págs. 56 y 00. 

(3) Este empleo es conocido por el Evangelio, que habla 
frecuentemente de estos capitanes del templo, á quienes distin-
gue del comandante romano que vigilaba con su cohorte en 
torno de este grande edificio para impedir los agolpamientos 
de la gente y ios desórdenes que la multitud podia causar. Los 
capitanes de que hablamos eran necesariamente judíos y se ele-

S'an entre las familias sacerdotales; eonfiándolcs con las llaves 

guardia del templo á fin de proveer á la seguridad del tesoro 
y de los vasos sagrados; además, en virtud de su nacimiento te-
nían la libertad de entrar en todos los consejos de los sacerdo-
tes. (Basnagc, libro I, cap. 4.) 

(4) Entonces Judas Iscariote, que era el que habia de trai-
cionar á Jesús, dijo: "¿Por qué mejor no se venden esos perfu-
mes en trescientos dineros para dárselos á los pobres?" Y esto 
decia no por compasion á los pobres, sino que como era ladrón 
y él llevaba la bolsa del dinero, quería introducir en ella esa su-
ma. San Juan, cap. XII , v. 4, 5 y C. 

(5) El Cedrón es un torrente que pasa por el valle de Jo-
saphat entre Jerusalen y la montaña de los Olivos. Se le lla-
mó Cedrón porque tiene su curso por entre oscuras profundi-
dades: su nombre hebreo significa tcnebrosus fuit. 

(C) El día de la luna nueva es festiva para los hebras; las 
mujeres se abstienen del trabajo y los devotos ayunan desde la 
víspera. Después de haber leído cierto número de súplicas en 
la sinagoga, se da en seguida un banquete, en el que reiuaba el 
mayor regocijó. Tres dias después se reunían los judíos en 
una plataforma en donde se ponían á mirar fijamente la luna, y 

bendecían A Dios por medio de una larga oracion de haberla 
criado, y porque la renueva constantemente para enseñar de es-
te modo á los israelitas que deben también renovarse las cria-
turas. ¡Oh luna! bendito sea tu Criador, bendito sea Aquel 
que te lia hecho! y entonces saltan tres veces lo mas alto que 
pueden, diciendo: Como nos saltamos kácia tí sin poder locar-
te, puedan nuestros enemigos levantarse sin poder llegar <2 
nosotros (Barnage, libro VII, cap. 16.) 

(~) Pedro ben Cejihas (Pedro hijo de Pedro). Con este 
nombre se conocía al príncipe de los apóstoles en el Oliente. 

(9) Josepho, Antig. Jud., 1. XVIII , cap. 4. 

(10) Antes de que la Judea fuese sometida á los romanos, 
el Sanherin tenia el derecho de vida rl de muerte; pero estos 
conquistadores lo despojaron de él. Era costumbre de los ro-
manos dejar á los pueblos vencidos sin templos y sin dioses; mas 
por io relativo al orden civil se les obligaba á seguir las leyes y 
las disposiciones de la república. En el tiempo^en que Jesu-
cristo fué sentenciado, los romanos eran los señores absolutos 
de la jurisdicción temporal, y la autoridad de los judíos se limita-
ba á los asuntos puramente religiosos. Los talmudistas recono-
cían este hecho, pues que ellos confiesan que el poder de juz-
gar se habia quitado á los judíos cuarenta años antes de la rui-
na de Jerusalen, es decir, tres años antes de la muerte de Jesu-
cristo. (Véase Basnage, lib. VII, cap. 4.) 

( 1 1 ) Se conserva en Jerusalen la sentencia pronunciada 
por Pilato contra nuestro Señor. Nosotros la damos 110 corno 
documento auténtico, sino como tradición local; hela aquí: Je-
sum Nuzarenum subversaremgentis, contemptorem Casaris, 
etfalsum Messiam, nt majorum sure gentis testimonio proba-
ban est; duate ad communis supplice locum, et cum ludibrio 
regia: majestatis in medis duorum latronum affiigite. I, lic-
tor. expedí cruces. Conducid al lugar ordinario del suplicio á 

; Jesús de Nazarcth, seductor del pueblo, rebelde á la autoridad 
| del César, y que se manifestado como falso Mesías, según se 

le ha probado por el testimonio de los ancianos de su nación: 
crucificadlc entre dos ladrones con el título irrisorio de rev. Vé. 
lictor, y prepara las cruces. (Adrícom., In descrip. Jesús. 

(12) Pilato emprendió construir un acueducto con el dine-
ro del tesoro sagrado, á fin de conducir el agua á Jerusalen des-
de una distancia de doscientos estadios. Irritado el pueblo vio-
lentamente contra el gobernador romano, cuyas intenciones pe-



netraba, invadía en grupos de millares do personas las calles 
y las plazas de Jerusalen, que hacia resonar con gritos é incul-
paciones contra Pilato, y en fin, como dice Joscpho, agasajaron 
al gobernador con esas bellas injurias con que se manifiesta un 
pueblo amotinado. Pilato, que no se espantaba por tan poco, 
hizo que sus gentes armadas de palos gruesos que llevaban ocul-
tos bajo de los vestidos, rodeasen á este populacho alborotado, 
y cuando los principales sediciosos, después de haber cobrado 
aliento, empezaron de nuevo sus clamores y ultrajes, Pilato hi-
zo una seña á sus gentes, que empezaron al momento á descar-
gar golpes en todas direcciones y sin hacer distinción de los 
provocadores á los pacíficos y curiosos. Estos pobres, que no 
tenían armas ningunas, añade con una compasiva simpatía á 
su nación el historiador Josepho, fueron tratados inhumana-
le; algunos murieron de los golpes, y otros muchos quedaron 
lastimados, apaciguándose el tumulto por este medio. (Jose-
pho, Antig. Jud.,lib. XVIII, cap. 4.) 

(13) Tiberio por las relaciones que le envió Poncio Pilato, 
propuso al senado el conceder á Jesucristo honores divinos. 
Tertuliano lo refiere como un hecho notorio en su apologética 
que presentó al senado en nombre de la Iglesia, y seguramente 
no hubiera él querido debilitar una causa tan buena como la 
suya con hacer mérito de un hecho sobre el que hubieran po-
dido contundirlo fácilmente. Tertul., apolog. 5.—Eusebio, His-
toria Eclesiástica, II, 2. 

(11) Mr. Salvador, autor de las Instituciones de Moisés, 
quisiera disculpar á sus correligionarios, atribuyendo á los sol-
dados romanos los ultrajes inauditos que Jesús recibió en el pre-
torio; pero es evidente que los romanos no obran en esto smo 
por las instigaciones de los enemigos de Jesucristo. H e aquí 
sobre este punto la opinion de san Juan Crísóstomo: "Los mis-
"mos judíos son quienes condenan á Jesús á muerte, aunque se 
"cubren con el nombre de Pilatos. Ellos quieren que su saii-
"gre caiga sobre si y sobre sus hijos. Ellos son los que le in-
dul tan , que le atan, que le conducen á Pilatos, y que le hacen 
"tratar tan cruelmente por los soldados. Nada de esto habia 
"mandado Pilatos." (Sermón 77, sobre san Mateo.) 

(15) Es ta columna, que es de mármol gris y que no tiene 
mas de dos piés de alto, está en Roma en la iglesia de Santa 
Prajedis. 

(10) Los espinos separados que se poseen de esta corona, 

se han reconocido por el rhamus spina Christi que ha clasi-
ficado Lineo. 

(17) San Gerónimo ( in Philcm) dice que el mouton que 
Abfáliatn vió subir en el buitrón, era la figura de Jesucristo 
coronado de espinas. 

(1S) Basn., 1. VI, cap. 17.—La penado azotes era muy an-
tigua entre los judíos, y no so la consideraba infamante. Según 
el Talmud, los mismos reyes estaban sujetos á ella en ciertas 
ocasiones." La tradición nos ensena, dice Maimonides, que el rey 
no debía tener mas de diez y ocho mujeres; si tomaba una mas 
de este número, era azotado; si tenía mas caballos que los nece-
sarios para su carro, era azotado; si hacia construir mas mone-
das de oro ó plata de las que necesitaba para pagar á sus mi-
nistros, era azotado. (Maimonides, Halach., Maíach., c. 3.) 

(19) Se lee en el Misnah que en el tiempo en que los ju-
díos se gobernaban por sus propias leyes, cuando se conduciá á 
un condenado al lugar del suplicio, un heraldo de armas mar-
chaba delante de él gritando: "Este hombre es condenado por 
tal crimen; si alguno puede producir alguna cosa en su defensa, 
que hable." En efecto, si alguno se presentaba se dcteni.i al 
culpable, y dos jueces que iban á sus lados examinaban la va-
lidez de las razones que se exponían, y fallaban en el acto: de 
este modo podía hasta por cinco veces intentarse la salvación 
del reo. (Misnah, Tract. de Syned, cap. VI, p. 233.)—Jesucris-
to, condenado por las leyes romanas, no pudo aprovecharse de 
esta costumbre nacional. 

(20) L a tradición, apoyada en la autoridad de san Bonifacio 
y de san Anselmo, refiere que Jesucristo saludó á su Madre con 
estas palabras: Salve, mater. Como se encuentra á la santa 
Virgen al pié de la cruz, esa tradición de los padres nada tiene 
de improbable. "La fe no se opone á esas tradiciones, dice Mr. 
"de Chateaubriand; ellas muestran hasta, qué punto la maravi-
l l o s a y sublime historia de la pasión está grabada en la memo-
"ria de los hombres. Diez y ocho siglos han trascurrido; perse-
cuc iones sin fin y revoluciones sin número no han podido bor-
"rar ni ocultar las huellas de una madre que viene á llorar so-
"bre su hijo."—Construyóse en memoria del desmayo de la san-
ta Virgen una iglesia, que fué consagrada bajo el título de Nues-
tra Señora del Espasmo; allí fué, dice el P. de Gueram, donde 
Mana rechazada por los soldados encontró á su Hijo arrastran-
do el leño ignominioso sobre el cual iba á morir. 



(21) Es te camino, que conduc ía en olro t iempo al Calvario 
y por donde pasó el Salvador, ya n o existe: hállase cubierto de 
casas, en medio de las cuales se ve u n a gruesa columna que mar-
c a la nona estación: el fanat ismo t u r c o se ha complacido en ha-
ce r desagradable su proximidad, amontonando inmundicias y 
obscenidades á fin de alejar á los cristianos. (De Geramb, 
tom. I, pág. 363.) 

(22) Cerca del paraje en que l a mano de los verdugos en-
clavó á nuestro Señor á la cruz, v e s e u n a capilla dedicada á 
Nues t ra Señora de los Dolores. Aqu í fué donde se retiró la 
santa Virgen durante los prepara t ivos sangrientos del suplicio 
de su I l i jo . (De Geramb, tom. I , pág . 151.) 

(23) Mr . de L a - M e n n a i s . 

(24) l lef ierc una ant igua t r ad ic ión que la santa Virgen ha-
bia tejido con sus propias manos l a túnica de su Hi jo . 

(25) L a catedral de T r e v c s possee uno de estos vestidos sa-
grados, y en la exposición del año d e 1845 ios encargados de la 
policía h a n hecho constar en un regis t ro la presencia en dicha 
ciudad de veint icinco mil peregrinos. 

(26) Los padres y los doc to res de la Iglesia atestan, que los 
sufrimientos de Mar ía en el Ca lva r io son superiores á los de to-
dos los márt i res reunidos. Virgo universos martyres tantum 
excedii quantum sol ad reliquaastra, dice san Basilio; y san 
Anselmo añade: Q,uidquid crudelitatis injlictum est corpori-
bus martyrum leve aut potium nihil compurutione tuce passio-
nis. (De Ex. Virg., cap. 5.) 

(27) "Phlegon refiere que en l a olimpiada 202 correspon-
"diente al año 33 de nues t ra era , hubo el mayor eclipse de sol 
"que se haya visto jamás, y que á la hora de mediodía se des-
c u b r í a n las estrellas en el cielo; pero habiendo demostrado l a 
"astronomía que en aquel año n o h u b o ningún eclipse, forzoso es 
"reconocer que la causa de s e m e j a n t e inaudi ta oscuridad fué to-
"da sobrenatural ." (Roselly d e L a r g u e s , Cristo delante el siglo, 
pág. 367.)—"Nosotros observamos , dice san Dionisio Areopa-
"gita (que en aquel momento e s t a b a en Ileliópolis), que la luna 
"vino impensadamente á in t e rponer se en t re el sol y la tierra, 
"aunque el tiempo de esa c o n j u n c i ó n no estuviese en el órden 
'•'natural de las leyes á que los a s t ros es tán sometidos, e t c . " 
(Epístola 7 0. Policarpio.) 

(28) lbid. 

(29) Plinio y Es t rabon hablan de este terremoto, el cual fué 
tan tuerte, según dicen estos dos autores, que se hizo sent i r has-
ta en Italia. 

• j J ' e f i e r® «Pe u u v i . a i e r o inglés que era deista, 
visitando a Jerusa len procuraba volver en ridículo las explica-
ciones que dan los católicos acerca de los santos Lugares; pero 
a vista de la hendidura de las rocas le desconcer tó después de 

haberla examinado con cuidado: yo empiezo & ser cristiano, di-
jo a un amigo* que le acompañaba. Y continuó: y o he hecho 
un largo estudio de la lisica y de los matemát icas , ' y estoy se-
guro que las ro tu ras d e esas peñas no han jiodido ser efecto d e 
un terremoto ordinario y natural : semejante t ras torno hubiera 
en verdad separado las diversas capas de que la masa se com-
pone: pero lo hubiera hecho siguiendo las venas que la distin-
guen y rompiendo sus enlaces por los para jes mas débiles, i s í 
to he observado en las rocas levantadas por ios terremotos, v la 
razón nada nos enseña que se oponga á es ta observación; pero 
aquí todo es al revés: la peña es tá hendida t ransversalmeutc v 
la ro tu ra craza las venas de u n modo ext raño v sobrenatural ' 

* o veo, pues, de un modo claro v demostrat ivo que esto es pu-
ro electo de un milagro que ni el a r te ni la naturaleza podían 
producir . H e aquí por qué, añadió, yo doy grac ias á Dios de 
haberme conducido aquí pa r a contemplar ese monumento de su 
maravilloso poder; monumento que tan to contr ibuye á demos-
t rar la d m m d a d d6 Jesucristo. (De la religión crist iana, t r aduc 
cion del inglés, segunda edición, tom. II, pág. 1 2 0 ) 

L I B R O X V I I I . 

f l n m c d e ¡ U a r f a . 

(1) Véase Basnage, lib. G, cap. 27 y 28. 

(2) E s claro que se t ra taba de un nuevo modo de embalsa-
mar á Jesús, pues que Nicomedes le había y a envuel to con fa-
j a s d e mirra. 
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(3) S a n Ambrosio, que vivía en el cuarto siglo, dice que la 
sania Virgen fué la primera que tuvo la dicha de ver á Jesu-
cristo resucitado; y el poeta Sedulio, que floreció poco tiempo 
después de san Ambrosio, consigna igualmente esta tradición 
en sus versos. Ambos hablan de ella como de una creencia ge-
neralmente recibida entre los cristianos. Los Historiadores ara-
bes han conservado igualmente la misma tradición: Ismael, lujo 
de Alí, dice que Jesús bajó del cielo para consolar á su madre 
María que le lloraba amargamente. Hase elevado un altar en 
el sitio en que ocurrió esa poética entrevista. 

(4) Véase el Apocalipsis, cap. 21, v. 4. 

(5) Idem, cap. 21, v . 21. 

(tí) Léese en algunos autores griegos del siglo sétimo v si-
guientes, que después de la ascensión de Jesucristo, santa Ma-
ría Magdalena acompañó á la santa Virgen y á san Jnnn á 
Efeso, y que en esta ciudad murió y luc enterrada. Esa es tam-
bién la opinión de Modesto, patriarcado Jerusalen,que florecía 
en 920, de san Gregorio de Tours y de san Guillebando. Este 
último en la relación de su viaje á Jerusalen, dice que vió en 
Efeso el sepulcro de santa Magdalena. El emperador T.eon el 
Fdósofo hizo trasportar los reliquias de la santa de Efeso á 
Constantinopla, y las depositó en la iglesia de San Lázaro ha-
cia el año de 890.—Otra tradición, defendida por sabios no me-
nos aprcciables, pretende que santa Magdalena concluyó sus 
dias en la Provenza: nosotros hemos adoptado la opiniou con-
traria porque nos ha parecido mas verosímil, pero sin decidir 
la cuestión. 

(7) El abad Ruperto en el libro 1.» sobre el Cántico de los 
cánticos, afirma que la santa Virgen suplia con sus luces lo que 
el Espíritu Santo, inspirado con medida á los discípulos, no les 
había manifestado; y todos los santos Padres convienen en que 

! por la santa Virgen sabia san Juan algunas circunstancias ma-
ravillosas y particulares de la infancia de Jesucristo. 

(8) Apocalipsis, cap. XXII, v. 1 y 2. 

(9) L a tradición refiere que la santa Virgen recibió la no-
ticia de su muerte por el ministerio de un ángel que le predijo 
el dia y la hora. Descout. p. 235.—El Padre Croisset, t. XVIII , 
p. 138. 

(10) Los sectarios de Mahoma han conservado tradicional-

mente la memoria de los milagros de Jesucristo. Ellos preten-
den que el soplo de nuestro Señor, al que llamaban bad Mes-
sih, el soplo del Mesías, no solamente resucitábalos muertos, si 
que también podía dar la vida á las cosas inanimadas. (D'IIer-
belot, Bihliot. orient., tom. 1, p. 305.). 

(11) San Dionisio, testigo ocular de la muerte de la santa 
Virgen, afirma que en esta época adelantada de su vida era to-
davía de una belleza admirable. 

(12) Jesucristo inclinaba un poco la cabeza, lo que le hacia 
perder algo de su talla. S u semblante se parecía mucho al de 
su Madre, sobre todo en la parte inferior. (Nicéforo, Hist. 
Eclcs., tom. 1, p. 125.) 

(13) San Juan Damasceno. 

(14) Pág. 243.—Algunos padres antiguos, y entre otros san 
Epifanio, parecen dudar si la madre de Dios murió verdadera-
mente, ó si ha permanecido inmortal, habiendo sido elevada en 
cuerpo y alma al cielo; pero el sentir de la Iglesia es que la san-
ta Virgen falleció realmente, según la condicion de la carne, y 
asi lo dice claramente en la oracion de la misa en el día de la 
Asunción.—La santa Virgen murió en la noche anterior al 15 
de agosto. La fecha de su muerte es muy cierta. Eusebio la 
fija en el año 48 de nuestra era: según esto María habría vivi-
do sesenta y ocho años. Pero Nicéforo, lib. 1 1 , cap. 2 1 , dice 
formalmente que ella terminó su vida en el año 5.° del reinado 
de Claudio, es decir, en el año 798 de Roma ó 45 de la era vul-
gar. Entonces suponiendo que la santa Virgen tuviese diez y 
seis años cuando el Salvador vino al mundo, habría vivido se-
senta y un años; mas Hipólito de Tebas asegura en su crónica 
que la santa Virgen parió de edad de diez y seis años, y mu-
rió once años después de Jesucristo. Según los autores del 
Arle de compilar las fechas, la Virgen habría fallecido á la 
edad de sesenta y seis años. 

(15) Toda la milicia celestial, dice san Gerónimo, vino al 
encuentro de la Madre de Dios en el momento en que expiró, 
cantando himnos y cánticos que fueron oidos de toda la reunión 
Militiam coilorum cum suis agminihits festive obviam ve-
nisse Genitrici Dei cum laudibns el caniicis, eamque iugeni-
ti lumini circum fulsisse et usque ad tronuin perduxisse. 

(10) Los féretros entre los judíos del tiempo de María eran 
una especie de lecho construido de manera que se pudiese 11c-



var fácilmente el cadáver, y ese lecho se llenaba de sustancias 
aromáticas. Josefo, haciendo la descripción del entierro de 
Herodes el Grande, dice que su féretro estaba adornado de pie-
dras preciosas; que su cuerpo descansaba bajo un manto de 
púrpura; que llevaba la diadema y la corona sobre la cabeza, 
y que toda su familia seguia detrás de éi. 

(17) Metrafasto asegura que los apóstoles cargaron el cuer-
po de la Virgen para conducirlo á la tumba. 

(18) Gregorio Turonense, sermón 1 y 2 de la Asunción.— 
Damiano y otros. 

(19) Libros de los nombres divinos.—Estos libros de san 
Dionisio Areopagita han sido despreciados por los protestantes; 
pero no eslán menos autorizados por una multitud de testimo-
nios de los mas antiguos padres y doctores de la Iglesia, por 
el tercer Concilio Canónico de Constantinopla, y por otros mas 
que no mencionamos. 

(20) Juvenal, patriarca de Jcrusalcn, que vivia en el siglo 
V, escribiendo al emperador Marciano y á la emperatriz Pul-
quería, dice que los apóstoles relevándose unos á otros pasaban 
el día y la noche con los fieles junto al sepulcro de María, mez-
clando sus voces y sus cánticos con los de los ángeles,que duran-
te tres dias no cesaron de hacer oir las mas celestiales melodías. 

(21) Una observación muy juiciosa de Godescardo viene 
en apoyo de la Asunción, y consiste en que "ni los latinos ni 
"los mismos griegos, tan amigos de novedades y tan fáciles de 
"persuadir en materia de reliquias, de relaciones y de leyendas; 
"en una palabra, ningún pueblo, ninguna ciudad,"ninguna íglc-
"sia se ha alabado jamás de poseer los despojos mortales de la 
"santa Virgen, ni parte alguna de su cuerpo. Así, sin prescri-
"bir la creencia de la Asunción corporal de María al cielo, la 
"Iglesia da á entender bastante la opinión á que se inclina." 
(Godescardo, tom. 14, pág. 449.)—Una hermosa iglesia ha si-
sido construida sobre el sepulcro de la santa Virgen, al que se 
baja por Una escalera muy espaciosa que tiene unos cincuenta 
escalones. El sepulcro está en la parte oriental de la cruz de 
la iglesia. Hácia la mitad de esta se halla á un lado el se-

Icro de san José, y al otro los de san Joaquin y santa Ana. 
te hermoso monumento está entre las manos de los cismáti-

cos, quo lo han usurpado á los latinos. (Anales de la propaga-
ción de la fe, tom. 28, pág. 519.) 

FIM DEL TOMO PRIMERO. 
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LIBRO I. 

O r i g e n y a n t i g ü e d a d del c u i t o de M a r í a . 

EL culto de los santos, que los herejes con tan mala fé 
nos imputan á idolatría, y al que un clérigo protestante nó ha 
temido llamar la enfermedad de los cristianos del siglo IV, 
data tan poco de esta época, comparativamente aproximada, 
que es, por el contrario, de tradición apostólica y de origen 
judaico. Los hebreos pedían á ios muertos consejos y curas 
milagrosas, cuando estos muertos eran los profetas escojidos 
del Señor. Los profetas eran sus santos, y santos que leian 



en el libro abierto del porvenir, desde el fondo de la grutu se-
pulcral donde descansaban al lado d e sus p u t a s . Ved ú Saúl 
ante la Pitonisa de Endor ; la sombra de Samuel, aunque 
evocada por los encantos que la ley de Moisés prohibe, aparece, 
por la permisión del Señor, para atemorizar al monarca repro-
bado por el cielo. E l profeta, envuelto en su manto, sale len-
tamente de la tierra con una majestad siniestra; la hechicera 
lanza iu) grito de espanto á la vista (lo aquella gran figura, que 
ella equivoca con la de Dios. Saú l se inclina ante la som-
bra de aquel que fué por tanto tiempo el juez supremo de 
Israel, pregúntale sobre el éxito d e la batalla que debe dar á 
los filisteos, y el profeta le responde con una voz que no tiene 
nada de humano, porque su cuerpo está en Ramatha, donde 
todo Israel le ha llorado: " Mañana, tú y tus hijos sereis con-
migo ; la batalla se perderá, y el Señor abandonará á los filis-
teos el campo mismo de Israel." 

Los judíos creian, pues, que sus santos conocían el porvenir. 
E n el libro IV de los Reyes, vernos que un muerto resucita 

al contacto de los huesos de Elisco. 
Luego, los santos de Israel hacian milagros. 
Leemos en el libro X de los Macubcos, que el gran sacerdote 

Onías, y el profeta Jeremías, fueron vistos, después de su 
muerte, intercediendo por el pueblo: y encontramos en el 
Gémave, que Caleb se salvó de las manos de sus enemigos, 
porque fué á rogar á la tumba de sus abuelos, á fin de poder 
evitar el peligro (1). 

Así, pues, los judíos creian que la intercesión de los justos 
finados, era de a lguna importancia. 

Los israelitas, desde los primeros tiempos de su estableci-
miento en la Palestina, visitaban la tumba de Raehel; monu-
mento primitivo compuesto de doce grandes piedras, sobre las 

1 cuales cada peregrino escribía su nombre. La tumba de Joseph, 
el salvador de Egipto, cuyos huesos profetizaban (2), era así 
mismo un lugar de oracíon. 

Desde la dispersión de las tribus, una inmensa muchedumbre 
visitaba la g ru ta sepulcral de Ezechiel, enterrado á orillas de! 
rio Chabar, en donde tuvo visiones divinas; hasta que los 
chaldeos, temiendo que estas reuniones no ocultasen, bajo 

la capa religiosa, algún proyecto de revolución política, resol-
vieron caer de repente sobre estos peregrinos y dispersarlos con 
la punta de la espada. Cna matanza general se habría se-
guido irremisiblemente, si el profeta muerto no hubiese obrado 
un milagro para salvar á su pueblo, dividiendo las aguas del 
Chabar (3). Esto sepulcro de uno de los santos de Israel, que 
se veia cercado de un'soberbio edificio, y delante del cual ardia 
día y noche una lámpara de oro que los gefes del cautiverio 
estaban encargados de alimentar (4), se h a convertido en una 
caverna sencilla; pero esta caverna es visitada por todos los 
judíos del Asia, que jamás pasan al lado de Bagdad sin desviarse 
de su camino para orar allí. 

A la falda del Orontc, cuyas hermosas sombras juguetean 
sobre mil arroyos plateados que rellcjan el magnífico esplendor 
del sol ile Asia, existe una ciudad, en otro tiempo capital de 
un grande imperio, célebre también en otro tiempo, y que ahora 
yace casi arruinada en medio de piras destruidas, de templos 
trastornados, y de sarcófagos de granito rojo, cargados de ins-
cripciones escritas en una lengua muerta y perdida: esta es 
Rebata va, la vieja capital do los medos, y hoy día la oscura 
Hamadan. En nna de las estremidades do la ciudad caída, se 
levanta un monumento de baldosas, cuya puerta, según el 
estilo antiguo sepulcral del pais, es muy pequeña y construida 
de una piedra excesivamente tosca: esta es la tumba de una 
hermosa reina, jóveu y piadosa, que afrontó la muerte por 
salvar á su pueblo; de la noble Esthcr, que fué depositada 
allí Sobre una cama de marfil realzado de oro, embalsamada 
con almizcle y ambar, y envuelta en un sudario de seda de la 
China (o), al lado del gran patriota hebreo Mardocheo (6). 
Esta tumba ilustre, que los judíos de Persia miran como un 
lugar de santidad peculiar, y donde concurren en gran número 
en la época de la fiesta del Phunim (7), es el objeto de una 
romería que dura hace miles de años. 

En la edad media, bajo la ocupación sarracena, y durante 
una larga sequía que esterilizaba la Siria y la Palestina, ha-
bían los árabes amenazado á los judíos con un degüello general 
si no llovía en un dia dado. Estas se reunieron en tropel al 
rededor de la tumba de Zacarías, que aun subsiste en las ccr-



canias de Jernsalen, y allí, arrodillados sobre la ceniza y ar-
mados del cilicio, oraron durante muchos dias, para obtener de 
Dios, por la intercesión de su profeta, q u e los salvase de u n a 
muerte segura, haciendo llover sobre la t ierra. 

La costumbre de invocar para los vivos los méritos de los 
muertos, es de origen hebreo; y se encuentra la prueba en una 
liturgia de la sinagoga de Venecia. En el oficio intitulado 
Mazir mehamot (commemoracion de las almas), se lee una 
oracion concebida en estos términos: "Oyenos, oh Señor, por 
el amor de aquellos que te amaron y que ya no existen; 
óyenos por el amor do Abrahan, de José, de Jacob, de Sara, de 
Rachcl," etc. 

De este moilo, la invocación á los santos no es, pues, un 
cítenlo católico. 

Ademas de los santos, los judíos rogaban á los ángeles, invo-
cados por los antiguos árabes, y á quienes los asirios, que les 
atribuían funciones benéficas sobre la t ierra, ofrecían sacri-
ficios (8). Jacob confesaba que él era deudor á un ángel de 
la preservación de los males que le habían amenazado, y le 
ruega que bendiga á sus hijos: Angelus qui eripuit me de 
cunctis 1/ialis, benedieal pueris istia (9). Es ta oracion se 
dirije á un ángel. Debe creerse, así mismo, que ios judíos 
llevaban demasiado lejos el eulto á los ángeles, pues se les 
atribuía el adorarlos (10). Este culto solo ha desaparecido 
entre los judíos modernos hacia la época de la pretendida re-
forma, cuando lo abandonaron para congraciarse á los nova-
dores de Alemania. Existe en la biblioteca del Vaticano un 
manuscrito hebreo que contiene las letanías compuestas por 
R. Eliezer Akalir, en donde se dice al ángel Actoriel: " Librad 
á Israel de todo dolor, y pedid cuanto an te s su redención." Se 
pide así mismo toda clase de gracias á Barachiel, á Wathiol, 
y á los otros príncipes de los ángeles. L a letanía concluye 
diciendo á Michael: "Pr inc ipe de misericordia, rogad por 
Israel, á fin de que se eleve á una grande al tura ." 

Las tumbas de los mártires fueron veneradas desde muy 
temprano por los cristianos del Asia. L a primera á donde se 
hicieron romerías fué verosímilmente á la de san Juan Bautista, 
que es la mas respetada de los orientales, sin distinción de 

creencia, despnes del santo sepulcro y la tumba de la Virgen 
santísima. El cuerpo del precursor del Hombre-Dios, estaba 
en Samaría, donde San Pablo le visitó en el siglo IV; y su 
cabeza, cuidadosamente embalsamada por sus discípulos, estaba 
en Ilems, de donde fué transportada á Damasco bajo el reinado 
de Tcodosio. Allí se le depositó en una soberbia iglesia del 
nombre de san Zacarías, la cual tomó desde entonces el de san 
Juan. El kalifa Abdelmeleck se apoderó á viva fuerza de esta 
iglesia, y el dia de hoy la tumba venerada del hombre que fué 
profeta, y mas aún que profeta, existe encerrada en una mez-
quita turca. Pero no está allí solitaria y sin honores; los 
musulmanes corren de todas partes en romería, y el mismo 
célebre Saadi cuenta en su G«distan, que yendo á rogar en 
ella se encontró con dos príncipes de la Arabia. A fines del 
siglo I, los fieles del Asia-menor se reunían en gran número 
en Epheso, al pié de la turaba de san Juan Evangelista, cuyo 
polvo, cuidadosamente guardado, era fama que obraba mara-
villosas curaciones (11). 

San Estevan, primer mártir, cuyas reliquias hicieron tantos 
milagros, certificados por san Agustín, y que murió antes que la 
Virgen santísima, fué igualmente invocado desde muy temprano 
por los antiguos cristianos, que tributaron también reverente 
culto á los restos bendecidos de san Ignacio y san Policarpo (12). 
San Astéro de Amasia, nos h a conservado en un sermón sobre 
los mártires, esta oracion dirigida por un cristiano de los pri-
meros tiempos, á un santo cuya tumba visitaba: " V o s habéis 
invocado á los mártires, antes de ser vos mismo uno de ellos; 
habéis encontrado buscando; sed, pues, liberal con los bienes 
que recibisteis." 

Eusebio de Cesaría, que floreció hácia el fin del siglo III , 
defendiendo nuestros dogmas sagrados contra los sofismas de 
los idólatras, se apoya en los honores que ellos tributaban á sus 
antiguos héroes, para justificar el culto de los santos, y pro-
sigue en estos términos: " Honramos como amigos de Dios á 
aquellos que han combatido por la religión verdadera; vamos 
á sus tumbas, y les ofrecemos nuestros oraciones, haciendo 
profesion de creer que somos socorridos de Dios por su inter-
cesión." (13) 
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Estas palabras ile Eusebio, que en su doble calidad de obispo 
é historiador debia estar bien informado, indican claramente 
una antigua costumbre, un uso aprobado por la Iglesia y gene-
ralmente recibido. Por otra parte, Vijilancio y Aerio, enemi-
gos del culto de los santos, fueron tratados abiertamente de 
novadores y de hereges, por san Epiplianio, san Cierónimo y 
san Agustín. ¿ Es presumible, acaso, que estos grandes doc-
tores se hubiesen atrevido á calificar de hereges y de novadores 
á hombres que en tal caso no habrían trabajado sino para resta-
blecer á su primitiva pureza la antigua doctrina do la Iglesia ? 
Es ta palabra de novadores lo dice todo ; y es necesario no per-
der de vista que Vijilancio vivía en una época t an vecina del 
tiempo do los apóstoles, que no había entre ellos y él sino las 
vidas de tres ancianos. 

San Cipriano, enyo martirio se verificó en Cartago en el año 
261, nos muestra á los cristianos do Africa corriendo en tropel 
á las tumbas gloriosas de los mártires, dando convites fúnebres 
el día de su nacimiento, y tan apresurados por invocarles, que 
sin esperar ni á su misma muerte, se atrepellaban para im-
plorar las oraciones de los confesores encarcelados, á quienes 
la tortura de los verdugos paganos dejaba algunos restos de 
vida (11). San Juan Crisòstomo por su parte nos refiere, que 
en su tiempo los sepulcros de los mártires formaban el mas 
hermoso ornamento de las capitales ; que los dias que les esta-
ban consagrados eran dias de gozo ; que los grandes dignatarios 
del imperio, y hasta el mismo emperador, se despojaba de sus 
fastuosas condecoraciones y de su poder, antes de atreverse á 
pasar el lintel de los lugares consagrados, en donde se encon-
traban esos gloriosos sepulcros de los siervos del Dios Crucifi-
c a d o — " ¡ Cuánto mas ilustres no son esos monumentos sen-
cillos levantados á los pobres que fueron humildes y miserables 
en medio de los hombres,—esclama el grande orador cristiano, 
—que las soberbias tumbas de los reyes ! Al rededor de los 
sepulcros de los reyes solo reinan el silencio y la soledad; 
pero á los otros corre siempre y se apresura un gran con-
curso." (15) 

Ved allí hasta donde se remontan el culto de la Dulia (do 
los santos), que los protestantes califican de idolatría y de de-

tcstable, y esto en siglos que llaman ellos mismos los siglos 
por excelencia, los siglos puros (16). 

En cuanto al culto de hiperdulia (de la Virgen), que sin ser 
do adoracion, cosa que á Dios no agrada, es sin embargo muy 
superior al de los santos, oomienza según toda probabilidad en 
su tumba misma. Los doctores judíos nos han conservado, en 
el Talmud, un hecho histórico mucho tiempo desconocido, y 
que justifica la mas remota antigüedad de este culto piadoso, 
contra el cual se han vertido tantas blasfemias. 

Una tradición del templo, consignada en sus Toldos, este 
libro donde la Virgen es tan insolentemente tratada, y el mismo 
que ellos esparcieron desde muy temprano en Persia,"en (irecia, 
en todos los lugares donde podia dañar al cristianismo naciente 
aún, cuenta que los nazarenos que venian á orar en la tumba 
de la madre de Jesús, sufrieron una violenta persecución de 
parte de los príncipes de la sinagoga, que costó la vida á cicn 
cristiauos, parientes de Jesucristo, por haber elevado un ora-
torio sobre su tumba (17). Este acto de bárbaro fanatismo, 
de que ellos se envanecen, estando en un todo conforme con su 
conducta hácia san Estovan, san Diego y san Pablo, y no 
teniendo el oratorio elevado sobre una tumba venerada nada 
de opuesto con las costumbres y las tradiciones de aquellos; se 
puede mirar, en nuestro concepto, como un hecho auténtico, 
sin que sea un acto de excesiva credulidad. 

La tradición, testificada por monumentos religiosos, asegura 
que el culto de María es de institución apostólica. San Pedro, 
volviéndose á Antochia, elevó, dicen, mi monasterio á la Virgen 
santísima, en una de las ciudades de la antigua Fenicia, y lo 
inauguró con gran solemnidad. San Juan el apóstol colocó 
bajo la invocación de su madre adoptiva, la bella iglesia de 
Sidda. La primera iglesia de Milán fué dedicada á María, por 
san Bernabé el apóstol. Nuestra Señora del Pilar, en España, 
y Nuestra Señora del Carmelo, en Siria, disputan á estas 
iglesias la antigüedad, y manifiestan una pretensión m u y 
atrevida, pero también muy controvertible. Según la tradición 
española (18), la santísima Virgen se apareció antes de su 
muerte á Santiago, á orillas del Ebro, y le encomendó fabricar 
una iglesia en el lugar mismo donde él se encontraba. Según 



la tradición Siria, el profeta Agabo, el mismo que predijo el 
hambre acontecido bajo Claudio, levantó también, viviendo la 
Virgen, esta iglesia que se distingue en el mar desde tan lejos, y 
donde los peregrinos y los viageros de todas las religiones y de 
todas las regiones del globo, reciben, en el nombre de María, 
una hospitalidad t an tierna. Sin disputar la antigüedad de 
estos dos santuarios, demasiado venerables por cicrto, y reve-
renciados con justicia por los pueblos, nos atreveremos á decir 
que es poco probable que la Virgen santísima, la mas humilde 
de las hijas de Eva, hubiese pedido altares á los apóstoles en el 
tiempo de su vida. Que el reconocimiento, que la piedad de 
los apóstoles se los hayan erijido despues de su muerte, es una 
cosa muy sencilla; pero que ella los haya ordenado durante su 
vida, es demasiado dudoso. 

E n cuanto al oratorio del Carmelo, Flavio Josefo, que habla 
precisamente de los discípulos de Elias, á propósito de Yespa-
siano, á quien uno de ellos prometió el imperio, no dice de 
ningún modo que ellos estuviesen convertidos al cristianismo; 
y se deduce mas bien lo contrario de su narración. Es ta 
autoridad negativa es de mucho pesa 
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Cl'LTO DE MARÍA, ANTES DE CONSTANTINO. 

LIBRO II. 

O r i e n t e . — I « o s I d o l o s . 

COMO lo hemos manifestado, el culto de la Madre de Dios 
tuvo por cuna su tumba misma, y la primera luz que se en-
cendió en honor de María, fué una lámpara sepulcral, al rededor 
de la cual los cristianos de Jerusalen se juntaban á orar. Esto 
parece que no duró por mucho tiempo. L a sinagoga, como 
todo poder que abriga el miedo de sucumbir, y sospechosa 
como todo el que tiene la conciencia de obrar mal, se asustó 
de los simples homenages que se tributaban á la madre del 
jóven profeta, á quien ella no solo habia rehusado reconocer 
por el Mesías, á pesar de sus milagros, sino que le habia audaz-
mente crucificado, como sedicioso y embustero, entre dos 
ladrones. 

Ella apagó las lámparas, hizo cesar los cánticos, y despedazó 
sin misericordia á los primeros siervos de María. Al menos 



esto es lo que ella misma a f i r m a , y de lo que era muy capaz. 
Obró así, parte por fanatismo, p a r t e por amor propio, y parte 
por miedo. No quería que esto Jesús de Nazareth, á quien 
ella Uabia condenado i n j u s t a m e n t e á un suplicio infame, fuese 
ensalzado él y los suyos, desde el Gólgotha deshonrado. La 
importunaba oir que el galileo, á quien llamaba hijo de Belial, 
cuyos milagros trataba de vanos prestigios, era un Dios, y su 
madre una gran santa ; además, temía que este nuevo culto, 
que se enlazaba á la religión de l a s tambas, apoyado con mi-
lagros incontestables que los apóstoles hacían en Jerusalen, no 
obrase de un modo enojoso sobre el espíritu móvil de la mult i -
tud, y provocase así u n a reacción dañosa en favor del profeta 
crucificado. Pues como sencillamente habia confesado á Pedro 
y á Juan, ella no se cuidaba de ningún modo de dar cuenta al 
pueblo de la sangre de Jesús. 

Por todas estas consideraciones, los senadores y sacerdotes 
se adelantaron sobre la pendiente resbaladiza del crimen, para 
mantener la equidad del juicio en la abominable sentencia que 
hicieron entregar á los romanos, y se aplaudieron altamente de 
haber ahogado en su cuna el cu l to de la Virgen. Quedaron 
burlados, sin embargo, en este inicuo atentado. Los tiranos 
mas sanguinarios y mejor obedecidos en las tenebrosas fanta-
sías de su crueldad, 110 pueden m a t a r el recuerdo, esta flor del 
alma, qne se desplega misteriosu y consoladora en la inaccesible 
rejion de las ideas, y á la que el embate del viento de las per-
secuciones solo hace arraigar m a s profundamente. La de la 
Virgen madre resistió á este huracán judaico. Ya no se canta 
en la gruta , es verdad; pero so viene á llorar allí, y las lá-
grimas que la devocion hace verter, valen tanto como los in-
ciensos de Sabá, que nacen también de 1111a corteza bendecida, 
en forma de lágrimas. 

E l culto de María, arrancado violentamente por las manos 
sacrilegas de los príncipes del pueblo reprobado de Dios, fué 
trasplantado por los apóstoles á un suelo idólatra aún. Mien-
tras vivieron, se le ve retoñar en la Siria, la Mesopotamia, el 
Asia-menor, el Egipto, y la España. A la verdad, este culto 
tan tierno y t an poético, que debia snstituir al culto impuro 
y seductor de las divinidades del Olimpo, no brilló desde luego 

sino como una nubecilla en el zenit de algunas ciudades; por-
que el cristianismo no fué, en el principio, sino la religión de 
las ciudades, y tan solo del populacho do las ciudades. E l 
paganismo, repudiado por los espíritus serios, menospreciado 
por los filósofos, escarnecido sobre los teatros, en donde se leía 
públicamente el testamento de Júpiter, y burlado con una 
malicia completamente volteriana por los jóvenes epicúreos de 
la corte de los Césares (1), conservaba, á pesar do eso, u n 
número inmenso de partidarios; ligado á numerosos intereses, 
dofendido por las preocupaciones y las supersticiones antiguas, 
atrayendo por el esplendor de sus fiestas, y mezclado á todos los 
recuerdos de gloria, aunque estaba en su decadencia, deslum-
hraba sin embargo. Soberbio de sus ventajas, no se desdeñó 
de temer al hijo de un carpintero y á la joven hilandera de 
Nazareth (2). ¿Por qué temerlos? él no los veía. La reli-
gión de un Dios pobre y de su santa Madre, avanza sin ruido 
por el largo camino rudo y doloroso del pueblo; ella se dirijo 
con preferencia al artesano, á la muger, al esclavo, á todos 
aquellos que eran pequeños, débiles y oprimidos por la sociedad 
pagana, 'esa sociedad profundamente egoísta, codiciosa, muelle 
y corrompida, y que se mostraba brillante y fría, como sus 
dioses de mármol. 

Pronto se apercibe que el mundo moral, ese viejo Titán que 
tocaba á la decrepitud, rejuvenece bajo la influencia poderosa 
y oculta de un filtro regenerador. ¿ Qué mágico habia vuelto á 
este nuevo Eson la sangre activa y el ardor de sus mas her-
mosos años? ¿Qué nuevo Prometeo habia escalado el cielo 
para restituir al hombre, cadáver helado ya por el egoísmo, 
una centella del fuego sagrado? Porque allí no habia temor 
de equivocarse; en la sociedad se obraba algo de estraño v de 
grande, que la conducía á devolverle sus pasos fuertes y ju -
veniles; entraba de nuevo, á ojos vistos, en aquellos bellos 
tiempos tau sentidos por Horacio, en los que, menospreciaba el 
lansto, honraba á los dioses, y blasonaba de su pobreza. Ya 
manos invisibles, pero perseverantes, parecían haber levantado 
de sus ruinas caídas sobre la yerba, el altar antiguo del pudor, 
y los templos austeros de la fé, del honor y la virtud. La 
beneficencia, que no miraba humear los sacrificios desde que 



los goces materiales eran frenéticamente codiciados, volvía, 
parece, á ser misteriosamente honrada. La vieja igualdad del 
tiempo de Saturno, se mostraba de nuevo en todas partes sobre 
la tierra. E n fin, la humanidad llevaba en sus brazos los 
hijos que las elegantes matronas de la sociedad pagana aban-
donaban á las orillas de los rios, en el fondo de los bosques, 
sobre la márjen de los precipicios, donde las águilas, los perros 
salvages y las bestias feroces se arrancaban sus pobres miem-
brezuelos palpitantes y sangrientos (3). La caridad, soste-
niendo con una mano enérgica al proletario que jadeaba bajo 
el peso del trabajo, tendía la otra al anciano enfermo, abando-
nado sobre las plazas de los templos. ; Oh dioses de la Grecia, 
dioses viagères que fuisteis abrigados bajo el techo de paja de 
Philemon y de Baucis! ¿es por esto que rccorreis de nuevo la 
tierra, para restablecer en ella el bello reinado de la vir tud? 
No, porque vosotros sois, como dice la Escritura, dioses sordos, 
dioses impotentes, dioses ciegos; 6 por mejor decir, vosotros no 
sois nada. 

¡Mirad! En medio de esta sociedad lánguida, risueña, 
que coronada de rosas brinda en copas de oro á los dioses del 
Olimpo, aparecen de trecho en trecho grupos de gentes de se-
vero talante, que se distinguen por sus rasgos generosos, y que 
apartan los ojos de estas orgías paganas con una indignación 
mezclada de i ronía . . . . ¿Serán acaso filósofos estoicos? No, 
porque ellos no derraman una lágrima de piedad sobre el indi-
gente que les implora, ni deslizan, ocultándose, la rica limosna 
que asombra al infeliz. ¿ Es, pues, una vestal aquella joven 
que marcha con lo« ojos bajos, al lado de su madre, cubierta 
como ella? No, porque no tiene ni los cintillos bordados ni 
las ropas con franjas de púrpura de las amatœ, y el pudor es 
t an solo su único adorno. Aquellas viudas de veinte años, 
que no encienden otra voz la antorcha de himeneo, mientras 
que las grandes señoras del paganismo cuentan sus divorcios 
por consulados (4), ¿de dónde vienen? Y estos jóvenes que so 
inclinan con reverencia delante de los ancianos, enrojeciéndose 
cual niños, y que en el combato son bravos como leones, 
¿quienes son? No se les vé en el teatro, ni frecuentan el 
circo, ni figuran tampoco en las academias paganas con guir-

naldas de llores ni cestas llenas do frutos sagrados; y pasan, 
además, delante de los soberbios templos de la Grecia sin en-
trar. L a vista de un sacrificio les hace huir, y sacuden preci-
pitadamente sus negros mantos cuando, por casualidad, cae en 
ellos alguna gota del agua lustra!. E n fin, querían mas bien 
morir que tocar las viandas ofrecidas á los dioses. ¿Acaso 
serán impíos estos hombres cuya mano cura con el oro las 
llagas horribles de la miseria, y cuyas costumbres respiran 
honestidad? No, porque ellos se reúnen tres veces al día, y 
alguna vez también durante la noche (7), para rogar en general, 
con los manos levantadas al cielo, á u n Dios desconocido; y 
sobre el al tar de sus antiguos dioses lares, cuya lámpara encla-
vada en el mármol alumbra siempre (8), apercíbese la imagen 
graciosa do una joven del Asia, medio velada en u n ligero manto 
azul (9), que lleva en sus brazos un niño divino. Es ta uiuger 
aparece bella y límpida como las ondas del mar Egéo, cuando 
el zéfiro las roza con solo la punta de sus ligeras olas. Es la 
emperatriz del pudor, de la castidad, del sacrificio, de la mise-
ricordia, la protectora del honor y del hogar; en una palabra, 
es la dulce Virgen María, á qnien los griegos dieron el bello 
nombro de P a w f á i a , que quiere decir la toda santa. 

E l Asia reclama el honor de haber colocado el primero de 
los oratorios y capillas bajo l a invocación de María. E l mas 
antiguo de estos santuarios fué el de Nuestra Señora do Tor-
tosa, que, según las tradiciones de Oriente, fundó el mismo 
san Pedro sobre las costas de Fenicia. Estas primeras igle-
sias sirias, no fueron desde luego sitio edificios muy sencillos, 
con techos de cedro y ventanas enrejadas. El altar estaba 
vuelto liáeia Occidente, como el de Jerusalcn; y una ensam-
bladura encerraba el coro, en memoria del célebre velo del 
Santo de los santas. Tenian cruces en sus iglesias, y tuvieron 
asimismo desde muy temprano imágenes de María; puesto 
que la tradición refiere que fcstaba pintada sobre una de las 
columnas de la bella iglesia de Lydda, qne le había dedicado 
su hijo adoptivo; y que san Lúeas ofreció á la catedral de 
Antiochia un retrato de la Virgen pintado por él mismo. Es ta 
imágen, á la cual se asegura que la Madre de Dios habia con-
cedido gracias, fué tan célebre, que la emperatriz Pnlcherica 



la hizo traer á Uonstantinnplft, en donde fabricó nna magnífica 
iglesia para colocarla. 

Edeso, la espita! de aqttél rey Aligar que estuvo á pnnto de 
hacer la guerra á los judíos para vengar la muerte de Nuestro 
Señor, y á quien el temor d!c atraerse el enojo de los romanos, 
sus señores, solo pudo detener le ; aquella capital, dice Eusebio, 
tuvo así mismo, desdo el siglo I, su iglesia de Nuestra Señora, 
adornádá'de nna imagen milagrosa. El Egipto se envanece 
de hafüír teñid», hacia el misino tiempo, su iglesia de Nuestra 
Señora de Alejandría; y Zaragoza, en España, que se llamaba 
entonces Ccsar-Angn¡ita, su célebre santuario de Nneutra Señora 
del Pilar. Pero en n ingún lugar del mundo se acogió con mas 
entusiasmo el culto de María, que en el Asia Menor. Epheso, 
donde el recuerdo dé la santís ima Virgen está aún palpitante, 
fabricó al plinto en honor de María, la Miriam, una soberbia 
catedral, donde se. tuvo, en el siglo IV, el famoso concilio que 
le aseguró su bello título de Madre de Dios. 

Este ejemplo fué seguido de un cstiemo'á otro del inmenso 
imperio romano. 1.a Frigia se hizo cristiana, olvidando sus 
dioses (royanos cantados por Homero. La Capadocia deja cs-
tingnirse, faltos de alimento, los fuegos sagrados que los persas 
habían encendido ¡itlí al lado de los templos elegantes de las 
divinidades de la Grecia; y las cavernas que habían prestado 
poco antes sus bóvedas sombrías á los sangrientos misterios do 
Mithra (10), durante las persecuciones religiosas que en ninguna 
parle estallaron con mas furor que en medio de las colonias 
griegas, vinieron á ser un lugar de refugio para los cristianos 
v su Dios proscripto. E n fin, los dioses de la Grecia, aquellos 
dioses indignos, salidos de la espuma brillante del mar Egéo, 
nacidos bajo las palmeras t odavía existentes de Oycladcs, ó arru-
llados á la sombra de los bosques que coronan las altas cuestas 
de las montañas de Creta, fueron desamparados por el Dios 
muerto en el Calvario, y la Virgen de Nazareth; pero tan bien, 
tan completamente desamparados, que Plinio el jóven, á su lle-
nada á la Bithinia, de la que él acababa de ser nombrado gober-
nador, escribía á Trajano que el cristianismo habia invadido no 
solo las ciudades sino también los campos, de manera que habia 
encontrado abandonados los templos, los dioses, y el imperio (11). 

E l Asia Menor poseyó desde ¡os primeros «empos imágenes 
milagrosas de Nuestra Señora. Las dos mas célebres eran la 
de Didinia, á la que San Basilio, durante el reinado de Juliano, 
fué á rogar por la Iglesia afligida; y la de Sosopoli, imagen 
pintada en madera, que destilaba u n aceito maravilloso, el cual 
obraba curaciones sorprendentes, dando motivo también á una 
cuestión en el segundo concilio de Nicéa. 

L a Grecia, esta brillante patria de las letras y las arres, no 
tardó en honrar, á María. Desde los tiempos de San Pablo, 
Corinto, donde la libertad griega, parecida á nna lámpara que 
se estingne, habia arrojado su postrer resplandor antes de espi-
rar, se convertía casi enteramente al cristianismo. Los fieles 
se reunieron desde luego en los grandes salones de las casas 
particulares, donde la Virgen fué solemnemente invocada. 
Poco á poco el vacio se apoderó de los templos del paganismo, 
V cien años mas tarde los viageros y ios curiosos ascendiau 
solitarios los flancos escarpados del Aeao-Ceramio, para visitar 
el templo de Venus, cuyos altos pórticos se levantaban bajo el 
océano de verdura de los árboles que los circundaban, diseñán-
dose sobre el cielo griego, cuyo azul es t an pnro y rali dulce. 
La diosa protectora de los corintios, habia sido destronada por 
la santa mnger que rehabilitaba en su muelle patria el pudor 
desconocido y la maternidad menospreciada, (i rucias á ella, 
los placeres puros de la familia, los tiernos goces del hogar, se 
sustituyeron sin esfuerzo á los desórdenes vergonzozos, á las 
orgías gigantescas, á las costumbres depravadas de esta pe-
queña república, que se habia visto brillar siempre en medio 
de los pueblos corrompidos. Corinto, desfigurada, viene á ser 
una cristiana espartana, y el elogio que san Clemente papa 
hace de su iglesia luícia el fin del siglo T, da nna idea mara-
villosa de su fervor. 

L a Arcadia, cuyos bosques estaban poblados de dioses cam-
pestres, y donde cada antro salvage, cada fuente murmurante 
tenia su altar, abjura también, pero con manos viveza, el culto 
de Pan y de las Ninfas, por el culto de la humilde Virgen, 
cuyo Hijo divino habia querido recibir por primer honienage 
la sencilla adoración de los pastores; pero como las supersti-
ciones auiigUas son mas difíciles de arrancar en los campos 



que en cualquiera otra parte, aun se creyó largo tiempo en las 
pequeñas aldeas de Arcadia, que Diana cazaba en los grandes 
bosques de Méllala v de Licéo. Los jóvenes y crédulos pas-
tures, vacilantes en t re las creencias cristianas y las supersti-
ciones de sus abuelos, se imaginaban ver de Vez en e(latido, al 
resplandor dudoso d e la luna, bellas y blancas Dríadas en medio 
de los árboles; Náyades inclinando su cabeza pensativa á la 
orilla de las fuentes : ó Najiéos juguetones danzando sobre los 
ranúnculos y las margari tas de las praderas. Pero bácia el 
tiempo de Constantino, la Virgen santísima había triunfado 
definitivamente sobre la naturaleza divinizada, y las numero-
sas iglesias bajo su advocación, que adornan aún los sitios 
agrestes de la patr ia de los antiguos Pelagios, testifican el pro-
fundo amor de los arcadios á su cuite. 

La Elida fabricó igualmente, desde muy temprano, una 
iglesia en honor do la santísima Virgen, á orillas de un rio 
consagrado á las aventuras romanescas, el Alpheo; y como 
estaba cercado de soberbios viñedos, le dió el nombre de 
Nuestra Señora de las Uvas. 

La Macedonia adelantóse á la Grecia, propiamente dicha, 
en el culto tr ibutado á María: Tesalónica tuvo un obispo desde 
el tiempo de los apóstoles; y vése aun hoy una soberbia basí-
lica con columnas de jaspe, que el pueblo de Alejandría habia 
consagrado á la Virgen santísima, y que los turcos han con-
vertido en una mezquita (12). 

Nerón, viajando 011 el Peloponeso, no osó traspasar las fron-
teras de Laeonia: la austera sombra de Esparra le dió miedo. 
La dulce y t ímida Virgen de Galilea, fué mas valerosa que el 
César; pasó el Kurotas, que esconde sus ondas humilladas 
bajo laureles y rosales, y se presentó al pueblo de Leónidas, 
cuya antigua v i r tud se había humedecido de nuevo en las 
aguas amargas pero fortificantes de la pobreza; acogiósela con 
entusiasmo, y se apresuró á fabricar el inas bello templo de la 
Grecia á la joven Virgen estrangero, que venia á enseñar á las 
hijas de Esparta á bajar los ojos. 

Desde entonces María reina en Esparta con nn poder abso-
luto ; para ella se abren las primeros violetas que el En rotas 
ve florecer á sus orillas. Delante de su imagen, pintada grose-

rumente de rojo y azul sobre la muralla de sus moradas, es 
donde las jóvenes laeedemomas encienden todos las noches una 
lámpara de barro ó de bronce ; acción piadosa quo los impro-
visadores griegos, que hacen el elogio fúnebre de las muertos, 
no dejan de celebrai- en el día de sus funerales. En fin, los 
habitantes de Laeonia sustituyeron el nombre de Cristo y de 
la Virgen, en todas partes en donde SUS airtecesores colocaban 
el nombre de Júpiter, como una aseveración ; y este juramento 
se lia perpetuado de tal modo en uso, que antes de la revolu-
ción griega los mismos turcos de Ministra, en lugar de jurar 
por Alali y por Mahomu, como los otros üsmalis, juraban como 
los griegos de Esparta, por la Virgen santísima (13), 

La elegante y sábia Atenas, célebre por sus monumentos, 
los mas bellos del mundo, y sns escuelas, que frecuentaba la 
flor de la juventud estudiosa de la Europa y del Asia, se con-
virtió al cristianismo mas lentamente que los otros países de 
la Grecia. Desde los primeros tiempos tuvo, no obstante, un 
templo dedicado á María, Nuestra Señora Spíliotisa, ó Nuestra 
Señora de la Gruta ; pero el politeísmo aun se mantenía bajo 
la brillante égida de Minerva, y Atenas estaba á la vez llena 
de iglesias cristianas y de ídolos. E n una de estas iglesias fué 
donde Juliano, bajo el reinado del emperador Constantino, 
desempeñó el oficio de lector; pero solo en el Parthenon, y 
leyendo á Homero, fué donde se atrevió á soñar en el restable-
cimiento de la idolatría. 

Que el culto de la Virgen santísima ha influido poderosa-
mente en la propagación del Evangelio en Grecia y Asia, es 
un hecho que las costumbres y gustos de los orientales habrían 
hecho probable, si del mismo modo, en n a discurso que nos ha 
quedado, no lo hubiese testificado san Cirilo ante todos los 
obispos del Levante, en el primer concilio de Epheso. 11 \ Salve 
María, Madre de Días !—dice este santo y sábio obispo,—gra-
cias á vos numerosas iglesias lian sido fundadas en las ciuda-
des, en las aldeas y en las islas, por aquellos que luin recibido 
la verdadera fé." ( 14) 

Al otro lado del Océano muchos tribus de árabes se habiun 
convertido al cristianismo, y honraban solemnemente á María, 
la Sultana del cielo, como la llaman aún. Sentados á la 



sombra de las palmeras ó de los arbustos cuyas verdes ramas se 
levantan á la orilla de los salobres manantiales, y aspirando con 
delicia la frescura que la noche esparce sobre sus arenas abra-
sadas (10), los moradores cristianos, á la claridad de esas lám-
paras eternas de lijos, que ellos imaginan prendidas á la bóveda 
celeste por cadenas de oro (1 (i), referían los hechos principales de 
la vida de la Virgen, colorándolos con aquel tinte de lo mara-
villoso, que tanto agrada ú los hijos de Ismael. Contaban, 
como después el Evangelio árabe, la infancia, y las tradiciones 
del desierto ; de la manera que los santos ángeles venian á traer 
á la Virgen, en el templo en que le hahia colocado Zacarías su 
tutor, los dátiles admirables, las uvas ambarinas, los higos 
mas dulces que la miel, y las flores perfumadas cogidas en los 
jardines celestiales (pie u blindaban en límpidas fuentes y en 
verdes árboles; porque el Paraíso, en las climas cálidos, está 
siempre adornado de frescos aguas y de bellas sombras. 

Después contaban, siempre á su manera, los prodijios del 
nacimiento de Jesús ; al que todos los musulmanes nacidos 
desde entonces, llaman al mitad, el nacimiento por excelencia. 
Colocaban la escena cu un desierto á orillas de una fuente, y 
al pié de una palmera desecada, sin ramas y sin hojas, que se 
cubre repentinamente de frutos y verdura á la voz del ángel 
Gabriel, á quien Dios hnbia enviado á l ia r ía para enjugar sus 
lágrimas. Estas narraciones maravillosas aumentaban su ve-
neración por la Virgen santísima; y en aquellas tierras lejanas 
creían |n«ler adorar, en el ciclo, á la que las ángeles habían 
servido sobre la t ierra: y le ofrecían, en efecto, oblaciones de 
tortas amasadas con harina y miel, de donde les viene el nom-
bre de coUynidiens, de la palabra griega collt/iic (torta). San 
Kpifanio les reprende vivamente este culto, que traspasaba los 
limites permitidos; y les enseña (pie la ofrenda y el sacrificio 
lio dehen ofrecerse sino á Dios. 

Por otra parte, los árabes idólatras habían colocado la imagen 
de María en la Cnaba, con un número de áugeles, que repre-
sentaban bajo la figura de mngeres jóvenes, y á las cuales 
llamaban /os hijos de Dios (17). María, á quien babian hecho 
la hermana de estos espíritus puros, recibía con ellos honores 
divinos; se 1c inmolaban victimas adornadas de hojas y de 

llores; se le ofrecían las primeras espigas, como los primeros 
dátiles de las palmeras; y en vasos de oro, la leche espumosa 
de los camellos consagrados (18). La imágen de la Virgen, 
llevando en sus brazos el Niño divino, quedó en la Meca hasta 
el tiempo de Mahoma, que la hizo quitar junto con los génios 
y los ángeles. 

El santo nombre de María comenzó á ser invocado |Kir los 
pueblos que habitaban entre el mar Caspio y el Ponto Envino; 
pero los santuarios de la Jadea y los lugares do la redención 
eran ¡ay! profanados por los ídolos griegos y sirios, que 110 
fueron arrancados sino hasta el reinado de Constantino. La 
estatua de Júpiter se levantaba sacrilegamente en el lugar 
donde María, llena de lágrimas, había visto crucificar á CHISTO, 
y era á un Adonis á quien se sacrificaba en la gruta de Botil-
lera. 
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LIBRO III. 

O c c i d e n t e — L a s C a t a c u m b a s . 

LA viña santa del cristianismo multiplicábase ya en el Asia 
de tal modo, que podía estender sus pámpanos sagrados sobre 
una multitud de pueblos (1); pero so arraigaba con menos 
velocidad en Occidente. Roma, embriagada con la sangre de 
los mártires, que hacia correr cofco el agua de I03 rios, defendía 
el polítheismo con todo su poder, y su poder se estendia sobre 
el mundo todo. 

E n Oriente, un signo misterioso que hacia, estremecer á 
Satanás en el fondo mismo de sus reinos abrasados, anunciaba 
que el reinado do Dios estaba próximo; pero en Italia, y en 
las regiones situadas mas allá de los Alpes, el cristianismo no 
se hallaba aún sino en el estado de una sociedad secreta. 
Afiliábase el creyente con toda suorte de precauciones y mis-
terio; reconocíanse en algunas señales oonvenidas, y sin duda 
el signo de la cruz, cuyo origen se ignora, era una de- estas 
señales misteriosas que revelaban un cristiano desconocido á 
sus hermanos esparcidos entre la multitud. Y no era que los 
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cristianos de los paises del Ocaso fuesen en número reducido; 
ellos habrían podido y a formar ejércitos; pero perseguidos por 
los gobernadores idólatras, acosados como bestias salvages, y 
no encontrando ningún apoyo en las leyes romanas, que no los 
alcanzaban sino para castigarlos, vivían aislados como esas 
golas de lluvia que el Señor derrama sobre la yerba, que no 
se amontonan entre ellas, ni aguardan nada de los hijos de 
los hombres (2). 

Las primeras iglesias latinas fueron capillas domésticas, y 
los primeros altares cofres de madera portátiles, como el arca, 
y de la cual tenían la forma y los anillos de metal (3). Estas 
iglesias primitivas de Roma, qne existían ya antes de la lle-
gada de san Pablo, se componían en la mayor parte de griegos 
y judíos convertidos al cristianismo; pero el pueblo romano 
oyó presto hablar de esa ley nueva que decía que. los hombres 
son hermanos, que son iguales, y que deben amarse unos á 
otros. Es ta ley santa, encuéntrala bella, quiere seguirla y 
viene en tropel á recibir el agua regeneradora del bautismo. 
"Entonces fué cuando se percibió con una sorpresa profunda, 
dice Tácito, que Roma encerraba una multi tud increíble de 
cristianos" (4). Tiemblan los sacerdotes y los ídolos; Nerón, 
emperador y pontífice supremo, se alarma, y empiezan las per-
secuciones (-5). 

Juntábanse, desde lnego, donde se podia, como respondió 
san Justino, mártir, al prefecto de Roma, que quizo saber 
inútilmente en donde se t cn ia# las reuniones cristianas. Pero 
las cámaras y salones de las casas eran demasiado estrechos, y 
las indagaciones del senado mas y mas rigurosas cada d ia : era 
necesario busoar u n templo demasiado vasto para contener esa 
gran muchedumbre del pueblo, y demasiado escondido para 
escapar á las averiguaciones de esa nube de delatores que era 
entonces, en el imperio, u n azote solo comparable á las plagas 
de Egipto. Algunos cristianos de atrevido corazon, propusieron 
las catacumbas. Allí se encontraban salas inmensas y tene-
brosas, galerías interminables, donde la oscuridad era tan pro-
funda, dice san Jerónimo, que parecia que se bujaba vivo al 
sepulcro, v cuyos muros estaban tapizados de cadáveres inhu-
mados. Este laberinto de féretros para despojos perdidos, 

donde el que se aventuraba sin guia estaba seguro de perecer; 
estas bóvedas vertiginosas, bajo las cuales reinaban el silencio, 
el miedo y la muerte, no espantaron á los primeros fieles de 
Roma. E l domingo, que se llamaba entonces el dia del sol, 
reuníanse en esta espantosa iglesia metropolitana, para leer los 
escritos de los apóstoles ó de los profetas; despues ofrecíase 
sobre u n altar de piedra grosera el sacrificio del pan y del vino, 
precedido de un sermón, y seguido de una colecta para los 
pobres (6). Algunos toscos frescos, que representaban al Sal-
vador ó á María, y que aun pueden verse medio borrados en 
las catacumbas de Nápoles ó de Roma, eran el solo adorno de 
este lugar de oracion, cuya audiencia se componía de diez ge-
neraciones muertas y una generación viva. ¡Qué templo! 
¡En lngar de vasos de oro incrustados de zafiros y rubíes, 
cálices de madera! ¡en lugar de lámparas romanas de plata 
maciza, antorchas lúgubres! ¡ en lugar de opimos despojos, los 
terribles troféos del ángel del csterminio! Al lado, enfrente, 
delante y atras del lugar en donde se estrecha esa asamblea 
de fieles, largas avenidas subterráneas donde brillan de vez en 
cuando antorchas lejanas, y en donde se agitan figuras veladas 
que se asemejan á espectros ambulantes. Rajo los piés, el 
polvo de una república entera, que se habia llevado sus virtudes 
entre los pliegues de su gran sudario. Dentro, el terror; fuera, 
en caso de descubrimiento, el Anfiteatro, donde el área estaba 
enrojecida como una llaga inmensa, mientras que la sangre 
cristiana corría de ella cual el agua de u n arroyo impetuoso. 

Cuando se reflexiona en esto, se pregunta uno lleno de 
temor: ¿qué héroes intrépidos venían á luchar con estos terro-
res espantosos?. . . Estos héroes que afrontaban la muerre y 
el miedo, no eran sino ignorantes labriegos, criados en medio 
de augurios, de presagios y de los millares de supersticiosos 
temores del paganismo; eran vírgenes tímidas, acostumbradas 
á florecer lejos del mundo, como las rosas solitarias (7) ; eran 
opulentas y bellas patricias, servidas por legiones de esclavos, 
que dormían en lechos de oro macizo, que comian sobre tablas 
de limonero, que habitaban palacios ariesonados de marfil, y 
que caminaban sobre baldosas regadas con arena finísima de 
plata y oro; eran jóvenes envueltos en ricos mantos de escar-



lata, que se l lamaban Ajuicio, Olíbrio, Probo. Braco (§), la 
flor del patriciado, en fin; eran caballeros abonados al anillo 
ecuestre, grandes oficiales de palacio, tribunos del pueblo, 
favoritos, parientes del César, y cuyos hijos estaban designados 
para sucederle en el imperio l i a s aún , de príncipes de la 
sangre, que atravesaban de noche, escoltados de algunos escla-
vos fieles, el atrio d e su palacio de oro del monte Palatino, y 
se deslizaban cual mariposas Juera de la ciudad de Eómulo, 
para ir á adorar e n el fondo de las catacumbas, al galilea, 
como decía con desdeñoso desprecio la alta aristocracia idólatra, 
é invocar esta dulce Yírgcn Haría, por quien los descendientes 
de los Gracos y de los Scipiones abandonaron su templo favo-
rito de J u n o - L u c i n a (9). 

Si el Tiber, desbordado, salía de su cauce; si fal taban las 
lluvias, ó sobrevenía u n gran terremoto; entonces el pueblo 
romano, para conjurar estos desastres, gritaba según su cos-
tumbre: " ¡ Los cristianos á los leones!" (10) y mas tarde, lle-
vábanse ante el a l t a r los féretros llenos de huesos recogidos en 
el anfiteatro. En tonces un canto de triunfo dulcemente sal-
modiado, se levantaba del seno de la tierra, yendo á confun-
dirse con el ruido continuo de los ríos que los acueductos lle-
vaban bajo las mura l l a s de Boma, y el murmullo dulce y ligero 
de los grandes á lamos de Italia, que imita el murmullo de ios 
arroyos. Comunmente el obispo, un sanio anciano, apoyado 
sobre un pobre cayado de verdadero pastor, reprendía á los 
desertores del c a m p o de las riquezas, que venían á adornar al 
rey pobre con u n res to de apego al lujo romano. Decía á las 
grandes señoras q u e le escuchaban en una acti tud pensativa, 
que no convenia á mugeres cristianas llevar en anillos y bra-
zaletes el alimento de mil familias desgraciadas. Algunos 
días despues, se preguntaba una hija de los Anicios, ¡ qué 
habia hccho de s u s pedrerías? Los pobres, paganos y cris-
tianos de su vecindad, habrían podido responder, mostrando 
pan y restos del oro que aun les quedaba. Otras veces levan-
taba su voz contra l a esclavitud, y el dia siguiente repetíase 
por todas partes con una sorpresa profunda, que un prefecto de 
palacio acaba de l ibertar quinientos esclavos. Allí era donde 
la caridad se enseñaba sobre todas las cosas: ¡ y qué caridad! 

¡La limosna es un misterio, decía el sacerdote de Jesucristo; 
cuando la practiquéis, cerrad las puertas.' 

X al salir de estas asambleas donde el fervor crecía de 
nuevo, las pobres mugeres del pueblo iban á recojer á orillas 
del Tiber, los niños que abandonaban allí las grandes señoras 
idólatras; los patricios convertían en hospitales una parte de 
sus palacios; y los jóvenes señores cristianos emprendían 
víages lejanos para socorrer á sus hermanos del Africa ó del 
Asia. Estos actos de caridad, de abnegación, de sacrificio, 
llenaban de sorpresa á los paganos, que no podían esplicárselos; 
t an incapaces eran de obrar como ellos (11). 

Las nobles matronas de Roma llevaban entonces imágenes 
de María grabadas ssbre esmeraldas, cornerinas ó zafiros; y al 
morir, las legaban á sus hijos como símbolos de su creencia. 
Galla, viuda de Simaeho, hizo construir, mucho tiempo des-
pués, una soberbia iglesia, para depositar allí una de estas 
piedras preciosas, reliquia do una fe perseguida: el trabajo era 
tan bello que se la creyó salida de una mano mas que humana, 
y se la veneró como un don del cielo (12). 

Otro de los adornos que servia á las mugeres cristianas de 
señal de reconocimiento, era poner en medio de las ñores sobre 
el altar doméstico, en donde por tanto tiempo habían reinado 
los dioses lares, figurillas de plata ú oro que representaban á 
Jesucristo, la Yírgcn, ó los apóstoles. Es tas pequeñas estáluas, 
cuya simple vista habría arrastrado á toda una familia al 
anfiteatro, eran generalmente demasiado pequeñas para poder 
hacerlas desaparecer á la primera, señal, ó esconderlas con-
sigo (13). 

Un poco mas tarde, Jas capillas particulares recibieron ios 
cadáveres de los mártires, á quienes se revestía de blancas y 
preciosísimas vestiduras, y se les depositaba magníficamente 
en sarcófagos de mármol. Durante las últimas persecuciones, 
Aglaé, una opulenta y bella matrona de Roma, envió á buscar 
estos cuerpos hasta el fondo de la Bithinia, donde los goberna-
dores romanos, gantes positivas que traficaban con todo, hasta 
con cadáveres, los vendían carísimos (14). 

E n el intervalo de una persecución á otra, reunieron sus 
muertos en cementerios situados fuera de las murallas de Roma, 



é iban allí continuamente á orar. Los mnros de estos cemen-
terios, pintados al fresco, representaban á Jesneristo sobre su 
tribunal, en la actitud imponente que conviene á un juez 
soberano de los hombres; á su lado, María, vestida á la ro-
mana, se encontraba siempre pronta á implorar su misericordia 
para los pecadores (15). 

Durante los dias de alción en el reinado do Alejandro Severo, 
conociendo los cristianos de Roma que este príncipe honraba á 
Jesucristo, cuya imagen habia colocado en su lavarium, en 
medio de los santos (16), y contando con el apoyo de su madre, 
la emperatriz Mamea, que era cristiana, pidieron y obtuvieron, 
no obstante los clamores de los sacerdotes de los ídolos, el per-
miso de construir una iglesia en el lugar de unas ruinas aban-
donadas. Esta fué la primera que osó levantar su cruz al lado 
de los templos de mármol de los dioses del imperio; dedicáronla 
á María, y tomó el nombre de Nuestra Señora del otro lado del 
Tiber. 

E l cristianismo, violentamente comprimido en Italia, era 
cruelmente perseguido en las Gálias, donde no hacia, dice san 
Sulpicio Severo, que escribía en el siglo III , sino progresos 
muy lentos. Contábanse, sin embargo, desde el siglo III al-
gunos obispos, entre otros el de León, donde san Pothino habia 
establecido el culto de María; y misioneros, entre cuyo número 
veíanse figurar hasta á los mismos caballeros romanos, recorrían 
las trálias; pero estos plantadores del Evangebo caían comun-
mente bajo la euchüla impía de los gobernadores idólatras, que 
les perseguían como á bestias salvages (17), antes que su 
tarea estuviese bien adelantada. Sus trabajos incompletos no 
fueren perdidos, sin embargo; su sangre generosa fertilizó el 
sulco que babian trazado, y mas tarde otros trabajadores vi-
nieron á recoger la cosecha. 

L a isla de los bretones se envanece de haber adelantado á 
las (Sálias en su conversión al cristianismo; y si se ha de dar 
crédito á los antiguos cronistas, ella tuvo el primer rey cristiano 
del mundo. E l venerable Reda cuenta, que en el tiempo de 
los emperadores Mario-Aurelio y Comodo, un príncipe nom-
brado Lucio pidió al papa Eleuterio dos misioneros de Italia 
para predicar el Evangelio en el pequeño reino que gobernaba 

con la aprobación de los romanos. La demanda fué perfecta-
mente acogida, y dos hombres apostólicos, á quienes los galos 
erigieron altares mas tarde (18), vinieron á predicar el Evan-
gelio á los pueblos d i la gran Bretaña, divididos entre el 
druidismo, aún floreciente, y los dioses de /os Augustos. E l 
Señor bendijo sus esfuerzos: los bretones, medio bárbaros aún , 
salían en tropel de sus cabañas parecidas á colmenas de abejas, 
para escucharlos; y sucedía á veces que en el fondo de las 
tierras desiertas sembradas de piedras enormes, á dondo los 
sectarios de Eso, reunidos á la pálida claridad de la luna (19), 
iban á encontrarse en un sacrificio secreto, alguna joven sacer-
dotisa de los celtas, que habia escuchado con aire pensativo 
las santas palabras, apoyada contra la encina que proyectaba 
á lo lejos su sombra gigantesca, dejaba escapar de entre sus 
manos la hoz de oro, bajo cuyo filo debía caer el muérdago 
silvestre, aquella planta sagrada que brotaba en la corteza 
sulcada de los robles, y encorvando ante el ministro de Jesu-
cristo su rubia cabeza adornada aún de la guirnalda sacerdotal, 
que cenia sus cabellos esparcidos, gri taba con una voz llena de 
emocion: " ¡ S o y cr is t iana!" y el sacerdote, arrastrándola con 
suavidad háoia la fuente adorada todavía, derramaba el agua 
santa del bautismo sobre la frente de la joven y pura neófita, 
que abandonaba su soberbio nombre de Yhcldcda (sublimada), 
para tomar el dulce y estrangero nombre de María (20). 

Según las mas respetables autoridades, el cristianismo, 
durante el reinado de Diocleciano, salvó la doble muralla que 
separaba los bretones (á quienes sus vencedores habian políti-
camente enervado.) de sus bnUiciosos y salvages vecinos del 
Norte. L a isla británica, donde la civilización romana se 
entreabría como una flor pálida y temprana en medio de la 
barbarie, tenia ciudades adornadas de baños, de palacios de 
mármol, y de templos deslumbrantes de oro, al lado de sus 
tierras sembradas de encinas, y de sus vírgenes y espesos bos-
ques ; pero la Caledonía, á donde no habia penetrado el Aguila 
de los Césares, era aún la tierra de los torrentes, de los mator-
rales y los peñascos, y no habia otro culto que u n druidismo 
casi borrado, y mezclado de supersticiones germánicas. Todo 
en las creencias de estos pueblos era vago é indeciso, como un 



paisage visto á t ravés de la b ruma. Mal avenidos los druidas 
con los grandes gefes, habían sido expulsados e n el siglo IV (21) , 
y sus nociones sobre "el único Dios es taban oasi olvidadas; pero 
creían en el Espír i tu de las aguas , en el E s p i r i t a de las mon-
tañas ; y en u n palacio aéreo en que e s t a b a n sus abuelos, 
quienes vagaban errantes por l a noche sobre sus carros de 
nubes, ostentando sus blancos ropages p la teados por la luna , y 
llevando á guisa de espadas en sus d iá fanas manos, meteoros 
medio estinguidos (22). Eos apóstoles, c r i s t ianos de estas re-
giones entonces casi desconocidas, h a s t a q u e aquel sol frió 
brilló como á su pesar, marcharon á t ravés d e mares tormen-
tosos, á tomar posesion d e las g ru tas q u e los druidas habian 
abandonado (23), y se establecieron al borde de ios torrentes, 
en el fondo de los bosques, ó sobre el decl ive de las mon-
tañas . De voz en cuando solia llegar a l g ú n cazador de las 
Itighlands (24) , que descuidando perseguir e n t r e los-matorrales 
los gamos rojos y los coraos, venia á s e n t a r s e sobre l a piedra 
gris y carcomida por el moho, que indicaba l a sepul tura de u n 
guerrero, pa r a conversar con el anciano de l a g ru ta , el caldee 
cristiano (25) , que le hablaba de Cristo y de s u Madre. Con un 
brazo puesto sobre su arco flojo, y u n a m a n o pasada sobre 
la cabeza de su lebrel favorito acostado á s u s piés, el gefe 
escocés escuchaba en u n a postura respetuosa y a tenta , las 
graves palabras del solitario. Después, c n a n d o la santidad del 
Evangelio había en fin hablado á su corazon, cnando con las 
manos j un t a s y la mirada br i l lante de en tu s i a smo habia dicho, 
¡Creo! todo su clan repetía, cual un eco fiel: ¡Nosotros t a m -
bién creemos I 

. Poco satisfechos, sin embargo, de habor esparcido su doc-
tr ina sobre las montañas y las l lanuras, les sacerdotes de 
CRISTO quisieron acosar la idolatr ía h a s t a en el m a s ant iguo y 
el mas lejano de sus santuarios. L a isla d e -lona, u n a de las 
islas del archipiélago de las Hebraidas , á la q u e rodea un m a r 
enverdecido y furioso, estaba consagrada por los señores de las 
islas y los gefes de las moptañas , quienes concur r ían allí para 
j u r a r la paz sobre u n a ra an t igua , que ellos l lamaban stone of 
power (piedra poderosa). Bien pronto el a r a desapareció, y 
vióse elevar en medio de las roca3 pintorescas que a u n hacen 

m a s hermosas las bel ladamas, la buglosa y el acebo de mar , 
la mas an t igua y la mas respetable de las abadías do Escocia. 
Hoy mismo el viento g ime t r i s temente en esas ruinas vene-
rables, bajo las cuales due rmen tan tos reyes. 

Cuatro siglos habian pasado, y el cr is t ianismo se estendia ya 
desde la aurora h a s t a el ocaso. " No somos sino hombres de 
ayer ,—dice Ter tu l iano al senado idólatra de R o m a , — y ya 
llenamos de nuevo los palacios, las ciudades, l a s fortalezas, los 
ejércitos d e mar y t ie r ra ; no dejamos vacíos sino los templos." 
Y era verdad; pero ¡cuántas l luvias de sangre no habian 
enrojecido, en este intervalo, el grande es tandar te de la c r u z I 
L a ú l t ima persecución estuvo á pun to de arrancar el cristia-
nismo como aquella flor do que habla Job, á quien la t ierra que 
l a cr iara dice: " ¡ J a m á s te c o n o c í ! " Diocleciano hizo destruir 
ó cerrar todas las iglesias, encadenó á los sacerdotes, las ciu-
dades crist ianas fueron pasadas al filo d e la espada (26) , y 
prometió l a s m a s bri l lantes recompensas á la apostasía, que no 
floreció á pesar del es t ímulo imper ia l : los cristianos de entonces 
gene ra lmen te prefer ían ser márt i res . Creyóse que el cris-
t ianismo perecía sin remedio; los idólatras palmeteaban, aplau-
diendo s u próxima caida, y el infierno hacia ya oír sus prolon-
gados ahullidos do t r i i m f o ; pero las potestades celestes se 
mi raban sonriendo, y decían entre el las: " E l CRISTO t r iunfa rá 

m u y pronto; ¡bendi to s e a ! " En tonces fué cuando u n a 
jóven, na tu ra l de Bithinia, que llevaba por nombre Helena , y 
con quien el César Constancio-Chloro se hab ia desposado'por 
sus vir tudes y r a r a belleza, acababa de dar á l u z u n niño, á 
qu ien se puso por nombre Constant ino. 
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DESDE CONSTANTINO HASTA LA EDAD HEDIA. 

LIBRO IV. 

Oriente.—Los Iconoc los tas . 

SOBRE las riberas encantadas del Bósforo de Tracia, á 
insta de las montañas lejanas del Asia Menor, cuyas elevadas 
crestas se tiñen cada dia de un color de oro y de carmin, la 
costa de Europa se arquea en una larga bahía de una belleza 
incomparable, y bajo la sabana azul do sus brillantes aguas, 
que parecen rodar cual ondas de zafiros, se levanta una gran 
ciudad enteramente blanca y enteramente cristiana (1) ; es 
Constantinopla, á quien el hijo de Helena y de Constancio-
Chloro acababa de dedicar solemnemente á María ; porque el 
amo del mundo, que aun es tratado como u n dios en Roma, 
idólatra todavía, está ya con Jesucristo ; y la cruz por la cual 



él lia vencido, brilla sobre las monedas y corona las suntuosas 
basílicas que acaba de colocar bajo la invocación de santa Sofia, 
de la Virgen y de los doce apóstoles. 

La idolatría a u n no lia desaparecido para siempre ; pero es 
una palmera desecada cuyas mas altas ramas están ya muer-
tas. Ya no se vé sino altares desamparados, bajo el zócalo de 
los cuales se a r ras t ran reptiles inmundos ; los buhos comienzan 
á anidar en los pórticos de los templos desiertos, donde la araña 
hila tranquilamente sus telas. La virgen cepa ostenta las 
hojas verdes sobre sus murallas de mármol pulido, y el cami-
nante corta irreverentemente su bastón de viage de esta ma-
dera consagrada, á la que nadie en otro tiempo podia arranear 
una sola rama bajo pena de la vida : las ceremonias del culto 
pagano han cesado en Grecia : los ídolos mas venerados no 
sirven sino de ornamento en las plazas públicas de Constanti-
nopla ; pero á ninguno se le fuerza para que entre en las igle-
sias, porque aunque el politeísmo sea 1111 culto malo é insensato 
en el fondo, el César respeta la libertad de conciencia, que los 
paganos comprendieron t an mal cuando abusaron del terrible 
derecho del mas fuerte ; y Lactancio, una de las mas vivas 
lumbreras de la Iglesia, sienta como principio, en una célebre 
obra contemporánea, que nikil est tam voluntaríum <¡uam 
religio (2). E s t a es la moderación con que debe triunfar una 
causa santa. 

Constantino no se limita á manifestar su respeto por María 
dedicándole la nueva Roma ; á su ruego la emperatriz Helena, 
convertida por él , pénese en camino para la Palestina, y la 
cubre de monumentos sagrados, en los que la Virgen tuvo una 
buena parte. L a gruta de la Natividad, tapizada de mármol, 
alumbrada con lámparas de oro, fué cercada de una soberbia 
iglesia que lleva el nombre de Santa María de Bethlem. Santa 
María de Nazareth, levantada en el lugar de la humilde casa 
que liabia habitado la santa familia, pasó largo tiempo por 
una de las mas bellas iglesias del Asia. L a gruta sepulcral 
del valle de Josaphat fué considerablemente ensanchada, y 
adornada de u n a soberbia escalera de mármol : lámparas de 
plata fueron suspendidas al rededor de la tumba de la Virgen. 
En fin, dos iglesias suntuosas conmemoraron la visitación de 

María, y su desmayo cerca de la roca de donde los nazarenos 
quisieron precipitar á Jesús. -

Los sucesores del primer César de Bizancio, se mostraron en 
general muy devotos de la santísima Virgen. 'Peodosio el 
joven, habiendo sabido que una grande afiucncia de peregrinos 
de Europa y Asia iban á la tumba de la Virgen, hizo levantar 
una suntuosa basílica bizantina, que los árabes llamaron la 
Giasmario.li (la iglesia del cuerpo). Kosrou-Paniz (Cosrro II) , 
la destruyó, á instigación de los judíos, en su invasión á Siria 
y Palestina; pero arrepintiéndose mas tarde de este acto de 
violencia, que Lira, su esposa cristiana, le reprocha llorando, 
el sectario de Zoroastro fabrica él mismo una iglesia á la 
Virgen, en su ciudad de Micafarckin (3). La emperatriz Pnl-
chcriea, hija de Theodosio y esposa del emperador Marcio, 
hizo construir ella sola tres iglesias bajo la invocación de la 
Panagia, dentro del recinto mismo de Constantinopla. No 
habiendo podido enriquecerlas con reliquias de la Madre de 
Dios, pues que el cuerpo de María estaba en el cielo, procuró 
sin embargo suplir esta falta con algunos de sus vestidos que 
le enviaron los fieles de Jerusalen. La bella iglesia de Bla-
quernes tuvo sus vestidos; la de Chalcoprata tuvo su cinto; 
pero la de los (.-ruidos fué la que obtuvo la mejor parte. Allí 
se colocó, sobre un altar resplandeciente de oro y embellecido 
con columnas de jaspe, un retrato de la Virgen enviado de 
Antiochia, que se creyó pintado en vida de María por san 
Lúeas, y al cual la Madre del Salvador había concedido gra-
cias (4). Este retrato fué considerado como el palladinm del 
imperio; se le llamó causa de victorias; y los emperadores, 
entre otros Juan Zirniceo y los Comenos, la llevaban al ejército, 
de donde se la volvía sobre u n carro triunfal tirado por mag-
níficos caballos blancos. E n las grandes solemnidades, sacá-
base esta imagen milagrosa de la iglesia de los Guidos, donde 
era guardada con u n cuidado celoso y precauciones infinitas. 
E l pueblo saludaba siempre su presencia con gritos de gozo y 
cánticos de alegría. E l fin do esta imagen célebre ha quedado 
dudoso. Algunos sostienen que fué la que el duque Hcnrique 
Dándolo hizo transportar á Venecia, después de la toma de 
Constantinopla por los latinos, en 1024; otros quieren que sea 



aquella que los turcos encontraron en el saqueo de la ciudad 
de Constantino, y que hollaron indignamente bajo sus pies, 
despues de haberle arrancado el oro y los diamantes que for-
maban su valioso marco. 

León T hizo fabricar, en 400, u n a suntuosa basílica que 
dedicó á Nuestra Señora de la Fuente , en reconocimiento de 
que la Virgen santísima se le había aparecido á orillas de u n 
manantial solitario, y le liabia prometido el imperio, mientras 
que él no era sino un joven soldado do Trama que conducía por 
la mano un pobre, anciano y cicgo. No bien la diadema de los 
Césares habia ceñido su frente, cuando se ocupó en perpetuar 
por este monumento, el recuerdo de la protección de María (-5). 

E l emperador Cenan, yerno de León I , no fué menos devoto 
á la Virgen que su suegro. Hízole fabricar una iglesia sobre 
el monte Gamzin, la montaña sagrada de los samaritanos; y 
como este pueblo inquieto, que estaba entonces en plena 
revuelta, habia maltratado algunas imágenes do l iar ía , ciñó la 
montaña de una mural la que hizo guarnecer de soldados, para 
prevenir la renovación de estos sacrilegios. 

El emperador Justino hizo reedificar magníficamente, en 
Constantinopla, Nuestra Señora de Chalcopatra, destruida por 
u n terremoto. Dos iglesias fabricadas en honor de la santísima 
Virgen, en Jerusalen, Santa María la nueva, y otra sobre la 
montaña de los Olivos; un monasterio levantado sobre una de 
las mesetas del Monte Sinai; y en Africa una soberbia basílica 
del nombre de Nuestra Señora de Cartago, testifican la piedad 
del emperador Justiniano hacia la Madre de Nuestro Señor. 
No contentos con fabricarle templos, los Césares de Constanti-
nopla veneraron piadosamente á María en sus oratorios parti-
culares; ofrecíanle espléndidas coronas de oro (6), y llevaban 
con ellos su estatua de oro macizo (7). Transportábase, en los 
últimos días de cuaresma, del monasterio de Odegium al pala-
cio imperial de Constantinopla, la célebre imágen de la Virgen 
Hodegetrie (conductora), y allí permanecía has ta la segunda 
feria de Pascuas. A esta Virgen fué á la que Miguel Palcógolo, 
despues de haber lanzado de Constantinopla la raza toda de los 
señores de Courtenay, honró por el tr iunfante suceso de sus 
negocios. 

E l pueblo griego segnia con gozo el ejemplo de sus empera-
dores; la Panagia reemplazó muy luego, casi en todas partes, 
á los dioses lares y á las divinidades del Olimpo. Veíasele á 
la sombra de los bosques, sobre el altar purificado de las Dríadas 
y las Napeas, al borde de las aguas donde la Náyade pensativa 
zambullía su cántaro, y sobre las cimas de los promontorios 
donde se sacrificaba en otro tiempo á las ninfas del Océano. 
Los altares de Baeo, con sus verdes guirnaldas de yedra, habían 
sido destruidos, y Nuestra Señora de las Uvas recibía, en medio 
de los viñedos, los homenages de I03 vendimiadores. Céres 
misma comenzaba á ser olvidada entre las ruinas de su mis-
terioso santuario de Eleusis, destruido "por los godos en el siglo 
IV, junto con los templos de Delphos, de Corinto y de Epheso: 
en fin, el monte Athos, la montaña de Júpiter , habia venido á 
ser, en la época de Constantino, una pequeña colonia de ermi-
tas y de solitarios, por quienes María habia sido proclamada 
la reina. Los hechas evangélicos de su vida eran reproducidos 
en frescos, sobre fondo de oro, en las paredes de un número in-
finito de capillas fabricadas en su honor en medio de las viñas 
y olivares que revestían los flancos de esta alta montaña, cuya 
sombra se estiende sobre el mar hasta la isla lejana de Lémos. 

¿Q,uién lo creería? ¡entre estos griegos t an devotos de la 
Virgen, fué donde se lanzaron las ideas mas contrarias á su 
dignidad personal y á la perpetuidad de su culto! Constantino-
pla vió nacer dentro sus murallas la heregía de Nestorio, que dis-
putaba á María su título de Madre de Dios, y la de los Icono-
clastas, que arrastraban sus imágenes por el lodo, y las quema-
ban sobre las plazas públicas. Bajo Lcon de Isaunica, que 
habia sacado, se dice, de entre los judíos un odio furioso contra 
la pintura y la estatuaria aplicadas á los objetos del culto, vióse 
á los católicos fieles á las tradiciones de la Iglesia, arrojados á 
montones en el Bosforo de Thracia, ó azotados con varas hasta 
matarlos, por haber encendido lámparas delante de una Madona, 
por haber rogado al pié de la cruz de Nuestro Señor, ó arrodi-
llado al pasar cerca de un santo (8). Constantino Copronio, 
sucesor de este inicuo príncipe, le sobrepasó en crueldad; y 
León, su hijo, marchó por los mismos pasos del uno y del otro; 
pero Irene, sinceramente afecta al catolicismo, hizo convocar 



el segundo concilio de Nicea, donde el culto de las imágenes 
filé solemnemente restablecido (9) ; y la emperatriz Teodora, 
ayudada del patriarca Método, consolidó la piadosa obra de 
Irene. 

Si el insulto liabia sido grave, la reparación fué completa. 
Desde entonces procuraron honrar á María por cuantos medios 
pudieron imaginar; se la decretaron coronas de oro, en adelante 
no se la representó sino con vestiduras de púrpura, cintillos de 
perlas y diademas de emperatrices (10); grábase su efigie sobre 
las monedas; bátense medallas en su honor, y solo se combate 
bajo sus auspicios. " Romanos,—dice Nareés, en el momento 
de dar á los godos la batalla de Taginas,—Romanos, batios 
valientemente, la Virgen está con nosotros; no dejéis de invo-
carla durante la pelea, porque ella mira nuestras falanges, y 
nos abandonará estos impíos que le rehusan el título de Madre 
de Dios." Corre m u y pronto el rumor entre las filas, que la 
Panagia, á la cual Narcés era muy devoto, le habia prometido 
la victoria y señalado la hora de ataque. Persuadidos que el 
ciclo favorecía su causa, desplegaron los griegos una energía á 
que no estaban acostumbrados. Totila fué despedazado, su 
ejército puesto en faga dejando el campo cubierto de muertos, 
y la Italia, libertada á nombre de Nuestra Señora de la Vic-
toria, bendijo altamente á la: Virgen y á Narcés. 

Nicetos nos h a conservado u n hecho histórico que prueba 
hasta qué punto los emperadores del Bajo-imperio honraban á 
María. " Juan Comeno después del triunfo de una b a t a l l a -
dice este historiador—quizo entrar tr iunfante en Constauti-
nopla, como era su derecho: dispúsose todo para la ceremonia 
del tr iunfo; las calles fueron entapizadas de seda y de brocado 
de oro; erigiéronse gran cantidad de tablados en las plazas 
públicas para ver desfilar esta pompa, que habia atraído una 
infinidad de espectadores de todas las provincias del imperio. 
Los trompetas, coronados de laureles, marchaban á la cabeza 
del cortejo; en seguida venían las representaciones de las ciu-
dades conquistadas y de los enemigos vencidos, trabajadas en 
pintura ó escultura, en mármol ó en marfil, y todo de la ma-
nera mas delicada (11) ; seguían los despojos de los enemigos, 
armas, telas preciosas, vasos de oro enriquecidos de pedrería 

que maravillaban á los espectadores; después de lo cual apare-
cían los cautivos, que eran principes bárbaros de alta estatura, 
de semblante fiero y magestad terrible, que marchaban enca-
denados según la costumbre, el semblante abatido, los ojos 
tristes, la cabeza ya baja de vergüenza, ya levantada por un 
movimiento de rábia y de desesperación. Despnes de ellos se 
adelantaba el carro triunfal tirado por cuatro caballos blancos; 
procurábase reconocer sobre este carro al emperador, revestido 
de un manto de púrpura ó de escarlata adornado con ricos bor-
dados, y la corona de laurel en la cabeza; pero solo se descu-
bría la imágen de la Virgen santísima, que, como la causa de 
la victoria, tr iunfaba en lugar del vencedor. E l emperador, á 
caballo, seguido de su brillante corte, mas feliz de haber hecho 
tr iunfar á María, que de haber triunfado él mismo, cerraba 
esta marcha cristiana." 

Pa ra saber hasta qué punto se reverenciaba á la Virgen en 
el Asia 31enor, bastará contar sumariamente lo que pasaba en 
Eplieso mientras duraba el concilio que excomulgó la heregía 
de Nestorio, en el año de 431. 

El día en que el concibo debia pronunciarse sobre la mater-
nidad divina de María, el pueblo inquieto y agitado inundó las 
calles, y apretóse al rededor del templo magnífico que la piedad 
de los habitantes del litoral del mar de Icaris habia edificado 
bajo la invocación de la Virgen. E r a allí donde doscientos 
obispos examinaban las proposiciones de Nestorio, quien no 
osa venir á defenderlas: tan poco fiaba él en la justicia de su 
causa y la fuerza de sus argumentos. Las oleadas de pueblo 
que se mantenían en filas oprimidas en el átrio de la basílica y 
en las calles vecinas, guardaban un silencio profundo, y la in-
quietud se pintaba sobre el rostro móvil de esos griegos, cuyos 
rasgos bellos y espresivos pintan tan bien las impresiones di-
versas del alma. Un obispo aparece, en fin, y anuncia á la 
muchedumbre muda y embargada, que el concilio h a lanzado 
su excomunión contra el innovador, y que la santísima Virgen 
es gloriosamente mantenida en su augusta prerogativa. En-
tonces los transportes de gozo estallan por todas partes. Los 
de Epheso y los estrangeros que han corrido de todas las partes 
del Asia, rodean á los padres del concilio, besan sus manos, sus 
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vestidos, y queman en las calles que ellos debían atravesar 
pastillas odoríferas. La ciudad se encuentra espontanea-
mente iluminada, y jamás gozo ninguno fué mas universal. 
Créese que fué en este concilio de Epheso, donde san Cirilo, 
de concierto con la santa asamblea que presidia, compuso esta 
bella y tierna oracion á la Madre de Dios, que la Iglesia ha 
adoptado: Saneta María, mater Dci, ora pro nobis pecalori-
bus, mne, et in hora mortis riostra. Amen. 

LIBRO Y. 

O r i e n t e . — t a s g u e r r a s santas . 

LOS cristianos del Asia Mayor no ponían menos celo qnc 
ios griegos de u l t ra -mar , en manifestar su devoeion á María. 
Desde antes de Constantino, una iglesia con el nombro de la 
Virgen se elevaba cual un faro sobre las al turas del monte 
Carmelo, donde las olas que se precipitan á morder sus pies, 
dejan huecos á los que viene á anidarse la golondrina marina. 
Tiro, la reina destronada, pero poderosa aún en los mares del 
Levante, se distingue por su catedral de cedro y de mármol, 
que eclipsa las basílicas bizantinas de los Césares. Damasco, 
la esmeralda del desierto, gastó sin pesar doscientos mil dineros 
do oro en fabricar su espléndida iglesia de Mont-Miriam (Santa 
Maria), que los mahometanos quemaron en tiempo del califado 
de Moctadcn, hacia el año 342 de la hégira (1). Antíoeliia 
tuvo también una soberbia basílica dedicada á Nuestra Señora, 
y en donde se suspendían lámparas de oro delante de su imá-
gen, que fué necesario muy pronto ceder á la piadosa codicia 
de la emperatriz Pulchcrica, que la sustituyó con una pequeña 



estatua de cedro de la Madre de Dios, milagrosamente encon-
trada en el tronco carcomido por el tiempo de un enorme 
ciprés, que arrastraba sus ramas en el Oronte (2). E l Líbano, 
esta bella montaña que ba jo un cielo de fuego, dice Tácito (3), 
conserva sus nieves y s u s sombras; el Líbano, cuyos cedros 
había el Señor plantado por sus manos, escondía en sus cavernas 
de roca una muchedumbre de solitarios que se habían consa-
grado á María. Sentados al bordo del rio, que toma por su ve-
cindad el nombre de Santo, que lleva aún, deslizándose entre 
dos márgenes de musgo pintorescamente sombreadas, estos hom-
bres del trabajo, de la meditación y de la oración, esculpían á la 
sombra magestuosa de los cedros, que á través de su rico ramage 
dejaban escapar sobre sus aguas una luz parecida á aquella que 
desciende en lluvia de púrpura , de zafiros y de oro desde lo alto 
de las ventanas góticas de nuestras catedrales, aquellas pequeñas 
efigies de la santísima Virgen, que los peregrinos de Occidente, 
al visitar la tierra santa en los primeros siglos del cristianismo, 
llevaban á Europa para depositarlas en las capillas señoriales, 
ó en las iglesias que ellos han hecho célebres por sus milagros. 

María tuvo también santuarios en las soledades pedregosas 
del monte Sinai. En el fondo de una quebrada tapizada de 
verdura, y tan profundamente encajada entre inmensos peñas-
cos que la cima de las mas altas palmeras guardaba una inmo-
bilidad eterna, sin que sus hojas fuesen jamas balanceadas por 
el mas ligero soplo de aire, se elevaba en medio de un pequeño 
bosque de olivos, de álamos y de palmeras, un convento colo-
cado bajo la invocación de la Virgen. Nada turbaba el me-
lancólico silencio de este oasis, incrustado en las peñas ; solo 
el ruido espantoso de las tempestades que revientan continua-
mente sobre estas regiones elevadas, era apenas el que se. hacia 
oir. Es ta tumba pacífica, destinada al uso de algunos vivien-
tes, no se animaba sino cuando so elevaban cánticos de ala-
banza por AQUEL que era mas grande que las montañas, y 
por AQUELLA por quien el había obrado cosas tan portentosas. 

En Persia, donde aun se ven las ruinas de una poreion de 
iglesias y de monasterios del nombre de María, los cristianos 
pusieron también el mas grande celo en edificar estos lugares 
de oracion. Elíseo Vertabed, autor armenio m u y estimado 

que floreció en el siglo V, nos ha conservado en su historia 
religiosa de las guerras de Armenia, un discurso del rey do los 
reyes Jesgird, en Occidente Isdignerdo, que prueba lo que de-
cimos. " Yo supe por mis padres,—decía este príncipe en un 
gran consejo compuesto de sátrapas y de magos, donde se agi-
taba la cuestión do una próxima persecución contra los cris-
tianos,—que desde el tiempo del rey Chabouh TI (en 319), 
cuando la religión de Cristo comenzaba á esparcirse en Persia 
y mas allá de los países Orientales, nuestros principales mobeds 
(doctores) aconsejaron al rey abolir el cristianismo en sus 
estados. Procurolo él, pero en vano; porque cuantos mas 
esfuerzos se ponían para detener esta religión en su curso, 
tantos mas progresos hacia. Los cristianos de Persia eran t an 
atrevidos, que fabricaban en todas las ciudades iglesias que 
superaban en magnificencia á las mansiones de las reyes; 
levantaban oratorios sobre la tumba de sus mártires, y no 
había lugar habitado ó desierto que no cubriesen con sus con-
ventos." (4) 

L a cstincion del cristianismo fué decidido en este consejo, 
donde los magos eran los mas influyentes; pero el rey resolvió 
emplear la corrupción antes de llegar á la violencia; ensayó 
desde luego, para valemos de esta frase persa, verter el veneno 
•mortal en la copa de leche. Llamando á su puerta los naka-
rars ó grandes de Armenia, que gobernaban fcudalmente pe-
queños principados, hereditarios en sus familias, bajo la au-
toridad de un marzban ó virey nombrado por la Persia, les 
prodiga las alabanzas y las palabras mas dulces, las promesas 
mas deslumbrantes, para obtener de ellos el sacrificio de su 
religión. Los que cedieron obtuvieron gobiernos, títulos hono-
ríficos, bellas y fértiles haciendas, ó caballos árabes soberbia-
mente enjaezados. Jamás habían salido del tesoro real tantos 
brazaletes de esmeraldas, tantos cintos de oro batido á martillo 
é incrustados de rubíes y de perlas; tantas piezas de brocado 
de Roum, cuyo fondo de rojo y oro contrastaba con las llores 
de pedrerías. Para conseguir el fin, á nada se atendía; todo 
se daba sin cuenta y sin medida. E n taDto que los desertores 
de la verdadera fé pasaban en tan pequeño número al campo 
de los magos, el rey de los reyes se apresuraba tanto por 



acabar con el cristianismo, que arrojando violentamente la 
máscara de modcracion con que se cubría, lanzó un edicto 
verdaderamente curioso, donde despues de haber elogiado, 
según las antiguas fórmulas de la corte de Persia, al Dios 
Santo, Señor de las estrellas y la luna, al poder del cual nada 
se oculta, desde el sol hasta la noche sombría, desde el simple 
arrogúelo hasta las azules ondas de la mar; prosigue espo-
niendo los puntos fundamentales de su propia y falsa creencia, 
y denigrando á los cristianos, con el fin de inspirar así la mas 
alta reverencia por sus propias virtudes (3). Este cdicto real 
fué seguido prontamente de otro, que ordenaba á los armenios 
abrazaran sin dilación el culto del fuego, contrajeran alianzas 
con sus parientes m a s cercanos, contrariando la ley de Jesu-
cristo, que declara q u e tales matrimonios son criminales, y 
concluía por ordenarles sacrificasen al sol cabras y toros 
blancos. 

E l apóstol ha dicho: " someteos á las potestades de la t ierra"; 
pero Dios ha mandado preferir la muer te á la idolatría. Tam-
bién los armenios, en lugar de conformarse con el edicto impío 
de la corte de Persia, continuaron celebrando en sus campos de 
caballería el servicio divino, y escuchando, también, los ser-
mones de los sacerdotes, que á imitación de los antiguos levitas 
de Israel les acompañaban al ejército. E n vano Isdignerdo, 
separándolos en pequeños cuerpos, los diseminó en los puntos 
mas lejanos y mas peligrosos de las fronteras; en vano les dió 
por cuarteles de invierno los desfiladeros mas horribles de las 
montañas, ó los países mas enfermizos; en vano ensayó el 
reducirlos por el h a m b r e y la sed; mientras que, por otra 
parte, el pobre armenio, esprimido como la uva en el lagar, en-
tregaba al fisco persa sus últimos granos de oro. El árbol de 
la té, en medio de todas estas miserias, no quedaba por eso 
monos verde, cual el bello ciprés cuya alta copa platean los 
rayos de la luna. L o s cristianos de Armenia lo habían sopor-
tado todo; pero la paciencia les fal ta cuando el rey de los 
reyes emprende arrebatadamente el arruinar los monasterios 
colocados bajo la invocación de los santos, y convertir las 
iglesias en templos del fuego. Sublévanse de una estremidad 
á otra del reino, y el entusiasmo suple al número; todas las 

fortalezas persas fueron tomadas, y todas las piras abando-
nadas á las llamas. Una gran batalla, en la cual los persas 
eran diez contra uno, dióse en las fronteras de la Georgia, á 
orilla de un riachuelo que lleva á Gour (Ciro), el pequeño 
tributo de sus aguas. E l ejército persa presentaba el espec-
táculo mas espléndido y mas imponente. Sns elefantes do 
combate cargados de torres, de lo alto de las cuales los hábiles 
arqueros lanzaban sus flechas de álamo, se estendian por las 
ala3, y en el centro estaba colocada la terrible milicia de la 
izquierda, la falange do los inmortales. Estos numerosos 
escuadrones, resplandecientes de oro, movíanse al son de los 
clarines, de las trompetas, de los címbalos y de los campanillos 
del Indostan; las banderas rojas, amarillas y violetas flotaban 
cual tulipanes al estremo de las lanzas; los capitanes y los 
sátrapas arrancaron de sus vainas de oro sus espadas indianas, 
y lanzaron al galope sus rápidos caballos árabes, con frenos de 
oro y brillantes mantillas. Vestidos de color oscuro, llevando 
la cruz sobre sus estandartes oscuros también, los armenios, 
un puñado de bravos, despues de haber elevado hácia el cielo 
sus manos y sus corazones, marcharon á encontrar al enemigo, 
al son de un canto sacado de los Salmos. " Sed juez entre 
nosotros y nuestros adversarios, Señor,—cantaban los insur-
gentes cristianos,—tomad vuestro arco y vuestro escudo por 
nuestra causa, que es la vuestra; arrojad el espanto en los 
innumerables escuadrones de estos impíos; que se disipen y 
dispersen delante de la señal augusta y santa de la cruz. A 
nosotros nos es igual morir por vuestro amor, y si damos la 
muerte á estos infieles, seremos los mártires do la verdad." (6) 

Escüados por esta oracíon, los armenios se lanzaron con 
furor sobre los persas, y del primer choque forzaron su ala de-
recha. La refriega fué terrible; el aire, erizado de flechas, 
asemejábase á el ala de un buitre, y las espadas azules cen-
tellaban cual la luz que hiende los cielos en u n dia de tormenta. 
E l entusiasmo, exaltado por la fé, t r iunfa ; la derrota d e los 
persas fué completa, y los cuerpos do nueve grandes sátrapas, 
amigos del rey, no tuvieron otra mortaja que las silvestres 
flores de la llanura, ni otra tumba que la boca de las bestias 
feroces. Las aguas del Lomcki cambiáronse en sangre, y 



t an solo u n caballero pudo escapar sobre u n dromedario, para 
llevar á l a corte de Persia l a nueva de esta derrota. 

Sin embargo, es ta victoria t an grande y t a n inesperada 
como fué , no podia ser decisiva; los cristianos de Armenia no 
ten ían ni oro ni abados. Marciano, el emperador griego, á 
quien ellos hab í an implorado con las manos j u n t a s en nombre 
de CRISTO y de su Madre, h a b í a enviado con la mayor bajeza 
y espresamente, u n emba jador á l a corte de Persia , para pro-
testar al rey de los reyes q u e él no t en ia parte n inguna en la 
revolución de la A rmenia cr is t iana, n i que tampoco so mez-
claría en ella. Isdiguerdo comprendió que el César t en ia 
miedo, y fiándose en s u cobardía, resolvió proseguir la ester-
minacion del crist ianismo en A r m e n i a : con todo 110 lo consigue. 
Los cristianos, abrumados por el número , perdieron u n a gran 
bata l la , en l a cual f u é m u e r t o el héroe que los mandaba , 
Var ían el Mamigonien, u n pr inc ipe d e origen chinesco, que 
sucumbió después de prodigios de valor. L a Armen ia redu-
cida al estremo, no se declara vencida ; abandonáronse las 
ciudades por los bosques y los desfiladeros de las mon tañas ; 
celebróse el oficio divino en el fondo de las cavernas. Los 
obispos armenios sufrieron el mar t i r io con indomable constan-
c i a ; los príncipes, acostumbrados al aire vivo y fresco d e sus 
al tas montañas , fueron t ransportados, cargados de hierros, a l 
Korassan, ba jo cuyo cielo de f u e g o reina el Simoun, cuyo 
soplo m a t a á l a m a n e r a del r ayo (7), y cuyo suelo es u n m a r 
d e arena abrasada. Allí habr ían ellos perecido d e miseria, si 
dos confesores, mut i lados por el sable de los persas, no hu -
biesen emprendido recoger limosna en t re los cristianos vecinos, 
pa r a remit i r la á los g randes señores oautivos. E s t o duró siete 
años. Uno de estos ángeles de car idad murió de cansancio en 
los ardientes desiertos d e Kohístan, cuya calor ha comparado 
u n viagero moderno á u n a p lancha de hierro enrojecido al 
f u e g o ; el otro continuó solo l a m i s m a obra de misericordia. 
Isdiguerdo, desarmado por t a n t a constancia, pone en fin u n 
término á este duro caut iver io; pero esto no fué sino después 
de c incuenta años d e negociaciones, de t reguas y combates, 
que V a h a n el Mamigonien, sobrino del gran Yan tan , el héroe 
de la Armenia , terminó es ta guer ra s a n t a comenzada en 450 (8) . 

Si l a s iglesias crist ianas de l a Persia merecieron ser compa-
radas á los palacios de los reyes, de los q u e los poetas árabes 
nos h a n dejado descripciones tan fabulosas de magnificencia (9) , 
las de los pueblos q u e hab i taban entre el Ponto E u x i n o y el 
mar Caspio, eran bien pobres en comparación. Es tos fueron 
en u n principio edificios de madera; donde se l l amaba á los 
fieles los dias de fiesta, golpeando dos planchas u n a Con otra, 
porque las campanas eran desconocidas entonces. L a primera 
iglesia de piedra de los armenios, fabricada cerca del manant ia l 
del Tigris, f u é colocada bajo l a invocación de María. Posoia, 
como muchos santuarios de l a Sir ia y del Asia Menor, u n a 
imágen milagrosa de la Virgen, que se había confiado á l a 
guarda d e s a n t a s mugeres (10). 

L a catedral de Mtzkhc tha , an t igua capi tal de Georgia, fué 
l a primer iglesia cr is t iana de este pais. Los georgianos la dedi-
caron á la Virgen. Allí so guardaba en otro tiempo el famoso 
Eliilon, uno de los vestidos desgarrados de Jesucristo. Con-
t i n u a m e n t e destruida, pero siempre reedificada con elegancia 
en el m a s alto estilo georgiano, vése a ú n brillar allí el mármol 
y el jaspe verde. U n a inscripción esorita con letras de oro 
sobre u n a de las columnas , dice que este templo divino y ve-
nerable d e María, Reina de los georgianos, Madre de Dios y 
siempre Virgen, ha sido reedificado por la munif icencia y los 
c iudades de u n a princesa de Georgia, del nombre de Peban-
pato. 

L a catedral de Mingrelia estaba igualmente dedicada á la 
Virgen, y se veneraba allí uno de sus vestidos, que se g u a r d a b a 
en u n a c a j a de ébano, incrus tada de flores d e plata. E s t e 
vestido, hecho de u n a tela preciosa, con el fondo de nankin y 
flores bril lantes bordadas á l a agu ja , fué enseñada á Chardíno, 
cuando atravesaba la Mingrelia para volverse á Persia. 

E n las regiones del Cáucaso, que a b u n d a en conventos dedi-
cados á María, preferían siempre los pun tos elevados y de difícil 
acceso pa ra edificar los m a s bellos monaster ios; del inismo 
morlo, estos es taban generalmente defendidos por fuertes cas-
tillos. E l d e Mir iam-Nischin , en Georgia, estaba fabricado 
sobre u n a roca del Cáucaso, en medio de u n bello lago de la 
m o n t a ñ a que le hacia inaccesible por t i e r r a ; u n a fortaleza 
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que pasaba por inespugnable le protegía. E l castillo y el 
monasterio fueron sitiados por Melik-Schah, bajo el reinado de 
Alp^Aralan, su padre, segundo sultán de la raza de los Scljou-
cides. E n el momento en que el ejército del príncipe musul-
mán se disponía á entrar en las barcas para dar el asalto, y 
que la guarnición, diezmada por el hambre, veía venir esto 
ataque con un desaliento mezclado de espanto, hízose sentir 
un horrible temblor de tierra, y el monasterio de Santa María 
cayó deshecho en el lago (11). Miróse como u n milagro este 
desenlace estraño. " L a Virgen,—dijeron los georgianos,—ha 
querido mejor ver su santuario abatido, que manchado." 

Delante de la puerta principal de Djoulfa, ciudad armenia, 
antigua y comerciante, s i tuada cerca de lino de los vados mas 
cómodos del Araxes, se eleva un pico aislado sobre la estrecha 
meseta, en que se había construido, desdo los primeros siglos 
del cristianismo, un monasterio en honor de la santísima 
Virgen. Las puntas de esta roca escarpada, donde florecen 
aún los lindos jacintos azules y las olorosos mazorcas de mejo-
rana, están cubiertos de ricas tumbas y de antiguas piedras 
tumulares; ¿pero los hahitantes, dónde e s t á n ? — Cierto 
dia antojóscle á un déspota del Asia (12) borrar á Djoulfa, una 
ciudad de cuarenta mil almas, del número de las otras ciudades 
que se hallan sobre el globo, y envió allí á Thamas-Kouli-Beg, 
con la orden de hacerla desocupar en tres dias precisos. Fué 
obedecido. Los habi tantes enterraron ú toda prisa sus rique-
zas en lugares escondidos, esperando, ¡vana esperanza! qne 
Hchah-Abbas, cuando el huracán de su cólera hubiese pasado, 
les permitiría volver á poblar su ciudad. Al tercer dia, cuando 
fué necesario partir y que el último minuto de espera había 
corrido, cada uno tomando las llaves de su casa, siguió á 
los sacerdotes, que llevaban las de las iglesias. Llegados al 
pié del peñasco donde el santuario de María dominaba aún las 
tumbas antiguas de sus abuelos, su desesperación rompe en 
sollozos delirantes. Forzados, sin embargo, á proseguir su ca-
mino, los pobres desterrados arrojaron una última mirada 
sobre la pobre ciudad abandonada, y después de haber colocado 
sus iglesias y sus casas bajo la guarda especial de la Virgen 
santísima, arrojaron las llaves en el rio. 

Los egipcios, qne jamás se habían arrodillado ante las divi-
nidades estrangeras, y que parecían encerrados sin poder salir 
de su religión bestial, como la llama Flavio Josefo en el tiempo 
que aun florecía, habían abandonado á sus dioses que brotaban 
de la yerba, y desertado de las cañaverales del Nilo y sus as-
querosos cocodrilos á quienes sus devotos servían de pasto (13), 
para adorar al Dios del Calvario. Los descendientes del viejo 
pueblo de los Faraones, habían fabricado desde muy temprano 
una bella iglesia en la aldea egipcia donde la santa familia se 
había refugiado para sustraerse á las impías pesquisas de 
Herodcs, y le habían dado el nombre de Nuestra Señora de 
Matarich. Una linda fuente, donde la santa Virgen lavaba 
las mantillas del Niño-Dios, había recibido el nombre de fuente 
de María ; y esta fuente, así como u n gigantesco sicomoro, que 
tantas veces habia dado sombra á la Madre y al Niño, era el 
fin de numerosos peregrinages. La catedral de Egipto estaba 
dedicada á Nnestra Señora. 

La iglesia de Alexandria, que brillaba entre todas las iglesias 
del mundo cristiano como u n faro que proyecta á lo lejos SU 
luz, habia atado, desde el siglo TV, á su silla patriarcal, un 
reino casi desconocido de los romanos, sobre el cual Plinio h a 
esparcido las cosas mas estarnas del mundo (14) ; la Abisinía, 
cuyos pueblos, judíos, sábeos, idólatras en fin, á su voluntad 
estaban gobernados por dos reyes nacidos de Makeda, la bella 
reina negra, que llenó de perfumes y de pedrerías la ciudad de 
Jcrusalcn, y que tuvo u n hijo del rey Salomon. U n jóven 
mercader de Tiro, que traficaba en pedrerías, habiendo nau-
fragado sobre las costas africanas del Mar Rojo, fué apresado 
al momento y conducido despues á Axoum, la antigua capital 
de la reina de Sabá, y presentado como un cautivo de impor-
tancia al neguz (emperador), aquel principe á cuyo nombre 
los leones inclinaban la cabeza; y logra que el neguz le nom-
bre su tesorero. Despues de la muerte del príncipe negro, la 
edneaeion de su hijo menor, Abreha, fué confiada al joven 
tirio, que instruyó secretamente á su pupilo en su creencia, y 
concibió la magnífica esperanza de llegar á ser el apóstol de 
estos reinos semi-salvages. Para obtener este fin, vuelve á 
Alexandria, donde san Atanasio le consagra obispo de Axoum. 



A su vuelta, Frumencio, que fué nombrado Abba-Salama (el 
padre de salud), bautizó á Abrelia, con los principales perso-
n a g e s d e s u corte: u n gran número del pueblo no tardó en 
seguir el ejemplo de sus gefes. Es ta revolución rebgiosa obróse 
do la manera que toda revolución religiosa debia obrarse, es 
decir, sin verter una sola gota de sangre. Abrelia y su her-
mano Atzbeha, que reinaron jumos con una edificante ar-
monía, predicaron ellos mismos el cristianismo á sus súbdi-
tos415), y fabricaron numerosas iglesias en honor del verda-
dero Dios, bajo la invocación de Mariam (María). Una de 
estas antiguas iglesias, á causa do las sombras que la rodeaban, 
tenia el lindo nombre de •Mariam Chaouilou (Nuestra Señora 
de la verdura). 

El cristianismo se cstendia entonces sobre la costa opuesta 
del mar Rojo, en el Yemen, cuyos habitantes adoraban los 
astros y los árboles; en medio de ellos se encontraba un buen 
número de judíos. U n príncipe de esta nación, que había 
usurpado el poder supremo en Arabia, persiguió i los cristianos, 
y desterró en 520 á san Gregencio, árabe de nacimiento, y 
arzobispo de Taphar, capital de este pais. San Aritas, go-
bernador de Kagran, ant igua capital del Yemen, no habia 
querido apostatar su fé ; fué aprisionado y conducido secreta-
mente fuera de la ciudad, donde fué entregado á la muerte á 
la orilla de un arroyo; su muger y su hija perecieron también 
en medio de suplicios, con trescientos cuarenta cristianos (16) ; 
y como Dunaan continuaba en martirizar á aquellos que no 
querían renunciar su creencia, Caleb, rey de Abisinia, hizo en 
030 una espedicion contra él, y le venció. Después de lo cual 
el neg-uz, disgustado del trono, envió su diadema á Jerusa-
len (17), abdicó la soberanía en favor do su hijo, y se encerró 
en u n monasterio, no llevando con él sino una copa para beber, 
y una estera para acostarse. Las tropas africanas que él 
había enviado al socorro de los cristianos de Asia, seducidas 
por la belleza y la riqueza de aquel suelo feliz, resolvieron 
fijarse allí. Estos fueron aquellos cristianos negros, mandados 
por el gobernador del Yemen, que hicieron contra los árabes 
de la Meca aquella guerra conocida con el nombre de la guerra 
del elefante. No obstante, la Arabía Feliz no duró largo 

tiempo en su poder: los persas la conquistaron hácia el año 
590, y aquellos fueron lanzados á su turno por los generales 
de Mahoraa. 

E n tiempo de la conversión de los abisinios, la doctrina de 
Nestorio agitaba la Iglesia. Sabíase que las opiniones de este 
obispo, que rehusaba á María el t í tulo de Madre de Dios, 
fueron condenadas por el concilio de Efeso. Los abisinios, en 
su entusiasmo exagerado por la Virgen, no se contentaron con 
rechazar la heregía de Nestorio; al título do Madre de Dios, 
unieron el de Mundi Creatrix, para testificar la alta idea que 
ellos tenían de María. Nada, en efecto, es comparable al 
amor y al respeto de que ella es objeto, desde las orillas del 
Nilo Azul basta las montañas de la Luna. Los errores de 
Dióseoro y de Euticheo, que los abisinios han seguido desgra-
ciadamente, nada han cambiado en esta parte del pais. 

E l viejo Oriente parecía rejuvenecido por su devooion á 
María; amaba su culto y solemnizaba pomposamente sus 
fiestas, cuya mayor parto eran de fundación apostólica. L a 
fiesta de la Anunciación se guardaba desde el tiempo de San 
Atanasio; así es que él mismo nos dice que era una de las 
mas grandes fiestas del año, y como un preparativo á la de 
la Asunción, que se celebraba con magnífico esplendor desde 
el Nilo hasta el Cáucaso, bajo el nombre de pascua de Nuestra 
Señora, por un ayuno de quince días (18). 

Todo hacia augurar que el Evangelio iba á estenderse de 
una estremidad al otra del Asia, pues en el mismo tiempo se 
empezaba á anunciar al pueblo idólatra del celeste imperio, á 
aquel Santo nacido de una virgen que la tierra esperaba, decían 
los discípulos de Confucio, como las flores marchitas esperan 
el rocío; pero, ¡ayl un huracan mas furioso, mas destructor, 
mas irresistible que el viento abrasado del desierto, nacido 
como él en las llanuras arenosas de la Arabia, vino á combatir 
a l cristianismo con una fuerza que Satanás sin duda le habia 
dado. 

Desde ese instante se oyó vagamente u n rumor de armas 
por toda la estension del mar de los Cañaverales; la Arabia se 
bate con furor contra la Arabia, y los árboles idólatras caen al 
mismo tiempo que los templos cristianos; después, todo quedó 



en silencio por esta parte, y las legiones de caballeros con el 
( l i tes rayado de blanco y de negro, se precipitaron sobre la 
Siria cual nubes de langostas, abatiendo con el reves de sus 
cimitarras mil cuatrocientas iglesias cristianas. I)e allí se 
arrojan sobre la Persia, que sucumbe, abandonándoles el famoso 
estandarte de Kawed, del que dependían los destinos del im-
perio de los magos (19). Las l lamas de la soberbia biblioteca 
de Alexandria alumbran su tempestuoso paso á través del 
Egipto; m u y pronto saltan sobre las playas de Africa, donde 
en otro tiempo habia dominado Cartago, y las someten cor-
riendo. Llegados al lugar donde l a antigüedad babia colocado 
las columnas de Hércules, los fogosos vencedores alinearon sus 
corceles en largas filas sobre el estrecho do Gibraltar, y grita-
ron, agitando fieramente sobre s u s cabezas las olas de hojas 
azuladas de sus espadas: " Dios d e Mahoma, miradla; aquella 
es la tierra que fal ta á las conquistas de los verdaderos cre-
yentes" (20). E l Africa y el A sia debían encorvar sus cabezas 
llorosas bajo el yugo embrutecido y feroz del Islamismo, y las 
tinieblas de la ignorancia invadieron bien pronto el espléndido 
é ingenioso Oriente. 

LIBRO VI. 

Occidente.—Las Madonas . 

CONSTANTINO, después de haber elevado en el recinto 
de Roma, esa ciudad divinizada, á quien el paganismo habia 
colocado en medio de las estrellas (1), la soberbia basílica 
Laterana, había cerrado los templos paganos; pero no tuvo la 
mano bastante fuerte para arrancar las profundas raices de la 
idolatría. Es verdad que la mayor parte de los patricios ro-
manos resistía obstinadamente, fiel á los antiguos ídolos del 
imperio; el senado mismo se dividía en dos fracciones, la una 
pagano y la otra cristiana, lo que hacia decir á san Ambrosio, 
que aquello era como si hubiese dos senados. De esos sena-
dores idólatras era de quienes decio Prudencio: " L o s suce-
sores de los Catones, sumergidos en un vergonzoso error, ruegan 
aún á los dioses de los troyanos; en el secreto santuario de sus 
hogares veneran los penates desterrados de Phrigia; y el senado, 
me avergüenzo, honra al Jano de dos rostros, y celebra fiestas 
á Saturno." 

E n cuanto á la muchedumbre inmensa de proletarios, la 
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mayor par te se habia entregado á CRISTO de buena fé, y me-
nospreciando los al tares de Júp i t e r , se oprimía al rededor d e la 
t u m b a do los apóstoles (2) . 

L a penínsu la i ta l iana estaba dividida, como su capital, en t re 
Júpi te r y Jesús , J u n o y Mar ía ; l a noche del error luchaba 
con todas sus fuerzas contra l a aurora de la verdad. Los sa-
cerdotes de los ídolos a t r ibuían al abandono de sus dioses, las ¡J 
calamidades que precipi taban el imperio hac ia su m i n a . Si 
en el L a t i u m el hambre se hac ia sentir es t raordinariamente, 
e r a el César que, mal aconsejado por los cristianos que forma-
b a n su corto, habia suprimido los privilegios de las A'éstales; 
si las fronteras eran inquie tadas i m p u n e m e n t e por los bárbaros, 
si los godos penet raban h a s t a el corazon del imperio, era por-
que se había destruido el a l tar de l a Victoria. " Pedimos el 
estado rebgioso que t a n largo t iempo sirvió de apoyo á l a re-
pública,—decia Simmaco, prefecto de R o m a , al emperador 
Valentiniano I I ,—pedimos l a paz pa r a los dioses y la pa t r ia , 
para los dioses indígenas; nuestro cul to h a arreglado el m u n d o 
f i j o sus leyes, él h a rechazado á Annibal de nues t ras m u r a -
llas, y á los galos del capitolio. ¡ Q u é ! ¿ R o m a rehusará en 
sus viejos dias aquello q u e en otro t i empo la s a l v ó ? . . . ¡ L a 
reforma en la ancianidad es tardía é i n s u l t a n t e ! " 

E l paganismo fué vencido en esta l ucha por san Ambrosio; 
pero no por eso con t inúa menos en bregar contra la nueva 
religión, que ab rumó con sarcasmos, amargos desdenes y ca-
lumnias. Así f u é que ba jo Jul iano, R o m a reedificó, con u n 
gozo delirante, el a l t a r de la Victoria, q u e no impidió á los 
bárbaros de robarla m u c h a s veces. Desmoralizada a! ver los 
enemigos á sus puer tas , vuelve á hacerse pagana casi t o d a ; 
las ceremonias prohibidas por G raciano y por Theodosio, reapa-
recen públ icamente ; el prefecto l lama á los arúspices toseanos, 
V el ú l t imo de sus cónsules resuci ta , por otra parodia, l a s ce-
remonias augurales del dia d e su instalación. " Es to e r a ya 
demasiado,—dice Bossuet,—Dios se acordó, al fin, de tan tos y 
t an sangrientos decretos del senado contra los fieles; d e todas 
esas a lgazaras do gritos furiosos, con que el pueblo romano, 
ávido de sangre crist iana, hab ia hecho r e t u m b a r en el Anfi-
teatro ; y abandona á los bárbaros esa c iudad embr iagada con 

la sangre de los m á r t i r e s — Aquel la nueva Babilonia, imita-
dora de l a ant igua, como ella soberbia con sus victorias, t r iun-
fan te con sus riquezas, manchada de sus idolatrías, y perse-
guidora del pueblo de Dios, cae con el estruendo de u n a es-
pantosa c a t a r a t a ; l a gloria de sus conquis tas , que a t r ibuye á 
los dioses, se la a r r a n c a n ; conviértese en despojo de los 
bárbaros; tomada t res y cuatro veces, e s robada, saqueada y 
des t ru ida ; l a espada del bárbaro no perdona sino á los cris-
tianos. Ot ra Roma, en te ramente crist iana, renace de las 
cenizas de l a p r imera ; y solo después d e la invasión de esos 
mismos bárbaros, f u é cuando se concluyó del todo l a victoria de 
Jesucristo sobre los dioses romanos, que no solamente so vieron 
destruidos, sino olvidados." Cuando la idolatría estaba com-
pletamente muer ta , ábrense de nuevo sus templos de mármol, 
se les purifica, y los m a s hermosos fueron consagrados á l a 
Virgen sant ís ima, an t e l a cual se arrodilla toda la I tal ia con 
u n fervor y u n a fé que, gracias á Dios, duran todavía. Los 
patricios, rivalizando en u n a san ta envidia, fabricaron iglesias 
y capillas, decorándolas con u n a profusión que tes t i f icaba su 
piedad; los al tares de María fueron incrustados de plata, de 
oro y piedras preciosas ( 3 ) ; lámparas no menos ricas los a lum-
braban ; nada se perdonó pa ra que el esplendor de la pompa 
religiosa correspondiese á l a dignidad de l a Virgen santa . 

E l pueblo que no tenia á su disposición ni oro ni p la ta , le 
r inde u n homenage mas tierno, m a s ínt imo, m a s pintoresco. 
Sobre los risueños ribazos del Bayés, en los fért i les campos d e 
Campania , al fondo de las ga rgan tas del Apenino, en los ven-
tisqueros de los Alpes, en medio de los áridos matorra les de los 
Abruzos, vénse levantar d e dis tancia en dis tancia humildes 
altares á la Madona. Aquellas pequeñas y primit ivas capillas, 
medio veladas entre randas de yedra, ó de verdes eneages d e 
pámpano, se escondían humi ldemente ba jo las añejos ramos de 
los bosques, y su sombra se proyectaba a l medio dia sobre la 
suave corriente de los arroyos. E s t a devoeion t an fresca, t an 
ingénua, si bien t an apropiada á las dulces inclinaciones y á 
las costumbres sencillas de aquella que es el objeto, subsiste 
a u n en nuestros dias con toda su religiosa poesía. Victoriosa 
del t iempo y de las conmociones políticas, la Madona abr iga 
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aún, bajo su solio de follage ó do jazmín, su misteriosa lampa-
rilla. Cada noche, el pastor de la colina, el labrador del valle, 
y del mismo modo añadiré, el bandido de los caminos, en-
ciendo devotamente la l lama vacilante, que brilla como u n a 
estrella protectora en lo alto de las montañas, y que se asemeja 
á una luciérnaga del bosque; el circo de tierra que la rodea, es 
sagrado; en aquel lugar, el asesino mas feroz de la Calabria 
no osaría tirar de su puñal, y se arrodilla y ora cuando las 
campanas lejanas suenan lentamente el AVE-MARU ; aquel es 
el último lazo que le a ta á la humanidad, y os muy raro que 
esa ligadura llegue ¡i romperse para siempre (4). 

Estas eapillitas solitarias, perdidas en medio de los peñascos, 
despiertan en el alma del viagero menos religioso, mil sensa-
ciones deliciosas, parecidas al per fume largo tiempo olvidado 
de una flor de la tierra natal, y que nos sorprende do repente 
en LUI pais estrangero. Un au tor moderno, que no ensalza 
mucho el catolicismo, sino por el contrario, retrata de una 
manera encantadora las emociones qué esperímentó á la vista 
de una de estas Madonas escondidas en las montañas del Tirol, 
" En u n recodo de la montaña, dice, encontré u n pequeño 
nicho trabajado en.la roca; dentro su Madona, y á su lado la 
lámpara que la devoeion de los montañeses cuida y enciende 
cada noche en las soledades mas apartadas; habia allí tam-
bién, al pié del rústico altar, u n ramillete de flores cultivadas 
V recien cogidas. Aquella lámpara aun humeante ; aquellas 
flores del valle, frescas aún, á tantas millas en una montaña 
estéril é inhabitada, eran ofrendas de un culto mas ingénuo y 
mas tierno, que cuanto habia yo visto en este género hasta 
entonces. A dos pasos de; la Madona estaba un precipicio, que 
era necesario rodear para salir del desfiladero; la lámpara de 
la Virgen debía ser útilísima de noche á los viageros." 

Durante la revolución de 1793, y cuando la Francia acababa 
de apoderarse del reino de Nápoles, corrió el rumor de que ellos 
iban á cerrar las iglesias y abolir el cuUo de la Virgen san-
lísima. A esta noticia, los paisanos de la Calabria tomaron 
sus largos fusiles; todas las campanas de esta región montañosa 
tocaron á rebato, y los mismos bandidos que llevaban la imágen 
de la Madona suspendida de una cinta roja, se mezclaron cou 

las tropas de línea, y pelearon como leones. Estas bandas 
calabrcsas fueron las últimas en dejar las armas (5). 

De la Italia, el culto de la Madre del Salvador pasó bajo el 
cielo mas rígido y mas azul de las Galias. Los dioses olímpi-
cos habían penetrado allí tras de las cohortes victoriosas de 
César, y los templos de Augusto y de Júpiter se elevaban al 
lado de los dolmens, los menhirs, y de los altares menos an-
tiguos de Beleño. Los ídolos de los emperadores, servilmente 
aceptados por la poblacion galo-romana de las grandes ciudades, 
no tardaron en desaparecer después de la convcrsion de Cons-
tantino ; pero fueron necesarios siglos para destruir el culto de 
los árboles, de las piedras, y de los manantiales del druidismo 
materializado (6). E n vano las virtudes activas, la dulzura 
untuosa, la angélica abstinencia de los anacoretas cautivaban 
la admiración de las poblaciones galas; en vano la caridad 
ingeniosa, la integridad sin tacha, la religión dulce y compa-
siva de los obispos atraía sus almas al Dios crucificado, por 
una santa y poderosa magia : la vista de lus encinas gigantes-
cas, que se alzaban cual negros fantasmas en medio de los 
áridos matorrales, el aspecto de un roble cubierto do musgo, ó 
de una fuente divinizada, destruían en algunos instantes la 
lenta obra de los pastores cristianos. 

En este estado de cosas, tan capaz do exasperar la paciencia 
mas esperimentada, el clero galo se mostró digno do la misión 
religiosa y civilizadora que habia recibido de sil divino maestro. 
E l era naturalmente caritativo y humilde de corazon; la ne-
cesidad le hizo hábil. Impotente para romper las costumbres 
supersticiosas, que se ligaban estrechamente á las profundas 
raices del.viejo tronco celta, santificó lo que no podia abolir, y 
cambió en gloria de Dios las prácticas mismas de la idolatría. 
Los menhirs de las tierras desiertas, donde los hijos de Teú-
tátes iban continuamente á rogar á la claridad plateada del 
astro encantado, á quien llamaban la bella silenciosa (7), fueron 
coronados por una cruz do granito, arrojando así, á través de 
les ritos idólatras, un pensamiento cristiano. Los robles de 
ochocientos años, de donde los druidas habían cortado con sus 
hoces de oro el ramo de los espectros (8), recibieron en sus 
troncos cavernosos la dulce imágen de María; así es como 



los bárbaros encontraron, a u n á la orilla de las fuentes de las 
hadas (9), las imágenes de María y de los santos. 

E s t a susti tución, que anunció en aquellos que la hicieron 
un t an perfecto conocimiento del género humano , tuvo lugar 
no solo en las Galias, sino entre los belgas, los españoles y los 
bretones; y en todas partes f u é coronada de suceso. Con el 
tiempo, las tradiciones misteriosas del druidismo descendieron 
del can to de los bardos á cuentos populares; las margar i tas de 
los campos, el lirio de los bosques, los troncos olorosos de madre-
selvas no fueron ya deshojados en l a corriente de las aguas , en 
honor de l a f u e n t e divinizada; se les depositó sobre el rús t ico 
a l tar de Mar ía , y la lampar i ta de su capilla reemplazó las 
antorchas de madera resinosa con que los galos a lumbraban 
los contornos de aquellos viejos robles, que se l lamaron entonces 
los rubíes del Señor. 

Cuando la invasión de los bárbaros, queriendo los cristianos 
sustraer á la profanación de estos furiosos los objetos reveren-
ciados de su culto, escondieron cuidadosamente las es ta tuas 
pequeñas de la Virgen en parages m a s desviados y menas ac-
cesibles de sus bosques. Es t a s imágenes san tas quedaron allí, 
no porque estuviesen olvidadas, sino porque la espada de los 
godos, de los hunos y de los vándalos abat ía las poblaciones, 
como el segador abate l a yerba de las praderas ; y esto era á 
t a l cstremo, que eu los países m a s fértiles y mas populosos del 
mundo romano, e l víagero caminaba muchos dias sin ver el 
h u m o de u n a sola cabana (10). 

Mucho t iempo despues, u n gran número de estas Madonas 
de las fuentes y las florestas, reaparecieron con esplendor; y 
según los antiguos cronistas españoles, belgas y franceses, 
milagros repetidos acompañaban su descubrimiento. Si u n a 
viva luz atraia de noche u n cazador español, ó u n pastor de 
los Pirineos, hácia u n zarzal donde los pajarillos gorgeabau 
melodiosamente todo el día, era que allí es taba u n a imágen 
de María en medio de las flores de un arbusto espinoso, y em-
balsamado por los perfumes d e la brisa de los bosques. Otras 
veces, los zagales viendo á sus carneros arrodillarse en u n otero 
cubierto de yerba f inísima y sembrado de violetas blancas, 
escavaban el suelo donde so encontraban, y con indecible sor-

presa descubrían u n a pequeña es ta tua de madera , grosera-
men te esculpida, pero en u n estado perfecto de conservación, 
que representaba la san ta Virgen. También sucedía q u e las 
estrellas al caer i luminaban la noche con u n reguero de luz, 
descendiendo todas en mi 'mi smo luga r ; como las luciérnagas 
en viage indicaban á los bandos españoles acampados ba jo las 
torres de a lguna ciudad m a u r i t a n a , el lugar donde, desde el 
t iempo de Rodrigo, los santos religiosos habían escondido fu r -
t ivamente , du ran te las noches de f u g a y de a la rma , u n a imágen 
milagrosa, para sustraer la á las profanaciones de los moros. 
Después, e r an caballeros sin miedo, i lustres princesas, que ca-
balgando con el halcón en el puño á t ravés de los hondos bosques 
de Franc ia ó Lus i tan ia , descubrían en el hueco de u n viejo 
roble emblanquecido de musgo, ó en el fondo de algún peñasco 
cuyos espinos defendían l a entrada, u n a pequeña Madona (11). 
A este aspecto, el poderoso barón, la noble d a m a , se sant igua-
ban con u n aire humi lde y devoto; descendían á prisa de sus 
palafrenes, se arrodil laban sobre l a yerba delante de l a Madona, 
y hacían el voto d e consagrarle .una capilla. 

Nues t r a Señora de los Espinos Floridos, fué encont rada sobre 
u n a Toca llena de zarzas con circunstancias maravillosas: ved 
aquí cómo lo cuen ta u n a sencilla leyenda del t iempo pasado. 

" N o m u y lejos de l a mas al ta c ima del J.ura, pero bajando 
u n poco hácia s u pendiente occidental, veíanse a ú n m a s de me-
dio siglo a t rás , u n monton de ru inas que habían pertenecido al 
monasterio de Nues t ra Señora de los Espinos Floridos, fabricado 
por la viuda de u n caballero, el ú l t imo de su raza, m u e r t o en 
la conquista del sepulcro de nuest ro Salvador. L a noble caste-
llana pascábase u n a noche d e invierno en l a la rga avenida de 
su viejo castillo. Con el espíri tu ocupado en meditaciones pia-
dosas llegó has ta el matorra l de espinos que indicaba despues el 
lugar del monasterio, y no f u é poca s u sorpresa al ver que uno 
de los arbustos estaba ya vestido de primavera; u n a claridad 
suavo y pura , como aquella que desciende a l nacer la aurora, 
le mostró los espinos en flor, y ba jo aquel cortinage de verdura, 
recamado de pequeñas estrellas blancas y rayos encarnados, es-
t aba u n a es ta tua de la Virgen ta l lada con sencillez de u n a m a -
dera grosera, p in tada por u n pincel poco diestro, y revestida do 



hábitos que revelaban un modesto hijo: el esplendor milagroso 
con que estaban esclarecidos aquellos lugares, dimanaba de ella. 
Transportóse la imagen santa piadosamente y con gran pom-
pa á la capilla del castillo; poro al dia siguiente no so la en-
contró allí. L a reina do los ángeles habia preferido la sombra 
modesta de sus espinos favoritos, al suntuoso lujo de la capilla 
señorial; ella habia vuelto en medio de la frescura de sus bos-
ques á gustar la paz, la soledad y las suaves exhalaciones de 
sus dores. Todos los habitantes del castillo volvieron allí en 
la volada, y la encontraron mas resplandeciente que en la vijilia. 
Cayeron arrodülados en u n respetuoso sdencío. Poderosa Se-
ñora, dijo la castellana, felicísima Sania María, pues que 
preferís este lugar, hágase vuestra voluntad; y poco tiempo 
después elevábase una abadía gótica en el mismo sitio en don-
de se habia encontrado á la Madona milagrosa. Los grandes 
del reino la enriquecieron con sus dones, y los reyes la ofrecie-
ron un tabernáculo de oro puro ." 

L a Bretaña abundaba en álamos consagrados al culto de Ma-
ría ; el mas célebre ostentaba sus ramas á la orilla del Océano 
sobre una colina aislada que se levanta á alguna; distancia de 
Lesneven. Reverenciábase allí á Nuestra Señora de los Puertos, 
cuya estatua, que era de plata maciza, era desde tiempo ¡in-
memorial u n objeto de profunda veneración para los devotos de 
la Armórica. E l santuario, hoy día, esiá viudo de su Madona 
á quien robaron los incorruptibles agentes de la república; pero 
no es por eso menos frecuentado por un gran número de pere-
grinos de largos cabellos, de barba crecida, vestidos de pieles de 
cabra, que vienen á pedir á la Madre de Dios mejores días, 
abundantes cosechas, ó la salud de algún pariente enfermo. A1 
verlos en este t rage primitivo, anterior á la conquista romana, 
arrodillados devotamente á la sombra de los bosques y á la vista 
del Océano que bate sus rocas de granito con sus olas verdosas, 
v con los dolmens de los viejos héroes que marcharon á la con-
quista del Capitolio, os creereis transportado á la Galtia-Co-
mala de Plinio, y la ilusión será luego irresistible, si entonan 
u n canto á la Yírgen en el antiguo y sonoro idioma de los cel-
tas, el lenguage de aquellos. 

E l Berry tenia también su célebre Madona do la Encina, la 

que u n señor de Bouehct, buscando su gavilan en medio de los 
bosques, habia encontrado en el hueco de uno de estos antiguos 
árboles sagrados de los galos, sobre el cual el ave cazadora se 
habia parado, como para atraer allí la atención de su amo. La 
encina que cstendia las dulces tinieblas de su sombra sobre la 
graciosa ostátna de María, al rededor de la cual el anémona se 
enredaba como el marco de un cuadro gótico, superaba un is-
lote cubierto de yerba finísima, el que á su vez era cercarlo por 
una bella sabána de agua límpida, de un pequeño lago, al que 
no se por qué, se habia dado el nombre de Mar-Rojo. E s t a 
eneina llegó á ser el objeto de tantas peregrinaciones, que 
despues de haberse hecho una calzada qnecondujese allí, s o l é 
rodeó de u n edificio religioso. La imagen riquísimamentc 
adornada por la piedad do los habitantes del Berry, filé robada 
durante las guerras civiles de los. protestantes; pero el conde de 
Maur hizo fabricar otra con la misma madera de la encina 
que tan largo tiempo la habia abrigado, y que podia decir como 
la tierra embalsamada del poeta persa: No soy la rosa, poro 
la he sobrevivido/1 (12) 

E n Picardía una pequeña Madona,. estaba depositada en el 
hueco de una vieja encina, en el camino que conducía de Ab-
beville á I lesdin; esta imagen milagrosa sobre la cual la ma-
dreselva dejaba caer cual un velo de flores sus festones de olor 
suavísimo, dominaba un oasis de verdura que contrastaba dul-
oernente con la desnudez del camino espnesta á los rayos del 
sol, y ofrecía u n descanso delicioso al viajero de á pié y al 
noble peregrino que como san Luís, ó el señor de Joinviile, pa-
saba descalzo á algún lugar sagrado para cumplir u n voto he-
cho por alguna persona querida. E l bandido de los tiempos 
feudales, quitándose su eapiruza de paño burdo, murmuraba 
allí también un Ave diaria á Nuestra Señora de la Fé ; y la 
castellana, despues de haber orado á los piés de la Madona, abría 
su limosnero adornado de blasones plateados, y dejaba caer de 
su mano blanca y delicada una Ugera lluvia de monedas de 
plata, en el tronco de la vieja encina, donde el pudor evangéli-
co de los fieles de la edad media depositaba en secreto, para el 
pobre, la limosna que él tomaba allí sin vergüenza, y que nin-
guno cogía sino él (13). E l viagero, despues de concluir sus 



oraciones, se sentaba con los pies estendido sobro la yerba 
muelle y fresca que le recompensaba de su larga caminata: 
aspiraba el perfume de las flores; escuchaba el murmullo de 
la fuente vecina, y gozaba del contraste de la fatiga pasada y 
del reposo presente. Pero era necesario partir, ¡ qué lástima! 
¡ La sombra era tan bel la! ¡la yerba tan blanda! ¡el murmu-
llo de la fuente, que parecía acallar su ruido para no cubrir el 
ligero sonido de la oración que subia dulcemente hasta María, 
era tan encantador! . . . . Santiguábase, al fin, murmuraba un 
ruego de despedida á la Virgen, deslizaba una moneda para el 
enfermo arrodillado á la orilla do la zanja, y sus bendiciones le 
seguían por el camino/ " ¡ Buen viagero! ¡ que Nuestra Señora 
os libre de todo m a l ! " y volvía la cabeza al recodo del 
camino, para arrojar una úl t ima mirada á la encina de 
Nuestra Señora. 

E l Anjou, donde los peregrinages do María datan desde u n 
tiempo tan remoto, tenia, cerca de la aldea de Sablé, su en-
cina contemporánea de los Plantagenets, y adornada de su 
Madona no menos antigua. Al pié de los bosques, sobre la 
frontera de la Lorcna, una enorme encina gala, que los pai-

. sanos llamaban aún, por una ant igua costumbre, el árbol de 
las hadas, llevaba en su seno, suavemente tapizado de musgo, 
u n a blanca y misteriosa irnágon de la Virgen, delante de la 
cual Juana de Arco, la santa hija, iba devotamente á orar con 
todo su corazon contra aquellos mismos ingleses á quienes ella 
debia m u y pronto hacer huir an te sus banderas. E l Ha inau t 
tuvo también sus viejas encinas con imágenes milagrosas; á 
la España y al Portugal tampoco le fal taron; y en Inglaterra, 
bajo el reinado de Carlos I , veíase aún á sus hijos católicos 
invocar de rodillas á la Madona ausente, y Evelino nos dice, 
que se daba á estos árboles el nombre de encinas de la pro-
cesión (14). 

Pero de todos los monumentos del reino vegetal que han 
sido consagrados á María, no hay ninguno que pueda disputar 
en belleza á la encina de Allouville, en el país de Caux. La 
circnnfcrencia de este viejo hijo de la tierra, es de treinta y 
cuatro pies bajo sus raices, y de veinte y seis á la a l tura de 
u n hombre. E l ostenta la cima grande y esoavada del cedro, 

y sus vastas ramas, qne nacen del tronco á ocho pies de su 
base, se estíenden horizontalmente hasta cubrir un grande 
espacio de terreno. E l interior del árbol está hueco en toda 
su profundidad; habiendo sido destruidas las partes centrales 
hace muchos siglos, solo subsisto hasta ahora por la corteza y 
por los criaderos interiores do la albura; mientras tanto, cada 
año se cubre de bellotas y se adorna de un espeso follage. Se 
h a construido en la cavidad de esta encina, que data al rueno3 
desde novecientos años atras, y que h a visto caer los bosques 
druídicos, una capillita encantadora, revestida de mármol, en 
donde la imagen de María decora el altar. Una reja guarda 
este santuario, sin ocultar la santa imagen á los ojos del via-
gero. Debajo del santuario hay una celdilla; habitación digna 
de algún nuevo Slylita, á donde conduce una escalera espiral 
que da vuelta al rededor del tronco. Es ta habitación aérea 
cubierta de un techo puntiagudo, forma un campanario supe-
rado de un cruz de hierro, que se eleva de una manera pinto-
resca bajo las ramas de la encina (15). 

En ciertas fiestas del año, y sobre todo en la fiesta de la 
patrona, la capilla sirve para las ceremonias del culto, y las 
poblaciones de las aldeas vecinas se reúnen en tropel á los 
piés de la Virgen gala, que parece envolverlas maternalmente 
bajo su fresco manto de verdura. Estas buenas gentes aman 
entrañablemente á su Madona, y lo han probado. E n la época 
desastrosa en la que todo cuanto tenia u n culto era proscrito, 
cuando la menor manifestación del catolicismo era castigada 
de muerte, una tropa do revolucionarios de Rouen marchó 
belicosamente hácia Allouville, con la intención decidida de 
quemar la encina secular junto con la Virgen que abrigaba. 
Los paisanos de Normandía, aunque menos susceptibles de 
entusiasmo que los bretones, se reunieron armados bajo la 
encina, y rechazaron tan vivamente á los republicanos, que 
aquellos partieron con solo la vergüenza do su inútil tentativa. 
En lo mas fuerte del Terror, cuando los cantos piadosos habian 
cesado en todas partes de la Francia, cuando un pueblo enlo-
quecido, adorando á Marat sobre el altar de CRISTO (16) voci-
feraba: ; No hay ya mas santos, no hay mas Dios, no hay 
mas alma inmortal!—veíase levantar del medio de las ramas 
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nudosas de la encina de AllouviUe, la cruz do hierro de la 
ermita, y se leia aún sobro el frontispicio de su capilla esta 
inscripción dulce y t ierna: A NUESTRA SESORA DE LA FAZ. 

Bajo los sucesores de Constantino el Grande, las Galias, 
donde el paganismo perdia terreno cada instante, se habían 
hecho cristianas casi enteramente. Desde los tiempos de Teo-
dosio contenian diez y siete metrópolis, dedicadas la mayor 
parte á María, y ciento quince obispados, que gobernaban 
otros tantos obispos de gran saber, de una rara piedad, de una 
caridad sin límites, y cuya ilustre sangre se anadia á su in-
fluencia. E l cristianismo se esforzaba entonces en dar cos-
tumbres santas y severas á estas poblaciones galas, apasiona-
das por los juegos del circo, las carreras de carros, y los pla-
ceres seductores del teatro; voluptuosidades enervantes y da-
ñosas que Roma, pagaua y corrompida, arrojaba políticamente 
como cadenas de flores á los pueblos primitivos á quienes habia 
tenido el trabajo de someter, y todo esto para quitarles el 
valor. Los obispos, que han sido tan ligeramente acusadas 
de haber pactado con el paganismo, t a n solo porque fueron 
impotentes para arrancar aquellas malas raices paganas, po-
nían, por el contrario, todo su cuidado en estirparlas; y se 
lisongcaban ya de conseguirlo, cuando de repente, en medio 
de una profunda paz. y mientras que la Galia pasaba sus dias 
sin cuidarse del mañana, tranquila por las legiones que acam-
paban en sus grandes ciudades y en las sesenta fortalezas que 
protegían sus fronteras contra los bárbaros, ved aquí que el 
ruido de las trompetas guerreras se deja oír á la orilla del río 
que la separa de la Germania . . . . Al instante mismo espesos 
batallones enemigos se precipitan en las llanuras, donde los 
ecos repetían débilmente aún los últimos retornelos de las can-
ciones galas; los campos devorados por el hierro y el fuego, los 
ríos tintos de sangre, las ciudades abandonadas al pillage, 
los circos demolidos, los templos de mármol de los antiguos 
dioses del imperio despedazados por el suelo, y las iglesias cris-
tianas profanadas, anuncian la aproximación irresistible de 
estos feroces guerreros del Norte, cuyos dioses llevaban los 
títulos significativos de despobladores y padres de la matanza; 
entonces se lanzan de una vez sobre la Galia, oomo un ava-

lanche que se derrumba rugiendo por la pendiente de las mon-
tañas ; el guerrero no tiene tiempo ni aun de tomar sus armas, 
y el espanto quita hasta el pensamiento de hu i r ; los pobres 

y los opulentos, todos, todos esperimentan igual suerte 
Un velo opaco y tenebroso, parecido al velo negro que la tem-
pestad estiende sobre el horizonte de los mares, cuando las 
olas espumosas y cargadas de algas se estrellan con furor con-
tra los arrecifes de la costa, cubro la bella provincia romana, 
y no deja brillar sino el color de la sangre y el resplandor de 
las armas. Desde el Rliin hasta los Pirinéos, desde el Mediter-
ráneo hasta el Océano, la Galia, en otros dias t an floreciente, 
no es sino un vasto teatro de desolación y carnicería. Es ta 
época desastrosa, que vió derrocarse en desecho polvo el coloso 
romano, y que cambió la faz de la Europa Occidental, fué 
la espantosa vorágine que se tragó la civilización antigua toda 
entera; y Robertson, el grande historiador inglés, no vacila 
en decir, que si él fuese llamado para designar el periodo mas 
deplorable de la historia del mundo, nombraría sin vacilar 
aquellos tiempos que empiezan con la muerte de Teodosio el 
Grande y concluyen con el establecimiento de los lombardos 
en Italia. 
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LA EDAD MEDIA. 

I 

LIBRO VIL 

L o s t i e m p o s bárbaros . 

LA invasión de los bárbaros fué para la religión, como para 
los pueblos que vivían en la molicie y civilización á la sombra 
de las águilas romanas, una cpoca de terror, de duelo y de lá-
grimas, una noche de sangre alumbrada por el resplandor leja-
no de los incendios, horrorosa con el choque de las espadas, y 
el correr de los guerreros, quienes tomaban por si mismos el es-
pantoso título de azotes de Dios, Cuando el ruido de esta gran 
marcha de hombres hubo cesado, y que se pudo distinguir algu-
na cosa á través del humo de las conflagraciones, y la polvade-
ra de los campos de batalla, vióse que la Europa había cam-
biado de aspecto. Los sajones ocupaban la fértil Inglaterra, 
los francos se habían apoderado de las Galias, los godos de la 
España, y los lombardos de la Italia. No quedaba ni el menor 
vestigio de las ciencias, de las artes, de las instituciones civiles 



y políticas del poderoso pueblo de Hámulo; la barbarie lo habia 
invadido todo, y todo habia desaparecido delante de ella. Por 
todas partes observábanse nuevas formas dé gobierno, nuevas 
leyes, nuevas costumbres, una sola cosa habia resistido esta 
transformación general: el cristianismo, que debía consolar á 
los vencidos y humanizar á los vencedores. 

E l culto de María, debilitado algún t iempo por el arrianismo, 
que dominó fatalmente después de la invasión de los godos y 
do los vándalos, floreció de nuevo bajo las banderas victoriosas 
de los francos. Clovis, que era el solo rey católico de su tiem-
po, concibió el designio de fabricar, bajo la invocación de Nues-
tra Señora, y en la parte oriental de la ciudad, una iglesia me-
tropolitana, de la cual él mismo colocó la primera piedra y que 
su hijo Childeberto concluyó (1). E s t a iglesia, fabricada en 
el lugar de un templo de druidas, fué adornada de columnas de 
mármol, de frescos, un fondo de oro, y de un pavimento de mo-
saico. E l poeta-obispo Fortunato, a l aba sobre todo los crista-
les que esparcían en el interior una grande claridad; estos cris-
tales eran un lujo importado de la Grecia y de la Italia, que no 
hacia sino introducirse en las Galias (2). 

Clovis 1 hizo fabricar á nuestra Señota de Argenteuil, donde 
la princesa Teodora hija del emperador Carlomagno, tomó el ve-
lo, despues de haber acompañado á su padre á Italia; esta aba-
día que estaba entonces en medio de los bosques, fué arruina-
da por los normandos, y reedificada con magnificencia por la 
piadosa reina Adelaida, muger de Hngo-Capeto, que se com-
placía en adornar los altares con bellas obras trabajadas de sus 
manos. 

. Los otros príncipes merovingios, sin eseeptuar el mismo Chil-
périco, el esposo.sanguinario de Fredegunda, consagraron á la 
Virgen Santísima un gran número de capillas y de abadías. 
Radegnnda, hija de Berthero, rey de Thuringa, la esposa santa 
y abandonada del rey Clotario, pidió llorando sobre su lecho de 
muerte, que se la enterrase en la iglesia, aun no concluida, de 
Santa María, que ella entonces hacia fabricar en Poiticrs: esta 
misma piadosa princesa, que rehusó tomar de nuevo la corona 
de reina, que su feroz y voltario esposo la ofrecia, fundó en 
Nenstrie, cerca de un manantial druídico que los galos de su 

época se obstinaron aún en adorar secretamente, la iglesia de 
Nuestra Señora de Caillouville, que fué adornada de tantos 
santos é imágenes, que con la mejor buena fé se la comparaba 
al paraiso. De la iglesia merovingia nada queda, si no es la 
fuente que vierte siempre en el mismo lugar sus aguas bienhe-
choras, y adonde se viene desde muy lejos para buscar la sa-
lud. Cuundo el agua está calma y reposada, puédese ver aún 
sobre las baldosas que sirven de fondo á la fuente de Nuestra 
Señora, la imágen de Santa Radegunda, con esta inscripción: 
" Rogad por nosotros." 

Otra esposa do Clotario I, la reina "Waltrada, y una hija 
de este rey, la princesa Engeltrada, fundaron en Tours, hácia el 
año de 600, una bella abadía con el título de Nuestra Señora 
del Escrignol ó del Ecr in ; en la cual, probablemente, emplea-
rían estas princesas todas sus joyas (íl), y muchas doncellas 
del mas alto nacimiento se encerraron con ellas en este monas-
terio, hasta que fué destruido por los normandos. 

Gregorio de Tours nos cuenta, que habia entonces en la ca-
pital de la Turena, una iglesia de Nuestra Señora, enya santi-
dad era tremenda; en las circunstancias mas solemnes jurába-
se con la mano sobre el altar, y era fama que los perjuros mo-
rían en el mismo año (4). 

La real compañera de Clovis II, Bathilde, esta bella y santa 
princesa, que fué la perla de aquellos tiempos bárbaros, fundó 
la soberbia abadía de Chclles, donde se retiró cuando hubo ter-
minado su gloriosa regencia; esta abadía situada en medio del 
espeso bosque donde Chilpérico habia encontrado la muerte, fué 
colocada bajo la invocación de la Virgen Santísima. Una 
gran dama de la corte merovingia, Lutruda, muger de Ebroin, 
aquel celebre mayordomo de palacio, sobrenombrado el Mario 
de los francos, porque para llegar al poder absoluto tomó la 
máscara popular, fundó despues de la muerte de su terrible es-
poso, la espléndida abadía de Nuestra Señora de Soissons, que 
fué inaugurada por San Dronsino. Seis princesas carlovingias 
gobernaron sin interrupción esta abadía durante ciento cuaren-
t a y cinco años. E n aquel tiempo se miraba á Nuestra Señora de 
Soissons, como la flor do los monasterios religiosos del imperio 
franco, y las hijas de las mas grandes familias tomaban allí el 



velo. La afluencia llegó á ser tal, que fué necesario poner limi-
tes; á ruego do la abadesa Imma, Carlos el Calvo fijó el núme-
ro de religiosas en doscientas seis. Este príncipe mandó tam-
bién establecer delante de 1a puerta del monasterio, una hoste-
ría y u n limosnero para los viageros. Todo respiraba la pie-
dad en esta opulenta casa: el oficio divino jamás se interrum-
pía, y las noches enteras velábase ante el Santísimo Sacramen-
to. Cuando el rey estaba en el ejército, ó que su vida corría 
algún peligro, el número de religiosos que pasaban la noche 
delante del Señor era mas mas considerable que de costumbre. 
Siguiendo el uso de los tiempos feudales, este monasterio debía 
enviar al ejército su contingente de soldados. Su importancia 
disminuyó con la del imperio franco; pero dos reliquias de Nues-
tra Señora atrajeron allí durante toda la edad medía u n gran 
concurso de peregrinos de todos los países. Entretanto, ya nada 
queda sino algunas bóvedas de aquel claustro merovingio. 

Una princesa austríaca, Plectruda, esposa de Pepino de Hé-
ristal, fabricó también, en tiempo de la primera raza, la iglesia 
de Nuestra Señora de Colonia, que subsiste aún. 

Pero de todas las fundaciones piadosas en honor de la Vir-
gen Santísima, que se remontan á estos tiempos atrasados, no 
hay ninguno que recuerde un hecho mas dramático que aquel 
de Nuestra Señora de Tréves, en el antiguo pais de Tongrcs, 
la patria de los francos, que hacia entonces parte del ducado de 
Austria. ¿Q,uién no recuerda esa leyenda popular de Genove-
va de Brabante'!. ¿De esa leyenda que ha sido referida por tan-
tos trovadores y menestrales en las salas de armas de los podero-
sos barones del tiempo feudal, y cuyas estampas el pueblo de 
las cabañas pega aún á su mugriento hogar, despues de mas de 
mil años, cantando siempre en sus veladas la demanda gótica 
que encantaba á la corte de Carlomagno? Aquella historia de 
los siglos bárbaros, testificada por un monumento, recuerda una 
cosa verdaderamente trágica, un drama verdadero, de donde 
Shakspeare sacó, quizá porque á él le gustaba sacar de las 
viejas crónioas, los dos mas grandes caraetéres que ha produci-
do: Yago, calumniador y traidor á la vez; y Othello, el héroe de 
espíritu crédulo y corazon envidioso. Sifredo, palatino de Tré-
ves, se arranea con dolor de los brazos de una esposa á quien 

adoraba, para ir á combatir á los moros bajo el glorioso estan-
darte de Carlos Martél. Golo, primer criado del palacio del 
príncipe, es decir, uno de sus principales señores, á quien él ha-
bía confiado la custodia de su jóven esposa, un espejo de virtud, 
una perla de belleza, concibió por la santa y encantadora prin-
cesa una pasión audaz que la declara con insolencia; rechaza-
do con el desprecio que merecía su traición, el indigno favorito 
qnc habia meditado á sangre fría la deshonra de u n hombre 
que le amaba, no vacila en calumniar bajamente á la muger 
que no habia podido corromper, porque todas las cobardías son 
hermanas. Sifredo le creyó, estaba lejos, amaba locamente á 
su muger, estaba envidioso; en el primer ímpetu de una indig-
nación que encontraba legítima, condena á morir á Genoveva 
y á su hijo; pero los criados á quienes él habia encargado de 
ejecutar la sentencia, no tuvieron valor para desempeñarla, y 
la princesa belga se interna en el bosque lleno de bestias fero-
ces con su hijo, á quien alimenta la leche de una cierva salva-
ge. Durante seis años, la esposa inocente y calumniada vivió 
de raices y frutos amargos, pidiendo con lágrimas incesantes á 
Dios que su inoccncia fuese reconocida. La Virgen misericor-
diosa, enternecida de tantas lágrimas y de tanta desgracia, so 
le presenta u n dia á la orilla dé una fuente y la ofrece lo que 
pedia. Poco despues, durante una partida de caza, Sifredo que 
quería siempre á su muger y que nada habia podido consolarle 
de su pérdida, la encuentra en el fondo de una cueva, cubierta 
de harapos miserables, y no teniendo otro velo que sus largos 
cabellos. Golo confesó su infamia, y fué descuartizado por 
cuatro toros salvages del Bosque Negro. Concluido este acto de 
severa justicia, Genoveva hizo erigir una iglesia en honor de 
María, en medio de los bosques donde habia vagado durante 
tan largo tiempo y en el lugar mismo donde la Madre de Dios 
se le habia aparecido, llidolfo, arzobispo de Tréves, consagró 
esta iglesia en el año de 746 (5). 

No obstante estas señales de veneración tributadas á la Vir-
gen, seria desfigurar la historia pintar su culto como si hubie-
se llegado á su mas alto periodo bajo la primera raza de nues-
tros reyes: este culto, para hablar así, no estaba sino en su au-
rora. L a s devociones locales absorvian á los señores y á la 
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plebe: san Martin de Tours, san Dionisio, san Gerónimo, san 
Hilario eran el objeto de una veneración enteramente t an esclu-
siva que fuera de Nuestro Señor, todo estaba arrinconado en 
la sombra. Solo los altares de estos santos estaban embutidos 
de oro, solo sus tumbas eran las que se cubrían de planchas de 
plata, solamente bajo las bóvedas de sus iglesias romanas se 
suspendían en ex voto, los vestidos tejidos de oro y bordados de 
perlas (6). La blanca imagen de María, las grandes figuras de 
los apóstoles, el ejército de los mártires, desaparecían ante los 
primeros obispos galos. También un impostor del nombre de 
Didier, que quiso establecer una seotaen el siglo VI, se llama-
ba con una ingenuosidad audaz mas grande que los apóstoles 
y casi santo como San Martin (7). Es t e modo de obrar, que 
nos causa alguna sorpresa, venia de la estension de las luces; 
era porque las leyendas estaban antes que el Evangelio, y que 
la ignorancia que no ha sido sino un mal, no se detenía siem-
pre al umbral de los templos cristianos; esto es por lo que los 
sucesores de los Basilios, de los Ambrosios, de los Crisóstomos, 
merecían que Alfredo el grande dijese de ellos con un triste 
desaliento: "desde el Támesis has ta el Hnmbra, ninguno com-
prende el Valer, y en el resto de la isla es peor aún." (8) 

La Galia no se convirtió enteramente al Evangelio bajo los 
reyes merovingios; los francos habían completamente abjurado 
sus feroces divinidades germanas, pero aun quedaban algunos 
vestigios del politeísmo en medio de I03 romanos de las ciuda-
des, que continuaban en deducir augurios del vuelo ó del can-
to de los pájaros, en festejar el jueves en honor de Júpiter, en 
jurar por Nepluno, Pluton, Diaua.ó los génios; en fin, hasta 
osaban encender lámparas en los templos abandonados de los 
ídolos y en suspender ofrendas, como se lo reprochaba San Eloi 
en sus Homilías. Estos débiles retoños de la idolatría griega 
y romana, se secaron m u y pronto ellos mismos sobre la tierra 
que no quería nutrirlos; pero el culto de ios celtas, como lo he-
mos dicho ya en el capituló antecedente, resistió con todas sus 
fuerzas al hacha sacerdotal y tardó siglos en morir. En el IV 
veíase aún pasear en los campos la imágen de la diosa Bericin-
thia, que representaba la tierra trabajada. E n el V, un canon 
del segundo concilio de Arles, dice que si un señor castellano 

deja encender antorchas delante de los árboles, de las fuentes ó 
de las piedras, será separado de la comunion de los fieles, des-
pucs de haber sido amonestado al momento y solemnemente in-
formado. Al fin del siglo YT el concilio de Auxcrre prohibe ha-
cer votos á las breñas, á los árboles ó á las fuentes (9). E n un 
concilio de Nautes, cuya fecha fija Flodoardoen el año 658, se 
manda á los obispos hacer arrancar aquellos árboles, á los que-
el pueblo bretón persistía en tributar un culto superticioso, y 
por los que tenía aún tanta veneración que no osaba cortar 
una de sus ramas. E l sacerdote Paulino nos presenta estos 
mismos galos, que habían vuelto á hacerse idólatras con la ma-
yor sencillez unas veces sirviendo manjares sobre las piedras sa-
gradas que se encontraban al pié de estos árboles, otras con la 
humilde ofrenda de un puñado de fabucos (10), rogando á u n 
autiguo roble, que servia quizá de sepultura á algún antiguo 
gefe druida escondido bajo su corteza, que tomase bajo su 
protección sus mugeres, sus hijos, sus criados y sus casas (11). 
Las capitulares de Cario Magno imponían también penas 
severas contra estas supersticiones, que habian sobrevivido á 
la dinastía de Meroveo(12), lo que prueba que bien valia la 
peua de ocuparse de ella en los primeros años del siglo IX. 
En las dos Armóricas, oriental y occidental, era sobre todo 
donde el Evangelio, sembrado demasiado tarde, crecía con 
relativa lenti tud; y por esto también el culto indígena, fa-
vorecido por sus bosques t an antiguos como el mundo, se man-
tenía á pesar de los concilios y de los obispos, que empleaban 
por lo mismo todos sus esfuerzos para estoparlo. El desierto 
de Seyey, en la península de Cotentin, estaba aún poblado en 
el siglo VII, de galos idólatras, que vivían, diecn los cánones 
do algunos concilios de aquel tiempo, positivamente como 
bestias salvages. Pero si la idolatría, sostenida por los bardos, 
los adivinos, y-algunos druidas errantes en los bosques, estaba 
obstinada, el celo cristiano tenia el ardor que era necesario 
para vencerla, y lo probó. E n el fondo de estas soledades 
perdidas, reputadas corno el asilo de los demonios, y en donde 
se veían cosas verdaderamente cstrañas cuando las antorchas 
resinosas de los galos que marchaban de noche á alguna cere-
monia prohibida, enrojecían por debajo las hojas de las grandes 



encinas; entonces formábase una sabana de llamas al rededor 
de los dolmens negros plantados sobre los matorrales que do-
raba la luna (13); y allí era donde ermitaños, comunmente de 
alto nacimiento, venían á establecerse sin temor en pobres 
cabanas de cesped, que muy pronto eubria la yedra unida al 
musgo. Sus lechos eran formados de las hojas secas y al-
gunas veces de las mismas cortezas de los árboles; los frutos 
del laurel, las raices salvages, su único alimento; una toga de 
lana tosca, blanca y cerrada toda, como la que llevaba el 
pueblo romano, su vestido (14). Abriéndose una senda á 
través de los helechos tupidos de estos bosques vírgenes, cuyos 
caminos secretos ignoraban, estos buenos pastores iban bus-
cando por todas partes las ovejas salvages que querían hacer 
entrar en el rebaño do Jesucristo. Cuando la fama de santi-
dad do uno de estos solitarios se esparcía como las emanaciones 
suaves y penetrantes del lirio de los bosques, á travos de las 
antiguas selvas de la íNeustria, otros anacoretas corrían á 
ponerse bajo su disciplina; entonces se desmontaba la tierra 
enjuta y dura, que los matorrales y las zarzas obstruían tantos 
siglos; entonces las espigas comenzaban á dorarse sobre el 
declive de las colinas incultas; entonces, también, liácia el 
caer de la tarde, á la hora en que los pajarillos gorgean en los 
árboles, los himnos de Sedulio en honor de la Virgen María se 
levantaban en modulaciones lentas y graves, en los mismos 
lugares donde en otro tiempo la víctima destinada á morir 
bajo la cuchilla de piedra del Ovate, entonaba su canto de 
muerte para aplacar á los galos (15). 

Las mugeres, este secso á la vez tímido c intrépido, que 
esperimenta todos los temores y arrostra todos los peligros, 
quisieron contribuir por su parte á la muer te del paganismo, 
y vinieron á descansar, cual una bandada de blancas tórtolas, 
á la sombra de los bosques idólatras aún, bajo la protección de 
María. 

San Fremond, u n gran señor fatigado del mundo, y á quien 
la mitra episcopal va á buscar bajo el techo de paja de una 
cabaña do anacoreta, y que llora su pobre celdilla en los 
palacios de los obispos de Cotentin, hizo fabricar en su soledad 
tan sentida, un monasterio (le religiosos, que es uno de los 

primeros de que so tuvo conocimiento en la Armórica neus-
triana, y le añade una bella iglesia que dedica á la Madre de 
Dios. Este monasterio, fabricado hácia el año 674, fué des-
truido por los normandos idólatras, y reedificado espléndida-
mente por sus descendientes, los normandos cristianos. 

L a vecindad de la Isla Británica, que los anglo-sajones, 
vencedores de los pueblos indígenas, habían sumergido de 
nuevo en la idolatría, era funesta á los pastores ncustrianos, 
porque los idólatras de la Oran Bretaña 'hacían causa común 
con los galos y los fortificaban en su resistencia. E l Evangelio, 
favorecido por una princesa merovingia, habia penetrado de 
nuevo en la isla de los bretones liácia el fin del siglo VI, y se 
había establecido allí, gracias á las sabias medidas de Gregorio 
el Grande; pero este triunfo tan reñido, no era aún sino par-
cial. Edvvin, uno de los príncipes mas poderosos de la hep-
tarquía saxona, tuvo la gloria de asegurarlo. Habiendo, como 
Clovis, hecho u n voto de abrazar el cristianismo si ganaba 
u n a victoria sobre los pérfidos reyes del pais de Gales, que 
habían querido hacerle asesinar, ganada ésta, convocó el 
wittena-gemote, es decir, el gran consejo de los sabios, de los 
señores, y los guerreros de su pequeño reino, y después de 
Itaberles espuesto los motivos para abjurar de sus antiguos 
dioses, les pide su opinion. 

E r a un espectáculo imponente, aquel senado anglo-sajon 
todo reunido, deliberando sobre el cambio religioso que se le 
proponía. E l rey. jóven, bello y valiente, presidia esta asam-
blea, la corona en la cabeza, la espada en la mano, según el 
uso de aquel tiempo, y envuelto en un largo manto, prendido 
sobre los hombros; á su lado estaban los sábios de la nación, 
los ancianos de sus ejércitos, con vestidos talares y grandes 
mantos, cubiertos de mía gorra de forma frigia; después los gefes 
de guerra con el vestido corto y ceñido, cuyos cascos redondos 
y sin vicera estaban adornados de una pluma caida; en sus 
brazos brillaban pesados brazaletes de oro; de un estrecho cin-
turon que rodeaba la espalda, colgaba su hacha de armas y su 
espada; en una mano tenían una lanza y en la otra u n broquel 
redondo sembrado de clavos de oro: en el fondo estaban los 
sacerdotes cristianos, y el gran sacerdote de los ídolos. 



El resultado de esta conferencia nacional, sobrepujó la espe-
ranza de los obispos. E l gran sacerdote de las divinidades 
paganas, fué el primero e n declarar que ellas eran impotentes. 
Un guerrero, u n Thane, compara la vida de un hombre al 
paso de un pajarillo, q u e atraviesa una sala de un solo vuelo 
(quizá le vió pasar en a q u e l momento). " Se vé la puerta por 
la cual entró,—dico el g e f e sajón,—también la ventana que 
atravesó para salir; poro ¿de donde viene? ¿á donde va? 
Es te es el emblema dfe nues t r a existencia. Si la nueva fé nos 
arranca de esta incert idumbre, es necesario apresurarse á 
adoptarla." (16) 

A esto, el rey se declara cristiano; toda la asamblea renun-
ció solemnemente el c u l t o de los ídolos, y el pueblo imitó al 
senado del príncipe. E s t a revolución religiosa tuvo lugar el 
año de 620. 

Eos dioses germanos estaban vencidos en la Gran Bretaña, 
pero el druidismo vivia aún. Alienta en los viejos bosques 
insulares, donde los ingleses se tatuaban todavía como los 
salvages de la América c u todo el siglo VIH, aunque los con-
cilios declaran que esta inania estraña, que habia valido á los 
escoseses y á los bretones el nombre do Pictos, ó guerreros 
pintados, era una invención diabólica (17). E l rey Edgar 
prohibía, por un decreto datado el año de 967, las asambleas 
supersticiosas llamadas frükgear, que se tenían al rededor de 
las piedras druídícas, q u e se adoraban aún en el Northum-
berland, el Cumberland, Yorkshire, Devonshire, Somcrsetshire, 
y sobre todo en el valle de Salisbury (18), el campo de Carnac 
de los ingleses, donde se encontraba la célebre, süme-henge (el 
chorea giganieum de los antiguos). Este decreto no fué 
escrupulosamente obedecido, parece; pues que Canuto, ó 
Canuto el Grande, se vió obligado á prohibir, hacia el siglo 
XI, el culto de las piedras de los manantiales y de los árboles. 
E n cuanto á los anglo-sajones, se convirtieron absolutamente 
sin que quedase vestigio «le su antiguo culto; y desde que 
pudieron remplazar en sus banderas la cruz de Nuestro Señor 
por el caballo blanco do Hengisto, levantaron á porfía sobre 
todos los puntos do Inglaterra, conventos, catedrales, iglesias, 
ermitas y capillas, en honor de la bienaventurada María 

(b/essed Mary), algunas veces sola, otras asociada á alguno 
de los apóstoles ó de los santos sajones cuando los llegaron á 
tener. Nada ñas sencillo que la mayor parte de estas pri-
meras capillas sajonas. Enormes troncos de árboles tomados 
á los bosques vecinos, y unidos con el musgo ó el césped mez-
clado de arcilla, formaban los muros; las paredes del interior, 
á donde se entraba por u n pórtico bajo que decoraban algunas 
molduras en yeso, estaban revocadas con una tierra gre-
dosa, que recibía cierta especie de pulimento, y sobre la cual 
se trazaban figuras coloreadas de u n dibujo bárbaro (19). E n 
el fondo del pequeño edificio, donde el viento, la lluvia y la luz 
penetraban reunidas á través da las rejas de mimbre que 
servia de vidriera (20), se elevaba sobre un altar en forma de 
tumba, y cubierta de un tapiz rojo con largas franjas (21), una 
imagen de la Virgen santísima, en trage de dama sajona, 
t n mirador, da donde pendia una campana enverdecida, coro-
naba el techo de paja de la capilla, empenachada enteramente 
de espadañas. Enfronte de este monumento primitivo, veíase 
una cruz formada de dos árboles unidos con ramas de sauce y 
coronada por una guirnalda do yedra ó de box; esta era la 
señal del cambio de culto, y el trofeo del CRISTO sobre Zerne-
bock y sobre Hertha. Un poco mas tarde, los obispos anglo-
sajones hicieron venir de Boina pintores, vidrieros, y arqui-
tectos (22) ; pero las catedrales y las abadías que fabricaron 
bajo la invocación de María y de los santos, participaban del 
gusto basto y poco gracioso que reinaba en esta época tan 
atrasada. 

Cuando Guillermo de Normandía conquistó la Inglaterra, 
las iglesias anglo-normandas, con sus (lechas atrevidas, sus 
espléndidos campanarios, y sus torres que se estendian en las 
nubes, vinieron á colocarse con lodo el orgullo de su magnífica 
arquitectura al lado de las pesadas iglesias y de las pobres y 
rudas capillas de los sajones. Pero ellas, no obstante su fal ta 
de elegancia, retenían un encanto poderoso que obraba sobre la 
mult i tud subyugada; allí era donde los vencidos se reunían á 
llorar y á orar. Allí estaba la Virgen que habían venerado en 
mejores días; aquella Virgen que, según la costumbre de 
aquel tiempo, llevaba su trage nacional, les parecía mas atenta, 



mas indulgente, mas dispuesta á socorrerlos en sus reointos 
religiosos, donde reinaba sobre las tumbas do sus abuelos, y 
sobre los santos de la vieja Inglaterra. 

E l cristianismo, que Santiago introdujo en España cuatro 
años despues de la muer te de Nuestro Señor, según la antigua 
tradición de aquel país, y q u e hizo tan rápidos progresos, flore-
cía, mezclado con el arianismo, despues de la invasión de los 
godos y de los vándalos. E l culto de María era allí popular, 
no obstante que estaba eclipsado entre tanto por el de san 
Tícente,' el gran mártir de Cesar-Augusta, hoy dia Zaragoza, 
á quien Prudencio h a celebrado en sus versos verdaderamente 
antiguos, por su forma y su grandeza. Nuestra Señora del 
Pdar , que no fué en su principio, parece, sino u n a pobre ca-
pilla de toscas piedras y de césped, era y a una iglesia romana 
objeto de piadosos peregrinages, donde la estátua de la Virgen 
santísima, desde lo alto de. su rica columna de mármol, parecía 
sonreír al pueblo español arrodillado á sus piés. Nuestra 
Señora de Toledo, metropolitana de toda la España, cuya fun-
dación algunos historiadores españoles hacen remontar á los 
primeros siglos de la Iglesia, había sido consagrada auténtica-
mente el año de 630, por el rey godo Recaredo, el primer rey 
do España que h a merecido el título de Católico, pues él fué 
quien hizo arrojar á los arianos de su reino, despues de haber 
hecho condenar sus errores en u n conedio tcn : lo en Toledo. 
Pero el santuario do H a r í a mas visitado del pue a español, en 
los tiempos atrasados c u y a historia proeuri. ligeramente 
bosquejar, fué el de Nues t r a Señora de Covadonja, en Asturias. 
Bajo la bóveda na tura l d e esta gruta asturiana, consagrada á 
María por los antiguos anacoretas que combatían entonces el 
druidismo en el fondo de los bosques españoles, donde se man-
tuvieron por largo t iempo (23), la bandera de la independencia, 
la bandera santa de la cruz, se había refugiado, como en su 
último asilo, despuos de l a batalla de Geniz, que abandonó la 
España á los kalifas. Abandonando bosque tras bosque, mon-
taña tras montaña, y retrocediendo con una lentitud heroica 
hasta el monte Ant iba , desde donde se descubre el mar de los 
Cántabros, el último l í m i t e de la España, Pelayo, un joven 
príncipe de sangre rea l , la sola esperanza de su patria, se 

refugió por algún tiempo, con u n puñado de valientes, en esta 
caverna inaccesible, que la piedad de los montañeses asturianos 
habia dedicado á la santa Virgen, y á la que decoraba su dulce 
imágen colocada sobre una piedra que servia de altar. Al 
entrar el héroe español en este templo salvage, concibió mag-
níficas esperanzas, y arrodillándose con sus compañeros al pié 
de la imágen venerada, coloca solemnemente la suerte deses-
perada de la España bajo la protecoion de Nuestra Señora de 
Covadonga. Tomó el nombre de la Virgen para grito de 
guerra, y se fortificó en la montaña que ella protegía. L a 
Madre de Dios acogió benignamente los votos del príncipe 
godo, y le plugo manifestar su protección haciendo ganar á 
los españoles u n a grande victoria sobre los moros, á quienes 
mandaba el gobernador musulmán, Aleama (24.) 

Atribuyendo á la Virgen Santísima esta victoria inesperada, 
Pelayo para manifestarle su reconocimiento, hizo fabricar cer-
ca da la caverna que penetraba en un costado de la roca viva, 
y al pié de la cual corría el Auscba, una iglesia con el título de 
Nuestra Señora de Covadonga (Nuestra Señora de la Caver-
na) , donde toda la España vino á orar (2-5.) 

Los descendientes de Clovis el bello, el cabelludo, como le 
l lama el prólogo de la ley sálica, habian degenerado do la bra-
vura y de la habdidad de aquel príncipc. L a lámpara de los 
merovingios, y a casi consumida, iba á estinguirse sin arrojar 
el mas mínimo resplandor; sus reyes indolentes no se mostra-
ban al pueblo sino una vez al año, sobre un carro adornado de 
verdura y de flores, tirado por cuatro bueyes que conducían 
al campo de Mayo con un paso tardío y lento estos fantasmas 
de príncipes, y que el soplo de Cárlos Martel podia y se desde-
ñó de hacer desaparecer. Eran piadosos, es verdad, y fabrica-
ban muchos monasterios; pero la piedad sola no basta para sos-
tener u n cetro: y el de la Francia que es pesado, pide un bra-
zo firme, un corazón intrépido, una cabeza fuerte y un espíritu 
sábio; los mayordomos de palacio, felizmente para la Europa 
cristiana, tenían todo aquello, como muy luego se vió en la 
contienda con el islamismo (26.) 

Los moros, amos de la España, habian arrojado desde lo alio 
de los Pirineos, una mirada de codicia sobre la Francia, el mas 
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hermoso reino de Occidente: les pareció que seria bueno intro-
ducir el islamismo y cambiar las iglesias en mezquitas. Es t e 
proyecto fué tan pronto concebido como ejecutado. Las ricas 
llanuras del Mediodía fueron muy luego cubiertas de n n ejér-
cito numeroso que robaba los santuarios á su paso y destruía 
los viejos pedestales, tratando desdeñosamente de ídolos las es-
ta tuas de la Virgen y de los santos. Desde los Pirineos hasta 
el Rhin se tiembla por toda la Francia; las iglesias eran dema-
siado estrechas para contener las poblaciones arrodilladas que 
iban á pedir á Dios y á su santa Madre ayuda y socorros contra 
los infieles. Los obispos se armaban; los abades mitrados mar-
chaban al combate bajo la bandera de su abadía. E l abate de 
San Dionisio hacia llevar un oriflama que no era otro que el es-
tandartede su propio oonvento. L a Aquitania desplegaba la 
imagen de San Marcial, y Carlos Martel el manto de San Marti n 
de Tonrs, que era entonces el estandarte real de Francia. Era 
entonces una verdadera guerra santa; así vemos que aquellos 
que sucumbieron en esta lucha, fueron colocados en el rango 
de mártires. 

L a batalla en que la cimitarra de los moros y el hacha de 
los franceses iban á decidir de los destinos del mundo, y asegu-
rar el triunfo ó del Evangelio ó del Koran, se dió en las llanu-
ras de Poitiers. Los dos ejércitos se contemplaron desde lue-
go con igual sorpresa; los franceses no podian dejar de admirar 
aquella brillante caballería oriental, soberbia con tantos triun-
fos y cargada con los despojos del Africa y del Asia. La tier-
ra retemblaba bajo las pisadas ardorosas de esos corceles ára-
bes que horadaban el suelo con sus cascos y parecían decir: 
¡marchemos! como su tipo inmortalizado en la sublime descrip-
ción de Job. La vista se deslumhraba con el brillo de los ves-
tidos flotantes de los sarracenos, con la riqueza fabulosa de sus 

•turbantes y los rayos que saltaban de sus corazas y sus bruñi-
das cimitarras. 

El ejército de los franceses, que se habia formado en círculo 
para la batalla, presentaba á los hijos de Ismael u n espectá-
culo menos nuevo é imponente. Aquellos guerreros ágiles, 
vestidos de hábitos cortos, y que superaban á los mas rápidos 
corceles en celeridad; aquella formidable infantería que en sus 

maniobras reunía la antigua táctica de las legiones de Itoma 
á la ferocidad de los germanos, y cuyo triángulo erizado de 
franciscas y de lanzas se avanzaba sobre los escuadrones mo-
ros con impetuosidad, pero con un movimiento uniforme, lle-
naba de sorpresa á los árabes, que se apercibieron muy pronto, 
dicen los antiguos cronistas, que no se las tenían que haber 
con los godos degenerados, y que vencer á Carlos era mas difí-
cil que vencer á D. Rodrigo. 

La batalla de Jeréz que entregó la España á los moros, ha-
bía durado ocho dias enteros: la batalla de Tonrs que salvó la 
Francia, no duró sino el espacio de un sol. Los árabes carga-
ron muchas veces sobre el ejército de Carlos Martel, arrojando 
sus batallones uno tras otro á la refriega, cual se succeden las 
olas sobre el mar en un dia de tormenta: pero su furia desor-
denada se estrellaba contra las masas formidables de los fran-
cos, que un portugués, el obispo Isidoro, autor contemporá-
neo, compara á un muro de hielo contra el cual las nubes de 
árabes vienen á romperse y fundirse sin dejar el mas leve 
rastro. E n fin, el feroz Abderrama, teniente del Califa de 
Bagdad, cuya autoridad se estíende hasta la España, cae ba-
jo el hacha poderosa de Carlos. Las sombras de la noche se-
pararon á los combatientes, y al otro día, cuando las tropas cris-
tianas se precipitaban sobre el campo africano para completar 
su ruina, lo encontraron desamparado: los moros habían huido 
para siempre! Entonces cada batallón vencedor fué recibido en 
su ciudad libertada al son gozoso de las campanas y al canto 
de los salmos; y oyéronse repetir por todas partes estas palabras 
de la ley sálioa: "¡Honor á CRISTO, que ama á los francos, pro-
teje sus ejércitos y tiene su reino bajo su amparo!" 



LIBRO Vili. 

L o s h o m b r e s del N o r t e . 

E L último de los merovingios habia cambiado la dalmática 
blanca y azul, el círculo de oro enriquecido de pedrerías, y la 
vara de oro de seis pies, encorvada como un báculo, que cons-
tituía el cetro de los reyes cabelludos, por la cogulla oscura de 
los claustros: era u n fantasma menos. Hacia mucho tiempo 
que los mayordomos de palacio eran reyes de hecho, y la des-
aparición del último descendiente de Clovis, hizo tan poco rui-
do en el mundo, que las crónicas de la época se Umitan á de-
cir con una concision donde el menosprecio parece despuntar 
bajo la indiferencia, qne los francos reunidos en Soissons, des-
poseyeron á Childerieo y dieron la corona á Pepino. Es te 
príncipe de Austria que acababa de colocar atrevidamente so-
bre su frente la corona de Francia, violando, de acuerdo con los 
señores, todas las leyes de la monarquía, tenia una espada m u y 
capaz de defenderla, y una cabeza bastante fuerte para llevar-
la. Su valor no era dudoso, su prudencia era proverbial, y se 
mostraba mas piadoso que su padre Oárlos Marte!, de gloriosa 
memoria, que habia robado largamente á la iglesia despues de 
haberla salvado. Pepino, que se distinguía por su devoeion á 
la Virgen Santísima, fué consagrado por Bonifacio, arzobispo 
de Mayensa, en la célebre iglesia abadial de Nuestra Señora de 
Soissons, donde Gisela, una de sus hijas, la hermana m u y que-



rida de Carlo-Magno, tomó el velo. Este fué aquel principe 
que donó al monasterio merovingio de Nuestra Señora de 
Argenteuil una par te del inmenso bosque que lo rodeaba. Pe-
pino el Chico fundó en el antiguo bosque germano, que llegó á 
ser mas tarde t an célebre y t an temido bajo el nombre de Ros-
que-Negro, una encantadora capilla en honor de María. l i é 
aquí con qué motivo: u n día que él cazaba con sus cortesanos en 
estos grandes bosques, se separó de ellos sin advertirlo; deso-
rientado, y sin saber qué dirección tomar, vacila en escoger un 
sendero, cuando el ligero sonido de las campanas de una ermi-
ta llegó hasta él traído por las brisas del Otoño: el príncipe vuel-
ve la rienda de su caballo del lado de donde le llega la invitación 
religiosa, y distingue á poco rato en u n parage rústico pero en-
cantador, donde borbotaba una fuente de agua viva, una linda 
capillita fabricada, ó mas bien bosquejada, por un pobre monge 
escocés. Este modesto edificio construido sin el compás del 
arquitecto, ni la llana del albañil, no carecía por eso de sus 
magnificencias: la zarza había entrelazado entre las estrechas 
aberturas, sus cercos morenos adornados de largas hojas de un 
verde sombrío, mientras que el follage de oro y de púrpura de 
la cepa silvestre, parecía salpicar sobre sus paredes destruidas 
las ricas t intas de un sol de Ocaso. 

Los reyes de aquel tiempo, un si es no es fieros por naturale-
za, se despojaban entre tanto de sus costumbres orgnllosas an-
te todo emblema cristiano. Al descubrir la negra cruz de la 
ermita, el descendiente del venceder de los moros, bajó la ca-
beza é inclinóse como lo habría hecho el mas ínfimo labriego 
de su reino; despues atando su caballo á nn árbol, penetró en 
el pobre santuario colocado bajo la invocación de María. La 
desnudez completa del lugar sagrado, y en donde á través de 
la techumbre hundida vense ondear los pinos y correr los nu-
blados, no entibia en manera alguna la piedad sencilla del va-
liente rey. Después de haber respetuosamente orado delante 
de una Madona mal esculpida, que en nuestros dias haría llo-
rar á un niño y temblar á un artista, el príncipe bastante con-
movido y no queriendo salir del santo lugar sin dejar una 
muestra de su paso, colocó al pié del altar su toca bordada de 
oro y cubierta de piedras preciosas. Vuelto á su palacio here-

dítario de Hcristal, 110 olvidó en medio de los cuidados y de 
las fiestas del reino, la pequeña ermita de María, que él fa-
bricó de nuevo con magnificencia y dotó convenientemente (1). 

Carlo-Magno, ó Carlos el grande como le llaman los cro-
nistas francos, no rechazó la herencia de religiosa piedad que 
su padre le habia legado. Consérvase el recuerdo de una de 
sus piadosas visitas á Nuestra Señora de 3tarillais en Anjou, 
peregrinación que data según se pretende del siglo IV, y que 
era entonces una de las mas frecuentadas del mundo cristia-
no (2). Durante su viage á Italia, sus ricos dones á Santa María 
la Mayor, deslumhraron al pueblo romano, cuyos ojos estaban 
acostumbrados hacia mucho tiempo al esplendor y á las magni-
ficencias. La Germania fué dotada por él de tres iglesias del 
nombre de Nuestra Señora; pero esto no fué todo. 

Después de haber exhumado la ciudad termal de Grano, cu-
yo cadáver habia encontrado por casualidad estendido sobre los 
musgos y las zarzas del bello valle que riegan el Rhin y el Mo-
sa; Cárlos, que quería elegir allí el sitio para la capital del im-
perio franco, hizo fabricar al lado de su vasto palacio, bajo la 
invocación de la Virgen, una capilla ú oratorio de forma octógo-
na, cuyos mármoles hizo venir de Italia, y qué alumbró con 
vidrieras incrustadas de oro, cerrándolas con puertas de metal. 
E s t a capilla, que igualaba á las basílicas en estension, y que 
ofrecía mas tarde un magnífico asilo á los restos mortales del 
gran emperador, llegó m u y pronto á hacerse célebre á tal pun-
to, que la ciudad germana, de la cual ella era el mas bello tí-
tulo de gloria, honrábase de llevar su nombre. Desde el em-
perador Luis I hasta en 15Ó6, treinta y seis reyes y diez rei-
nas fueron coronadas en el al tar de Nuestra Señora. Este 
santuario era tan frecuentado, que eu 1496 se contaron en un 
solo dia ciento cuarenta y dos mil peregrinos.. 

L a corte de Carlo-Magno lo imitaba en su piedad tierna y 
profunda por la Virgen Santísima. Cuando hizo publicar el 
bando de guerra contra el rey musulmán de Córdova, y que 
llamaba á todos los condes de la Francia meridional bajo la vic-
toriosa bandera, donde figuraba el arcángel San Miguel, el héroe 
de los franceses de aquella época, el celebre paladín Rolando, 
su sobrino, antes de atravesar los Pirineos, que debían serle tan 



fa ta les , hizo u n a peregrinación á Nues t ra Señora de R o c - A m a -
dour, en compañía de u n gran número de altos y poderosos seño-
res. E l príncipe Carlovingiodespues de haber invocado piadosa-
men te á María, ofrecióle u n don de p la t a del peso de s u brac-
mar (espada) y le dedicó es ta espada q u e hab ia adquir ido u n a 
f a m a t an grande. Cuando él volvia á Franc ia cubier to de 
gloria, la re taguard ia del ejército francés que él m a n d a b a , f u é 
embestida y a tacada por todas partes en el valle de Roncesva-
lles. E n vano los f ranceses opusieron á u n peligro sin reme-
dio u n indomable corage; fueron hechos pedazos, n inguno quiso 
rendirse y todos perecieron, gefes y soldados. P a r a conservar 
la memoria d e este acontecimiento desastroso, se erigió en 
este lugar sobre las hosamen ta s hacinadas de estos guerreros 
de valor fabuloso, u n a capil la dedicada á María, en la cua l se 
colocó u n a inscripción q u e l levaba los nombres de Thierry de 
Ardennes, de Riolles de Mas, de G u y de Borgoña, de Ogier 
el danés y de Oliverio de Roland . E s t a capil la s i tuada cerca 
do la abadía de Rencesval lcs , es taba adornada de frescos q u e 
representaban u n combate ; y d u r a n t e diez y ocho siglos no se 
enterraron allí sino f ranceses . E l ú l t imo pensamiento del pa-
ladín Rolando, sobre el c ampo de bata l la , donde espiró bajo los 
dardos de l a t raición, f u é u n acto de respeto hácia la S a n t a 
Virgen: quiso q u e su espada se llevase á Nues t r a Señora de la 
Roc-Amadour , y se h izo cual lo hab ia ordenado. 

Lu i s el piadoso ó el benigno, hijo de Carlo-Magno. llevaba 
siempre sobre él la i m a g e n de María, ya sea que estuviese de 
caza ó de viage. C u a n d o sa l ía momentáneamente de su corte, 
y se encontraba solo en los bosques, qui tábase apr isa sus 
guanteletes sembrados de clavos de oro, y sacando de su seno 
la imágen venerada, l a colocaba en el tronco de u n a encina y 
haeia su oracion. E s t a m i s m a imágen fué colocada m a s ta rde 
en la soberbia abad ía d e Híldesheim que hizo construir en ho-
nor de l a Virgen s a n t í s i m a (3) y donde él mismo colocó por sus 
manos u n rosal, q u e du ró casi t an to t iempo como su bello mo-
nasterio. 

Bajo Carlos el Grueso , monarca cobarde y malo, cuyo re ina-
do t r i s te y agitado p repa ró la caida de la r aza de Car lo-Mag-
no, los normandos conducidos por Siguifrcdo vinieron á s i t iar 

á París . E s t a an t igua capi tal de los Parisii, cuyo lugar ama-
ba tan to Ju l iano el apóstata , no estaba m a s estendida enton-
ces que en el t iempo de César. L a catedral de Nues t r a Se-
ñora, fabr icada por el Tey Childeberto, háeia el Levante , dos 
gruesas torres al Mediodía y al Norte, y el palacio del rey ó de 
los condes en el Ocaso, const i tuian l a s cua t ro estremidades de 
su recinto. E l Sena la cercaba con sus ondas azules. E l la-
do del rio por el Norte, estaba cubier to de u n espeso bosque, y 
l a torre octógona que es taba en el recinto del cementerio de 
los Inocentes, servia para vigilar á los ladrones de este bosque 
de t an m a l a fama . E n el lugar del cuar te l de los Mercados, 
y en las cercanías de Santa Oportuna, es taba u n a e rmi ta que 
se l l amaba la e rmi ta de Nues t ra Señora del Bosque, porque es-
taba á l a en t rada de él. Los viñedos cubr ían la m o n t a ñ a de 
Santa Genoveva: y el arrabal de San Germán , a f amado por 
sus praderas bordadas do sauces, no era sino u n a pequeña villa 
aba dial. 

Siguifredo habia pedido desde luego que se permit iese el pa-
so d e sus tropas, que él quería conducir á Borgoña. Los pari-
sienses rehusaron abrirle sus puer tas , y el normando ju ró por 
los brazale tes de Thor, que su espada sabría abrírselas. 

Eudes , hijo de Roberto el Fuer te , se encerró en París y re-
solvió defenderla contra estos bárbaras, que n o contentos con 
robar las casas y las iglesias, quer ian has ta los cuerpos venera-
dos de los santos (4) . E l sitio f u é largo y mortífero: setecien-
tos barcos normandos cercaban el Sena. Por ambos lados se 
empleaba en el a t aque y en la defensa arietes, bal lestas, ca ta -
pul tas , y recíprocamente se lanzan fuegos y dardos abrasados; 
las torres normandas estaban opuestas á las torres do las m u -
rallas sitiadas, y los enemigos se aprocsimaban á los muros ba-
jo l a s galerías cubiertas que los parisienses l legaban comun-
mente á incendiar ó aniquilar ba jo el peso de las vigas y de 
las piedras. 

Desde el principio de esta l ucha heroica y desesperada, Pa -
r ís se colocó ba jo l a protección especial de la Virgen Santís i-
m a . S u es tá tua e r a paseada procesionalmente sobre las m u -
ra l las d u r a n t e la batal la , y los normandos la tomaban siempre 
por el blanco d e sus flechas sin poder j a m a s conseguirlo: los a r -
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queros invocaban en a l ta voz el nombre de María al lanzar sus 
nubaa de saetas y de piedras desde lo alto de las torres, y ca-
da vez que se rechazaba á los piratas del Norte, la ciudad se 
iluminaba magníficamente en su honor con antorchas de cera 
blanca. " E l l a es quien nos salva, decia Abbon; ella es quien 
nos al imenta y por su ayuda gozamos aún de vida. Amable 
Madre del Salvador, brillante Reina de los cielos, t ú eres quien 
te has dignado arrancar al pueblo de Lutecia de la amena-
zante espada de los daneses." 

Algunos años mas tarde, la Virgen Santísima ayudaba, por 
un milagro, á rescatar de los normandos la oiudad de Nantes, 
y á arrojarlos de la Bretaña invadida por ellos. Alain, sobre-
nombrado despues Barba—Torcida, refugiado en Inglaterra con 
la flor de la jóven nobleza, emprendió reconquistar su patria: 
tenia veinte años, no poseía sino su espada y la protección de 
María; pero una espada en la mano de un valiente, es algo, y 
la protección de la Virgen puede valer m u y bien un ejército. 
Desembarcó con algunos bretones en Cancale, y de triunfo en 
tr iunfo dejando tras de sí un largo reguero de cadáveres nor-
mandos, el héroe bretón llegó al fin bajo los muros de Nantes, 
donde se habian refugiado los foragidos del Norte como en su 
último asilo. Rechazado con pérdida por ios normandos, que 
habian reunido tropas numerosas al rededor do la ciudad, Alain 
se retiró con sus tropas hasta la estremidad de la montaña, de-
jándose caer sobre la tierra, terriblemente fatigado, dice un 
viejo cronista bretón, y sufriendo una sed estraordinaria: "co-
menzó entonces á quejarse gravemente, y á pedir con humil-
des ruegos el favor de la bendita Virgen María, suplicándola 
(pie le abriese una fuente de agua, en que él y sus caballeros 
quebrantados reparasen sus fuerzas. Los cuales ruegos oidos 
por la Virgen, abrióle según deseaba una fuente, que aun es 
llamada la fuente de Santa María, de la cual, él y los suyos 
suficientemente refrescados y recreados, recobraron su valor y 
volvieron valientes á la batalla. Embistieron otra vez á los 
normandos, los mataron y despedazaron, eseepto á aquellos que 
hallaron llevándose su botin á los barcos." 

Alain encontró la ciudad de Nantes saqueada y quemada; 
cubierta toda de polvo y de sangre: el jóven libertador había 

buscado largo tiempo con la vista en la desgraciada ciudad, 
donde no quedaban mas que lienzos de murallas ennegrecidas 
por las llamas, la magestuosa basílica de San Félix, cuyo te-
cho cubierto de fino estaño de Cornouailles, era t an brillante, 
dice un inonge contemporáneo, que á los rayos del sol ó do la 
luna parecía de plata bruñida. ;Ay! este techo habia desapa-
recido, y el cielo t an solo servia de cúpula á la antigua iglesia 
cuyos altares estaban despedazados, y sus tumbas abiertas. 
Para llegar hasta el parage donde estaba el altar, Alain tuvo 
que abrirse u n sendero abatiendo las zarzas con su espada. 
E l Te Deum do la victoria y los himnos de gozo á la Virgen en 
medio de las ruinas de este templo, no se cantaron por eso con 
menos fervor religioso; y antes de levantarse el jóven duque 
bretón, reconocido al apoyo titular de la Virgen Santísima, 
prometió fabricarle la catedral que lleva hoy el nombre de 
Nuestra Señora de Nantes. 

E n el reinado de Carlos el Simple, y á espensas del mas be-
llo floran de la corona de los reyes francos, se vió la con-
versión de un ejército entero de aquellos feroces y audaces 
piratas del Norte, que habian desolado por largo tiempo las 
costas de la Europa Occidental. La Neustria, bella y rica 
provincia que desvastaron por casi un siglo, y á la que ellos 
con la espada danesa sobre la garganta de los habitantes (5) 
habian del mismo modo convertido al culto salvage de sus dio-
ses, les fué cedida junto con el dominio de la Bretaña, bajo 
eondicion de que Rollon su gefe, que habia señalado su paso, 
á través de la Francia atemorizada, con torrentes de llamas y 
do sangre, se hiciese cristiano. L a condición fué aceptada: el 
pirata normando se desposó con una princesa carlovingia que 
no vivió mucho, y so convirtió de buena fé. Las tempestades 
que se levantaban á la vista do las costas á donde ellos que-
rían descender, fué causa de que creyesen que el santuario 
cristiano estaba protegido por un protector celeste poderoso (6). 
Entonces ¡cosa estrañal el principio religioso dominaba en estos 
foragidos del Norte, que mas de una vez mandaron presentes 
y cirios á los abades á quienes venían precisamente á robar. 
Las primeras palabras que el nuevo duque normando dirigió á 
Franco arzobispo de Rnan, fueron para que le instruyese en 



los Misterios del cristianismo, y para saber cuáles eran los san-
tos mas afamados de Francia y de Neustr ia. El prelado nom-
bró inmediatamente á Nuestra Señora y se estendió sobre su 
poder. "Bien, dijo el principe del Nor t e , despues de haber re-
fleosionado un instante, es necesario haeer alguna cosa por 
ella, una vez que es tan poderosa." Al momento hizo una 
grando concesion de tierras á Nuestra Señora de Bayeux. L a 
ciudad de Rúan había dedicado á M a r í a su iglesia metropoli-
tana, quemada por los normandos dio Hasting, y reedificada 
bien ó mal algún tiempo despues; el duque fué bautizado allí 
con la mayor parte de sus capitanes daneses, y comenzó por 
engrandecerla y embellecerla, t raba jo que sus sucesores con-
tinuaron con magnificencia (7). Nues t r a Señora de Evreux, 
una de las mas antiguas iglesias d e Normandía si se h a de 
creer á las crónicas que cuentan que San Taurino, primer ar-
zobispo de Evrcux, la fundó hácia el a ñ o 250, y la consagró al 
culto del verdadero Dios bajo la invocación de la Virgen Santí-
sima, recibió también ricos presentes de Rollon, que dió hasta 
en su muerte señales de la mas s incera piedad hácia la Se-
ñora Santa María, como la l l amaban respetuosamente los 
príncipes y grandes de aquella época. 

Estos duques normandos, generosos, alegres y valientes por 
naturaleza, eran en general muy devotos de la Virgen: en su 
altar recibían la investidura de a q u e l bello ducado que ellos 
llamaban fieramente su Reino de Norman/lía. Allí también 
venían á dormir su último sueño, b a j o los baldosas grises de 
su capilla tendida de bellas tapicerías de toda clase de sedas 
y de oro, que representaban los principales pasages de la his-
toria de la Madre de Dios y t raba jadas por las duquesas de 
Normandía (S). Roberto el Magníf ico hizo fabricar él solo 
tres iglesias del nombre de María: N u e s t r a Señora de la Pre-
servación, para cumplir el voto h e c h o durante una tempestad 
que asaltó su nave en las aguas peligrosas del Archipiélago 
normando; Nuestra Señora de la tíracia, cerca de Honfieur; y 
en fin, nuestra Señora do la Piedad, bajo el castillo ducal que 
defendía á Harfleur. 

Este príncipe t an devoto de María , quiso visitar su tumba 
y la de CRISTO en Jerusalen; partió á caballo acompañado do 

los señores mas ricos y mas fastuosos de su corte, todos carga-
dos de oro, brillantes de pedrerías y rodeados de un tropel de es-
cuderos, de caballerizos y de pages, como si hubiese sido el ob-
jeto marchar á un torneo. E n los caminos, las poblaciones 
enteras salían para verles: su entrada en Roma hizo época. 
Los romanos miraban con una admiración llena de asombro, 
estos bárbaros del Norte que habían hecho temblar hasta la 
iglesia, y cuyo rostro y alta talla hacían recordar los héroes de 
la antigüedad. Al ver sus bellos semblantes, sus brillantes 
jubones de malla, la larga espada danesa con empuñadura de 
oro que llevaban al costado, y sus cascos puntiagudos, bajo los 
cuales se escapaban sus cabellos blondos, preguntábanse quiénes 
eran estos príncipes del Septentrión que venían á visitar cual 
humildes peregrinos la ciudad de los apóstoles. El Papa les 
hizo una acogida distinguida, les dió su bendición y colocó él 
mismo el bordon de peregrino sobre la espalda de su gefe y se-
ñor. De allí continuaron su camino para Constantinopla, la 

¡ ciudad de María, que ellos ofuscaron con su magnificencia. 
Arrojaban el oro y las perlas á su paso: la muía de Roberto iba 
herrada de oro, y cuando una de esas herraduras se despren-
día, ningún normando se dignaba agacharse á recogerla; solo 
los griegos bajábanse para tomar entre el polvo los clavos de 
oro que perdía el caballo del normando (9). Al aprocsimarse 
á los santos lugares, el espíritu cristiano se hizo sentir; aque-
llos mismos viageros que habían atravesado orgullosos con la 
cabeza levantada y sin reconocer ningún derecho de peage, y a 
fuese por los ríos bien defendidos, ya ante las murallas alme-
nadas, esos hombres atrevidos que dejaban siempre traslucir 
la punta de la espada bajo el hábito del peregrino, no ha mu-
cho orgullosos hasta la insolencia, no habrían podido ser reco-
nocidos: tan humildes, modestos y devotos habían llegado á con-
vertirse á la sola aprocsimaoion de esta tierra santa, cuyo sue-
lo pedregoso y abrasado hollaban con sus piés desnudos. Ro-
berto, t an justamente llamado el Magnífico, visitó con la mas 
edificante piedad los santos sepulcros de Jesucristo y de la Vir-
gen; cristianos y musulmanes recibieron de él limosnas t an so-
berbias, que el Emir de Jerusalen picándose de generoso, á su 
turno, rehusó aceptar el tributo que le daban estos espléndi-



dos peregrinos. Roberto hizo dejar en Jerusalen un presente 
considerable al Santo Sepuloro; Ricardo II, duque de Norman-
día, habia hecho antes un presente de cien libras de oro. Cum-
plido el peregrinage, el duque emprende de nuevo por tierra el 
camino para su bello ducado, que no debia volver á ver jamas; 
murió en Nicea en iiithinia, regocijándose al aspecto de la 
muerte como sus abuelos los reyes de la Mar (10), y enco-
mondándose á la Señora Santa María como sus predecesores 
cristianos habían hecho. 

Los nobles normandos, que comenzaban á soñar en u n reino 
bajo el brillante sol de Italia, no eran menos devotos á la Vir-
gen que sus valientes príncipes. Ni la distancia ni el ruido 
de las armas, les impedía fundar iglesias en su honor. E l fa-
moso Tancrcdo y Roberto Guiscardo, señores de la pequeña 
ciudad marít ima de Ilauteville, en la que no ha quedado ni 
una'piedra de su castillo, pero que parece aún la antigua igle-
sia sin campanario toda envuelta entre musgos y gramas don-
de estos leones normandos recibían el bautismo, enviaron á 
Geofredo de Monbray, obispo de Cotanza, desde el fondo de la 
Pulla, donde habian hecho retroceder á setenta mil sarracenos 
con solo quinientas lanzas normandas, la mitad de un tesoro 
que ellos acababan de encontrar, para que fabricase bajo la 
invocación de Santa María, aquella bella y encantadora cate-
dral que arrancó á Vauban este grito de admiración: ¡Quién 
es el pagano sublime que h a arrojado esta noble estructura en 
medio de los aires!" 

Precisamente en la misma época, u n hermano de Roberto 
Guiscardo, el conde Roger de Ilauteville, fundó en la Sicilia 
conquistada, la célebre catedral de Mesina, que dedicó á la 
Virgen Santísima siguiendo el uso de su casa. Es t e suntuo-
so edificio que fué consagrado el año de 1097, participaba un 
poco de todas las arquitecturas conocidas; el mosaico bizanti-
no venia á unirse á los arabescos de los sarracenas y á los gra-
ciosos cimborillos góticos, adornados de estatuas de Santos y 
de ángeles prodigiosamente dorados. E n el suntuoso tesoro 
de esta catedral, se conservaba una carta do la Virgen Santí-
sima, de la cual se enorgullecía la piedad de los habitantes de 
Mesina (11), y sobre la que muchos obispos sicilianos han es-

orito volúmenes á fin de demostrar su autenticidad un poco 
controvertible. En la misma catedral se celebraba todos los 
años la fiesta de la Barra destinada á perpetuar el recuerdo de 
la derrota de los sarracenos por los héroes normandos; la Vir-
gen, representada por una señorita, figura en esta fiesta lleva-
da sobre u n carro da triunfo, mientras que figuras deformes y 
colosales representan á los musulmanes vencidos por el conde 
Roger. 

De la Normandía vino la primera luz religiosa que disipó las 
tinieblas paganas del Norte, y la Virgen Santísima fué quién 
recibió en su bella catedral de Rúan las primicias de esta san-
ta cosecha. I ladral II rey de Dinamarca, que había venido á 
la cabeza de cien galeras al socorro de Ricardo sin Miedo, ab-
juró allí el paganismo, y Olaus, rey de Noruega, que habia 
reunido su estandarte á la Normandía en una pequeña guerra 
que el duque Ricardo II sostenía contra Eudes conde de Blois, 
fué convertido al cristianismo por Roberto, arzobispo de 
Rúan (12), llegando á ser el apóstol de sus Estados. Este 
santo rey osó despedazar con sus manos la estatua de Thor, di-
vinidad tutelar de la Noruega, en el viejo templo de Dron-
theim, que los piratas noruegos habian rodeado de una cadena 
de oro, y á donde venian á jurar sobre los brazaletes de este 
dios guerrero, cuya clava era tan temible á los gigantes de los 
hielos. Olaus envió á Suecia los misioneros cristianos, que 
fueron allí bien acogidos, y los muros dorados del templo de 
Upsal, desembarazados de sus ídolos y purificados de sns sa-
crificios humanos (13), recibieron las imágenes benignas de 
CRISTO y de su Madre. 

No era culpa de los príncipes de la Europa cristiana si el 
sol del Evangelio se habia levantado tan tarde en el horizonte 
de los reyes del Norte; desde la mitad del siglo VII el sajón 
Willíbrod habia hecho esfuerzos infructuosos para convertir la 
Jutlandia; esfuerzos que los misioneros enviados por Witikñid, 
el convertido por Carlo-Magno, renovaron inútilmente en el cur-
so del siglo VIII; el IX se abrió bajo auspicios favorables. Lan-
zado de sus Estados Harald-Klack, rey de u n a parte de la 
Jutlandia, vino á refugiarse á la corte de Lnis el Benigno don-
de abrazó el cristianismo. Un cronista contemporáneo, Er -



moldo el Negro, abate (le un monasterio del imperio franco, 
describe de nna manera pintoresca la llegada del Rey de la 
Mar y de sn flotilla danesa. "¿No veis brillar los rayos de la 
aurora y cubrir á lo lejos las aguas del rio? ¿No veis esas na-
ves qne remontan el Rhin orgullosas con su pompa guerrera? 
¡Cuánto br i l laná la luz del sol sobre el espejo de las aguas, y 
al blando movimiento de las olas, aquellas velas blancas como 
la plata!" Es ta conversión del principe do Jutlandia, fué casi 
solitaria no obstante los cuidados de Anschar, el apóstol del 
Norte; y aquellas naves de proas doradas, objeto de la sencilla 
admiración de los guerreros francos, no se detuvieron largo 
tiempo en las aguas de la Europa Occidental. 

T,a conversión del rey Hara ld II aprovechó mas á la religión 
cristiana que á la del príncipe jutlandés. Vuelto á su patria 
prohibe los sacrificios, cierra los templos de los falsos dioses, 
fabrica iglesias cristianas y favorece con todo su poder la pro-
pagación del Evangelio. Su hijo Suenon, príncipe feroz y pi-
rata por inclinación, se habia erigido en campeón de la idola-
tría; le m a t a á traición de u n flechazo, y vuelve á abrir los tem-
plos de Odin y de Thor, y arrasa las iglesias cristianas. 'Des-
pnes de su muerte, qne acaeció en 1014, el cristianismo levan-
tó la cabeza y comenzó á estenderse otra vez. L a írancision 
de un culto al otro no fué t an brusca sin embargo, como entre los 
jóvenes é inquietos vencedores de la Galia y de la Inglaterra; 
las iglesias cristianas de Dinamarca se levantaron durante u n 
siglo, al lado de la piedra de los sacrificios. Si el CRISTO y su 
MADRE eran venerados, los dioses de AValhalla no habian per-
dido su imperio por eso: 'l'hor conservaba aún la clava en sus 
manos armadas de guanteletes de hierro, y si se cantaba u n 
cántico á María bajo las bóvedas de la capilla, también se can-
taba el himno de Odin, que se acostumbraba entonar en los 
combates, y era á Odúi á quien se daba gracias despues de la 
batalla, ofreciéndole un sacrificio de pájaros de presa. Pare-
cía duro á los guerreros del Norte abandonar de una vez sus di-
vinidades belicosas, cuyas t umbas poseían, mientras que eran 
ellas también quienes habian hecho tan animosos á sus abue-
los. Ellos convenían en que el CRISTO fuese Dios, y consen-
tían en adorarle como tal; pero ¿por qué lanzar de su trono á 

los antiguos dioses de la patria, para colocar á un Dios estran-
gero? ¿No podían ellos reinar juntos? Walhalla amaba á las 
mugeres castas, bien podia entonces recibir á la Virgen Ma-
ría. Al abrigo de este último atrincheramiento, el paganismo 
era mas formidable quo nunca, y los primeros neófitos cristia-
nos con un pensamiento de eoncüiacion hacían una monstruo-
sa amalgama en los dos cultos (14). Este estado de cosas du-
ró hasta el reinado de Canuto el Grande, que aseguró la pre-
ponderancia del cristianismo. 

E l culto de la Virgen Santísima contribuyó mucho al esta-
blecimiento del Evangelio entre los escandinavos. Desde 
tiempo inmemorial habian ellos colocado la virginidad en el 
cielo, bajo la protección de Palla, cuya blonda cabellera ataba 
una cinta de oro, y de Gesiona, que admitía en su cortejo ce-
leste á las jóvenes castas. Tres vírgenes juntas bajo el fresno 
sagrado disponían del destino de los humanos, y vírgenes eran 
también aquellas damas blancas que marchaban sobre los la-
gos oual una columna de niebla, sentándose á media nooho ba-
jo la sombra helada de los pinos y cantando con una voz dulce 
y lenta, los lumnos rúnicos que los cscaldos habian grabado 
con la punta de sus puñales sobre las rocas desplomadas que 
formaban la colina tumular de los héroes & quienes habian 
llamado los cuervos del cielo (15). Allí se oia blasfemar á es-
tas bellas hadas del Norte, que se introducian invisiblemente, 
se dice, en la cabana del trabajador y en las fortalezas del 
Jarl (conde) y tras de las cuales entraba la felicidad. Es tas 
supersticiones, igualmente queridas de los grandes y del pue-
blo, (16) no se habrían totalmente borrado jamas, sin la Vir-
gen Santísima, que llegó á ser la protectora de los palacios y 
de las cabanas. La influencia de la reina del cielo sobre la 
conversión de los eseardinavos, se prueba por u n hecho que 
nadie niega, y es que el cristianismo debió sus progresos en 
aquellos pueblos, á las madres de famdia que ganaban en se-
guida á los guerreros (17). 

Los primeros reyes de Dinamarca fueron fervorosos siervos 
de María. San Canuto, duque de Schliewig, le dedicó tres 
soberbias iglesias; Vaidemaro II hizo colocar su-imagen sobre 
su escudo embutido do oro, y habiendo sabido que los rasos li-

UISTORIA DE MARÍA T O M . I I . — 1 3 



gados con los Esthoníos, amenazaban la iglesia naciente de 
Riga, se empeñó de un modo solemne en pasar el año siguien-
te en Esthonia, tanto en honor de la Sania Virgen como por 
la remisión de sus pecados (18). E n aquella guerra, comen-
zada bajo los auspicios do María, ftié cuando los daneses sor-
prendidos en su campo, perdieron su bandera nacional. Como 
comenzasen á retroceder ante los paganos, la Virgen Santísima 
á quien ellos habían piadosamente invocado antes de entrar en 
Esthonia, les dió, dicen los cronistas contemporáneos, una 
muestra sensible de su poderosa protección: una bandera roja 
con su cruz blanca cayó del cielo, y con esta bandera obtuvie-
ron la victoria (19). E l culto de María floreció largo tiempo 
en los tres reinos del Norte, y el gran número de catedrales, 
de monasterios y de ermitas que la dedicaron lo acredita. 
Cuando el viento abrasador de la reforma marchitó la flor ce-
lestial del catolicismo, este culto se mantuvo aún secretamen-
te, y cincuenta años después de Lotero, veíase venerar á Ma-
ría en la capilla subterránea de la catedral de Upsal (20). Es-
ta religión consoladora concluyó en aquellas regiones heperbo-
reas comohabia comenzado en Roma, en medio de las tumbas. 

Baja la influencia de María, la Prusia, con todo el litoral del 
mar Báltico, recibió la luz del Evangelio. Los hermanos hos-
pitalarios de la Virgen Santísima, mas conocidos por el nom-
bre de caballeros teutónicos, civilizaron estos paises bárbaros, 
donde el infierno (Poklus) y el Dios del rayo (Perkonnas) eran 
las principales divinidades. 

En medio de las naciones de origen slavo, que sustituyeron 
el cristianismo í sus ritos sangrientos, y pulieron sus costum-
bres bajo su influencia civilizadora, ningún pueblo honró mas 
devotamente á la Virgen Santísima que los húngaros. 

Hácia el principio del siglo XI, San Estovan, primer rey 
cristiano do los hunos ó húngaros, fundó en acción do gracias 
de una victoria ganada al pírncipe de Transilvania, Nuestra 
Señora de Alba Real. Esta magnifica basílica slava, no cc-
dia en magnificencia á las mas suntuosas iglesias del Oriente: 
sus muros adornados de soberbias esculturas, sus pavimentos 
de mármol, sus altares guarnecidos é incrustados de oro y pie-
dras preciosas, sus vasos de plata, de oro y de onise, presenta-

ban un aspecto maravilloso. Sobre el altar de la Virgen esta-
ban algunos pebeteros de plata, donde dos ancianos contempo-
ráneos de las espediciones de Atila quemaban los mas raros 
perfumes del Asia, y magníficas procesiones tenidas muchas 
veoes al dia venían á honrar á la Madre de Dios en su santuario. 

Estos esplendores no parecieron suficientes á la piedad de 
los príncipes húngaros: quiso este descendiente del azote de 
Dios, que su cetro real ensalzase á la Virgen á quien él decla-
ró soberana de sus Estados; así cada vez que el nombre de Ma-
ría era pronunciado en toda la estension de sn vasto reino, no 
había un noble húngaro por alto que fuese su linage, que no 
se arrodillase como un vasallo delante de su Señora, y que no 
se inclinase en señal de profundo respeto (21). En el recinto 
fortificado de todos los castillos, se encontraban capillitas alum-
bradas con lámparas do cobre ó de plata maciza, que ardían 
noche y dia ante la imágen de María. Los príncipes palati-
nos llevaban también esta imágen á los combates, y le erigían 
un oratorio bajo sus tiendas. 

E l culto de Mariano fué recibido con monos entusiasmo en 
las riberas del Vístula. A contar desde el dia en que Dum-
browka, la hermosa princesa bohemia, convirtió al rey Mici-
las y le hizo romper los ídolos que sus padres habían elevado 
en honor de Pagoda [el aire tranquiloJ, de Pochvrist [el cielo ne-
buloso] y de las sombrías divinidades del abismo, los polacos 
llegaron á ser esencialmente católioos: fabricaron capillas á 
porfia entre sus bosques de cedro en honor de la Madre de Dios. 
Las banderas paganas triunfantes en veinte campos de bata-
lla, fueron el único lujo de estas iglesias primitivas escondidas 
bajo los pinos siempre verdes de los bosques slavos; pero cuan-
do celebrando la misa el sacerdote de Jesucristo leía el Evan-
gelio á estos héroes del Norte, arrodillados delante de un altar 
tan pobre como el pesebre de sauce del Salvador, hubieseis vis-
to salir sus espadas hasta la mitad do la vaina en señal de pro-
tección y de defensa (22). Y esto no era una vana demostra-
ción: la Polonia fué m u y largo tiempo el baluarte de la cris-
tiandad; sin Juan Sobieski, la media luna superaría quizá to-
das las torres de las oiudades del otro lado del Rhin. 

L a Polonia se consagró desde muy temprano á la Virgen 



Santísima: María era solemnemente invocada bajo el t í tnlo de 
Reina de Polonia, mucho antes que Juan Casimiro Tenovase 
esta consagración. Cada vez que el ejército polaco se prepara-
ba á marchar contra los tártaros, la bandera de María era la 
que guiaba sus falanges belicosas (23); el grito dos veces repe-
tido de Jesns era el grito do guerra; un cántico á la Virgen el 
himno del combate (24). 

i 

LIBRO II . 

Los t i empos cabal lerescos . 

E L gigantesco imperio de Carlo-Magno había desaparecido 
como un brillante fantasma; el último de los earlovingios ha-
bía sido despojado de su reino como de un manto, reducido á 
nada por las imprudentes liberalidades de sus padres, y los du-
ques de Francia que también se dccian descendientes de Car-
lo-Magno, despues de haberse probado por dos veces este man-
to real, concluyeron por apoderarse de él. Antes de reunir la 
corona empobrecida á su gran feudo con el cual la dotaron los 
oondes de París, habían dado brillantes pruebas de su devo-
ción á la Virgen. Cuando aquel mal desconocido y terrible, 
que se llamó fuego ardiente, despues de haber destruido la mi-
tad del reino, se lanzó sobre la isla de Francia, Hugo el Gran-
de alimentó á sus espensas á los pobres peregrinos enfermos 
que venían á pedir su salud, que obtenían de Nuestra Señora 
de París (1). Hugo Capeto, fundador de la tercera dinastía, 
tuvo por la Virgen Santísima una sincera devooíon, y la reina 
Adelaida de Aquitanía su piadosa esposa, colmó de sus dones 
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la bella abadia de Nuestra Señora de Argenteuil, que poseyó 
desde entonces la santa reliquia que aun se espono hoy dia á 
la veneración de los fieles. Roberto que proclamó á María la 
estrella de su bello reino, fabrica en su honor monasterios en 
Puissy, en Melun, Etampes y Orleans, como lo sabemos por 
Helgaud. La iglesia de Orleans fué llamada Nuestra Señora 
de Buena Nueva, y construida en el parage mismo donde Ro-
berto, que no era aún en aquella época sino el heredero pre-
sunto del reino, habia sabido que su padre Hugo Capeto aca-
baba de librarse de la muerte.—¡Digno hijo de un rey! 

Bajo el reinado de Felipe I , nieto de Roberto, principe que 
se mostró mas dispuesto á robar á la iglesia que á enriquecer-
la, sucedió un grande acontecimiento que dió por vasallos á I03 
reyes de Francia los reyes de Inglaterra. Guillermo el Bastar-
do, hijo de Roberto el Magnífico, que murió durante su pere-
grinación á la Tierra Santa, conquistó la Inglaterra en una so-
la batalla y estableció el dominio normando. Guillermo, co-
mo Roberto su padre, tenia una maravillosa devocion por la 
Virgen María: este conquistador tan bravo, tan hábil político, 
que hacía temblar toda la Inglaterra de un estremo á otro con 
un simple fruncimiento de cejas, no bien se hallaba enfermo, 
cuando jun taba sus manos belicosas para encomendarse á Ma-
ría. Cuando cayó malo en el castillo de Chierbourg, una pe-
queña ciudad defendida por buenos fosos y algunas torres re-
dondas que el océano, magnífico sobre esta costa, batia con 
sus olas embravecidas dos veces al dia, hizo voto de fabricar 
una linda capdla á la Virgen, si por su poderosa intercesión re-
cobraba prontamente la salud; lo consigue en efecto, y se apre-
suró á cumplir religiosamente su promesa. Hizo reedificar á 
sus espensas la soberbia abadía de Jumiége, donde el clero en-
contraba ciencia y el pobre pan, á condieion de que su iglesia 
que la reina Batilde habia dedicado á San Pedro, seria coloca-
da bajo la invocación do la Madre de Dios. E l 1 . 0 de Julio 
del año de gracia de 1068, asistió él con la duquesa Matilde y 
todos los altos barones normandos á la dedicación de esta igle-
sia, y algunos años mas tarde pasó la mar t an solo para encon-
trarse en la de Nuestra Señora de Bayeux con sus dos hijos 
GuUlermo y Roberto, en unión de San Franco, arzobispo de 

Cantorbery, y Thomas, arzobispo de York, á quienes también 
habia invitado el obispo Felipe de Harcourt que la habia fabri-
cado de nuevo. Entonces fué sin duda cuando la duquesa 
Matilde obsequió á Santa María de Bayeux con aquella célebre 
tapicería histórica, en que su paciente aguja ha trabajado la 
grande epopeya de la conquista de Inglaterra; esta lela con 
bordados y leyendas estaba tendida por toda la nace de la 
iglesia el dia, y por las octavas de las reliquias dice el inven-
tario del tesoro de Nuestra Señora de Bayeux, hecho en 
1476 (2). 

Es ta bella y piadosa princesa, cuya memoria estaba en tan 
alta veneración, que la esposa sajona de su hijo Enrique I de 
Inglaterra, cambióse su lindo nombre de Edith por el de Ma-
tdde, á fin de agradar á la nobleza normanda, ha dejado 
otros testimonios de su devocion á la Virgen Santísima á mas 
de la tapicería monumental que le consagró. 

Un dia, hácia el fin del mes de Octubre, en una de las admi-
rables praderas normandas, donde la yerba se parece á un in-
menso tapiz de terciopelo vorde salpicado de flores, se pasea-
ba ella con algunas damas de su corte y sus dos niños, dos hé-
roes futuros, de los cuales el primogénito debía inmortalizar-
se por sus espedicíones caballerescas en la conquista de Jerusa-
len, cuando un correo del duque Guillermo, que galopaba á 
toda brida hácia Rúan, detiene su poderoso caballo y al aperci-
birla, se lanzado un salto en la pradera.—"¿Qué nuevas hay 
de Monseñor y del ejército normando? preguntó Matüde pálida 
de e m o c i o n . . . . — L a batalla se h a ganado, noble señora, res-
pondió el correo doblando una rodilla y presentando á la jóven 
duquesa, cuya mano agitada se estendia hácia él, la misiva 
con el sello pendiente que confirmaba la verdad de sus pala-
bras; el perjuro Harold h a sido vencido; su cuerpo que no de-
bía haber tenido otra sepultura que la arena de aquellas pla-
yas que él retenia injustamente contra nosotros, reposa en el 
coro do la abadia sajona de AValtham: la Inglaterra es vasalla 
de la Normandía." La princesa normanda se santiguó de go-
zo, é hizo voto de fabricar en el parage mismo donde habia sa-
bido el triunfante suceso de la espedicion de Guillermo y de 
sus caballeros, una iglesia que conmemorase este hecho, bajo 



el nombre de Nuestra Señora del Prado, que fué cambiado 
despues en el de Nuestra Señora de la Buena Nueva. La co-
menzó, en efecto, algunos años mas tarde, y su hijo Enrique 
I, despues de haberla hecho concluir, la dotó magnifica-
mente (3). 

En su última guerra contra la Francia, Guillermo el Con-
quistador abandó Nantes á las llamas; pero esas llamas que 
consumieron la iglesia de Nues t ra Señora, arrojaban resplan-
dores tan espantosos, que el caballo del rey de Inglaterra re-
trocedió encabritándose, y lanzó á su caballero, que cayó heri-
do de mnerte. Atribuyendo el accidente fatal que le arranca-
ba la vida, al incendio de la bolla iglesia de la Virgen, legó 
por su testamento una s u m a considerable para reedificarla. 
Trasportado á la vecina abadía de Rúan, el conquistador de 
Inglaterra fué despertado al amanecer del 9 de Septiembre de 
1087 por el sonido de una campana matinal. "¿Qué es aque-
llo? preguntó levantando penosamente su cabeza enflaquecida, 
pero bella aún con aquella belleza fiera y varonil, que los mis-
mos cronistas sajones que le tenían mas miedo que amor, no le 
pudieron nunca rehusar. Como se le respondiese que eran las 
campanas de la iglesia de Santa María que tocaban á prima: 
"Señora Santa María, dijo el héroe normando levantando sus 
manos, ¡yo os encomiendo mi a lma, dignaos reconciliarme con 
vuestro hijo Monseñor Jesús1." Y concluyendo estas palabras 
espiró. 

Enrique I, que había usurpado la corona á Roberto su her-
mano primogénito, á quien hizo sacar los ojos, y el mismo cu-
ya devocion era tan dudosa aunque blasonaba mucho de ella, 
erigió fundaciones magníficas en Inglaterra, donde introdujo 
la arquitectura de los normandos, lo que no le impidió el po-
ner fuego é muchas iglesias de Normandía. Quemó por ejem-
plo, en 1120, obsérvese la fecha, la catedral de Lisieux junto 
con la misma ciudad: esta an t igua catedral que se remontaba á 
los primeros siglos del cristianismo, estaba dedicada á laYírgcn 
como casi todas las catedrales normandas. E l castigo de es-
te incendio sacrilego siguióle m u y de cerca; al fin del mismo 
año, la nave que conducía al hi jo único del rey Enrique, Gui-
llermo de Inglaterra, y á otros dos infantes reales menos legí-

timos, zozobró en la rada do Gatevilla cerca de Harlleur, mien-
tras el mar estaba bello y tranquilo proyectándose sobre la 
sombra brillante de la luna. Desde aquella época nadie vió 
sonreírse al rey Enrique. 

La emperatriz Matilde, hija de este príncipe, tuvo una prue-
ba señalada de la protección do la Yírgen y de su poder sobre 
los elementos. Duraute la guerra que ella hacia á Estevan de 
Blois, forzada á embarcarse para Normandía con u n tiempo 
inseguro, tornóse este muy presto en una tempestad, en los 
peligrosos parages donde su hermano Guillermo, pocos años 
antes, habia perecido con la mitad de la corte de Inglaterra. 
La tempestad era una de aquellas que solo se ven en el mar 
embravecido: el horizonte se cubrió de un inmenso velo negro 
que caía desde el ciclo al mar como un cortinago funeral: las 
olas, grandes cual montañas y cargadas de algas de un verde 
blanquinoso, hinchábanse con sombría lentitud, viniendo des-
pues á romperse con estrépito contra los costados de la nave 
real, y levantándola al mismo tiempo sobre sus dorsos húme-
dos, para precipitarla un instante despues en los espantosos abis-
mos en que desaparecía enteramente. Los marineros al hacer 
la maniobra, sacudían la cabeza; mientras los señores ingleses 
se santiguaban de espanto encomendándose á Dios, á la Yírgen 
Santísima y á San Jorge, patrón de la nobleza. Matilde esta-
ba do pié sóbrela cubierta, y su rostro sereno aunque pálido, 
no desmentía la valiente raza d e s ú s abuelos. "Tened espe-
ranza, señores, decía volviéndose hacia sus fieles nobles; Nues-
tra Señora es buena y poderosa; Nuestra Señora nos salvará; 
quiero entonar un canto en acción de gracias desde el momen-
to en que se descubra la costa, y le ofrezco fabricar nna aba-
día en el punto mismo en que desembarquemos." Apenas la 
princesa anglo-normanda habia pronunciado este voto, cuando 
las olas se apaciguan, el viento calma y la nave se desliza co-
mo una gaviota sobre el mar. A poco un punto negro se dis-
tingue en un espacio azul del ciclo, donde las nubes huyen es-
parcidas, y cada instante se cstiende mas y mas: es una mon-
taña de mediana altura, cuya negra cresta está coronada de 
una ermita. Un vasto bosque aparece en lontananza sobre el 
último plan del cuadro: entonces la voz ronca y aguda del vi-
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gía (leja caer desde lo alto del palo mayor estas palabras tan 
impacientemente aguardadas: Cante, reyne! vechi terre. 
(Cantad, reina, lie ahí la tierra); y la hija de Enrique I púsose 
á entonar con una voz dulce y. grave un cántico á la Virgen, 
que los barones ingleses repitieron gozosamente, con las ma-
nos juntas y la cabeza descubierta. 

A pocos instantes la nave, libertada milagrosamente del 
naufragio, largó el áncora en la pequeña bahía de Eqneurdre-
villc. El primer cuidado do la princesa al desembarcar, fué 
señalar el lugar de su monasterio, que nombró la A badía del 
Voto, y antes de dejar estos parages, colocó ella misma la pri-
mera piedra. 

Matilde no vivió lo bastante para ver terminada la iglesia 
de la Abadía del Voto; pero la inauguró su hijo Enrique I I rey 
de Inglaterra. E n la necrología do esta abadía se lee: " E l 
4 de los yelos del mes de Septiembre murió la emperatriz Ma-
tilde, fundadora do este monasterio; debe decirse por ella un 
Libera como por un canónigo" 

Nuestro siglo tan frío en todo lo que respecta á Dios y á las 
santos, no debe reírse de los votos hechos á .Nuestra Señora du-
rante una tempestad: el mas incrédulo cree en algo cuando 
se halla en una barca espuesta á perecer. M. do Volney es 
una prueba. 

Paseándose u n día en el mar con alguno? amigos á lo largo 
de las costas de Baltimore, levántase el viento de repente, y el 
pequeño bote americano, que llevaba la flor do los incrédulos 
de los dos mundos, estuvo veinte veces á punto de sumirse. 
Todos se habían ya puesto á orar, y el autor de las Ruinas hi-
zo lo mismo que los otros. Cuando la tempestad se hubo 
apaciguado gradualmente, alguno que había visto á M. Vol-
ney apoderarse do u n rosario y á recitar Ave Marías con un 
fervor edificante mientras duraba el peligro, se aprocsimó á él 
y le dijo con maliciosa naturalidad:—"Mi querido señor, ¿á 
quién rogábais poco lia?—Se puede ser filosofo en el gabinete, 
respondió su compañero de viage un poco confuso de la aven-
tura, pero 110 durante una tempestad." 

L a emperatriz Matilde quiso que sus restos mortales fuesen 
enterrados en la mas célebre de las abadías normandas de la 

Virgen, en Nuestra Señora del Pico; su hijo Enrique que no 
era entonces sino duque de Anjou v de Xormandía, le hizo le-
vantar un sepulcro que cubrió con planchas de plata. Cuan-
do fué hccho rey de los ingleses, continuó en proteger y hon-
rar por reverencia á la Virgen y á su madre esta abadía, que 
fué reedificada en parte por sus liberalidades reales. E n 117S 
fué consagrada de nuevo por Rotrou, obispo de Rúan: Enrique 

II asistió á esta piadosa ceremonia con su hijo Enrique Court— 
Mantel. 

Ricardo Corazon de León, hijo y sucesor de Enrique II, hi-
zo fabricar antes de su partida para la cruzada, Nuestra Seño-
ra del Buen Puerto en la diócesis de Evreux, y asistió con su 
brillante nobleza á la dedicación de este monasterio que tuvo 
lugar en el año 1190 (4). Cuando sil vida aventurera estuvo 
próesima á su fin, y que herido do muerte do una flecha, en el 
sitio sin gloria de una fortaleza, dictaba su úl t ima voluntad, 
ordenó en su testamento que su corazon fuese llevado á Nues-
tra Señora de Rúan, por la ferviente devoción que había teni-
do á este lugar: y aquel corazon, el mas valiente quizá que ha 
latido jamas bajo una coraza de caballero, fué honestamente 
colocado, al lado del coro, hácia la sacristía, en una caja de 
plata, la cual fué tomada después para el rescate de San 
Luis rey de Francia, que fué hecho prisionero por los sarra-
cenos, y en aquel lugar mismo se hizo una de piedra (5). 

Es t e valiente campeón de la Cruz, que arrancó á los sarra-
cenos sus fuertes ciudades, y de quien ellos jamas pronuncia-
ron el nombre sin añadir ¡maldito sea él! quiso ser enterrado 
al lado do su padre en Nuestra Señora de Fontevrault. Be-
rcngucla do Navarra, su muger, reposa allí al lado de él; sus 
estatuas pintadas y doradas, fueron acostadas sobre sus tum-
bas de piedra, y en medio de sus adornas, la reina Berenguela 
lleva sobre, su corazon un medallón cuadrado, sobre el cual se 
ve á la Virgen Santísima rodeada de muchos cirios. La céle-
bre Eleonora de AquitaDia, madre del Rey Ricardo, vino á en-
cerrarse en esta abadía algunos años después, y reunió su se-
pulcro á estas tumbas reales, colocadas bajo las bóvedas góti-
cas de la bella iglesia abadial de Nuestra Señora. 

A ruegos de ella misma, Juan sin Tierra, muerto de una in-



digestión en una abadía sajona (G) fué enterrado con gran pom-
pa en la bella catedral anglo-normanda de Nuestra .Señora de 
Worcester; pero si se ha de creer á los antiguos cronistas, el cuer-
po de este príncipe cobarde y cruel, qne había empapado sus ma-
nos en la sangro ¡nocente üe Arturo de Bretaña, y que habia teni-
do la bajeza de hacerse turco para procurarse la alianza de los 
moros de España, no manchó por mucho tiempo la morada sa-
grada de María. Cuentan que en esta tumba deshonrada se 
oian de noche ruidos estraños, blasfemias, espantosas carcaja-
das, orgías, cosas terribles lo que dió lugar á los 
mongc3 de Woroester de desterrar secretamente fuera de aque-
lla tierra consagrada el cuerpo de este príncipe condenado. 

Los Plantagenets se distiguieron por su devocion á la Virgen 
y cubrieron la Inglaterra de aquellas bellas iglesias góticas de 
María, qne subsisten aún en todos los condados, y que son el 
mas bello llorón de su corona arqueológica. Nuestra Señora de 
York, á quien por su sencillez llena de grandeza lian comparado 
á u n a n a v e á la vela; Nuestra Señora de Salisbury, otro diaman-
te tallado en el mas bello estilo, que se colgaba de tapicerías 
de Flandes y se llenaba de luces y de flores en las solemnes 
fiestas de María; Nuestra Señora de AVestminstcr, donde esta-
ba, dice Froissard, una imágen de la Virgen Santísima en quien 
los reyes ingleses tenian grande creencia y que hacía muchos 
bellos milagros; la soberbia abadía gótica de Nuestra Señora 
de AValsingham, el peregrinage favorito de Eduardo I y de su 
caballeresca cor te ; la bella catedral de "WlHs, cuya capilla de 
la V írgen es s e g ú n la opinion de los inteligentes, la perla de los 
monumentos góticos de la Gran-Bretaña; todos ellos serán 
siempre el mas bello testimonio de la piedad de estos príncipes 
hácia la Santa Madre de Nuestro Señor. 

Los anglo-sajones que formaban las clases pobres, las clases 
comerciantes y el paisanage de Inglaterra, no eran menos de-
votos á la A írgen que los príncipes del continente que I03 go-
bernaban por derecho de conquista. Teniendo otra opinion 
que los vencedores sobre casi todos los puntos, estaban sin em-
bargo de acuerdo sobre el de mas grande importancia, el de 
religión; así es q u e los dos pueblos reunidos se iban con el bor-
don en la mano e n peregrinago á Nuestra Señora de Radecliff, 

una bella y antigua abadía llena de monumentos sajones, y á 
Nuestra Señora de Worcester, donde lady AYarwick, la esposa 
del hacedor de reyes, ofrecía vestidos suntuosos para el uso de 
la Virgen Santísima, despues de haber rogado ya por la rosa 
encarnada, ya por la rosa blanca, según el partido que prote-
gía por el momento su valiente esposo (7). 

El ayuno del sábado en honor de la Virgen Santísima, era 
practicado por el pueblo inglés desde el tiempo de Guillermo el 
Rojo. Un célebre ladrón, sajón sin duda, pues que San Am-
brosio, el prelado normando qne cuenta esta anécdota contem-
poránea, le llama ladrón sin mas cumplimientos, penetró una 
bella mañana en la cámara aislada de una pobre .viuda para 
robarla; no encontrando nada que le conviniese en esta indi-
gente morada, el célebre bandido se sienta sobre el único ban-
quillo de la oscura sala con paredes de arcilla batida, donde 
hilaba la viuda, y le dice con un aire gracioso que remedaba 
el de un noble normando:—"Y bien, comadre mía, ¿os habéis 
desayunado?—No, mi gentil caballero, respondió la pobre mu-
g a cesando de dar vueltas entre sus dedos al huso de fresno; no 
lo permita Dios, ¿no es hoy sábado? Yo ayuno todos las sá-
bados del año.—¡Todos los sábados! repitió el ladrón asombra-
do ¿y por qué?—¿Cómo por qué? en honor de la Virgen Santí-
sima: ¿no sabéis que este es un medio por el que ella os hará la 
gracia de no morir sin confesion?—¡Ah! dijo el ladrón, me ale-
gro el saberlo y de aquí en adelante hago el voto de ayunar 
también," Cumplió su palabra, v í a Virgen por su parte no 
le faltó á la hora de la muerte. Herido fatalmente en una es-
pcdicion peligrosa, prolongó ella milagrosamente su vida para 
dejarle el tiempo de reconciliarse con Dios. 

San Anselmo nos cuenta también que los atrevidos y orgu-
llosos barones normandos honraban piadosamente á María, sin 
dejar de oprimir con todo su poder á los vencidos de Hastings. 
Uno de ellos, un gran señor, tenia por escuderos y por pages 
lina tropa de bribones siempre dispuestos á obrar mal, y por in-
tendente un diablo encarnado, que le persuadía sin cesar á es-
te pobre barón ya de ultrajar á aquel, ya de robar á este, ya 
en fin de matar á aquel otro; así era que no se pasaba un solo 
dia sin que se señalase con un h cho detestable. En medio de 



esta bella vida, él rogaba devotamente á la Virgen dia y no-
che saludándola con siete Ave Marías acompañadas de siete 
profundas genuflexiones, siendo esto lo que impidió á su in-
fernal intendente el ahogarlo, como acostumbraba decir, y lo 
que le valió al fin la gracia de una conversión sincera (8). 

Los bandidos sajones (outlaws); que se liabian refugiado en 
el fondo do los bosques llegando á hacerse los mas hábiles ar-
queros de Inglaterra, para escapar á la pena capital que la ley 
normanda aplicaba á los delitos de caza, no seutiau sino una 
sola cosa, y era el no poder ir á orar al altar de María, cuando 
u n viejo monasterio sajón enviaba el sonido de sus campanas 
religiosas á los verdes bosques donde cantaba alegremente la 
alondra, ó donde corrían sin temor los corzos del rey. Aque-
llas antiguas baladas inglesas de negras letras, dice un anti-
cuario de la G ran-Bretaña, que se crcc obtenerlas de balde, 
mientras se las paga á peso de oro, nos muestran á Iiobin 
Hood, el rey de los bosques, que despues de haberse encomen-
dado á la Virgen, arriesga su cabeza por solo ir á rezar sus de-
vociones al monasterio cuyas campanas lejanas parecen lla-
marle. 

" H é ahí el estío; la campiña está verde, los árboles. cubier-
tos de hojas y los ruiseñores gorgean alegremente." 

"Los cervatillos dejan la colina, atraviesan la llanura y se 
ecultan en los espesos bosques." 

"¡Oh! qué hermoso dia! la pascua nos ilumina con sus ra-
yos, el aire está lleno de armonías y canciones." 

"Yo te saludo, alegre v límpida montaña, grita Li t le -
John; no, en todos los bosques cristianos no hay un hombre 
mas feliz que yo." 

"Y tú, mi buen amo, abre tu corazon á la alegría, á la dul-
ce alegría teñida con la púrpura de Mayo." 

—"¡Ay! dice Robin Hood, yo sería tan feliz como tú, Little 
John, si en este dia del Señor pudiese oir las vísperas y mai-
tines." 

"Hace ya mas de un mes que no he adorado á Nuestro Se-
ñor, y si la Virgen María lo quisiese, yo iria á oir la misa en 
la iglesia que está allá abajo." 

"Aquella, dicc Robin Hood, yéndose á la misa para adorar 

allí la cruz del Salvador. Little John, mas prudente, se queda 
en los bosques de Shcrwood y se arrodila sobre los céspedes en 
flor." 

La España, que no ora menos devota que la isla Británica, 
le habia elevado desde luego numerosos santuarios, y comba-
tía bajo sus banderas. En 1212 Alfonso IX,' habiendo gana-
do bajo el estandarte de la Virgen de los Siete Dolores su gran-
de victoria de las Navas, donde los moros esperimentaron una 
de sus mas sangrientas derrotas, fabricó en Toledo á Nuestra 
Señora de la Victoria, para depositar aquella santa bandera de 
María. E l rey San Fernando, este cscelente príncipe que no 
quería tomar sobre él aumentar los impuestos de su pueblo, 
y que temia mas, decia, las maldiciones de una pobre muger 
que á todos los ejércitos moros, atribuyó á la Virgen Santísima 
sus conquistas de Córdova, de Jaén y de Murcia; en fin, Al-
fonso el Sabio compuso cantares en honra de la Madre de 
Dios, y fundó en honor suyo una orden de caballería (9). 

El Portugal marchaba por el mismo camino con un ardor 
no menos grande. Alfonso I, en 1142, después de haber der-
rotado con la protección de María, á quien so habia encomen-
dado antes de la batalla, á cinco príncipes moros á ios cuales 
habia arrancado cinco estandartes en las llanuras de A lentejo, 
fundó en su honor el soberbio monasterio de A leobaca; no limi-
tándose á esto, hizo homenage de su reino á Nuestra Señora de 
Clairvaux, y ordenó que todos I03 años en la fiesta do la Anun-
ciación se pagase un tributo de cincuenta maravedises de oro, 
en señal de vasallage á la señora del feudo en la persona de los 
abades de Clairvaus (10). Uno de los sucesores de este prin-
cipo, D. Juan 1, ofreció á nuestra Señora del Olivo tanta plata, 
cuanta pesaba sn cuerpo armado de todas las piezas, y colgó 
corno ex-voto én las paredes de la capilla de María, su lanza v 
su brillante cota de armas (11). 

Los reyes de Dinamarca emprendían háoia el mismo tiem-
po, cruzadas contra los reyes paganos del Norte, en honor de 
la Virgen Santísima, y los polacos batían á los paganos de Pru-
sia y Pomerania, cantando el célebre Boga Rodzica (Madre 
de Dios), un himno de combate dirigido á María, que San An-

•drés, obispo do Guezna, habia compuesto en el siglo X (12). 



Los reyes de Francia no cedieron en devocion á los reyes es-
trangeros. Luis el Joven, y Felipe Augusto de gloriosa me-
moria, contribuyeron liberalmente á la reedificación de Nues-
tra Señora de París, que Mauricio de Sully, un grande obispo 
salido del pueblo, hizo erigir en el lugar de la vieja catedral 
merovingia del rey Ghildeberto. 

Felipe Augusto, atribuyendo á la reina de los ángeles su 
magnífica victoria de Bouvines, fundó una soberbia abadía 
real cerca del bosque de Chantilly, y á orillas de las aguas pro-
fundas del Oise, Guerin, obispo de Senlis, ministro y compa-
ñero de armas del rey, que había desempeñado hábilmente el 
destino de mariscal de campo durante la batalla; Mateo de 
Montmorencv que se habia inmortalizado tomando seis ban-
deras enemigas; Engucrrando de Coucy y Guillermo de Bar-
res, que habían heoho al rey, durante este combate, una mu-
ralla que el ejército anglo-germano todo entero no habia podi-
do forzar, quisieron asociarse á esta fundación conmemorativa 
hecha en honor de la Sagrada Virgen María, como decian 
los cartularios. 

Blanca de Castilla, la célebre regente de Francia, fundó dos 
bellas abadías con el t í tulo de la Virgen Santísima: la abadía 
de Maubuisson, que ella l lamó Nuestra Señora la Real, y Nues-
tra Señora de Lis: estos dos monasterios reales, según la vo-
luntad de ella misma, se dividieron sus restos mortales. 

E l rey Luis IX, el príncipe mas santo y mas justo que ha 
ceñido la corona de Francia, el mejor de los reyes y el modelo 
de los caballeros, se distinguía por su tierna piedad hácia la 
Virgen Santísima. E l contribuyó á la conclusión de Nuestra 
Señora de Paris, esta joya de piedra tan hábilmente cincelada, 
y á la que Pedro de Montereau, el mas célebre arquitecto de 
su época, ha llamado la san ta capilla: despues de haberla he-
cho concluir para depositar allí la santa corona de espinas de 
Nuestro Señor, dedicó solemnemente la parte baja á Nuestra 
Señora, cuya estátua colocada bajo el pórtico, hizo u n día un 
milagro encantador en favor de una niña bien juiciosa si se 
ha de creer la tradición. Como la piadosa y linda niña, subi-
da sobre un banco de piedra según la costumbre de los pobres 

se levantaba sobre sus pequeños piés y extendía ansiosamente 
sus bracitos para colocar sobre la cabeza de la Madona una co-
roña de rostís blancas, la buena Virgen inclinó graciosamente 
hácia la angelical criatura su hermosa frente de mármol. H e 
aquí por qué, dice un religioso del tiempo de Luis XIII, hasta el 
dia permanece la Virgen con la cabeza inclinada. 

San Luis recitaba todos los dias con su limosnero mayor el 
oficio de la Virgen, V otro tanto hacia en sus viajes, prohibien-
do que se le interrumpiese; ayunaba á pan y agua la víspera de 
las fiestas de nuestra Señora, y los sábados repartia en su honor 
grandes limosnas. Cuando resolvió emprender su cruzada, 
vino a Nuestra Señora de Paris acompañado de su nobleza, 
llevando todos los piés desnudos, el sombrero colgado del cue-
llo y el bordon en las manos, y asi oyeron la misa con gran 
devoción. 

El rey á su llegada á Egipto encontró sobre la ribera donde 
quería desembarcar, un ejército musulmán formado en batalla. 
El aire estaba oscurecido por las nubes de saetas que los sarra-
cenos lanzaban sobre las chalupas francesas, mientras que sus 
lanzas brillaban á través del polvo que levantaban sus caballos, 
como el fuego tras una cortina sombría: su jefe llevaba armas 
con extremos de oro, tan relucientes, dice Joinville con su sen-
cillo lenguaje, que cuando el sol las tocaba por encima, pare-
cían ser propiamente este astro laminoso. Sus estandartes 
estaban superados de aquella antigua media luna de oro que 
era ya el emblema de los reyes turcos mucho antes de los dias 
de Ciro (14), y sus instrumentos de guerra hacían un ruido es-
pantoso y muy extraño para los franceses. Pero Luis IX 
y sus valientes no se espantaban por tan poco. Cuando estu-
vieron á poca distancia de la ribera, el santo rey después de ha-
berse encomendado,'á'Dios y á la Virgen, se arrojó el primero 
en la mar; las espumosas ondas le cubren casi enteramente, mi-
les de saetas caen al rededor de él; pero ni las olas ni las fle-
chas le detienen; el escudo á la espalda, el casco sobre la ca-
beza y la espada en la mano, lánzase sobre los sarracenos con 
una furia verdaderamente francesa; todo el ejército vuela sobre 
sus pasos, y los africanos son puestos en completa derrota á los 
gritos estrepitosos de ¡Moni-Jote, saint Denis! Cuando los ca-
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balleros egipcios hubieron desaparecido agostados por el vien-
to del miedo, las puertas de Damieta, la llave del Delta, se abrie-
ron á los cruzados, cuyo primer cuidado fué hacer resonar el 
cántico de triunfo de un Te-Dcum en la mezquita de los mu-
sulmanes, que fué consagrada por el legado romano bajo el tí-
tulo de Nuestra Señora de Darnieta. 

El ruido de esta gloriosa jomada llegó muy pronto á la Siria, 
donde se fci atribuyó á la protección de nuestra Señora de Tor-
tosa, una célebre Madona Siria á quien los mismos mahometa-
nos venian á implorar, y la que según era fama, habia: abando-
nado su santuario á fin de proteger el desembarco de los cruza-
zados franceses. (15) 

Muy pronto se supo el fin de esta desastrosa cruzada de Egip-
to tan brillantemente comenzada. San Luis, después de haber 
pagado un rescate enorme, volvió la proa de sus naves hácia la 
Siria; los cristianos que se habían apoderado de la Palestina en 
1099, y a no poseían allí sino algunas plazas fuertes, en el núme-
ro de las cuales estaba Nazareth, la ciudad natal de María, que 
se habia trasformado en una fortaleza feudal y cuyo primer se-
ñor franco habia sido el bravo de los bravos, Tancredo, á quien 
el Taso tan noblemente h a cantado en su Jerusalai libertada. 
San Luis hizo reedificar las murallas de la fortaleza galilea, y 
habiéndose encontrado allí el dia de la Asunción, hizo cantar los 
oficios con acompañamiento de órganos é instrumentos de cuer-
das en la iglesia de Santa María, donde comulgó solemnemente. 

Cuando el rey Luis IX con la reina Margarita dejaban la 
Tierra Santa, una ráfaga de viento impelió la nave que los lle-
vaba, bajo un alto promontorio que proyectaba su sombra á lo 
lejos sobre las olas. Habiéndose apaciguado la tempestad, se 
arrojó el ancla enfrente de esta montaña siria á la que corona-
ba un monasterio: en el silencio de la noche, al que turba ape-
nas el murmullo de la? olas adormecidas, óyese el sonido religio-
so de una campana lejana que llegaba con las emociones oloro-
sas de la mejorana y del tomillo de los bosques. ¿Qué es aque-
llo? preguntó vivamente san Luis, que despertaba en ese instan-
te. Losmarineros fenicios que tripulaban la nave, respondieron 
que eran las campanas del monasterio de Nuestra Señora del 
Monte Carmelo. El santo rey desembarcó á los primeros al-

bores de la mañana para oír la misa en el monasterio de María, 
cuyos religiosos vestidos con el abbas rayado de oscuro y blanco 
de los árabes, vivían de frutas y legumbres, aynaaban la mitad 
del año, guardaban un silencio riguroso y trabajaban con sus 
manos; el espíritu ferviente y cenobítico de los primeros solita-
rios del desierto reina allí aun. San Luis, penetrado de respe-_ 
to por esta austera piedad, llevó con él seis religiosos á quienes 
llamó los hermanos de la órden de Nuestra Señora del Monte 
Carmelo, y establecióles en Paris í orillas del Sena. Ellos se 
mudaron mas tarde á la plaza de Maubert, y su nueva iglesia 
consagrada bajo el título de Nuestra Señora del Carmen, fué 
construida en gran parte por las liberalidades de Juana do 
Evreux, tercera mujer y viuda de Cárlos II, llamado el Helio: esta 
princesa ofreció á l a Virgen del Monte Carmelo su corona de 
diamantes, de esmeraldas y de rubíes, á la que unía su rico cin-
tnron bordado de perlas, y el ramillete de flores de lis de oro cua-
jado de piedras preciosas que el rey le habia dado el dia de su 
coronación. Mil quinientos florines de oro acompañaron este 
presente real. (16) 

Los reves de Francia, que se expusieron valientemente en los 
combates, tenían la costumbre de ponerse bajo protección de. la 
Virgen santísima siempre que lo requería la inminencia del pe-
ligro. F'elipc el Bello habiéndose encomendado á María en,un 
momento de extremo peligro en la sangrienta batalla de Mons-
cn-Puelle, donde habia desplegado todo el valor de un paladín, 
erigió grandes fundaciones á Nuestra Señora de Paris después 
de su magnífica victoria, y díó en perpetuidad á Nuestra Seño-
ra de Chartres tierra y la señorío de Barres, (17) con una renta 
de cien libras. 

"Después de la toma de Casel, Felipe de Valois, dicen los gran-
des cronistas de san Dionisio, vino á esta abadía para volver el 
oriflama que habia tomado al ir contra los flamencos, y des-
pués marchó á Nuestra Señora de Paris; cuando llegó se hizo 
vestir do las armas que habia llevado en la batalla de Casel, su-
bió sobre su caballo de batalla y entró así á la iglesia de Nues-
tra Señora; entonces, dándole gracias muy devotamente, le pre-
sentó todas sus armas y el caballo'en que iba montado. (18)" El 
rev rescató sus armas y caballo del capítulo de Nuestra Señora 



por la suma de mil libras, é hizo erigir su estatua ecuestre en-
trentc del altar de María. Obsérvese que estas dos victorias de 
Mons-en-Puelle y de Casel fueron ganadas entre la fiesta y la 
octava de la Asunción. Después de haber batido á los flamen-
cos en liosbecq, Carlos VI, que no tenia entonces sino catorce 
años, y á quien llamaban el Reyezuelo, envió también su espa-
da á Nuestra Señora de Chartrcs, su armadura riquísimamente 
embutida, y su espada real toda cuajada de delfines de oro. (19) 
Los reyes de Francia, por su parte, en su primera entrada en 
la capital del reino hacian el homena jea nuestra Señora de la 
magnifica corona que recibian de la ciudad de l 'aris. La quo 
ofreció Isabel de liaviera era de oro v pedrerías. (20) 

Bajo Felipe de \ alois comenzaron las guerras entre los ingle-
ses; el rey Eduardo 111 se creia el legítimo heredero del trono 
por derecho de su madre Isabel, hermana de Felipe el Bello, muer-
to sin herederos y del cual era sobrino, mientras que Felipe de 
Valois no era de él sino primo segundo. Los pares y barones 
franceses se declararon por Felipe de Valois contra la prince-
sa Isabel, no en virtud de la ley sálica que no habla de la exclu-
sión de las mujeres, sino por la autoridad de los hábitos existen-
tes autorizados por las costumbres. Eduardo respondió por un 
argumento singular que se encuentra en una carta escrita por 
él al papa: "Si el hijo, dice, es excluido del trono porque su ma-
dre no pudo ocuparlo, Jesucristo no tenía, pues, ningún derecho 
á la herencia de David, pues que él no descendía de este rey 
sino por la señora Santa María su iiuvlre." 

Esta desgraciada idea de reinar sobre la Francia, que en ho-
ra fatal atravesó el espíritu de 1.« monarcas ingleses, y que cu-
brió el reino de las flores de lis de un diluvio de sangre" fué des-
pertada por una provocación caballeresca hecha en el nombre de 
la dulce Virgen María, quien probó mas tarde cuánto la des-
agradaba. Vn falso traidor, Roberto de Artois, á quien el rey 
de Francia había agraviado, dice un historiador de Inglaterra, 
se vengó atizando la llama del resentimiento, casi extinguida en 
aquel jóven rey do los ingleses, que no soñaba entonces sino en 
torneos y fiestas. Un día, trayendo en la mano una garza real 
que su halcón de Noruega había apresado :>n las orillas del Tá -
mesis, entonces bordeado por innumerables sauces, se presentó 

en el salón donde Eduardo daba un banquete real á sus gran-
des barones y á las nobles damas de su corte. Subiendo luego 
hasta el punto mas elevado del salón donde estaba el trono del 
rey bajo ui) dosel de tela de Bretaña con franjas de plata; 
"Traigo, dijo, á la mas cobarde de las aves, y la dará á aquel 
de entre vosotros que mas se le parezca; á mi ver es á tí, 
Eduardo, que te has dejado arrebatar el noble país de Francia, 
del que eres legitimo heredero." El fuego de la cólera brilló 
en los ojos del monarca inglés. ¡Sospechar de su coraje! al ins-
tante se puso rojo de vergüenza, y juró por el Dios del paraí-
so y su dulce Madre que antes de seis meses iría á retar á ese 
hijo de un conde que so hacia llamar indebidamente rey de 
Francia: cuando hubo jurado, el conde Artois presentó la gar-
za real á los lores ingleses, que juraron cada uno por su parte 
guerra á los franceses, tomando por testigos de este funesto ju-
ramento, á la Virgen venerada que lleco el jDios muerto en la 
cruz, y á quien el caballero Longis hirió con su lanza. (21) 

La primera expedición de los ingleses fué la batalla naval de 
la Esclusa. Los combates navales de entonces no se parecían 
en nada á los de nuestras flotas modernas; combatíase de cerca, 
lasjtripulaciones se esforzaban para despedazar el velamen del 
enemigo con largas guadañas y grandes flechas, mientras que 

•los buzos barrenaban las embarcaciones bajo el agua á fin de 
echarlas á pique. El nec plus ultra de la habilidad de las ma-
niobras consistía en hacer encallará las enemigas sobre la costa, 
ó que se rompiesenjeontra las rocas. Eduardo, que mandaba su 
flota en persona, fué herido de una flecha desde el principio de 
la acción; pero no por eso dejó de combatir, haciendo preceder 
cada golpe de lanza de algunas de sus invocaciones favoritas: 
¡Ahí ¡san Eduardo! ¡Ah! ¡san Jorge! ¡Ah! ¡santa María! 
mientras que la nobleza inglesa al lado de su estandarte rojo, 
donde brillaba un dragón de oro, (22) lanzaba sus poderosos gri-
tos de guerra: ¡Nuestra Señora de Arundel! ¡Nuestra Señora 
de Arletonl ¡San Jorge! porque en esta época caballeresca, ca-
da guerrero de nota tenia por protector un santo á quien invo-
caba en alta voz durante la refriega. Eduardo deshonró su victo-
ria haciendo colgar en el peral de una verga á uno de los almi-
rantes franceses que se habia defendido bravamente; el otro que 



había perecido con las armas en la mano encontró entre las on-
das una tumba mas honrosa. En medio de esta escena de tu-
multo y de sangre, las bellas damas inglesas que habían venido 
en la galera real á buscar tuertes emociones, las mujeres de to-
das las épocas se asemejan á lo que parece del otro lado del 
estrecho, aplaudian el triunfo de sus caballeros; pero ninguna 
pidió misericordia para los vencidos! y la suerte de veinte mil 
cadáveres franceses enrojeció las azules olas del mar de Alema-
nia. El rey de los ingleses, que durante el combate no se ha-
bía olvidado de invocar á María, apenas hubo desembarcado 
en Mandes, cuando fué áp¡C, dice Froizard, con un gran núme-
ro de nobles á su santuario de Ardenbourg. Así fué como prin-
cipió esta guerra de cien años, durante la cual los ingleses pa-
scaron su bandera desde el Garona hasta el Hin y desde el 
Océano al Mediterráneo. 

Durante este lucha tan larga, intercalada de algunos armis-
ticios durante los cuales los piés se posaban sobre la sangre y la 
mano sobro la daga, la Virgen santísima, á quien los ingleses 
continuamente robaban sus monasterios sin escrúpulo, no era 
menos, sin embargo, un objeto de veneración. Después de ha-
ber destruido una ciudad entera de la que se alejaban cargados 
de botin, dejaban algunas veces una de sus estatuas; perfecta-
mente intactas sobre su pedestal; ycuando los habitantes desem-
barazados de ellos venían á visitar tristemente los escombros de 
la fortaleza, santiguábanse devotamente gritando: ¡Milagro! (23) 
Y era por cierto un milagro este acto de respeto en medio de 
una espantosa escena de devastación. 

Los santuarios donde la reina de los cielos le habia sido mas 
grato manifestar su poder, eran tenidos por una tierra santa y 
neutral; eran oasis de paz hácia los cuales caminaban de todos 
los puntos del horizonte soldados y caballeros de todos los países 
que se convertían en piadosos peregrinos desde el momento en 
que prendían una pequeña imagen de la Virgen á su casco do 
acero pulido ó á su caperuza de sarga. En las crónicas manus-
critas de Quercy se lee, que siendo apresados algunos soldados 
ingleses por otros de Cahors, fueron puestos en libertad con las 
palabras¿mas¿dulces y afectuosas en el momento que se hicie-
ron reconocer'por peregrinos de nuestra Señora. 

Las fiestas de la Virgen santísima eran escrupulosamente 
guardadas por las tropas inglesas, deteniendo siempre su mar-
cha para celebrarlas. En 1380, Buckinghan, que á través del co-
razon de la Francia se habia abierto un camino barriéndolo to-
do delante de sí, se detuvo con su ejército en el bosque de Mar-
chenoir, para celebrar la fiesta de nuestra Señora de Setiem-
bre. Los caballeros ingleses oyeron devotamente la misa en 
una abadía que encontraron en medio de. los bosques, y las lar-
gas espadas de Burdeos estuvieron por ¿quel dia vírgenes de 
sangre francesa. (24) 

Un capitán inglés nombrado Norxvick, á quien el príncipe 
Juan, duque de Nonnandía y heredero presuntivo del trono, ha-
bia sitiado repentinamente en Angulema, donde se encontra-
ba falto de víveres, sacó diestramente partido de esta devocion 
á la Virgen que era común á ambos, pueblos para ecapar al 
disgusto de rendirse á discreción. E l dia de la vigilia de la Pu-
rificación, una de las grandes fiestas de nuestra Señora, que se 
guardaba en Francia desde lostiempos de Pepino el Chico, salió 
de los muros y pidió hablar al príncipe; este se adelanta y le di-
ce: ¿Venís á capitular?—No, respondió el inglés; pero somos vos 
y yo igualmente devotos al culto de la Virgen santísima; pido, 
pues, á vuestra cortesanía una tregua, y que durante todo el 
dia consagrado á esta fiesta, se prohiba batirse á los soldados 
de ambas partes, sin que pueda alegarse pretexto alguno para lo 
contrario.—Consiento con toda mi alma, replicó el príncipe. 

Al despuntar el alba del dia siguiente, Norwiek salió con la 
guarnición y todos sus bagajes; los comandantes de los puestos 
franceses le detienen preguntándole cuál es el objeto de aque-
lla salida. "Quiero aprovechar la tregua, respondió el general, 
para dar un paseo á mis soldados." 

Llevóse la noticia de este hecho al príncipe Juan, que dice: 
" L a artería es buena, ¡vive Dios! Dejadlos marchar como lo 
desean, y contentémonos con la ciudad." (25) 

No obstante los testimonios de respeto que la Virgen santí-
sima recibía de los invasores, abandonólos para socorrer á los 
invadidos. A título de oprimida,Ja Francia había enconirado 
gracia delante de ella, y lo probó mas de un milagro. 

E n Poitiers, el criado del marre que habia vendido la ciu-



dad .1 los ingleses y les habia prometido introducirlos u n a no-
che oscura en que la luna estuviese completamente oculta, 
fuéle imposible, sin embargo, hallar las llaves, quedándose estu-
pefacto al día siguiente de encon t ra r l a s en Jas manos d e u n a 
es ta tua de la Virgen en su propia catedral de Nues t r a Señora . 
E n Heniles, á quien por largo t iempo el duque de Lancas t e r 
habia sitiado inútilmente, desesperado de asaltar á es ta ciudad 
valiente y t an bien defendida, m a n d ó hacer una mina para vo-
larla. L a ciudad bretona duerme sobre u n volcan sin temer 
la consecuencia del peligro que la amenaza; pero nuestra Se -
ñora vela siempre. Cuando la m i n a habia llegado á la cate-
dcal de S a n t a Mar ía y cuando el enemigo estaba á punto do 
ponerle fuego, vese en medio de u n a noche profundamente os-
cura, que los cirios de Nues t ra S e ñ o r a de S a n Salvador se en-
cendían por sí mismos, las c ampanas puestas en movimiento 
por mano invisible suenan á todo vuelo, y cuando los habi tan-
tes se despiertan sobresaltados, c o r r e n en tropel atraídos por los 
extraños resplandores que i luminan la iglesia á inedia noche, 
preguntándose: "¿Qué significaba todo aquello?" L a Virgen ex-
tiende con lentitud su brazo de p iedra por el costado de la na-
ve gótica, ó indica con este mov imien to el lugar donde la mi-
na debía estallar. La ciudad p reven ida á tiempo fué salvada. 
Podríanse c i tar otros ejemplos de l a protección que Mar ía con-
cedió á la F r a n c i a en esta época desastrosa; nos l imitaremos á 
citar bajo la fe de escritores juiciosos y contemporáneos, e l mas 
ruidoso de estos numerosos milagros. 

Cipreses siempre verdes se l evan ta rán sobre la noble f rente 
de la Francia después de aquellas dos lamentables jornadas; l a 
d e Crecy, esa batalla donde pereció la flor de la nobleza fran-
cesa; la de Poitiers, donde el rey J u a n fué hecho prisionero con 
ochocientos barones por el pr íncipe Negro: la nobleza estaba 
arruinada, el jóven regente sin t ropas, las campiñas mas fértiles 
se cubr ían de zarzas; las c iudades amenazadas de los horrores 
del asalto por el ex t ran je ro "que a c a m p a b a á sus puertas, esta-
ban destrozadas dent ro por las ' facciones . Cuando al hombre 
le fa l ta el apoyo sobre la tierra, se arrodilla y tiende sus manos 
suplicantes hácia el cielo, y asi lo hicieron entonces todos los 
hombres de bien en las aldeas y en las ciudades. Pedíase á 

Dios un prodigio por intercesión de María, para ver el fin de es-
tas calamidades. L a fe era g rande y el dolor inexplicable: el 
prodigio fué concedido. Abusando de su posicion y del estado 
desgraciado de l a Franc ia , Edua rdo III , con quien el joven re-
gente, que se llamó después Cárlos el Sabio, negociaba, propu-
so condiciones tan duras, tan vergonzosas, tan intolerables, que 
la Fruncía casi expirante como estaba, levantó la cabeza con 
generosa cólera y dijo: ¡No! A es ta repulsa inesperada embar-
cóse Eduardo y viene á poner sitio á Chartres . 

E l ejército inglés plantó sus tiendas á poca dis tancia de los 
muros y enf ren te de aquella espléndida catedral tan magnífica-
mente reedificada por Julberto con los dones de los fieles ricos 
y pobres. L a bella iglesia gótica, colocada sobre una al tura que 
domina la ciudad y con sus altos campanar ios que se descubren 
á diez leguas de distancia, tenia el aspecto de tina cindadela sa-
grada, mientras que el resto de la ciudad se desplegaba á su 
sombra. E n este-santuario umversalmente reverenciado es'.a-
ba un relicario de madera preciosa cubierto de espesas piano ñas 
de oro, donde se depositaba uno d e los preciosos vestidos de 
Mar ía , su t r a j e d e fiesta de tela de Babilonia con flores uzules, 
violetas, b lancas y oro. U n d í a los normandos vinieron á sitiar 
á Chartres, y los habitantes, muy dispuestos á defender su templo, 
habían tomado por es tandar te esta santa reliquia; pero los nor-
mandos huyeron á su vista. E r a costumbre d e aquella época ha-
ce r tocar á este relicario las camisas de la fina telad-; Bre t aña 
que vestian los grandes señores el dia en que eran armados ca-
balleros. Ricardo Corazon de León, á quien se la habían lle-
vado hasta Inglaterra, habia ofrecido en re torno á nues t ra Se-
ñora de Char t res u n a hermosa joya de oro y pedrerías que en-
cerraba las reliquias de san Eduardo. L a M a d o n a de Char t res 
estaba pues en al ta veneración entre los caballeros ingleses, y 
mas de uno, en secreto, culpa sin duda al rey que ven ia á espo-
ner á los sacrilegios y al pillaje los santos objetos de la catedral 
de María . 

L a ciudad, notificada para que se rindiese, contestó simple-
mente que no quería, y los enviados de E d u a r d o n o vieron si-
no la puer ta mazisa, sólidamente e n c u a r t a d a de hierro, bajo 
la cual en un lindo nicho gót ico decorado con adornos de la 
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época, estaba una blanca Madona con esta inscripción graba-
da sobre la piedra: ¡ Tutela carnutnm! El sitio de la antigua 
capital de los cornutos se prolongó, y los fértiles campos de la 
Beauce estaban erizados de espadas inglesas en lugar de espi-
gas: el dellin ensayó entablar una negociación para salvar la 
ciudad favorita de nuestra Señora, pero Eduardo se hizo sordo 
á sus oferats y á sus representaciones. Los negociadores fran-
ceses, rudamente despedidos, no osaron conservar esperanza, y 
la ciudad parecía estar á punto de ser tomada, cuando aconte-
cid, dice Fraizard, un milagro que mucho humilló y rompió el 
coraje del príncipe inglés. '-Una despedida de las nubes, una 
"tormenta tan grande y tan horrible descendió del cielo sobre el 
"ejército del rey de Inglaterra, que parecía mas propiamente 
"que el mundo se iba á acabar, porque caían del aire piedras 
"tan gruesas, que mataban hombres y caballos, y así fueron des-
h e c h o s los mas atrevidos." 

"Si siembras en el jardín de la vida la semilla de la ira, de-
cían los antiguos sabios de Juan, (26) tu estrella tendrá que llo-
rar ." El rey de los ingleses debió hacer mentalmente algunas 
reflexiones de esta naturaleza, cuando el sol se levantó como 
una lámpara de oro para mostrarle los desastres de la noche. 
Todo su campo estaba casi destruido, las tiendas hechas giro-
nes dejaban colgar los pedazos de lienzo cual pabellones rotos, 
y sobre aquella llanura inmensa, cuyas verdes sementeras ha-
bían sido atropelladas por la caballería inglesa, siete mil caba-
llos estaban extendidos sin vida al lado de sus caballeros. Nin-
gún acontecimiento histórico está mejor certificado que este he-
cho singular: Eduardo fué de tal modo aterrorizado, que por lar-
go tiempo le quedó la impresión de este milagro, como él mismo 
lo confesó al continuador de Nangis. 

Algún tiempo después, conforme con la promesa que liabia 
hecho en medio de su espanto á la poderosa patrona de Char-
tres, firmó la paz concluida en Bretigny, pequeña aldea del país 
de Chartrain, y sus grandes lores, que llevaban l a cabeza tan al-
ta, despojándose momentáneamente de su arrogancia vinieron 
á arrodillarse delante de la Virgen con el pacífico y humilde 
traje de peregrinos. 

Pero no se limitó á esto la intervención de María en los ne-

gocios casi desesperados de la l 'rancía. Ella sacó uno de esos 
hombres fuertes cuyo brazo de hierro basta por sí solo para sos-
tener un reino que se derrumba; colocó el odio á los ingleses 
en e! corázon de un jóven bretón, que hizo su aprendizaje ba-
jo sus auspicios y tomó su nombre por grito de guerra. Los 
ejércitos que la bandera roja de Albion guiaba á los combates, 
fueron deshechos, cual las pajas que el viento arrebata, al grito 
de ¡Nuestra Señora de Gueseliii! 

Cuando la locura de Cárlos VI, este príncipe tan valiente, 
tan querido del pueblo v tan devoto de María, hubo resucitado 
las esperanzas medio muertas de los reyes de Inglaterra, Enri-
que de Monmouth, pasando el estrecho, cedió á la tentación do 
reunir la noble corona de Francia á su corona mal adquirida, 
v obró peor mil vcccs que Eduardo y su hijo; entonces la Vir-
gen no le opuso sino una jóven de alma pura, que dejó caer de 
sus manos indignadas, su humilde cayado de pastora para em-
puñar la espada de las batallas. Encendidos los cirios místicos 
de la imagen venerada de nuestra Señora de Bermont y compo-
niendo las llores de la hermita de Santa María, (27) fué cuan-
do Juana de Arco escuchando las voces interiores que la 
excitaban, concebía el difícil proyecto de librar á la Francia 
de las gentes de Inglaterra y de hacer consagrar en Reims 
al jóven dclíiii Cárlos. 'Podo fué hecho como la Virgen quiso 
y como la pastora lo anunció: Santa María de Reims, donde los 
reyes de aquella época antes de calzar la espuela da caballeros 
iban á ejecutar la vela de armas con los jóvenes señores de su 
corte, (28) abrió gozosa y fiera sus grandes puertas para dejar 
pasar al verdadero rey de Francia, á aquel que podia ser con 
justicia el solo ungido del Señor, l ina bandada de pajarillos 
fué á comunicar á los ángeles esta nueva de feliz augurio, y cer-
ca del príncipe, arrodillado al pié del altar donde Clovis habia 
eticorbado su alta cabeza de sicambro para recibir el agua del 
bautismo, la hija de Dios, la hija de gran corazon, la cas-
la heroína enviada por la Virgen con un semblante donde la 
modestia se unía al mas vivo gozo, desplegó su bandera de ta-
fetan blanco, donde se leian en letras de oro estos dos nombres 
tiernos, estos dos nombres salvadores: ¡Jesús! ¡María! 



LIBRO I . 

A 
Las ordenes. 

L A estrella de la caballería, que desde las cruzadas brillaba 
en el zenit de la Europa, tocaba ya en el horizonte; pero des-
cendía como el sol que declina, y su disco ensanchado vertía 
aun una v iva luz donde parecían contundirse el brillo del hier-
ro y el resplandor sagrado de los cirios. Estos tiempos, mas be-
llos y mejores que los nuestros, en que la religión era respetada 
y sus santas leves obedecidas desde el palacio hasta la cabana, 
fueron la época en que el culto de la madre de Dios llegó á su 
apogeo, porque todo se hacia para ella y por ella: "Es muy na-
tural que cada uno la implore, decian en sus cantares los trova-
dores guerreros de Alemania, pues que en el cielo se ejecuta 
cuanto ella quiere; así se hacia, y aun cuando cada paladín to-
maba por su protector celeste ya á Santiago, ya á san Jorge, á 
san Miguel ó san Martin, á quienes los señores feudales en su 
sencillo respeto por los habitantes del reino de los ciclos, habían 
descifrado con nobles títulos, la Virgen honrada que reunía todas 
las condiciones de belleza, de dulzura y de angélica pureza que 



convenían á la señora por excelencia, ora el objeto de un cul-
to muy superior á aquel que se daba al barón Santiago y á san 
Jorge el buen caballero; pregonábanse torneos y acometíanse 
empresas en Itonor de la señora santa María; reyes y caballe-
ros velaban las armas en su capilla; su nombre traducido en 
todas las lenguas de Europa, era el grito de guerra de los baro-
nes flamencos, daneses é ingleses, como también de Duguese-
lin. En el combate de los Treinta, cuyo lugar indica aun una co-
lumna rota en medio de las retamas la de Baja-Bretaña, Beau-
manoir se encomienda á Dios, á nuestra Señora y á san Inés. 
Viendo que sus compañeros de armas enrojecían la tierra con 
su sangre y que los ingleses llevaban lo mejor, arma caballe-
ro en nombre de nuestra Señora á Juan de Roche, un escu-
dero de noble raza que era simple espectador del combate, y la 
fortuna cambiando de bandera se declaró por los bretones. (1) 

Después de haberse encomendado á María, bátense uno con-
tra diez con aquella confianza en el apoyo del cielo que triplica 
las fuerza del hombre; una buena cansa, una conciencia pura 
y el apoyo de la Virgen basta para hacer maravillas en las ar-
mas y conseguir las victorias mas brillantes. En 1388 un ejér-
cito de vrabanteses entró en el ducado de/íueldres, donde todo 
fué entregado á fuego y sangre; el duque no tenia ni hombres 
ni dinero para rechazar á los invasores; sus consejeros eran de 
parecer que se encerrase en una de las plazas fuertes; pero él 
repitió esta temida advertencia con una indignación mezclada 
de cólera: "Yo no me encerraré ni en castillo ni en ciudad, gri-
"tó, ni dejaré quemar mi patria ¿querría mas bien ser muerto en 
"los campos de batalla." Después de esta noble respuesta, el jó-
ven duque se armó para el combate; pero antes de dejar á Ni-
mega, fué á rogar devotamente delante de la imágen de nuestra 
Señora, en la cual tenia gran confianza, y el y sus caballeros se 
consagraron á la Virgen santísima. Concluidas estas oracio-
nes, montó á caballo á la cabeza de cuatrocientas lanzas para ir 
á combatir un ejército de cuatro mil hombres. A la vista del 
enemigo, los consejeros del príncipe flamenco espantados á la 
disparidad del número, aun pretendieron disuadirle del comba-
te; pero el duque colocando la mano sobre su corazon, exclamó: 
"Algo me dice que la jornada será mía. Desdoblad mi bande-

"ra, y el que quiera ser caballero, que se adelante; yo le haré en 
"honor de Dios y de la Señora santa María, de la cual tomé su 
"permiso antes." 

Y el bravo jóven duque cargó al enemigo á galope, gritando: 
¡Nuestra Señora! ¡Gueldres! Los bravanteses, completamente 
batidos, perdieron diez y siete banderas, "que encontrareis, di-
ce Fraizard, delante de la imágen de nuestra Señora de Ni-
mega, á fin de que sirvan de perpetua memoria.;' Después del 
combate, los de Gueldres tuvieron consejo sobre el campo de ba-
talla. Algunos propusieron entrar en una ciudad vecina para 
colocar allí los prisioneros y curar sus heridos. "No, dijo el 
duque; yo me di y consagré al departamento de Nimcga, y me 
he dado y consagrado hoy, al principio de la batalla, á nuesera 
Señora de Ximega: así, yo quiero y ordeno qu» volvamos por 
este lado, y vamos á dar gracias á la Señora que nos ha ayuda-
do á obtener la victoria." (2) 

Y partió al gran galope con sus caballeros para ofrecer á 
nuestra Señora sus acciones de gracias, y sus¡iender como ex 
voto en su capilla sus armas rotas y abolladas? 

E n 1563, el rey Luis 1 de Hungría encontrándose con vein-
te mil hombres en presencia de ochenta mil infieles, ofrecióse 
con todo su ejército á la Reina de los ángeles, cuya imágen ja-
más abandonaba. Para dar gracias á nuestra Señora do la 
brillante victoria que había ganado, hizo construir al rededor 
de la capilla de Affleuz, en Corintia, una sólida y bella iglesia, 
donde depositó la santa imágen á la cual atribuía su victoria, y 
la espada con la cual había combatido. (3) 

En el siglo IV, Luis, duque dé Borbon, llamado el Grande, 
resolvió abandonar momentáneamente la Francia, á quien deso-
laban las revueltas de la minoridad de Carlos VI , para reprimir 
l a s atrevidas piraterías de los serracenos de Africa, que parali-
zaban el comercio marítimo de la Europa. Génova y los puer-
tos del litoral francés, pedían una expedición contra estos fora-
gidos; Luis de Borbon oyó su súplica y resolvió hacer de aquel 
otro lado una cruzada en honor de la Virgen, á quien tenia gran-
dísima veneración. Hizo el llamamiento de su nobleza, á la cual 
corrieron á unirse el delfín de Auvernia Juan de Beaufer, hijo 
del duqueda Laneastre; el conde Harcourt ; Gautíero de Cha-



tillan, Guillermo de Ilairaut, Felipe de Artois, conde de Eu , el 
señor de la Tremoville y Felipo de Aar; todos estos guerreros 
antes de levar el áncora, se ofrecieron solemnemente á la Vir-
gen santísima, y tomaron por pabellón almirante la bandera del 
duque de Borbon, "que estaba por entonces toda adornada de 
'•flores de lis de Francia con una blanca imágen de nuestra Se-
"ñora. Madre de Jesucristo, sentada y figurada en el medio: el 
"escudo de Borbon estaba bajo los pies de la linda imágen." 

El duque do Borbon se hizo á la vela en una flota de SO na-
vios, que salid á la mar muy ordenadamente, bajo la guardia 
de Dios, de nuestra Señora y de san Jorge. Desembarcáron-
se en medio del estío, delante de uno ciudad que Froisard y 
Cristina de Písau llaman Africa, y que se cree debe ser Túnez. 
Los cruzados de la Virgen santísima emprendían el sitio de es-
ta plaza á la que cuatro veces intentaron tomar por asalto sin 
conseguirlo, pues los turcos les oponían una vigorosa resisten-
cia. La llegada de los cristianos había sido una señal de guer-
ra santa para los musulmanes de Africa; los reyes de Bogia, de 
Trípoli, de Manol, enviaron sus tropas en socorro de la ciudad 
sitiada, y los cristianos tuvieron que defenderse de las embos-
cadas y de las sorpresas nocturnas de los berberiscos; pero es-
tas arterías fueron deshechas sin el menor socorro de centine-
las ni avanzadas, de manera que el ejército de María reconoció 
la mano de su divina protectora. Un perro que no tenia amo 
conocido, hacia todas las noches tan buena guardia al rededor 
del campo de los cristianos, que era imposible á los turcos bur-
lar su maravillosa vigilancia. Los soldados viendo algo de ex-
traordinario en el itstínto infalible de este animal, lo llamaban 
el perro de nuestra Señora. 

Esta expedición de Africa, emprendida bajo los auspicios de 
la A írgen, fué acompañada, segur. Fraisard, de numerosos prodi-
gios; cuenta que "los sarracenos queriendo sorprender á los fran-
c e s e s por un ataque nocturno, se aproximaban una noche muy 
"calladamcntc al campo de los cristianos, cuando apercibieron 
"delante de ellos u n a compañía de damas todas blancas, y en 
"especial una como primer jefe que era mas bella que todas las 
"otras y llevaba delante un empalon todo blanco con una cruz 
"bermeja. De este encuentro y de la tal vista, fueron los sar-

rácenos tan espantados, que en aquel momento no tuvieron ni 
poder ni valor para avanzar. (5) 

Sea que María colocándose con su milicia celeste entre los 
cristianos y musulmanes, quisiese protejer á la caballería fran-
cesa que marchaba bajo su estandarte, sea que una alucina-
ción causada por la claridad dudosa de las estrellas y las flotan-
tes banderas de los caballeros, fuese la sola causa del prodigio, 
lo cierto es que el campo fué salvado de una sorpresa de noche. 

Los calores excesivos del clima, y una epidemia pestilencial 
diezmaron el ejército cristiano que pensó levantar el sitio de 
Túnez, después de nueve semanas de esfuerzos infructuosos; pe-
ro antes de retirarse dió dos batallas á los sarracenos, quienes 
no obstante su número fueron batidos; la bandera de María fué 
gloriosamente conducida por los caballeros franceses, y los cris-
tianos hicieron tales prodigios de valor bajo este estandarte, que 
espantados los reyes de Túnez, se creyeron muy felices en con-
cluir un tratado por el cual se obligaban á volver los cristianos 
esclavos, no molestar la navegación del Mediterráneo, y á pa-
gar, en fin, por los gastos de la guerra, diez mil bezantes de oro. 

Las buenas ciudades del reino en los tiempos de calamidad, 
se colocaban bajo la protección especial de la Virgen santísima, 
como así también los soberanos. En 1357, después de aquella 
funesta batalla de Poitiers que segó la flor de la nobleza fran-
cesa, y donde el rey fué hecho prisionero por los ingleses, el pre-
boste de los mercaderes, á nombre de la ciudad de París, hizo 
voto de ofrecer todos los años á la madre de Dios un cirio, cuya 
longitud igualara la circunferencia de los muros de la ciudad. 
La oferta se cumplió religiosamente hasta el tiempo de la liga, 
siendo interrumpida desde entonces durante veinticinco á trein-
ta años. En 1605 se sustituyó á esta iarga bugía enrrollada, una 
lámpara de plata con un grueso cirio que ardia sin interrupción 
delante del altar de nuestra Señora, hasta en 1789. (6) 

Rúan, en donde la imágen de María decoraba en otros tiem-
pos todas las plazas, las encrucijadas, las puertas y todos los mo-
numentos públicos, se colocó por un voto solemne bajo su pro-
tección en 1348, cuando la venida de aquella famosa peste ne-
gra, que había destruido el globo, y que hería tan violentamen-
te á sus victimas, que se agonizaba, dicen los cronistas con-
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temporáneos, mirándose unos á otros. Cuando la intercesión 
de la Virgen hubo puesto fin á este espantoso azote, se erigid 
en la catedral normanda una de las mas soberbias capillas del 
mundo, bajo el título de Nuestra Señora del Voto. 

La estátua de María de mármol blanco, coronada de rosas 
blancas, también adorna el altar que le erigió el reconocimien-
to público, y los magistrados de Rúan colocaron delante de es-
ta santa imágen una lámpara de oro macizo que ardia hasta el 
siglo VI, en que los protestantes la apagaron. (7) 

Las ciudades de Francia no fueron solas las que se consagra-
ron á la Virgen santísima: Génova, la soberbia, habia escrito 
sobre todas sus puertas Cittd di María, y Veneciala bella habia 
adornado en 13S5 la sala de su gran consejo, con un magnífico 
cuadro del Guaziatto, discípulo del Gíatto, representando á 
CRISTO en el acto de coronar á la Virgen Reina de Venecia; 
bajo de esta pintura, que ha perecido hace muchos siglos, esta-
ban escritos estos cuatro versos del Dante: 

L ' A M O R C H E M O S S E O Í A L ' E T E R N O P A D R E 

P E R F I G L I A A V E R D I S O A D E I T A T R I N A , 

C O S T E I C H E F A D E L F L G L I O S U A P O I M A D R E 

D E L L ' U N I V E R S O H U Í L A F A R E G I N A . 

LOS duxes de Venecia estaban obligados á dejar un cuadro 
á la señoría, donde se les viera arrodillados delante de la imá-
gen de la Virgen santísima, á fin de hacerles recordar que ella 
era la soberana de ellos y de la república. (8) 

Esta devociou de los genoveses y los venecianos á la madre 
de Dios, era eclipsada por el ardiente culto que le rendia la pe-
queña república de Roma que se habia consagrado á María. 
Los partnesanos no tenían un día mas solemne que el 15 de 
agosto, fiesta de la Asunción de la Virgen, patrona de su cate-
dral y soberana de su república. Esta fiesta era igual á las de 
Pascua, y era tan respetada que la santa Sede al poner á Par- , 
ma en entredicho, exceptuóla siempre de la excomunión, el día 
de la Asunción de la Virgen. 

Aquel día los jefes de familia á la cabeza de todas las perso-
nas de su casa salian con banderas desplegadas y entonando 

cánticos, para ir á depositar flores y presentes en el altar de su 
soberbia catedral, cuyas bóvedas debía pintar mas tarde el Cor-
reggio. Un solo habitante de Parma dice, Turchi, que no hu-
biese concurrido á la catedral, hubiera sido deshonrado, y todos 
le habrían señalado con el dedo. E n esta fiesta solemne en que 
todos los rangos se confundían, no existían tan poco preeminen-
cias ni distinciones: habríase dicho que todos los miembros de 
una sola familia se reuiii&n para festejar gozosamente á su 
madre. 

¡Verdaderamente que esunadevocion tierna y sincera, aque-
lla que puede borrar los odios de partido! la de los palmesanos 
á la Madre de Dios alcanzaba hasta allí. El día de la Asun-
ción, en el año de 1323, los guelfos desterrados de Parma depu-
sieron sus viejas enemistades, y con las manos juntas se presen-
taron bajo los muros de la ciudad y pidieron que se les permi-
tiese entrar por el amor de la Virgen Santísima. La poblacion 
de la ciudad, á este nombre invocado humildemente el dia de 
su fiesta solemne, olvidando sus rencillas y entregándose á la 
compasión, y por un movimiento espontáneo cada uno corrió á 
abrir las puertas. Gñelfos y gíbelinos so abrazaron vertiendo la-
crimas de gozo, y se condujo á los desterrados en medio del en-
tueiasmo de los ciudadanos á la célebre catedral de nuestra Se-

ñ o r a donde se juró la paz sobre el altar de la Virgen; esta paz 
duró cincuenta años. (9) 

Pa ra calmar estas ardientes facciones de güelfos y gibe-
linos, que dividían las ciudades de Italia en dos partidos, y 
convertían sus calles y plazas públicas en campos de batalla, 
no se pudo imaginar nada mejor que crear una orden de caba-
llería enteramente pacífica, los Frali Gaudenti, 6 caballeros 
de la Virgen, que sin renunciar al mundo se ocuparon en resta-
blecer la paz y concordia en la península Italiana en el nombre 
y honor de la Madre de Dios. 

Esta devocion á la Virgen que traía la paz á las ciudades, é 
inspiraba el valor á los guerreros, fué el alma de las órdenes 
militares, aquellos grandes ejércitos siempre triunfantes de la 
edad media que se ponderan por la mayor parte, é hicieron pro-
digios con la fe á la Madre de Dios. En esta fracción religio-
sa y austera de la caballería, el culto ausente de los demás, es-
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taba representado por una consagración particular á la Vir-
gen santísima; por esto es que los caballeros de San Juan de 
Jerusalen invocaban á María al recibir su espada, invocación 
que los caballeros de Malta, última trasformacion de aquella 
órden célebre, hacian aun últimamente. Los caballeros teutó-
nicos tomaban el nombre de caballeros de la Vil gen. (10) Las 
tierras que conquistaron de los paganos del Norte de Europa, 
las llaman tierras de María; la Virgen era su dama celestial, y 
á decir verdad, ella era entonces la dama de todo el mundo, 
como lo manifiestan las ingenuas leyendas de la edad inedia. 
Estas órdenes sometidas á una organización poderosa que par-
ticipaba de la disciplina de un ejército y de la severidad de una 
regla, conquistaron en el nombre de María provincias que acu-
mulaba para componer reinos; el órdeu de los caballeros teutó-
nicos vino á ser como se sabe la monarquía prusiana, y bajo el 
nombre de caballeros de Rodas, los Hospitalarios han reinado 
sobre una de las mas bellas islas del mar del Levante. A estas 
órdenes religiosas y caballerescas que estendian el culto de Ma-
ría por milagros de brabura, vinieron á juntarse las órdenes rea-
les, de las que María era también generalmente la patrona. El 
rey Juan fundó en su honor la órden de los caballeros de la no-
ble casa, mejor conocida con el nombre de caballeros de la Es-
trella. Estos caballeros se reunían t idos los sábados siempre que, 
las círcunnstancias lo permitían, pero en caso contrario, debían 
dar á los pobres quince sueldos parises en memoria de los quin-
ce gozos de nuestra Señora. Tenían el permiso de llevar una 
bandera de estrellas con una imágen de la Virgen, ya fuese para 
hacer la guerra á los enemigos de la fé, y a puramente para ser-
vir á su señor; juraban morir antes que rendirse, y no huir mas 
lejos que el espacio de cuatro fanegas de tierra; esto en caso de 
que la superioridad de! número les forzase á la retirada. 

Cárlos VI, este pobre príncipe cuyo valor precoz habia gana-
do á los catorce años la célebre batalla de Resbecg, que irritó 
tan duramente á los ingleses, que ella hubiese vastado para re-
sucitar envidia si estuviese muerta; así al menos lo dice el se-
ñor Juan Froisard, instituyó también durante los primeros años 
de su reinado una órden de caballería en honor de la Virgen 
santísima, para cumplir un voto que habia hecho en el Langue-

doc. Durante su viaje á Tolosa, cazaba frecuentemente en el 
antiguo bosque de Bauecirne, con Oliverio de Clisson, Pedro de 
Navarra y otra porcion de los señores de su corte. Cierto dia 
que persiguiendo con demasiado ardor una béstia salvaje, se ha-
bia separado de su comitiva, sorprendióle la noche en medio de 
tierras montuosas, de soledades sin caminos y de grandes bos-
ques poblados do osos y jabalíes de los antiguos montes druídi-
cos; para aumentar los peligros de su situación, las tinieblas se 
hacian cada instante mas espesas, y una atmósfera nebulosa le 
ocultaba las estrellas. Aterrado de su aislamiento y no sabien-
do que dirección tomar, el príncipe hizo un voto solemne á 
nuestra señora de la Esperanza, y se colocó humildemente ba-
jo su amparo. Al instante un lijero viento disipó las nubes, y 
el astro brillante de la noche derrama sus rayos de gris perla 
alumbrando un sendero trillado que condujo al joven monarca 
fuera del bosque. A la mañana siguiente, Cárlos, seguido de 
sus caballeros completamente armados, á excepción de la cabe-
za, vino á cumplir su voto á la capilla de María. Para perpe-
tuar el recuerdo de su peligrosa aventura, fundó poco tiempo 
después la órden de nuestra señora de la Esperanza, y quiso 
que una estrella fuese su símbolo. (12) 

El año de 1370, Luis II duque de Borgoña, instituyó la ór-
den de los caballeros del Bando de Nuestra Señora. Esta ór-
den se componía de veintiséis caballeros que llevaban un cinto 
de terciopelo azul celeste adornado de bordados de oro, con el 
lema Esperanza, recamado de una bordado de lo mismo; la he-
villa de oro finísimo, la componía la cabeza de un cardo con es-
malte verde. El dia de la Concepción de nuestra Señora, que 
era la gran fiesta de la órden, los caballeros del Bando vestían 
una ropa suntuosa de damasco encarnado, y un manto azul ce-
leste adornado de bordados de oro, sobre el cual llevaban el 
gran collar de la órden compuesto de rombos y de lirios de oro, 
con la palabra Esperanza sobre cada rombo. Del extremo del 
collar colgaba un medallón ovalado, que llevaba la imágen de 
María y bajo el cual so veia una cabeza de cardo, esmaltada 
de verde y blanco. (13) 

La devota y caballeresca Esparta, tuvo también órdenes rea-
les tundadas en honor de María. Alfoso, ó mas bien, don Al-



fonso el Sabio, fundó una órden de caballería que colocó bajo 
la protección de la Virgen: y don Jaime II rey de Aragón para 
recompensar el valor de los habitantes de Hortera, cuyo casti-
llo fabricado en la cima de una alta montaña habia heroica-
mente resistido muchas veces á los moros, fundó en 1319 una 
órden de caballería bajo el título de Santa María de Mortera, á 
la cual con el consentimiento del Papa regaló generosamente los 
bienes que la órden suprimida de los Templarios poseía en el rei-
no de Valencia. 

Un poco mas tarde, hacía la mitad del siglo X V , Cristian 1 
rey de Dinamarca, fundó en honor de la santísima Trinidad y 
de la Virgen, la órden real del Elefante, cuyos miembros hacian 
voto de varios empeños piadosos, sobre todos el de defender la 
fe católica con peligro de su vida; el elefante era el símbolo de 
las virtudes de la órden. 

Las órdenes reales y militares no fueron las únicas en to-
mar á María por patrona; la milicia religiosa, que triunfa con 
la oración bajo el escudo de la fe, quiso marchar también bajo 
la bandera de la Virgen, y se distinguió por otro género de he-
roísmo. En Occidente, la primera órden religiosa, fundada es-
pecialmente en honor de María, fué la de Citeaux que tuvo por 
su fundador á san Roberto, un jóven gentil hombre de Norman-
día, á quien su familia destinaba á la profesión de las armas y 
que quiso ganar mas bien el reino de los cielos, que las gran-
dezas de la tierra. El año de 1098, fundó en un lugar desierto, 
erizado de matorrales y de espinos, que le habia dado el duque 
de Borgoña, la célebre abadía de Citeaux, é hizo tomar el hábito 
blanco á veinte religiosos que le habían acompañado en honor, 
y según algunos cronistas de Citeaux, después de una revela-
ción de la Virgen santísima. Roberto y sus religiosos á fin de 
merecer la protección de María, se impusieron la vida mas hu-
milde, mas laboriosa, mas pobre y mas austera que ha sido po-
sible imaginar. Desterraron de sus templos todo aquello que 
tenia lamenor apariencia de lujo. La iglesia de su abadía no po-
seía sino una cruz de madera; los incensarios y candelabros 
eran de hierro, y los cálices de cobre dorado; los ornamentos 
de tela ordinaria; el báculo del abad era simplemente el bas-
tón de madera encorvado de que se servían entonces los ancia-

nos. Pa ra evitar todo aquello que pudiese distraerles del reti-
ro y del recogimiento, convinieron en no permitir que ningún 
prícipe ni señor llevara su corte en adelante á la iglesia ó al 
monasterio, según era costumbre en las grandes fiestas. Estas 
reglas no se dieron sino poco á poco. L a mayor parte son del 
abad Estevan sucesor de Alberico que habia succedido á Ro-
berto en el año de 1109. E n el año siguiente, fué tan grande 
la carestía en el monasterio, que el abad se vió obligado á salir 
á mendingar montado sobre un asno y acompañado de un her-
mano. El rigor que se obsevaba fué la causa de que Citeaux 
se viese abandonado; nadie se presentaba para reemplazar á los 
religiosos que morían, y el abad comenzaba á temer seriamente 
que el nuevo instituto pereciese en su cuna; pero María que le 
protegía no lo permitió y le hizo un presente magnifico en la 
persona de San Bernardo, que se retiró allí con muchos de sus 
parientes el año de 1113. Tenia apenas diez y siete años; á 
los diez y nueve, fué enviado á Clairvaux en calidad de abad 
poniéndose entonces á desmontar aquel sitio lleno de malezas. 
Mientras que san Bernardo echaba los fundamentos de Clair-
vaux, L a Ferté, Pontigny y Marimord, que son los otros 
tres hijos de Citeaux, se poblaban por la gracia de la Virgen 
santísima. El agreste lugar donde se elevaba la abadía de Ma-
rimord, austéra entre todas las abadías existentes, fué un obse-
quio piadoso de Olderico de Granmort, y de Adelina su esposa, 
señores de Chaíseul. (14) Estas cuatro abadías fueron las pri-
meras y las madres de muchas otras, en cuyos pormenores no 
entraremos, pero que eran igualmente austéras y religiosas, y 
todas dignas de la celestial protección de su patrona. Los re-
ligiosos trabajaban en los bosques y en los campos, sembraban 
los granos, limipiaban las sementeras, trabajaban los prados, 
cortaban los árboles y los conducían sobre sus espaldas. De 
vuelta al monasterio recibían con agradecimiento, lo que se 
les daba para alimentarse: una libra de pan-bazo mezclado, 
y un potaje hecho con hojas de haya. Su lecho era de paja, 
su almohada un saco de arena, y después de haber reposado al-
gunas horas se levantaban á media noche, para cantar alaban-
zas al Señor. Ta l era la vida piadosa de estos monjes de la 
Virgen, á quien honraba su conducta según la expresión que 
el mismo Dios emplea en los santos libros. También ella se dig-



naba darles sensibles testimonios de su beneficencia- Cuen-
tan los anales de Citeaux, que cuando estos buenos religiosos, 
de vida tan austéra, de corazon tan puro, de manos tan laborio-
sas, sudaban bajo el peso del trabajo sin atreverse ni acercar 
á sus labios enardecidos por la sed el agua de la vecina fuen-
te, ni á sus miembros lánguidos por el calor del estío, la frescu-
ra deliciosa de los bosques seculares que limitaban sus desmon-
tes, la Virgen con su velo blanco enjugaba el sudor del trabajo 
sobre la frente pálida y surcada de arrugas de los hermanos. (15) 

Hombres de ilustre nacimiento coman á Citeaux. E l prín-
cipe Henrique, hermano de Luis el jóven, entró de monge en 
Clairvaux el año 1149. San Malaquias, que descendia de los 
reyes de Irlanda, y que era el patriarca de aquella isla, cambió 
sus hábitos pontificales por los humildes vestidos de sarga y de 
lana de los religiosos de la Virgen. Walero, uno de los prime-
ros señores de la corte de Escócia y muy querido del rey su pa-
dre, que le asociaba á todas sus partidas de caza, abandonó el 
mundo y las pompas que le rodeaban, para encerrarse en el mo-
nasterio de Citeaux. E l rey había notado muchas vece que 
el noble jóven, en lugar de perseguir á las liebres y á los cor-
zos, se retiraba á la soledad en los grandes helechos, ó ba-
jo las agiasantes de las breñas, y esto solo para leer y orar, 
"será necesario que yo le haga un obispo" dijo un dia el piado-
so monarca con aire meditabundo: Walero se le anticipó y se 
hizo monge en Warden. 

E n 1129 Euerardo condede Mans, dejó la corona de prín-
cipe soberano por la coyulla de Citeaux. Presentóse disfraza-
do á uno de los abades de la órden, y se le confió el cuidado de 
uno de los rebt'ños del monasterio, y habría quedado siempre in-
cógnito, si algunos señores de Manceaux no le hubiesen reco-
nocido haciendo pastar las ovejas al borde de un arenal; otro 
jóven señor de muy alto nacimiento que había tomado el habi-
to en Citeaux, fué ancargado de conducir todos los días á las 
grandes encinas de un bosque contiguo, una tropa de puercos 
para que se alimentasen allí de bellotas y fabucos. Una tarde 
en que el novicio no había rezado, esculló la voz de Satanás, el 
padre del orgullo que murmuraba á su oído, diciéndole que des-
empeñaba un& ocupacion muy extraña pura el hijo de un po-

deroso barón. El jóven noble, tan piadoso hasta entonces, se 
mordió los labios y todo su fervor se evaporó como el humo. 
La noche descendía: volvióse al monasterio y entró á la capi-
lla. Quien le hubiera visto arrodillado delante del altar de nues-
tra Señora sumergido en una meditación profunda, hubiera di-
cho: "He allí un santo cuyo pensamiento está en el cielo;" su 
pensamiento no había tomado ni por asomo un vuelo tan eleva-
do; él pensaba en el castillo de su padre, y no sabia cómo huir. 
"La noebe está sombría, dijo el novicio arrojando una mirada 
fuera de la capilla, el viento anuncia una tempestad, veste es el 
momento á propósito para marchar: ¡ser porquero! ¡yo, el hijo de 
uno de los mas grandes señores de la corle! ¡Oh! ¡es una afren-
ta infame! . . . . l eván tase y atraviesa la nave con paso re-
suelto: cuando iba á traspasar el dintel reconoció una mujer; 
creyó soñar desde luego: pero no, la tenia siempre delante de sus 
ojos, allí, al pié mísuio de la capilla; era una mujer hermosa co-
mo un ángel y majestuosa como una reina; con una sonrisa de 
compasiva piedad, v con un gracioso movimiento de su mano, 
le hace sena de seguirla, y él obedece maquinalmente. La des-
conocida se dirigió hácia el cementerio, al que la luna medio 
velada por espesos nubarrones, alumbra con una claridad extra-
ña; los grandes árboles sombríamente agitados por la tempestad 
parecían gemir sobre los muertos que vacian á sus piés, v los 
buhos mezclaban sus gritos lúgubres al ruido del huracán. Un 
calofrío helado empezó á correr por todos los miembros del jó-
ven religioso; su bella y tranquila conductora extendió la mano, 
y he aquí que entonces las cubiertas de césped de las tumbas se 
abren lentamente, y que los muertos se levantan fríos y pálidos 
en sus sudarios. El novicio estaba á punto de desmayarse de 
espanto, cuando la desconocida mirándole con una ternura lie- i 1 

na de compasion, le dice con una voz dulce y penetrante: "Es- ¡ ! 
pera algunos dias mas, y tú, pobre niño, no serás sino un pu- i 
fiado de polvo como ellos. ¿A dónde quieres ir? ¿qué pien-
sas? ¿No sabes, hijo mió, que concluyen las glorias de este mun-
do?" Al decir estas palabras la Virgen, porque era ella, desapa-
reció, los sepulcros se cerraron, y el jóven novicio, que ya no 
soñó en salir del convento, llegó á ser un modelo de humildad 
y virtud. (1C) 
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La árdea de Citeaux, que se habia extendido por toda la cris-
tiandad, fué suprimida en Francia al principio de la Revolución. 

La órden de Fonterrault , fundada en 1100 por Roberto de 
Arbuieelle para h o n r a r la santa obediencia de Jesucristo á los 
mandatos de su M a d r e y el respeto filial de Juan por la Virgen, 
no podia nacer sino e n la caballeresca edad media. En esta ór-
den, que tuvo por religiosas altas y poderosas damas y por aba-
desas princesas de sangre real, las mujeres mandaban á los hom-
bres, y los abades no habrían osado tratar de hermana á la aba-
desa, á quien debían con toda humildad llamar su madre, (17) 
siendo al mismo tiempo soberana absoluta de la orden. La fun-
dación de esta órden levantó algunas tempestades en su origen. 
Marbado, obispo de Rennes, y Godofredo, obispo de Vendoma, 
espantados de la ext rañeza de esta obediencia en sentido inver-
so, se pronunciaron con t r a Fonterrault; pero no por eso dejó de 
•subsistir hasta la Revolución. Esta era el monasterio en que so-
lo eran elevadas á abadesas las princesas de sangre real. 

Siete mercaderes de Florencia fundaron también hácia la 
segunda parte de la edad media, la órden de Servitas ó siervos 
de Alaría, que dió á l a Iglesia de san Felipe de Benizzi, autor 
de la tierna devocíon de los sietes dolores de la Virgen. En 
fin, el dulce nombre d e María fué unido á la órden de Nuestra 
Señora de la Merced, destinada á rescatar de la esclavitud á 
los cristianos cautivos de los infieles. Esta órden, fundada el 2 
de agosto de 1218, es u n a de aquellas obras que honran á la hu-
manidad; las reglas e r a n en extremo severas, y conservaba un 
medio término entre l a s órdenes militares y las otras puramente 
monásticas. 

Si las otras órdenes religiosas de los tiempos caballerescos se 
colocaron menos directamente que las que acabamos de hablar 
bajo el patronato inmediato de la Virgen santísima, todos la hon-
raron á porfía y se fundaron bajo su influencia. Los antiguos 
cartujos dedicaron á Mar ía su primera capilla, que subsiste en 
medio de las rocas de donde fué primitivamente fabricada, y que 
lleva el nombre conmemorativo de Nuetra Señora de las ¿"aba-
ñas. (18) 

La cima del órden de los franciscanos fué una capillita anti-
quísima y casi completamente_destruida, fabricada en un prin-

cipio por cuatro solitarios de la Palestina que le habían dado el 
nombre de Nuestra Señora de Josafat, porque se reverenciaban 
allí algunas reliquias de la Virgen santísima 

La órden de los dominicos tomó su origen de nuestra Señora 
de Prauille. 

San Norberto reformó á Premontré por la órden de la Ma-
dre de Dios y obligó á sus religiosos á decir todos los dias el ofi-
cio de la Virgen bajo pena de pecado mortal. 
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LIBRO II . 

El Renacimiento. 

.VI principio del siglo XV la Europa católica estaba siempre 
arrodillada delante de María, cuyas catedrales seculares se con-
cluían con una admirable constancia. E n aquel tiempo los po-
bres obreros que hacían su viaje i Francia, ofrecían sus mar-
tillos en todas partes en donde la piedad de los fieles levantaba 
iglesias: la mayor parte no pedian salario; se les daba algunas 
raciones y se acostaban sobre la tierra desnuda. Cien mil hom-
bres trabajaron de este modo, y por mas de dos siglos en la ca-
tedral de Strasburgo que el obispo Wcrrcn habia dedicado á 
María. Algunos de estos obreros se dedicaban exclusivamen-
te á la construcción de capillas de la Virgen santísima; traba-
jaban por el amor de Dios y rehusaban cualquiera otro traba-
jo. Los habia en medio de ellos quienes se imponian cada dia 



como un trabajo expiatorio la confección de un cierto número 
de hojas de encina, de arabescos ú otros adornos diferentes: á 
este trabajo piadoso se daba el nombre de rosario del picotear 
(cantero). El entusiasmo llegó hasta el sexo débil; veíase á las 
mujeres tomar el cincel para esculpir las Madonas; la estatua 
de la Virgen santísima que se ve á la entrada de la catedral de 
Strasburgo, con una corona sobre la cabeza y un cáliz en la 
mano derecha, es la obra de Sabina, hija de Ervin, célebre ar-
quitecta como su padre y su hermano, cuya obra grandiosa con-
tinuó aun después de la muerte d e ellos. 

Estos artistas, que habían luchado cual gigantes con el pensa-
miento de lo infinito para traducirlo en piedra, no se enrique-
cían con sus empresas colosales: se habrían avergonzado de ello; 
se les pagaba su trabajo mas dignamente: después de su muer-
te. la majestuosa basílica que habían fabricado, levantando sus 
baldosas de mármol negro los recogía piadosamente en su seno, 
y se habría dichoque sus altas y sutiles agujas, que penetraban 
las nubes como la oracion de una alma pura, iban á patrocinar 
su causa delante del Eterno. 

Los ebanistas consagraban igualmente sus trabajos á la Vir-
gen. Las sillas del coro de las antiguas iglesias estaban ador-
nadas, la mayor parte, de aquellas esculturas en que el artista 
se complacía en concentrar en u n espacio estrecho alguna tier-
na escena de la vida de María. Las catedrales de Auch y de 
Evreux, dedicadas ambas á la Virgen, han tenido la felicidad 
de conservar muchos de estos grabados, cuya pérdida seria ir-
reparable. 

Esa terrible prensa periódica que hace tanto bien ó tanto 
mal según las pasiones que la animan, nacía entonces bajo las 
bóvedas de la catedral de París, como una inocente paloma que 
no se atreve aun á salir del nido que ella misma se ha hecho 
en el hueco de una piedra. Un g ran candelabro con brazos di-
vergentes que partían á la al tura de la vista, estaba enclavado 
en uno de los muros de Nuestra Señora, casi cerca de una de 
aquellas puertas de entradas laterales que son la obra maestra 
de la cerrajería. Al nivel de aquellos brazas guarnecidos de 
bujías de cera amarilla, estaba colgada por una cinta, una tabli-
lla escavada y barnizada de cera. Allí cada mañana, con anuen-

Cía y bajo la responsabilidad de los directores ó redactores en 
jefe de la época, el obispo corregidor ó regidor, el impresor en 
cera, burilaba con su estilo el anuncio oficial de lo que intere-
saba, sobre todo á las poblaciones de aquel viejo y buen tiempo, 
la venida do una bula, el triunfo de una batalla, etc. En seguida 
cada letrado era libre de venir, á la claridád de las bujías indis-
pensables en los edificios oscurecidos por los cristales, á leer á los 
curiosos reunidos esta gaceta cotidiana en toda la acepción de 
la palabra, pues que la nueva del día siguiente borraba la del 
anterior. 

En toda la Europa católica, aun de uno á otro extremo, se 
fundaban entonces cofradías en honor de la Virgen. Los prín-
cipes alemanes se engalanaban con escapularios, y los reyes in-
gleses de la rosa encarnada se hacían consagrar con una hoja 
milagrosa, mas resplandeciente que el oro fino, que la bendita 
Virgen María halria dado expresamente para ellos, los lan-
castres a santo Tomás Bequet durante su destierro. (1) 

En Francia los estudiantes de los grandes coledos en donde 
se daba tantos doto-píos á nombre de nuestra Señora, se levan-
taban al despuntar el dia para rezar en común el oficio de la 
V irgen, los príncipes le rezaban también á horas determinadas ' 
con algunos otros oficios de la Iglesia. Una pieza pequeña co-
locada aparte en sus aposentos, y casi parecida á las capillas do-
mésticas de los romanos, estaba consagrada especialmente á las 
devociones de la mañana. El duque de Orleans, tio de Cárlos 
\ I, cuya vida estaba tan lejos de ser edificante, tenia en el pa-
lacio de «San Pablo un oratorio enriquecido con esculturas gó-
ticas de madera de Irlanda, sobre cuya puerta se leian estas pa-
labras: Retiro donde reza sus horas monseñor luis de fran-
ela. (2) 

El Rosario (3) y escapulario eran el adorno de los grandes v 
del pueblo, de los magistrados y de los guerreros. Lo í reyes de 
Francia le sustituyeron al collar caballeresco, cuva moda habían 
traído los cruzados de Oriente, la tierra de los trajes espléndi-
dos. En los canastillos de boda se ponía un rosario de valor, v 
I as grandes señorasde la época del Renacimiento, como también 
las de la edad media, estaban generalmente representadas sobre 
sus tumbas de piedra con un rosario en la mano. Esta oracion 



inventada en sus principios para el pueblo humilde, habia llega-
do á ser la oración de todo el mundo. Los plebeyos y los no-
bles rezaban su rosario yendo al campo 6 viniendo á la ciudad, 
los litigantes en la corte al ver á sus abogados, y los cristianos 
de todas clases al ir á gana r indulgencias á las iglesias lejanas. 
Los reyes mismos daban el ejemplo: Blanca de Castilla rezaba 
todos los dias su rosario. Edua rdo III rey de Inglaterra dio su 
rosario enriquecido d e perlas á Eustaquio d e Ribeaumont , caba-
llero de Franc ia que le habia vencido dos veces. E n el inventa-
rio hecho después de la muer te de Cárlos V, dice L e Lage , se 
vieron figurar diez rosarios de oro. Los suizos en Grandsen en-
contraron en la t ienda ducal de Cárlos d e Borgoña su Pater (ro-
sario) en que estaban los apóstoles representados en medallas 
de oro macizo. (4) E s bien sabido que el famoso condestable 
Auna de Montniorency rezaba siempre su rosario cuando mar-
chaba á la cabeza de sus soldados. "Si alguna vez de jaba u n 
Pater noster sin concluir para mandar a lguna operación militar 
<5 para dar la señal del ataque, después anudaba concienzuda-
mente sus Ave Marías, dice un historiador de la época, pues 
era tan gran devoto.'' 

• El rosario (<Chapulet), que t rae su nombre de las coronas de 
flores que se l lamaban en la edad media chapéis 6 chapeanx. 
era la corona espiritual d e María: existia entonces una gracio-
sa y poética creencia; decian que t ras de cada cristiano que le 
rezaba con atención y fervor, se colocaba un ángel, algunas ve-
ees visible, que ensar taba en un hilo de oro u n a rosa por cada 
. tue María y u n lirio de oro por cada Pater noster, y que des-
pués de haber colocado esta guirnalda sobre la frente del devo-
to siervo de María, desaparecía dejando tras él un embriagan-
te olor de rosa. (5) 

Los reyes de Escocia y sus grandes vasallos, llevaban rosa-
rios con cuentas de oro para preservarse de todo mal: los bra-
vos caballeros de las f ronteras los hacian mas sencillos, de los 
castaños dorados por el sol de otoño, y jamás le rezaban con 
tanto fervor, d ice Lesley, como en sus expediciones cont ra los 
ingleses. Los rosarios de oro desaparecieron con la última so-
berana católica, la desgraciada reina María: pero los habitan-
tes del Border que se refugiaban en los bosques, se mantuvie-

sen firmes en su creencia por muchísimo tiempo, y resistiesen 
noblemente las sacudidas de la reforma. Es t a fué la última prác-
t ica del catolicismo en Caledonia; con ella cayó la antigua reli-
gión de Bruce, de Wallace y de David I; religión á la cual la 
Escocia y la Inglaterra debian, según la misma confesión del 
radical Cobbett, todo lo que ella habia tenido en grandes hom-
bres y en grandes cosas. 

Los georgianos y los pueblos de Italia los fabricaban de las 
corone con tanta economía como los escoceses: empleaban los 
huesos del sínamotno, que los italianos llaman a u n V albero del 
patemostri. 

L a piedad t ierna y sincera de nuestros abuelos á la Virgen 
santísima, se revestía entonces con las formas mas suaves y mas 
afectuosas. Con las bayas, con los arbustos, con sus frutos, has-
ta con los zarzales mismos, con todo la componian guirnaldas 
religiosas; las flores, los matorrales, las plantas de E u r o p a y Asia 
Uebavan su nombre, y t raían su recuerdo en medio de los cam-
pos y los bosques. El narciso en su corola recamada de púrpu-
ra, recibió el nombre de lirio de María, la rosa de Jer icó , el se-
llo de Salomon vinieron á ser su rosa y su sello, la pulmonaria 
salpicada de blanco fué la leche de nuestra Señora . L a Esco-
cia tomó por emblema su cardo bendito. 1.a Arabia cristiana 
llamó humo de S a n t a Mar ía u n a especie d e a jen jo con flor blan-
ca que se cria en sus niéganos arenosos; el pastor de las mon-
tañas designa bajo el nombre de yerba de S a n t a Mar í a la men-
la de los Alpes, el romero y la persicaria; los musulmanes de 
Oriente apellidaron al oloroso panporcino, bokour Miriam, esen-
cia de María, y la misma planta t iene en Pers ia el nombre de 
tchenl Miriam, m a n o d e María; u n a planta de pr imavera en 
Europa , recibió el nombre de man to de Nues t ra Señora, el arán-
dano de ne»ras v dulces bayas fué su señal, los sorbetes de los 
Alpes sus cidras, y el tapiz de lomillo silvestre donde se posa la 
abeja fatigada, recibieron también su nombre. 

En algunos países del Norte, al contrario, se evi tó escrupu-
losamente el d a r el nombre de la Virgen, no solamente á las co-
sas, sino aun á las personas, temiendo que su nombre no Conclu-
yese por ser t ratado con irreverencia, ó no fuese llevado digna-
mente. E n t r e los polacos n inguna muje r se l lamaba María, y 
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esta prohibición se llevó tan lejos, que Ladislao IV al desposar-
se con María Luisa de Nevers, quiso que se expresara en las 
cláusulas del contrato que la nueva reina dejaría su nombre de 
María, que lastimaba el respeto que los polacos tenían á la Ma-
dre de Dios, y que no llevaría sino simplemente el nombre de 
Luisa. (6) 

En los primeros años del siglo XIV, el papa Inocencio XII, 
temeroso con justicia por las conquistas de los musulmanes, ins-
tituyó una oración á la Virgen bajo el nombre de Ave Ma-
ría; esta oracion para la cual se habia escogido la hora mas 
misteriosa y la mas dulce del trabajo, aquella en la que el dia se 
extingue, (7) se rezaba en España, en Francia é Inglaterra al 
primer golpe de campana del couvre-feu. Todos los católi-
cos decían entonces tres Abe Marías por el triunfo de los ejér-
citos cristianos, y pedian á la Virgen santísima que concedise 
paz, unión y prosperidad á los reinos sometidos á la fe. Luis 
XI en 1475 instituyó el Angelus tal cual subsiste, en honor del 
misterio de la Encarnación, y quiso que á la oracion de la tar-
de que se rezaba por la paz general de la cristiandad, se unie-
se otra por la tranquilidad particular de su reino. Su órden es-
taba concebida en estos términos: "Se manda á todo francés, 
caballeros, soldados y pecheros, que se arrodillen al toque de 
mediodía, que se santigüen devotamente y que oren á nuestra 
Señora para obtener una buena paz." 

La órden fué ejecutada con una exactitud que probaba has-
ta qué extremo era popular la devocion á María. Durante el 
siglo XV, á la primera campanada del Angelus, en las casas, 
en las calles, en los campos, en los caminos, no habia un solo 
francés que no se prosternase para orar á la Virgen santísima. 
Cumplido este deber, los paseantes y los viajeros se levantaban 
y proseguian su camino. (8) 

En aquellas inmensas procesiones, cuya cabeza llegaba á la 
iglesia de San Dionisio, mientras las íiitimas filas se estaban or-
denando aun á la salida de Nuestra Señora, (9) la bandera de ta-
fetan bordado de oro de la Virgen, se levantaba entre todas las 
santas banderas, y marchaba solamente tras la cruz; los reyes, 
las reinos, los obispos, los pro-hombres de la clase media mejor 
y la mas distinguida del pueblo, eran hermanos de nuestra Se-

ñora, (10) y en estas piadosas reuniones veíanse confundir los 
turbantes bordados de oro de los príncipes con los gorros mitad 
rojos mitad azules del vecindario parisiense. 

En el ángulo de cada calle, una estatua de María groseramen-
te esculpida en roble, ennegrecida por el tiempo, y cubierta de 
un velo de encaje antiguo, elevaba su frente secular bajo un in-
menso ramo de flores, que las piadosas gentes del cuartel reno-
vaban cada mañana á la hora en que las trompetas tocaban la 
diana desde lo alto de las torres del Chatelet. (11) Estas llores, 
misteriosamente depositadas antes del alba, se las tomaba por 
dones de los ángeles, que venían, se contaba, á enseñar á los 
cristianos á honrar á su Reina. Durante la noche ardian lám-
paras constantemente en estos pequeños nichos grises, que to-
dos los sábados además estaban completamente iluminados. (12) 
Este filé el primer alumbrado de las calles; su claridad era me-
nos luminosa sin duda que la que se emplea en nuestros dias, 
pero lenia sobre aquella una gran ventaja: á él se unía un pen-
samiento piadoso, propio para hacer reflexionar á una población 
creyente; las místicas lámparas de las Madonas brillaban de tre-
cho" en trecho á través de las grandes ramas de flores perfuma-
das, cual un ligero cordón de estrellas que parecían decir al va-
gabundo que caminaba de noche para cometer quizá alguna 
mala acción: Existe allá arriba de esta ciudad adormecida, un 
ojo que jamás se cien-a y que vela siempre sobre sus calles de-
siertas y silenciosas: ¡el ojo de Dios! (13) 

Aquellas pequeñas Madonas de las esquinas no estaban tan 
adornadas, es verdad, como aquellas de plata maciza sobre alta-
res de oro y mármol; pero no por eso eran menos queridas del 
pueblo. Los jóvenes de todos los barrios venían en procesión 
descalzos y coronados de flores cantando letanías á la Virgen 
santísima; todo el mundo les seguía sin reparar en el tiempo que 
hiciese, y el concurso era algunas veces tan grande, que ape-
nas se podia transitar por la calle. Una imágen de cidra de un 
pié de alto apenas, y que habia pertenecido á la casa de Joyeu-
se, colocada después entre dos torrecillas puntiagudas sobre la 
puerta del convento de los reverendos padres capuchinos de la 
calle de San Honorato, llegó á ser la causa de una corta guer-
ra civil entre dos barrios de Paris. Algunas personas un poco 



mas devotas que lo que convenia, quisieron apoderarso de la 
Madona milagrosa para adornar su propia parroquia; no bien 
hubo llegado este rumor á oidos del vecindario del barrio, cuan-
do al instante tomaron sus armas. La calma no se restituyó 
sino después de la pomposa traslación de la santa imágen á la 
iglesia misma del convento. (11) 

La Reina del cielo que inspiraba á los ejércitos de la edad me-
dia la confianza en la victoria, reinaba también sobre las escua-
dras y los navios mercantes de aquel siglo XV, que fué llama-
do con justicia el siglo de los descubrimientos. Cristóbal Colón 
emprendia el descubrimiento del ftuevo-Mundo bajo los auspi-
cios de la Virgen, cuyas horas rezaba sobre su buque, en un 
manuscrito precioso que le habia regalado el papa Alejandro 
VI y legó al morir á la república de Génova su patria. Don 
Enrique de Portugal que presidia y concurrió al descubimiento 
de las Indias Orientales, fabricó en Belen una iglesia á nuestra 
Señora, acompañada de un hospital para los marinos de su pa-
tria. Juan Gonzalvo Zares, su primero, su mas hábil marinero, 
hizo fabricar en Módena una iglesia á nuestra Señora. Cuán-
do los portugueses bajo el mando de Vazco de Gama, desem-
barcaron por la primera vez en la costa de Coromandel. creye-
ron bajo la fe de algunas antiguas relaciones de viajes, encon-
trar los cristianos de Santo Tomás, y se dejaron conducir por 
los indígenas al templo de una diosa de las Indias, á la que á 
pesar de sus cuatro brazos y sus enormes orejas de oro, tuvie-
ron el candor de tomarla por la Virgen María, y en consecuen-
cia la hicieron oracion. Entre tanto uno de ellos concibió sus 
dudas, v gritó con orgullo mirando al ídolo cuyas repugnantes 
facciones recordaban cualquiera otra cosa mas bien que á la 
dulce Virgen María de los cristianos: "Si aquí se adora al dia-
blo, lo que es muy posible, debe entenderse que nuestras ora-
ciones no se dirigen sino á la Madre de Dios!" 

Los portugueses después de haberse establecido en la India, 
fieles á su devoción á María, la dedicaron en Goa una soberbia 
iglesia toda dorada interiormente, Xuestra Señora de Asara, ó 
de la Misericordia; muchas otras iglesias, tales como nuestra 
Señora de Granganor y de Meliapour, se edificaron por sus 
cuidados en diversos lugares de la India y hasta en la emboca-

dura del Ganges, el reino sagrado del lndostan. Había entre 
ellos una piadosa costumbre, y era ofrecer á María la décima 
parte del botin ganado á los idólatras, y esta costumbre fué 
oausa de que se construyesen muchas capillas particulares en 
su honor. Aun en nuestros dias, sus naves jamás pasan á vis-
ta de las capillas de la Virgen, situadas sobre la costa de la so-
berbia Macao, sin saludarlas con descargas de toda su artille-
ría. (15) Los españoles, que no eran menos devotos que los por-
tugueses á la divina Madre del Salvador, llevaban sobre sus ga-
leones cargados de barras de oro, una estatua de plata maciza, 
ante la cual cual los intrépidos marineros de Isabel la Católica 
oraban día y noche. En un tiempo mas cercano á nosotros, los 
filibusteros de la isla de Tortuga habian arrebatado á los espa-
ñoles en un combate naval una de estas imágenes; los españo-
les despojados de cuanto poseían, no pensaron en reclamar na-
da, sino solo su Madona venerarla. El gobernardor general en-
tabló una negociación con los foragidos únicamente para sal-
var á la santa Señora de las profanaciones á que ella estaba 
espuesta entre estos piratas que se jactaban de vivir sin fe m 
ley: pero sin embargo, rehusaron volverla. 

L a Italia, que brillaba entonces entre todos los reinos católi-
cos por el renacimiento de las artes, consagró la paleta de sus 
pintores, el cincel de sus escultores y la pluma de sus poetas, 
para celebrar los esplendores de María. 

Desde Cimabue, que fundó la escuela italiana hácia el año de 
1240. hasta Cárlos Maratti y Salvator Rosa, que pasan por sus 
últimos maestros, es decir, durante un espacio de quinientos 
años, la pintura produjo un número inmenso de obras maestras, 
en las que la historia de la Virgen santísima contribuyó en la 
mavor parte para su composición. Rafael, entonces bello, poé-
tico v piadoso como un ángel, adivinó el primero en su admira-
ble sposalizio, el aire de cabeza noble y sencillo, la fisonomía 
bella y seria y la actitud celestial de la Madre de! Divino Amor • 
y de la santa Misericordia. Diríase, al ver sus vírgenes, que 
un dia de fervorosa oración la Virgen acompañada de su corte 
angélica se le habia aparecido sentada sobre un trono de nubes, 
y que él la habia pintado en su gloria cual la viera. ¡Cuán-
tos hombre de genio no marcharon sobre las huellas de aquel 



gran maestro! Miguel Angel, el Correggio, el Ticiano, los Car-
racliios, el Espagnoleto, el Dominfcbino, aquel austero Cario 
Dolee que habia consagrado su pincel á la Virgen María, y aquel 
fiero Salvator Rosa q u e hacia peregrinajes á Nuestra Señora 
de Loreto. ¡Cuánta riqueza de imaginación! ¡Cuántas concep-
ciones sobrenaturales! ¡Qué profundo sentimiento de la santi-
dad del arte entre estos grandes maestros de la Italia! Aquellos 
hombres prodigiosos que han desheredado el porvenir y hecho 
olvidar el pasado, no temian mostrarse fieles servidores de la 
Virgen santísima. Ellos encendían cirios delante de sus imá-
genes, y quitábanse al pasa r frente á ellas su birreta, rezaban 
como todo el mundo su rosario; y su mas grande ambición era 
la de adornar una iglesia cristiana con alguna pintura sagrada, 
á lo cual se preparaban como para una obra santa. "¡Sonad to-
das las trompetas, poned á vuelo á todas las campanas, escribía 
Salvator Rosa al doctor Riccíardi; después de treinta años de 
vivir en Roma, después d e seis lustros enteros de esperanzas 
desvanecidas, y después d e una existencia llena de tribulaciones 
continuas de parte del eielo y de los hombres, he sido al fin lla-
mado por la primera vez para pintar un cuadro de altar mayor!" 
Esto, como se ve, es el éxtasis. ¡Pero también, cuánto ama, 
alienta y protege el catolicismo á este arte, que dotaba á sus 
templos de tantas obras maestras! ¡La sede apostólica, cuán no-
blemente no eleva h a s t a ella al hombre de genio! ¡cómo salva 
las distancias, cómo b o r r a las distinciones sociales para honrar 
á los ilustres talentos, para hacerlos caminar á la par con las 
mas grandes fortunas y los patricios mas nobles! El Giotto. 
aquel rústico que abandonó su rebaño en un romántico valle 
de Toscana por t raba ja r en la escuela de Cimabue, fué el pro-
tegido del papa Clemente V; y fué el sucesor de san Pedro quien 
buscó primero al artista. Miguel Angel destinado por su padre 
á ser un pobre cardador de lana, fué honrado con algo mas que 
el favor; él poseyó la amistad y la confianza de Julio II. Ofre-
cióse á Rafael, hijo de u n pintor pobre y oscuro, por un lado el 
capelo, por el otro la m a n o de la nieta de un cardenal amigo de 
León X, aquel magnífico protector de las artes. Sanfranco, 
aquel parmegiano tan popular en el siglo XV11I, era el amigo 
íntimo de los cardenales, caballero del santo imperio romano y 

el especial protegido del papa. Caravaggio, el hijo de un alba-
ñil, recibió la cruz de la órden de Malta, una soberbia cadena 
que el gran maestre le colocó al cuello con sus propias manos, 
y dos esclavos para servirle. Claudio Larrain, que principió 
por ser cocinero y moledor de colores, fué el amigo del elegan-
te cardenal Bentivoglio, y favorito distinguido de Urbano VIII. 
Los cardenales gastaban una parte de su fortuna en obras maes-
tras, que hacen aun el ornamento de las iglesias ó de esplén-
didos museos, y á su ejemplo todos los príncipes católicos alen-
taron las artes y adornaron los altares de grandes pinturas re-
ligiosas. 

He ahí lo que ha hecho el catolicismo por la pintura. Los 
protestantes obraron de muy diferente modo. Calvino, que me-
nospreciaba la poesía y colocaba los órganos mismos en el ran-
go de locas vanidades, no se expresa con menos acritud y ve-
hemencia contra la pintura idolatra; así es como los cuadros 
religiosos fueron despedazados sin misericordia por sus feroces 
sectarios; y esta aversión por un arte tan noble duró por tanto 
tiempo, que en las actas pasadas por el parlamento de Inglater-
ra en 1630, se mandó que todos los cuadros de la galería real 
que representasen la Virgen, ó la segunda persona de la Tri-
nidad, fuesen quemados públicamente. ¿Qué mas habría he-
cho el califa Ornar? 

Es digno de observarse que los dos jefes de las sectas protes-
tantes, al declamar tan ardientemente contra los cuadros cató-
licos, se sentaban sin embargo con mucha complacencia delan-
te de un pintor, á fin de que sus partidarios poseyesen su retra-
to, y multiplicaban estas imágenes tanto cuanto les era posi-
ble." "Lulero, dice un autor anglicano, se lisonjeó siempre de 
multiplicar su retrato y el de su fea mitad. (16) Su estatua 
erigida en Vittemberg, está expuesta á la veneración de los lu-
teranos de Alemania, y el mismo M. Leminier compara esta 
veneración á la que los católicos rinden á nuestra Señora de 
Loreto. Calvino, poseído de la misma extraña manía, recorda-
ba á los hugonotes de Francia esta juiciosa pregunta de S a c o - | 
nay: "¿Por qué odiáis las imágenes y las pinturas? Aruestro 
Calvino no toma por cierto mas placer en hacerse ver en su 
retrato, tallado en Génova con mano tan maestra, que tan vi-



vamente representa sus rostro y su ojos hundidos, y que le 
muestra tan malo cual es el misino." (17) 

La estatuaria se levanta también grande y majestuosa ba jo 
la inspiración d e María . La Grec ia había sentado, vestido y 
acostado sus estatuas; pero ella no había adivinado la postura 
suplicante de nuestra Señora de los Dolores; ella no había colo-
cado la inocencia y la pureza de lan te de Dios, ella ent regaba a 
lar bacantes <5 al viejo Sileno sus bellos niños de mármol. Ma-
ría llevando en sus brazos al niño Jesús, había venido á reve-
las al a r te y á la sociedad juntas , la religión de la maternidad, 
y habia abierto á la escultura la ca r re ra inesplorada de las co-
sas modernas. L a escultura renació, como su hermana, en la 
tierra clásica de las artes, la bella Italia; como su hermana, ella 
fué protegida allí por los príncipes de la Iglesia romana, que 
habían conservado las nobles producciones de los grandes 
maestros de la ant igua Grecia. U n a bula habia sido lanzada 
por el vicario de Jesucris to para defender de par te de la Iglesia 
la mutilación de las es ta tuas ant iguas . S i el escultor moderno 
puede estudiar aun aquellas obras maestras del ar te , solo lo 
debe á Mar t in V. 

Benvenuto Cellini, uno de los m a s g randes artistas del siglo 
de León X y uno de los mas peligrosos espadachines de Italia, 
no por eso dejaba d e tener u n a fe menos profunda en la Virgen, 
vengativo como e ra , y nadie lo era tanto como él: í vista de 
una Madona no habría osado sacar de su vaina de seda el 
stilete magníficamente cincelado, y un dia que por sus fechorías 
habia sido ar ro jado en u n a prisión, creyó ver en u n éxtasis á 
la Virgen en medio del disco del sol l levando á su divino Hi jo 
sobre sus rodillas, y mandándole á él la mas divina, la m a s ado-
rable sonrisa. "Yo la vi, dice en u n a car ta que aun se conserva, 
con mis propiosojos claros y limpios, y adoré á Dios en al ta voz." 

E n t r e los grandes poetas del Renacimiento los mas ilustres 
se distinguían por su devocion á María . El Dante la can tó 
en versos magníficos en su Paraíso. "¡Oh señora! exclama, tú 
eres tan grande, tan poderosa, que cualquiera que implora una 
gracia y no recurre á ti, quiere que sus deseos vuelen sin alas." 
(18) E n las pintorescas soledades de Vaucluse, de L i t e m o y de 
Arquea, donde el Pe t r a r ca se encer raba para invocar la inspi-

cion poética que hacia del tumulto de las ciudades, vése aun el 
campanar io de su capilla particular, cuyo altar se halla adorna-

do por u n a soberbia Madona del Perugino. A los pies de aquella 
sau ta imágen compuso él su invocación á María, su últ ima can-
ción, tan humilde, tan tierna, tan cr is t iana y en la que humilló 
su corazón ante la Virgen dulce y piadosa, á fin d e que le guia-
se en el camino en que se encont raba descarriado y que le enco-
mendara á su Hi jo en el momento en que entregase su alma. (18) 
E l Tasso, volviéndose do M a n t u a á Roma, se desvia de su cami-
no para ir á cumplir un voto á nuestra S e ñ o r a de Loreto; llega 
allí cansadísimo del v ia je y sin dinero para cumplirle, pero u n a 
feliz casualidad conduce al mismo tiempo á aquel lugar á uno de 
los príncipes de Gonzaga, que le e r a muy afecto y quien prove-
yó á todas sus urgencias . Repuesto d e su fatiga, cumplió con 
la mas fervorosa devocion todos los deberes de su peregrinación, 
y compuso en honor d e nues t ra Señora de Lore to el mas bello 
can to que se ha hecho jamás . (10) 

E l Tasso también, tendido sobre su lecho de muer te en el con-
ven to de S a n Onofrc, pidió al joven Ruhens , que le habia arran-
cado á los calabozos de Fe r ra ra , que quitase de su cuello una 
pequeña M a d o n a de plata, que él mismo habia dado en otro 
tiempo al padre del gran pintor. " T u ¡aguardarás , le dice, cuan-
do yo haya dado mi último suspiro." R u b é n * obedeció es ta voz 
agonizante, y el au tor de la Jerusalcii libertada, después de 
haber hecho quemar algunos bosquejos poéticos concebidos du-
r a n t e las horasde delirio de su horrible é in jus ta pasión, se puso 
á orar en voz baja , teniendo en sus manos temblonas por el f r ió 
de la agonía, la imagen c u y a vista le alentaba á morir en paz. 
Cuando el cádaver del gran poeta, á quien se habia de jado fal-
t a r de todo duran te su vida, hubo obtenido ¡os honores del triun-
fo, Rubens no tuvo valor de acompañar al fúnebre cortejo; cor-
rió, por el contrario, á refugiarse en el r incón mas oscuro de S a n 
P e d r o de Roma, y allí prosternado ante el a l tar de la Virgen 
púsose á rezar con g r a n fervor teniendo cont ra su corazón la 
pequeña M a d o n a de. plata que habia tomarlo de las manos he-
ladas del Tasso . 

L a música, que se había purificado al aliento tierno é inspi-
rador de l a Vi rgen santísima, comenzó á renacer entonces ba-
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jo sus auspicios. Desde el siglo V, Ledulio, cuyos versos crau 
particularmente agradables en aquella época, la habia celebra-
do en su Carmen Paschale. E n el XII, un religioso do San 
Víctor habia compuesto para ella las letanías que tan perfecta-
mente se armonizaban en las altas bóvedas de las catedrales, el 
sonido magestuoso del órgano, los velos blancos, las grandes fran-
jas de brocado de oro y las rosas olorosas que los niños desho-
jaban. En la edad media y en los siglos que le siguieron, este 
e ra el canto de los peregrinos que volvían de algún santuario 
fabricado sobre los méganos del océano ó incrustado en el ba-
salto de las montañas. Aquella larga secuela de nombres divi-
nos y de apodos graciosos, interpolados con estas palabras tan 
sencillas y tan tiernas: ¡Rogad por nosotros! era arrojada al 
viento, que llevaba su confuso y suave sonido a! fondo de los 
valles invisibles ó sobre la vasta superficie de las olas. Hu-
biérase creído que los ángeles de Dios que besaban la som-
bra de María al pasar á su lado, como poéticamente dice el es-
pañol Zorrilla, sembraban sus alabanzas en los espacios del éter. 

Los Natales, estos cantos tan gozosos que están llenos del re-
cuerdo dé la A'írge'n de Reten: I03 Natales cantados de noche 
al resplandor de las antorchas y á través de las campiñas em-
blanquecidas de nieve, ó cerca de los pesebres antiguos adorna-
dos de verdura, y de las flores del invierno, eran entonces el can-
to favorito de todas las provincias de la Francia. Los himnos 
de nuestras iglesias han impreso á la música un carác ter noble 
y severo que llena el alma, la hinche y la sumerge en lo infinito. 
Los Natales mas simples en sus efectos, le han dado un tinte 
completamente pastoral: es el gorjeo de nn ave que para cele-
brar un misterio de gozo se eleva alegremente hácia Dios, es el 
perfume de los bosques que embalsaman el al tar de la jóven ma-
dre del Salvador. La poesía risueña y campestre que se une á es-
tos aires encantadores, respira la sombra de los bosques, el suave 
olor de los espinos blancos, el perfume de la colmena y el balido 
de las ovejas, es el canto del pueblo, el canto de los pastores, el 
can to de la naturaleza misma. E n los Natales, Mar ía es repre-
sentada como u n a Virgen siempre jóven, siempre bella, siempre 
ingenua, que envuelve en sus pobres velos al Rey de los ángeles 
y que está demasiado absorta en su gozo para pensar en la des-

nudez del establo ni en la paja del pesebre. Ei pueblo endure-
cido en las privaciones de la naturaleza, no pensaba tampoco 
en la indigencia, sino en la felicidad de la Madre d i CRISTO: es 
un cuadro de Claudio Lorrain, donde todo es luz. En el Sla-
bal, (20) este canto del siglo XI I I al que los italianos han nom-
brado tan poéticamente il pialiio di Maria, no se piensa ya en 
los gozos de la Natividad, sino en los terrores del Oólgota. Es 
un canto de agonía donde reina un abatimiento lúgubre mezcla-
do de dolores que penetran el alma, es la narración puramen-
te de los sufrimientos de una madre que mira expirar á su yis-
ta un hijo adorado. Para penetrarse de las inconcebibles tris-
tezas que este canto encierra en los misterios dolorosos que de-
jó entrever, seria necesario oírle como lo hemos oído nosotros, 
en una de las vastas iglesias de Italia, donde el pueblo, ora con 
fe y canta con el alma; diríase que la voz majestuosa del órga-
no está entremezclada de sollozos y que los ángeles lloran por 
su Reina. Ninguna religión desde que el mundo existe ha en-
tregado á la poesía y á la música un tema parecido a! del Sla-
hat. Los dolores de María al pié de la cruz llaman todo el po-
der de la armonía y las grandes inscripciones poéticas. Este 
terna, aunque de un grande efecto tal cual se le h a concebido, 
está aun lejos de la perfección: llevarla hasta allí seria el último, 
el sublime esfuerzo del arte. 

E n la época del Renacimiento continuábanse con mucha 
pompa y brillo los concursos de poesía fundados en honor de la 
Virgen santísima durante los tiempos caballerescos, en Rúan, 
en Diepe, en Caen, bajo el nombre de pois ó palirads. La asam-
blea se veunia en una iglesia de la Virgen, y el que triunfaba 
recibía del príncipe de puy una palma de oro: (21) este fué el 
origen de la academia francesa. Los juegos florcales, que mas 
tarde concedían un lirio de plata á la mejor poesía sobre la Vir-
gen, se estableció en Tolosa, donde existe aun. 

En el siglo V decíase de Maria que era htmorum poetarum 
magisíram; en el X era aun la reina de todos los poetas del 
mundo cristiano. Los bretones, que habían sustituido la balada 
dialogada al canto terrible y misterioso de los druidas, casi siem-
pre interpolaban en ellos una ¡nvocaeion á María. Los cantan-
tes de la Guiena, los trovadores de Provenza, no pasaban jamás 



delante de sus santuarios sin ir. á cantar acompañándose de la 
gaita y la bandurria algún bello canto compuesto para ella, lo 
cpie alentaffa as! á estos pobres hijos de la armonía errante, cu-
yos ingenuos cantares pagaba la Madona algunas veces con 
una sonrisa ó una graciosa inclinación de cabeza, que los hacia 
mas felices que á los grandes artistas obsequiados con copas de 
oro por los príncipes cuyas victorias celebraban. Los descen-
dientes de los bardos de Inglaterra, que cantaban como el ave 
del paraíso, y a á la sombra de los claustros, ya bajo sombra de 
las breñas acompañándose del arpa sajona, no tcnian canto mas 
dulce ni mas pedido que las baladas donde se contaba algún 
milagro de la Virgen santísima. F,l canto italiano tan justamen-
te envanecido, comenzó, por el madrigal, el himno á María que 
el gondolero entonaba en sus lagunas, el contadino napolitano 
á la sombra de sus cepas y el pescador de Sicilia en su barca 
arrastrada por la brisa. La poesía española había señalado su 
Renacimiento desde la edad media por sus cantos consagrados 
á María. En el siglo XII! , Gonzalo de Bcrceo, el primer poe-
ta español conocido, se llamó el poeta de la Virgen santísima, 
y Luis de Leon nacía tin poco mas tarde para celebrar digna-
mente la poesía lírica de España. Los poetas tudescos en Ale-
mania, habían trabajado su ruda lengua desde muy temprano 
para cantar á la Virgen, á quien celebraban hasla el siglo VI 
con una fe admirable y una sencillez deliciosa. "Es necesario 
que nos escuches, cantaba el poeta mas popular de la Gemia-
nía, Walter de Wolgclweide; ¡sentimos un placer tan puro en 
honrarte!" Conrado de Wurtzbourgn no era menos devoto ni 
menos tierno á María. En los reinos del Norte, los cánticos de 
la Virgen habían hecho olvidar los cantos belicosos de los fero-
ces scaldas, de los cuales no ha quedado sino el himno fúnebre 
de Regnier Ladbrog, aquel salvaje rey de la mar que escribía 
sobre las negras murallas del torreon donde le habia encerra-
do su enemigo con terribles serpientes, las sangrientas haiañas 
que él habia emprendido en las sombrías costas del Báltico y el 
alborotado mar de Alemania, cuyas ondas habia enrojecido cual 
la herida recien/e do un guerrero. En la Lithuania, que ape-
nas acababa de abrazar el cristianismo, el himno á María reem-
plazó los cánticos de Milda, la diosa de la belleza, de la prima-

vera y de las rosas, y los bartinikas, aquellos rapsodas ambulan-
tes de la Rusia Blanca que se creían inspirados y que presidian 
á los circos de música en la tiesta de las mieses y en la fiesta 
mas risueña aun délas flores, abandonaron en el siglo X V al dios 
Satwaros, su Apolo oriental, para pedir su inspiración poética 
á María, á quien habían proclamado gran duquesa de los lithua-
nienses. (22) 

L a Virgen, que alentaba las artes, velaba también por la con-
servación de los imperios, y la dulce Reina del cielo tenia aun 
por vasallos á los reyes de la Europa católica en general y á 
los de Francia en particular. E n 1478¡elrey Luis XI desmem-
bró el Artois, del condado do Bolonia, y lo regaló á la Virgen 
María, á quien declaró condesa do Bolonia. A'título de tri-
buto feudal colocó sobre su al tar un corazon de oro con el pe-
so de trece marcos, y prometió que sus sucesores al trono esta-
rían obligados á renovar el homenaje y la ofrenda á la Virgen 
señorial. Sábese que este príncipe cruel, pero lleno de genio, 
que desdeñaba el fausto hasta caer en el extremo contrario, no 
llevaba otro adomo en sus audiencias solemnes que una peque-
ña Nuestra Señora do plomo, prendida á su casquete real; y 
acostumbraba decir que hacia mas caso de este pedaciilo de 
plomo que de todo el oro de un reino. 

Se le enterró como lo habia ordenado, en Nuestra Señora de 
Clcry, á la cual tuvo tan fuerte apego, que Sixto IV á sus ins-
tancias prohibió bajo pena de excomunión el llevar á otro lu-
gar el cuerpo de Luis. 

Ana de Bretaña, que fué dos veces reina de Francia, fabricó 
algunas capillas á la Virgen, y quiso que su escapulario fuese 
depositado en la caja de oro que debía encerrar su corazon, el 
cual envió á los bretones. El mausoleo de Francisco II, últi-
mo duque de Bretaña, habiendo sido abierto en el año de 1727, 
se encontró en la bóveda entre el ataúd del príncipe y el de 
Margarita de Foix un cofrecito de plomo, en el cual había una 
caja de oro en forma de corazon, superado de una corona real 
y cercado por la orden del cordon de un trabajo exquisito. Es-
ta caja que habia contenido el corazon de la reina Ana, no conte-
nía mas entonces que uu poco de agua, y los restos del escapu-
lario que la piadosa princesa habia llevado en honor de María. 



Francisco I habiendo sabido que itn hugonote babia tenido 
la audacia de mutilar en medio mismo de l 'aris una imagen de 
nuestra Señora, condenólo solemnemente á hacer una repara-
ción á la Madre de Dios, debiendo ir descalzo, con la cabeza 
descubierta y un cirio en la mano. Los señores de la corte y 
los miembros del parlamento seguían al monarca, que colocó 
por sus propias manos sobre el altar donde había tenido lugar 
la mutilación, una magnífica estatua de la Virgen. (23) 

E n España, la obra comenzada por Pelavo bajo los auspicios 
de María para librar á la península de los moros, acababa de 
ser consumada por la toma de Granada. El primer grito de la 
indepcudeucia española en la caverna de Covadonga habia sí-
do ¡María! La última victoria habia sido alcanzada bajo su ban-
dera por Fernando el Católico, que habia hecho grabar en oro 
sobre su magnífica hoja de Toledo la imagen protectora de la 
Virgen y escribir sobre sus estandartes: Ave María. 

LIBRO I I I . 

L a s u l t i m a s h e r e j í a s . 

E X la Caramania desierta, hacia el golfo Pérsico, vegeta un 
arbolillo á quien los persas llaman gulbad sainmm (flor que em-
pozoña el viento). La heregía acababa, de despertar en la fría 
Alemania, y como aquella flor empozoñada que inocula á las 
cálidas brisas del estío persa una cualidad tan mortífera, que 
mata al desgraciado que la respira, así aquel soplo fatal que par-
tía de los países germánicos, comenzó á malar á las almas, y á 
matarlas por millares. Entonces fué cuando la luz viva y en-
cantadora de la bella Estrella que tan benignamente reflejaba 
en el zenit del mundo cristiano los ardientes rayos del Sol increa-
do, se oscureció en medio de las brumas espesas que la noche del 
error extendía sobre el cielo del Norte, y esparció un abatimien-
to sensible en los mismos países fieles que ella continúa en alum-
brar. 

i 



Francisco I habiendo sabido que itn hugonote había tenido 
la audacia de mutilar en medio mismo de l 'aris una imagen de 
nuestra Señora, condenólo solemnemente á hacer una repara-
ción á la Madre de Dios, debiendo ir descalzo, con la cabeza 
descubierta y un cirio en la mano. Los señores de la corte y 
los miembros del parlamento seguían al monarca, que colocó 
por sus propias manos sobre el altar donde habia tenido lugar 
la mutilación, una magnífica estatua de la Virgen. (23) 

E n España, la obra comenzada por Pelavo bajo los auspicios 
de María para librar á la península de los moros, acababa de 
ser consumada por la toma de Granada. El primer grito de la 
independencia española en la caverna de Covadonga habia si-
do ¡María! La última victoria habia sido alcanzada bajo su ban-
dera por Fernando el Católico, que habia hecho grabar en oro 
sobre su magnífica hoja de Toledo la imagen protectora de la 
Virgen y escribir sobre sus estandartes: Ave María. 

LIBRO II I . 

L a s u l t i m a s h e r e j í a s . 

E X la Caramania desierta, hacia el golfo Pérsico, vegeta un 
arbolillo á quien los persas llaman gulbad samoun (flor que em-
pozoña el viento). La heregía acababa, de despertar en la fría 
Alemania, y como aquella flor empozoñada que inocula á las 
cálidas brisas del estío persa una cualidad tan mortífera, que 
mata al desgraciado que la respira, así aquel soplo fatal que par-
tia de los países germánicos, comenzó á malar á las almas, y á 
matarlas por millares. Entonces fué cuando la luz viva y en-
cantadora de la bella Estrella que tan benignamente reflejaba 
en el zenit del mundo cristiano los ardientes rayos del Sol increa-
do, se oscureció en medio de las brumas espesas que la noche del 
error extendía sobre el cielo del Norte, y esparció un abatimien-
to sensible en los mismos países fieles que ella continúa en alum-
brar. 

i 



Los sectarios del siglo VI se desencadenaron con violencia 
cont ra las imágenes de María y t d e los santos; l a secta patr ic ia 
de Lulero , debe hacérsela justicia, mostró á este respecto algu-
na moderación; (1) pero los furores de los calvinistas sobrepu-
j an cuan to se puede imaginar. 

Enemigos de las letras y de las ar tes t an to como del catoli-
cismo, encubren u n fogoso radicalismo ba jo un semblante de 
religión; a t acan con panfletos incendiarios, y a al papa, ya al 
príncipe, ya aquella pequeña rninorida'd que se agi taba violen-
tamente pa r a dictar sus creencias á la inmensa mayoría de los 
f ranceses que las derrochaba, cubrió l a F r a n c i a de escombros 
y funerales. "Estos buenos reformadores, dice un conde de 
L y o n testigo ocular de sus victorias, comenzaron por reformar 
el reposo de la tranquilidad pública." E n Tours , en Blois, en 
l 'oítiers, en Bourges, en Rúan, robaron completamente las igle-
sias, muti laron los santos y arras t raron en el lodo las imágenes 
d e CRISTO y de la Virgen, cantando irr isoriamente las Leta-
nías. (-2) E n Gascuña enterraban vivos á los católicos, despeda-
zaban á los niños, y abrían el vientre á los sacerdotes para ar-
rancar les las entrañas . Los muertos mismos no fueron respe-
tados en sus tumbas empolvadas. Los hugonotes a r rancaron á 
Luis X I de su sepulcro, quemaron lo que los gusanos mismos 
del ataúd habían perdonado, y osaron a r ro ja r al viento las ce-
nizas de u n rey cuya raza ocupaba el trono. Los padres y los 
abuelos de los reyes de Navar ra y de los príncipes de Condé, no 
fueron mejor t ra tados que Luis XI . Las tumbas de l a casa de 
Angulema (la casa reinante) tuvieron la misma suerte. Los 
señores de Lonaueville, arrancados medio enteros aun de sus 
sepulcros, túerou arrojados á los perros. (3) 

E l conde canónigo Saconay, que conocía muy ce rca á los 
hugonotes de aquel tiempo, nos ha dejado en pocas palabras la 
relación de sus hazañas en las iglesias de Lieon. " U n o de sus 
"principales predicadores, dice Rutfi , con u n a espada de dos ma-
"nos que llevaba de la misma manera que pintan á san Pablo, 
"en t ró con sus satélites en la g rande iglesia d e S a n J u a n , don-
"de hizo derr ibar del medio de la santa iglesia á u n a imágen del 
"Crucificado de grandísima estatura, par te de plata y el resto 
"cubierto de planchas del mismo metal; cuando la imágen estu-

"vo en el suelo, Rufli se tiró furiosamente sobre ella, pisoteán-
d o l e la cabeza; pero viendo á algunos de sus soldados y minis-
"tros que se aprovechaban de la plata mucho mas aprisa d e 
"lo que él deseaba, temiendo que se contaminasen, desenvainó 
"su grande espada, agitándola por algunos instantes. ¿Y que 
"dice, no seré yo respetado7 ¿ Y habrá algún otro que despe-
dace antes que yo este grande ídolo? y diciendo así, cor ta la 
"cabeza á la san ta imágen de Jesús crucificado; levántala, y la 
"mostró gritando: He aquí la cabeza del ídolo. Pe ro sin em-
"bargo, como e ra de plata, él no la desamparó. Otros rateros 
"querían también tener par te en el hotin y despedazaban las 
"imágenes de oro y plata pa r a arrancar les algún pedazo antes 
"de ent regar las á los grandes ladrones. A un ángel le llevaban 
"una ala, á un santo un brazo, á una Virgen ía cabeza, e tc . 
"Fundieron un Crucifi jo de plata maciza que estaba en la igle-
"sia de S a n Es tévan , diciendo con zumba que el pobre Cruci-
"fijo estando desnudo, había tenido frió por mucho tiempo, pero 
"que ellos le calentar ían también, que no volvería j a m á s á te-
"nerle. Fundieron igualmente las láminas y otros adornos de 
"los altares, que eran de tela de oro frisado, sin que les resulta-
r e gran venta ja de una cosa que valia, sin embargo, mas de 
"diez mil escudos. ¡Ved allí, pues, un Evangel io bien entusias-
"ta y bien ardiente!".... 

Las ermitas cuyas corporaciones seculares llamaban al viaje-
ro que habia perdido el camino prometiéndole un lecho para la 
noche, una cena frugal y u n a acogida hospitalaria, fueron ar ra-
sados por los calvinistas, que tuvieron la babar ie de he r ra r como 
á sus caballos de batal la á los piadosos ancianos que las habi-
taban (4). 

Los sacerdotes se huian con las reliquias, los Crucifijos y las 
estatuas de nues t ra Señora, como en el tiempo de la invasión 
de los piratas normandos. Uno d e ellos fué á esconder hasta 
el fondo de Galicia la imágen de nues t ra Señora de Be th-Aram, 
donde subsistían, y á quien los pastores habian antes encontra-
do milagrosamente en los bosques (5). 

E n París á los ojos mismos de la corte que los protegía enton-
ces, mataron en S a n Medando, durante el sermón, á un gran nú-
mero de católicos indefensos. L a s parroquias sobrecogidas de la 
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insolencia de estos facciosos que asistían al sermón con ladaga 
en el puño y el arcabuz á laespalda (6), pidieron que se pusie-
se artillería á la puerta de las iglesias para defenderlas, y llegó 
el momento en que las ceremonias del culto católico no podían 
celebrarse ya en un reino cristianísimo, sino al abrigo de una 
batería de cañones (7). "Entonces fué cuando comenzaron en 
"Paris, dice M. Capefigue, esos escandalosos motines populares 
"destinados á aniquilar todas las antigu is creencias. F i j iban-
"se carteles contraía Eucaristía, contra la misa, sobre todo, has-
t a en los palacios del Louvre. Los muros de las iglesias y 
"los postes de las plazas públicas testificaban cada mañana 
"aquel ardor del proseliteismo que caracteriza á la reforma (8)." 

Después de h 'be r llegado á los excesos mas inauditos que 
exasperan hasta el último punto á la población católica, los hu-
gonotes publicaron un sinnúmero de apologías hipócritas, en 
que se colocaban en el r m g o de mártires. "El protestantismo, 
"dice M. de Chateaubriand, proclamaba la intolerancia de Roma, 
"degollando á los católicos en Inglaterra y Francia, arrojando 
"a! viento las cenizas de las tumbas, encendiendo hogueras en 
"Ginebra, manchándose con las violencias de Munster, y dic-
t a n d o leyes atroces para tiranizar á los irlandeses, apenas me-
"dio libertados hoy después de tres siglos de su opresion (9)." 

Los reyes no estaban mas tranquilos que los pueblos, ni el 
trono estaba menos amenazado que el altar. Esas gentes 
son los pertubadores del reposo público, decía Enrique VIII , 
enviándolos á la hoguera junto con los católicos de Inglaterra. 
Yo veo la anarquía á través de su batidera, decia Francisco 

1. En efecto, Luíero habia establecido como principio, que se 
podia hacer la guerra á los soberanos á fin de propagar el pro-
testantismo (10), y el predicador calvinista de los Rosarios es-
cribía en sus obr.is estas máximas, que aplicaba en sus ma-
nifiestos contra Catalina de Médicis: Es licito matar 0. un rey 
6 ú una reina que se opone á la reforma de la Iglesia!!! (11) 

Esta insolencia y otros teorías subversivas, á las cuales no 
faltabi su práctica, atrajeron sobre los autores de nuestras 
discordias civiles tristes represalias; la política de un príncipe 
mortalrnente irritado por una tentativa de los protestantes con-
tra su persona (12), arrojó á la corte á un partido extremo. 

Creyó, lo que era verdad, que se agitaba para la soberanía real 
la cuestión de seróno ser, y añadía á nuestra historia una-pá-
gina de sangre. La matanza de San Bartolomé libróá los Va-
lois de la suerte de los Estuardos (13), y al catolicismo de una 
ruina inminente; pero esta fué una medida inhumana que la re-
ligión de C R I S T O reprueba, y cuya mancha sacude desu man-
to. Catalina y Cárlos habian disminuido la herejía y aniqui-
laron á los facciosos. Los obispos católicos protestaron con-
tra este acto de intimidación y de violencia salvando á los calvi-
nistas en sus palacios (14). Estos sectarios que tanto han pre-
gonado y abultado sus desgracias, no han olvidado nada sino 
aquello. 

Fernando el Católico, que no quería que esta mala y envene-
nada planta de la herejía invadiera las bellas vegas de la España 
y contaminara su pueblo verdaderamente cristiano, habia opues-
to desde el principio á este gran mal un gran remedio, la inqui-
sición, que detiene su marcha audaz al pié de los Pirineos. 

L a Italia, desgarrada entonces por las guerras civiles, fué me-
nos feliz, y el protestantismo desplegó en el saqueo de Roma 
todos sus furores; el condestable de Borbon habia designado á 
sus soldados herejes en la mayor parte á la capital del mundo 
cristiano como una rica presa desnuda de defensa, á quien po-
dían despojar casi sin un solo golpe. El espíritu quo animaba 
á los jefes de estas hordas desordenadas, hará conocer el de los 
soldados. El coronel luterano Frunsberg, que marchó al sitio 
de Roma con el condestable, habia hecho construir una hermo-
sa y sólida cadena de oro, cosa que no le habia costado mas tra-
bajo que el de robarla en las iglesias, expresamente, decía él, 
para ahorcar al papa con sus propias manos (15). 

Roma sin aliados y atacada de improviso, se defiende desde 
luego bravísimamente, y en el primer asalto el condestable de 
Borbon fué herido mortalrnente de un arcabuz. Apenas tuvo 
tiempo de mandar que se le cubriese con su capa para ocultar 
su muerte á las tropas; cuidado inútil, sin embargo, porque este 
ruido de siniestro agüero circuló inmediatamente, y los soldados 
herejes, dice un historiador contemporáneo que habia recogido 
sus noticias en los mismos lugares, no combatieron sino para ven-
garle mas endiabladamente, lo cual ejecutaban á los gritos de 



¡sangre! ¡sangre! ¡Borbon! ¡Borbon! Nada pudo resistir á estas 
hordas imperiales, ebrias de cólera y empapadas de sangre; las 
murallas fueron escaladas, los romanos se replegaron entonces y 
la funesta victoria de la impiedad se prosiguió de calle en calle 
con tal furor, que se hubiese dicho que el infierno se habia des-
encadenado y combatía bajo las banderas del príncipe de Oran-
ge, quien tuvo la triste gloria de poner fin á esta criminal em-
presa. "Los arcabuzazos, dice Brautome en su Vida del con-
destable de Borbon, los gritos de los combatientes, las quejas de 
los heridos, el ruido de las armas, el golpe ds las picas, el soni-
do estrepitoso de las trompetas }-el redoble continuo de los tam-
bores que animaba á los soldados al combate, hacían tal ruido, 
que habria acallado el ardor del trueno sí una tempestad hubie-
ra estallado en aquel momento." Los vencedores perseguieron 
á los vencidos tan de cerca, que apenas tuvieron tiempo para 
cerrar las verjas del castillo de San Angelo y la fortaleza de la 
Roma moderna, donde el papa se habia refugiado á toda prisa, 
acompañado de algunos cardenales. V ni aun esto habrían al-
canzado sin el valor denonado y caballeresco de tres nobles jó-
venes romanos de una de aquellas nobles familias patricias que 
ascienden auténticamente hasta el sígio de Augusto. Cuando 
todos se habían replegado á Roma saqueada ya, y aun cuando 
los príncipes de la Iglesia perseguidos por los lasquevetos, diri-
gían sus caballos al escape hácía la ciudadela, tres, Orsini, Jua-
nillo, Antonio y Valenia, bravosy valientes señores, dice Bram-
tane y Jerona Mathey, se replegaron con doscientos buenos 
hombres á la cabeza del puente Sixto, para combatir á los im-
periales dejando así libre el paso. El príncipe de Orange á la 
cabeza de sus batallones herejes, vino á atacarlos y de una y 
otra parte se combatió valerosamente. No obstante, el prin-
cipe al fin cargó con tanta furia, que se vieron forzados ti 
abandonar el punto que liabian tan heroicamente defendido; 
pero esto no fué sino después de haber visto cerrarse tras de 
los ilustres fugitivos las puertas de hierro de la ciudadela. Ven-
cida Roma, prosigue el mismo historiador, los losqueretes, que 
neciamente habían sido imbuidos en la nueva religión, se po-
nen á matar y á robar sin perdonar ni las santas reliquias de 
los templos, ni los conventos, ni á los ministros de la religión, 

ni los ornamentos de las Madonas: su crueldad se extendía 
hasta sobre los mármoles y las estatuas antiguas. Según la 
costumbre de los hugonotes de aquel tiempo, mezclaron sacríle-
has chocarrerías á sus escenas de sangre, de pillaje y de asque-
rosa disolución. Vestidos de cardenales, hicieron procesiones 
por toda la ciudad rezando por burla las letanías de la Vir-
gen santísima. Después de haberse manchado de infamias que 
seria vergonzoso referir, y vergonzozo también el oír, estos in-
fieles, observa Bromtome, fueron de allí á poco á morir casi to-
dos al sitio de Nápoles, después de haber perdido de uno ú otro 
modo el oro sacrilegamente robado en los altares y en los tem-
plos, lo que hizo deier á los españoles que el diablo se lo habia 
llevado. (16) 

En la Gran Bretaña, el culto de María, en otro tiempo tan 
popular, fué abolido por Enrique VIII y el fratricida Somercet; 
el pueblo llcró por mucho tiempo á la Madre de las misericor-
dias, y venia á orar comunmente á la claridad protectora de las 
estrellas sobre las ruinas silenciosas de sus santuarios devasta-
dos. Los paisanos galos, estos dominicanos de Inglaterra, que 
habían abrazado el cristianismo antes de la llegada de ios sajo-
nes, no pudieron hacerse á la ausencia de los santos, con los 
cuales habian elevado sus viejos robles, sus merhiers (17) y sus 
fuentes druidícas. Vigilados y fatigados como estaban por los 
últimos Tudores, y mas tarde por Cromwell. no podían profesar 
el catolicismo; y no teniendo por otra parte ni altares ni sacer-
dotes, se fueron haciendo paganos poco á poco: no hace muchos 
años que aun era cuestionable entre los anglicanos si se iría á 
convertir á estos groseros idolatras, que faltos de simpatía por 
el árido y multiforme protestantismo, habian llegado á adorar á 
los árboles y los manantiales, como hacían los antiguos breto-
tones del tiempo de César. (18) 

Los habitantes de la frontera meridional de la Escocia no tu-
vieron menos repugnancia que los galos á abrazar la nueva 
doctrina. 

El border, mas que ninguna otra parte del reino, estaba ba-
jo la protección inmediata de María. Se habia dado su nom-
bre al lago mas claro, (19) á las fuentes mas azules, á las ermi-
tas mas pintorescas. Allí eran donde se elevaban Me]rose y 



Jedburgh, dos majestuosas abadías dedicadas á ia Virgen san-
tísima, dos edificios prodigiosos levantados por la fe que obra-
ba milagros en un país tan pobre y continuamente agitado por 
las guerras extrajeras 6 intestinas. ¿Qué caballero del border 
al pasar por Jedburgh no había pedido en nombre de la Virgen 
María una hospitalidad siempre concedida generosamente? ¿Qué 
cheflair de las montañas no se habia quitado su gorra azul 
adorneda de una pluma de ojuela, delante de Melrose, el mas 
célebre y el mas frecuentado de las cuatro principales peregri-
naciones del reino? Las baldosas de la inmensa basílica cubrían 
todo lo que la Escosia tuvo de mas noble en nacimiento y de 
ilustre en valor. Allí se hallan las cenizas de los héroes cu-
yas efigies acostadas sebre el mármol juntaban devotamente 
sus manos como para invocar á Jesús y á María, dos nombres 
que los católicos unian siempre. La Virgen santísima reinaba 
allí sobre los vivos y sobre los muertos. Durante el día to-
do respiraba al rededor de ella cantos sagrados, y por la tarde 
cuando la tempestad rugía y el resplandor intermitente de la 
lunaj centellaba sobre los vidrios incrustados como esmeral-
das en sus frágiles cruceros de piedra, habríase creído que 
todas las guirnaldas petrificadas, que todas las banderas caballe-
rescas que decoraban la iglesia, se agitaban al viento, y que 
los viejos lores escoceses se levantaban armados de punta en 
blanco sobre sus tumbas para saludar á la santa Madre del Re-
dentor. (20) 

Al pié del altar reverenciado de Nuestra Señora de Melrose. 
los ingleses y escoceses deponían sus odios hereditarios, sin apa-
recer sino como pacíficos y humildes peregrinos. Los jefes de 
un Clan se reunían á rogar allí por la salud de las almas de los 
guerreros de un Clan enemigo caido bajo su derk, ó bajo su 
claymare durante el período de sus guerras de montaña. (21) 

Los pecheros lloraban allí sus faltas delante de la consolado-
ra de los afligidos, y después se levantaban llenos de confianza 
é iban á levantar monumentos expiatorios, cuyo nombre perpe-
tuase el recuerdo de sus remordimientos. (22) 

Los predicadores calvinistas enemigos tan declarados de las 
artes, destruyeren á Melrose y á Jedburgh con un considerable 
número de santuarios de menor fama. De todos los esplendo-

res que rodeaban á la Virgen de Melrose no quedaron sino al-
gunos restos del altar, que cubrieron bien pronto las altas yer-
bas y los arbustos de las ruinas. E n los primeros tiempos y á 
través de las tinieblas de la noche deslizóse de vez en cuando 
una sombra negra por entre dos arcos despedazados de la igle-
sia abadial, y oíase un murmullo de voces humanas que se mez-
claban al ronco ruido de las olas del Soveed. E r a un religioso 
que venia furtivamente á celebrar los divinos misterios para un 
reducido número de fieles que no habían desertado aun el anti-
guo culto; estas visitas llegaron á ser tan peligrosas, que el clero 
debió renunciarlas por prudencia; pero nada pudo impedir al 
pueblo que enterrase sus muertos en los cementerios destruidos 
de sus antiguas abadías, y por un sentimiento de delicadeza que 
hace honor á los escoceses, no se enterró por largo tiempo sino 
mujeres en los recintos funerarios donde reposaban las vírge-
nes del Señor. (23) 

L a primera cosecha que los apóstoles del calvinismo hicieron 
en las montañas del border, los desalentó de tal modo, que re-
solvieron abandonar los Clare á su mala suerte, y aguardar á 
que la carencia de luces, la privación de los sacramentos y la 
falta total de las ceremonias del culto proscrito, los arrojasen 
en las filas del protestantismo, lo que con el tiempo se efec-
tuó. (24) 

Bajo Jacobo VI los borders esaban aun tan resfriados por la 
doctrina de Ginebra, que el rey se apoyaba en sus Clans beli-
cosos, durante sus desidencias con su Iglesia demócrata. (25) 
Cien años después rogábase aun al borde de las fuentes que sal-
taban delante de las capillas arruinadas de María y de los san-
tos y se llevaba el agua de estos manantiales á distancias gran-
dísimas para procurar la salud de los enfermos. (26) 

Los recuerdos que mas se unen á María viven aun en los va-
lles y en los bosques del border; se les encuentra en las baladas 
históricas que cantaban los pastores y los montañeses. "Cortés 
un caballero traidoramente asesinado sobre un matorral donde 
en un manantial de nuestra Señora lavaba sus profundas heri-
das, y al que llevan á su capilla para cantarle la vigilia de los 
muertos: Este otro es un poderoso barón á quien se enterrójj 
al pié del de la cruz de Santa María, y sobre la tumba del cual 



vendrán los religiosos á orar, mientras que en la Escocia se 
niegue 11 nuestra Señora. E l bardo expresándose asi cre ia de-
cir, siempre aquellos son los caballeros que dejaban sus rosarios 
de oro en prenda de su fe e tc ." A cada peligro se invocaba á 
Dios y á nues t ra Señora, jamás al uno sin el otro. 

Los restos esparcidos del catolicismo se refugiaron en el Nor-
te de Escocia, y allí protegidos por los interminables matorra-
les, y sus filas de arenosas montañas se han mantenido en al-
gunos castillos solitarios que bañan las olas tormentuosas del 
océano setentrional. Allí es donde se ha rogado por t an lar-
go tiempo por el restablecimiento de los Estuardos á la misma 
Virgen á quien aquellos príncipes honraban. E l cardenal de 
York, el último vástago de aquella familia infortunada, habia 
ido á unirse con su hermano á la tumba donde se oraba aun, 
y algunos pobres montañeses que no pueden creer en la extin-
ción de aquella ant igua raza, ruegan todavía. (27) 

L a Inglaterra, católica en el fondo, ha quedado fiel al culto 
de la Virgen santísima, y esto en medio de ta persecución mas 
larga y mas opresiva que ha existido jamás . El pobre irlandés, 
so pena de no tener ni pan ni asilo, era forzado no solo á recom-
pensar generosamente á los sacerdotes de u n a religión que no 
profesa, sino también áprac t icarsusr i tos ; pero no menos afecto 
d e alma y corazon á la religión de sus padres venia á asistir al 
oficio divino á los subterráneos ignorados de sus viejas mansio-
nes feudales, e n t r e las ruinas de los monasterios, en las g ru tas 
sonoras en que los druidas habían celebrado en otro t iempo al 
murmullo agitado sus sangrientos ritos, de los cuales h a n here-
dado el espíritu y las fábulas. E n las alturas se colocaban cen-
tinelas pa r a proteger los ritos proscritos y la cabeza del sacer-
dote puesta á precio cual la de un bandido; porque los sabuesos 
protestantes que habian tomado el nombre de mars hurlero (ca-
zadores de misas) engolosinados por el cebo de cinco libras es-
terlinas, precio á que los comisarios de Dublin pagaban la ca-
beza de todo eclesiástico perteneciente á la comunion de Ro-
ma, buscaban á los papistas S través de las montañas y los bos-
ques como si fuesen bestias salvajes. Fel izmente este tiempo 
espantoso ha pasado, y hoy dia seis millones de católicos invo-
can libremente á nuestra Señora en aquella verde isla que tan 

jus tamente ha merecido su nombre glorioso y antiguo de Isla 
de los Santos. 

No fué solo en Inglaterra donde el culto de la Virgen santísi-
ma ar rancado por el huracan del protestantismo, dejó vestigios 
numerosos de su existencia: las ruinas melancólicas y pintores-
cas de los monasterios dedicados á Mar ía cubren aun los mas 
bellos sitios de Alemania. U n gran número de ciudades del 
Norte llevan su nombre todavía; en Dinamarca le tienen los 
golfos, y la Stiria, el Austria, la Iliria. la Suiza, el Tirol y el g ran 
ducado de Badén, poseen a u n los santuarios en que las pobla-
ciones del otro lado del Rhin venían á orar á Nues t ra Señora . 
Por estos restos, majestuosos todavía, de un cul to t an general 
y tan respetado en otro tiempo, se puede juzgar de la extensión 
de su ant igua influencia, como se juzga de un naufragio por el 
número de mástiles medio despedazados y las velas des»arrad3s 
que flotan sobre el agua . 

E l cul to de Mar ía reconquistó en el Nuevo Muudo lo que ha-
bia perdido en el viejo. Los misioneros españoles embárcan-
«e con una imágen d e nuestra Señora , á quien invocaban duran-
te su peligrosa navegación, y al término de su viaje la deposi-
taban ba jo alguna palmera de ramos gigantescos, emprendien-
do con la protección de María, que les hacia fuertes, decían, co-
mo un ejército formado en batalla, la civilización y conver-
sión de las dos Américas. 

Los guerreros que se propusieron conquistar los países ex-
tranjeros, arrast raban tras ellos cuan to podia ser necesario pa-
r a una obra de destrucción y de sangre; armas, soldados, par-
ques de artillería: la devastación les precede y las lágrimas les 
siguen. Los misioneros católicos marchaban á la conquista de 
las Indias Occidentales con una imágen de María, una cruz y 
u n rosario; y gracias á sus esfuerzos casi sobrehumanos, las po-
blaciones a r rancadas á los antros salvajes y á la sombra de 
grandes bosques, vinieron á formar pequeñas colonias donde se 
vió re toñar el cristianismo fresco y puro como en los tiempos 
de la primitiva" Iglesia. 

Aquellos religiosos que han enriquecido con un sinnúmero 
de conocimientos preciosos la botánica, la historia y la geogra-
fía, se hacían artistas y también artesanos para instruir á sus 
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cristianados, y guiaban á sus nuevos fieles no solo por el cami-
no de las artes, sino también por el de la salud. Vióse entonces 
á ignorantes salvajes que no ha mucho se sentaban á un festín 
de carne humana, tomar el compás del arquitecto, el cincel del 
escultor, la paleta del pintor, y levantar con sus manos templos 
á Dios, y capillas á María. El rezo del rosario era el ejercicio 
que mejor sentaba á un pueblo cazador, así es que en la tarde, 
cuando á la sombra de los tulipanes y de las magnolias se ten-
dian al raso sobre, la sábana, habrían oido la salutación angéli-
ca, repetida en el idioma de los bosques por todas las colinas 
americanas. María era la madre del salvaje como lo era del 
europeo, y no se la invocaba con menos religiosidad en el tem-
plo resplandeciente de oro que los primeros conquistadores es-
pañoles habían fabricado en su honor en Méjico y en Potosí, 
que en las iglesias campestres que los piadosos misioneros le 
habían dedicado bajo el título de nuestra Señora de Loreto y 
de nuestra Señora de los Dolores, ya sea al borde del rio de las 
Amazonas, ó sobre las riberas del Hurón. 

La América no fué el término de las conquistas de los servi-
dores de Dios y de María. Ellos exploraron las regiones abra-
sadoras del Africa, y convirtieron á los príncipes negros de la 
Guinea y de Monomotapa, y al mismo tiempo penetraron en 
Ceilan, en la península de la India, en el Japón, en la China; y 
en todas partes la imágen de nuestra Señora fué tratada con 
veneración y fervor. Las damas mongolas se inclinaban de-
lante de la Madre de Jesús, llamándole la santa, la gloriosa 
María. Las damas de la China le ofrecian perfunes y flores, 
y los japoneses, que pagaron bien caro ¡ay! su enérgica consa-
gración á la fe verdadera, rezaban en sus largos rosarios de cris-
tal, al atravesar las ciudades idólatras llenas de bonzos y paga-
nos (-29). Estos triunfos obtenidos en tierras tan lejanas, no fue-
ron los únicos que vinieron á consolar á la Madre de Dios de 
los ultrajes del protestantismo. Apenas Calvino habia des-
cendido á la tumba, cuando la batalla de Lepanto fué ganada 
por los españoles bajo la bandera de la Virgen Santísima (30); 
Juan Sobieski hizo homenaje igualmente á la Madre de Dios 
de su célebre victoria sobre los turcos en el sitio de Vienn, y 
su primer cuidado al entrar en la ciudad libertada, fué ir á pros-

temarse con la frente sobre la tierra, delante del altar de nues-
tra Señora, donde él mismo cantó un T§-J)eum en acción de 
gracias. El magnífico estandarte de los mahometanos fué en-
viado á nuestra Señora de Loreto (31); y el héroe polaco con-
servó un trofeo que le pertenecía, dice, mas que todos los otros; 
que se habia descubierto entre las ruinas de la aldea de Wishou. 
Veíase allí á nuestra Señora, cuya corona estaba sostenida por 
ángeles, que llevaban en sus manos dos libros con estas inscrip-
ciones latinas: Inhac imagine Mariis, vinceS Johannes. ín/iac 
imagine Mariee, vietor ero, Johannes. Juan, por esta imágen 
de María vencerás. Por esta imágen de María, yo, Juan, seré 
vencedor. 

Aquella imágen fué mirada como milagrosa; Juan Sobieski la 
destinó á su capilla real de Zolkiew, y desde entonces ella le 
siguió en todas sus campañas. 

En el año de 1647 Femando III se consagró solemnemente 
él, su familia y el imperio á la Keina del cielo. 

Una gran columna fué levantada en la hermosa plaza dé Vie-
na en honor de la Concepción Inmaculada de María, y su esta-
tua con la luna á sus piés, hollando al mismo tiempo con ellos 
la cabeza de la serpiente, fué colocada en lo alto de la columna. 

El calvinismo agitaba siempre la Francia, y su soplo helado 
penetraba en las masas: amortiguábase lenta, pero fatalmente, 
el sentimiento religioso, porque los diálogos insolentes y las im-
pías chocarrerías, hacen siempre el peor efecto sobre el pueblo, 
que no raciocina sobre su creencia y la pierde ó la recobra se-
gún los elementos que cautivan su atención. Las iglesias y los 
altares devastados habian perdido ese santo prestigio que dan 
la pompa y las tradiciones de homenaje. Las Madonas des-
pojadas y derribadas de sus pedestales, se levantaban tan po-
bres, que el corazon se comprimía al contemplarlas y los piés se 
alejaban de su santuario sin quererlo. El clero calumniado, 
arruinado, envilecido, no se sacaba ya sino de entre las filas del 
pueblo que le despreciaba, porque el pueblo, que abriga siempre 
un gran desprecio por el nacimiento, jamás respeta á sus igua-
les. En fin, las abadías colocadas en sociedad, pertenecían á mi-
litares que se encargaban de colocar allí superiores cuyo cargo 
se limitaba al de intendentes de las privaciones de una comuni-



dad que en adelante debia aplicar sus economías al uso de los 
pobres, sino al del c a p t a n ó cortesano que era el abad en corn-
pañía. Esta enormidad, que sin el socorro de las revoluciones 
babria concluido por hacer caer todos los monasterios de la 
Francia, duraba aun bajo Enrique IV, (32) no obstante las jus-
tas reclamaciones del clero, y no concluyó sino bajo el reinado 
de Luis XIII. Desde Luis XI hasta este príncipe, es necesa-
sario repetir uno á uno los hechos que testifican la veneración 
de los reyes por la Virgen Santísima. Luis XI I hizo la peregri-
nación á Nuestra Señora de Loreto, y Enrique III en 1585 en-
vió allí al duque de Joyeuse, con una corte magnífica, para ofre-
cer presentes y hacer un voto á la Santa Madonna. El mismo 
príncipe habiendo fundado el órden del Espíritu Santo, colocó 
en el número de los estatutos, que cada caballero estaría obli-
gado tí rezar todos los dias una decaía del rosario. 

Hacia el fin del siglo IV se ayunaba aun en toda la Europa 
católica la vigilia de las fiestas de la Virgen santísima, y nin-
Hiino.estaba exceptuado de esta práctica religiosa. Los licen-
ciosos capitanes de Cárlos IX y Enrique III, se defendían vale-
rosamente de haber violado la abstinencia en la vigilia de la 
Asunción de nuestra Señora. Habiendo hecho algunos al atra-
vesar la Italia, uno de los historiadores mas atrevidos y menos 
escrupulosos de aquel tiempo, juzga á propósito callar sus nom-
bres por respeto tí su buena fama, y protesta que aquellos gen-
tiles-hombres estaban completamente ignorantes de la fiesta 
del siguiente dia. 

El culto algo descuidado de María se levantó majestuoso en 
el reinado de Luis XIII. Aquel príncipe para dar gracias á 
la Virgen por las ventajas que habia conseguido contra los pro-
testantes, y obtener por su intercesión una paz gloriosa con las 
potencias de Europa que le hacian entonces la guerra, decla-
ró en un edicto fechado en San Germán de Laye (10 de fe-
brero de 1633) que "tomando á la santísima y gloriosísima Vir-
gen por protectora especial de su reino, le consagra particu-
larmente sus Estados, su persona, su corona y "sus súbditos, su-
plicándola defendiese la Francia contra el poder de todos sus 
enemigos, ya fuese en la paz, ya en la guerra. "Para monu-
mento de esta consagración, Luis prometió hacer reedificar 

el altar mayor de la catedral de Paris, y de colocar allí una 
imágen de la Virgen teniendo entre sus manos tí su precioso 
Hijo descendido de la cruz, y haciéndose representar él mismo 
á los piés del niño y de la Madre en el acto de ofrecerles su ce-
tro y su corona. 

Quiso, por otra parte, que el dia de la Asunción se hiciese 
memoria de su edicto en todas las iglesias de Francia durante 
la misa mayor, y después de vísperas se hiciese una procesión 
solemne, á la que debian asistir todas las corporaciones sobera-
nas y todos los magistrados de las diversas ciudades de Francia. 

Luis X I V heredó de su padre la devocion á la Virgen santí-
sima. El fué quien en 1723 hizo ejecutar á Coustou el grupo 
que se conoce con el nombre de Voto de Luis XIII, en que las 
dos figuras de mármol colocadas á cada lado representan á Luis 
XIII y á Luis XIV ofreciendo sus coronas á la Virgen. Este 
príncipe regaló á la iglesia de Boloña la suma de 12.000, libras 
para cumplir el ex-voto de oro, que los reyes de Francia desde 
Luis XIII ofrecían á la Virgen á título de homenaje. Propagó 
con todo su poder el culto de la Concepción inmaculada, yobtu-
vo del papa Alejandro VII en 1657 una bula que Clemente XI 
confirió en 1668 para hacer celebrar esta fiesta en su reino, y á 
su ruego concedió el papa indulgencias en el rezo del Angelus. 

Quiso recibir la confirmación el dia. de la Inmaculada Con-
cepción de la Virgen santísima; este hecho está certificado por 
esta inscripción de la capilla del Louvre: 

H A C S A C R A U 1 E I M M A C U L A T . E C O N C E f T I O N I S , 

I . U D O V I C C S XTV, R E X , 

S C S C E P I T H I C S A N C T I S S . C O N F I R M A T I O N I S S A C R A M E N T E N . 

Y debajo leíase esta inscripción: 

1 M M A C U L A T A D O M I N A , S A L V U M F A C R E G K M . 

Luis XIV heredó de su madre Ana de Austria una grande 
veneración por nuestra Señora de Liesse, y vino en 1652 y 
Í673 y dos veces con la reina en 1680. María Teresa, la pia-
dosa española, esta reina que no dió jamás á su real esposo otro 



disgusto que el de su muerte, fué también allí en 1677 y 1680. 
Después de la muer te de Ana de Austria, su hijo ofreció por el 
reposo de su alma cincuenta mil misas en los principales san-
tuarios, dedicadas sobre todo á la imágen santísima. 

Después del t ra tado de ios Pirineos, envió á dar gracias y 
ofrecer ricos dones á nuestra Señora de Chartres, á nuestra Se-
ñora de Loreto y á nuestra Señora de la Gracia. 

Luis el Grande, c o m o su padre Luis XIII , pertenecía á la co-
fradía del escapulario, y rezaba habitualmente su rosario. El 
padre de L a Rué admitido un dia á una audiencia particular 
de este príncipe, le encontró piadosamente ocupado en rezar su 
rosario formado de grandes cuentas: manifestando el padre una 
gran sorpresa acompañada de respetuosos y edificantes senti-
mientos, "no os sorprendáis, le dijo el rey; yo me vanaglorio 
de rezar mi rosario; es una práctica que conservo do la reina 
mi madre, y sentiria mucho faltar un solo dia á esta devoción." 

El embajador de España se presentó en la brillante corte del 
gran monarca con su rosario e n la mano, y nadie encontró na-
da que tachar en es ta acción. 

Según una ant igua costumbre, poníase entonces entre los re-
galos de boda un rosario de soberbias horas de la Virgen. Es-
ta costumbre duró has ta el tiempo de Luís X V . 

Luis XIII había tomado la Rochela, el último baluarte del 
calvinismo en Franc ia ; Luis XIV aniquiló esta turbulenta he-
rejía por la reyocacion del edicto de Nantes. Esta medida que 
aseguró la tranquilidad del reino, ha sido culpada en términos 
muy amargos. S e olvida que los calvinistas eran entonces los 
facciosos incorregibles que no se avergonzaron de llamar á los 
ingleses. 

Luis XIV, el monarca mas grande de su siglo, expiró mur-
murando con sus labios agonizantes el Ave Marta, que había 
repetido con voz firme por muchas veces consecutivas, mien-
tras que se rezaban cerca de él las oraciones de los agonizantes. 

t 

LIBRO XIII. 

Los tiempos modernos. 

D E L seno del Mediterráneo, cuyas olas azules se embalsa-
man á diez leguas de distancia con el dulce perfume del naran-
jo, se levanta una isla pedregosa, cuyas montañas coronadas 
de nieve, cuyos bosques de pinos, cuyas colinas sembradas de 
enormes castaños, que recordarían la Suiza si sus enormes ra-
mos de mirto, sus bosqnes de naranjos y de limoneros, sus ala-
medas de olivos gigantescos, sus robustos granados de rosas en-
carnadas y sus restos de torres romanas, no dijesen á gritos que 
aquella era una tierra de Italia. Aquel país es la tierra natal 
de Paol', el gran patriota, y de N a p t b o n , el g ande emperador 
la Córcega, una isla italiana que forma hoy dia uno de los de-
partamentos de la Francia. 

Esta isla, fértil é inculta á la vez, está habitada por una raza 
primitiva, pobre, belicosa y hospitalaria como los Highlands de 
Escocia ó de las montañas del Cáucaso; afecta al catolicismo y 
en todo tiempo pura de toda la herejía, es asustadiza hasta el 
exceso por lo que toca al honor, y olvidando el mandato divi-
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no que prescribe el perdón de las ofensas, se hace justicia por sus 
propias manos, y después de siglos se venga la afrenta con el 
asesinato. 

El primer aspecto del país, civilizado como es, encierra no 
sé qué perfume salvaje; conócese que está habitada por un pue-
blo esencialmente devoto á la Virgen Santísima; su imágen se 
eleva á la entrada de las aldeas, en las encrucijadas, al borde de 
las íucntes, en lo alto de los promontorios y en medio de los bos-
ques de naranjos que se extienden sobre las costas. Las cerca-
nías de Bastía están cubiertas de deliciosas y pequeñas capdlas 
á la italiana dedicadas á la Anunciación, á la Visitación ó á 
nuestra Señora del Buen Consejo. El dia de estas fiestas, que 
llegan en la primavera ó en el estío, se abandonan las villas pa-
ra ir á visitar á las Madonas, á las cuales se llega por senderos 
olorosos y bordados de flores. Cada familia después de haber 
rogado á la Virgen, se sienta á la fresca sombra de los grandes 
árboles y se abandona á un gozo moderado haciendo una cola-
ción campestre. 

La Córcega tuvo en otro tiempo muchas catedrales; la mayor 
parte fueron fabricadas bajo el título de Asunción. Entre 
tanto la fiesta mas solernue de Maria, es la de la Inmaculada 
Concepción. Empieza con una novena, y el sonido de las cam-
panas y el ruido de los cañonazos la anuncian; los buques es-
tán empavesados; el pavimento de las calles se riega de mirto; 
se hace una solemne procesión al rededor de la ciudad y al com-
pás de una música militar en la que los hermanos de la Con-
cepción, con traje de penitentes, y la antorcha encendida en 
las manos, preceden á la imagen de la Virgen adornada de "una 
corona de plata, con gargantillas de piedras preciosas y braza-
letes de oro. Al mismo tiempo los altares de María cargados 
de una profusión de flores arrojan sobre las baldosas sagradas 
la claridad de seis mil luces. Aquella es una fiesta enteramen-
te religiosa y el gozo expansivo. 

E n los campos, el cura, el vicario, ó simplemente el anciano, 
rezan el rosario todas las tardes á la hora en que la campana 
de la villa toca la agonía del dia que se extingue. Algunas 
veces se entrevé entre la nube lejana y sobre la punta de 
una roca fracturada, una sombría figura apoyada sobre su ca-

rabina; es un proscrito que aventura su vida para unirse á la 
oracion común, porque la Madona es la última esperanza de es-
tos hombres fogosos, pero creyentes, que llevan su imágen sobre 
el pecho, pidiendo en íu nombre á los pastores un poco de le-
che ó un mendrugo de pan negro, para alimentar su miserable 
existencia. E n estos últimos tiempos un jóven corzo compañe-
ro del célebre bandido Santa Lucía, defendiendo su vida solo y 
herido contra un regimiento de línea y una nube de gendarmes, 
invocaba á la Virgen en aquella lucha desesperada, mientras 
que sus parientes y sus amigos de rodillas al pié de la roca que 
les había servido de último asilo, rezaban por él las oraciones de 
los agonizantes; todo hacia creer, dice el autor que cuenta esta 
escena conmovedora, que el último pensamiento de este desgra-
ciado seria para Dios, porque se encontró sobre él una meda-
llíta de la Virgen santísima á quien estrechaba contra su cora-
zon mientras que sus parientes y amigos rogaban por él. 

El 30 de enero de 1735, la nación después de haber sacudido 
el yugo de la república de Genova, reunió sus cortes generales 
para darse un gobierno nacional, y eligió por reina de la Córce-
á la \ irgen santísima, elevando su bandera hasta en los últimos 
combates de su jóven libertad agonizante. Los dos Paolí, 
Pascal y Clemente, los dos grandes capitanes, los dos muy de-
votos á María, (1) hicieron respetar aquella bandera. Clemen-
te, de quien la historia habla tan poco, pero al que la tradición 
local recuerda siempre, antes de combatir hacia rezar el rosa-
rio á sus soldados puestos de rodillas. Aigunos ingleses asom-
brados de esta costumbre le hicieron observar en muchos en-
cuentros, que mientras el enemigo marchaba á ellos, sus solda-
dos prosternados no podían defenderse. ' Dejadlos rogar, nido-
res," respondía Paolí con Su voz marcial y acentuada. Con-
cluida la oracion, los corzos se levantaron como leones y no ce-
jaron un solo paso, porque el soldado que ora no sabe huir; los 
verdeanos enseñaron esto á la república francesa. Pascal Pao-
li hizo fabricar dos capillas á la Virgen santísima, la una en 
Pastoneccia cerca de Forla-Nuova, teatro de la sangrienta bata-
lla que vió perecer la nacionalidad de la Córcega, y en donde 
un gran número de sus parientes, que eran los nuestros, perdie-
ron la vida; la otra en Morazaglia, donde solevantaba su cas-
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tillo de gentil-hombre corzo. Durante su destierro fabricó otra 
en Inglaterra. 

Desde el tiempo de l rey Teodoro, el consejo nacional hizo 
grabar en el reverso d e las monedas de oro y de cobre: Mons-
Ira te ¡ase Malrem. 

Xapoleon se complacía en decir que la Virgen santísima era 
la reina de su patria, y mientras que fué un simple oficial, ma-
nifestó mucha devoción por una Madona francesa que se en-
contraba en el convento de las ursulinas de Auronne, y conti-
nuamente iba á orar allí. La imagen de esta Virgen ha sido 
trasportada á la parroquia en que se la venera. 

A través de las saturnales de la x-egencia y al reinado corrom-
pido de Luis X V habíase llegado al fin del siglo XVIII , en que 
la religión habia sido herida por el soplo impuro é iróuico de la 
mala filosofía. La revolución de 1793 vino á lanzar á la Vir-
gen de sus altares y á Dios de sus templos. Se dió órden 
de cerrar las iglesias y destruir cuanto tuviese alguna apariencia 
de simulacro cristiano. ¡Ayl fué un triste espectáculo el ver caer 
los calvarios y mutilar las Madonas, que se abrigaban púdica-
mente bajo los verdes follajes de los bosques. En la Baja-Bre-
taña. sobre todo, fué donde la devastación tuvo eu que ejerci-
tarse. '-Podríase asegui'ar sin exageración, dice M. Emilio Sou-
vestre en su interesante obra sobre los bretones, que algunos 
parajes de nuestros caminos de travesía están empedrados con 
santos: aquel es un empedrado completo de cabezas, de cuerpos 
y de miembros cristianos." Aquellos dias están llenos de gran-
des profanaciones, pero también de nobles rasgos de una consa-
gración digna de los tiempos antiguos. La Bretaña, mas que nin-
guna otra parte, ofreció una resistencia pasiva, íntima y tenaz 
que llegó á fatigar á Ja misma persecución; pero ella no cedió 
ni á la cólera ni al miedo. Al pasar cerca de los nichos viudos 
ya de sus Madonas, el primer bretón se quitaba triste y piado-
samente su gorro de grandes borlas, y seguía su camino rezan-
do el Ave María. El domingo sentábase con su familia delan-
te de su puerta, y allí permanecía en un profundo silencio, con 
los ojos clavados sobre la iglesia de su aldea, (2) en donde tan-
tas veces habia invocado á Jesús y María. "Yo haré derribar 
vuestros campanarios, decía Juan-Ban Saint-Andró al corregi-

dor de una aldea, á fin de que no tengáis objeto que os recuer-
de vuestras supersticiones de otro tiempo."—"Pero estáis obli-
gado á dejarnos las estrellas, respondió el paisano, que se ven 
de mas lejos que nuestro campanario." Su devoción sin alta-
res tenia alguna cosa de esaltada, de melancólica que se aura-
ba simpáticamente en las ruinas religiosas, con las cuales esta-
ban cubiertas las campanas. L a Virgen que habia desapareci-
do de sus iglesias campestres, se habia refugiado bajo sus techos 
de paja, y leíase bajo sus estatuas de barro, cien veces mas res-
petadas que los penates de los antiguos: "Santa Madre de Dios, 
sed la protección de esta morada." Y quién sabe lo que hubie-
ra sucedido, si un azul hubiese osado romper esta imágen co-
locada á la sombra del hogar doméstico, poique allí, bajólas cor-
tinas de sarga verde del arrendador bretón, habia siempre una 
vieja carabina, y si la Bretañaes el país délos sentimientos reli-
giosos, también lo es de los profundos y eternos rencores. Aun 
queda un poco del moho céltico sobre el oro de las virtudes de 
estas buenas gentes; este pueblo es el solo de la cristiandad á 
quien se le haya ocurrido asociar el nombre de la Virgen mise-
ricordiosa á un pensamiento defvenganza, y elevar santuarios 
bajo el titulo extraño y mas verídico que cristiano de Nuestra 
Señora del Odio. (3) 

Las peregrinaciones á la Virgen santísima no concluyeron en 
Bretaña bajo el reinado del Terror, solo se revistieron de formas 
galanas. Tenian lugar de noche á través de tierras desiertas don 
de los merhers y las hayas'del Dios sin nombre vestían cual 
grandes fantasmas el luto de sus pardos musgos. Cada peregri-
no llevaba eu la mano derecha un rosario y en-la izquierda 
una antorcha, y todas estas figuras pálidas y medio veladas 
con sus largos cabellos ó bandas caidas de sus gorras blancas, 
pasaban lentamente entre los matorrales salmodeando un cánti-
co á la Virgen. Algunas voces una columna republicana em-
boscada al borde de un soto ó tras un vallado de espinos ó cas-
taños que se prolongaban sobre un camino ahondado, hacía 
fuego'sobre la rústica procesión. E l paisano bretón no poreso 
dejaba volver algún dia después á sus peligrosas devociones. En 
ab-una provincia vecina los aldeanos que á la luz de una no-
che estrellada ibaná orar á Dios y á nuestra Señora, al tondo 



de alguna quebrada lejana, atravesaban las aldeas ocupadas por 
soldados azules cantando k la Virgen himnos que iban p u s t o s 
en aires republicanos. 

Durante aquel tiempo las iglesias de las ciudades eran entre-
gadas a¡ pillaje. Robábase el oro, la plata, el hierro, las rejas, 
los mármoles, las entabladuras; arrancábanse las obras de ar-
te que decoraban los muros, desgarrábanse los cuadros, y obre-
ros pagados á gran precio estaban encargados de hacer des-
aparecer las esculturas de las murallas y de las bóvedas; hacían-
se bajar las campanas para convertirlas en moneda, y esta fa-
bricación •patriótica costó al Estado, según su misma confesion, 
veinte millones. (4) 

"¡Insensatos! dice Laharpe levantando sus palabras atrevi-
das y mordaces contra los ejecutores de aquellas sacrilegas de-
vastaciones, ¡insensatos! ¿está acaso la creencia grabada sobre 
las murallas'! ¿está acaso escrita la religión sobre los cuadros? 
No, ella está en los corazones á donde no podéis llegar, en las 
•conciencias que os condenan, en el espectáculo del universo 
que habla á todos los hombres, en el cielo que os juzgará. ¡Des-
tructores imbéciles! habréis cantado victoria; ¿dónde se encuen-
tra hoy ese triunfo? Tembláis de rabia cada dia al ver. la afluen-
cia que llena nuestros templos: no son ya jicos, pero son siem-
pre sagrados; están desnudos, pero llenos. La pompa ha des-
aparecido, pero el culto ha quedado; ya no se huellan los mármo-
les v los preciosos tapices, pero prostérnese en los escombros 
V se lleva sobre las ruinas." 

El bello cántico á María "yo pongo mi confianza, ¡oh Virgen! 
en vuestro socorro" era el canto del cadalso. En 1792 dos car-
retas llenas de pobres mujeres realistas, que caminaban á la 
guillotina, pararon al frente de un banquete cívico, servido por 
Ío mas selecto del Terror. La señora de Montmorcncy-Laval , 
venerada por su virtud y respetable por su bello nombre, tan an-
antiguo é ilustre en Francia, iba encima de estas carretas con 
las manos atadas tras de la espalda, con seis de sus religiosas, 
porque era abadesa de las carmelitas de Montmartre, una órden 
religiosa fundada en Oliente bajo el patronato de María, como 
va lo hemos dicho en otra parte. Estas santas hijas de la Vir-
gen á quienes la tempestad revolucionaria había arrojado sobro 

las alas tormentosas del mundo para perecer allí, cantaban el 
himno de los vencedores, el cántico de su patrona, ni mas ni 
menos que si estuvieran ocultas bajo sus velos en el coro de su 
bella iglesia. ¿No se podia dejar cantar en paz á las nobles mu-
jeres que iban á morir?.... No; la horrriblc calma de los misera-
bles que deshonraron la república, estalla al oir este canto pia-
doso; una centena de tevanistas, ataviados de gorros rojos, se 
lanzan sobre las carretas sobre el palo levantado, gritando al 
mismo tiempo: "¡Silencio las beatas! que canten la Marselle-
sa!... ¡Que se obedezca al pueblo!.... ¡Vamos! ¡la Marsellesa, 
al momento!" Las hijas de Maria como si lio hubiesen oido 
aquellos gritos espantosos, continuaban sin embargo su dulce 
canto. Irritados con esa resistencia pasiva con la cual no con-
taban, aquellos feroces bandidos detienen, maldiciendo, los ca-
ballos, y se disponen á maltratar cobardemente á las pobres 
mujeres para quienes la muerte debe llegar dentro de pocos ins-
tantes; pero existe siempre tanta nobleza en el pueblo francés 
aun en los momentos mismos en que se encuentra descarriado, 
que otros republicanos acudieron gritando: "¡Muerte á los que 
quieren asesinar á las mujeres!" y empéñase entonces una lucha 
terrible al rededor de los carros. U n jóven patriota cuya ca-
beza está cubierta de un gorro frigio arranca el sable á uno 
de los gendarmes, y colocándose cerca de la carreta en que las 
carmelitas espantadas se apretaban al rededor de su venerable 
abadesa, para los golpes que le dirigía con tanto coraje como 
sangre fría; pero no obstante sus esfuerzos, uno de aquellos gol-
pes ha llegado á una jóven religiosa que está herida en el pecho 
de un sablazo. Su vida se acababa con la sangre, que corría á 
borbotones sobre sus oscuros vestidos, y la palidez de la muer-
te se extiende ya sobre su dulce y paciente rostro. "Santa que 
vas á subir al cielo, gritó una mujer del pueblo arrodillándose 
delante de la religiosa que expiraba, bendecidme.—Bendita 
seas, respondió la hija del Carmelo con una voz desfallecida, y 
vos que nos habéis defendido en el camino de la muerte, conti-
nuó presentándole su rosario de una riqueza verdaderamente 
aristocrática al republicano enternecido, aceptad este don de 
mí reconocimiento...." 

L-as carretas se pusiéron 'en marcha otra vez, y los cantos si-



guieron Cuando cesaron, todos los corazones de aquellas 
desgraciadas mujeres habían dejado de latir, y María había re-
cibido en su seno á sus fieles servidoras. 

La revolución arrastró en su torbellino las órdenes religio-
sas consagradas á María, de la misma manera que el viento de 
la tempestad arrebata las plantas útiles: el délos carmelitas de-
jó tras sí algo parecido al perfume de la rosa muerta y derro-
cada; es el a g u a bienhechora y balsámica que lleva su nombre. 

De setecientos mil edificios que cubrían el suelo de la f i a n -
cía, en cada u n o de los cuales habia un altar de la Virgen san-
tísima, quedan apenas dos mil iglesias dignas d é l a atención del 
anticuario y del artista; las otras quemadas, compradas, robadas, 
destruidas, convenidas en hornos para cal, presentarán apenas 
algunos restos miserables, manantiales de largos ó inútiles pe-
sares! "Ved, pues, esclama M. Julio Jarin con generosa indig-
nación; ved á qué ruinas incompletas se ha consagrado tanto 
dinero, t an t a paciencia y tanto genio! . . . Se lia deshonrado á 
las ciudades. Privadas de estas obras maestras, ¿á qué se pa-
rece una reunión de hombres? aquello no es una ciudad, sino un 
hormiguero. También se ha deshonrado al paisaje, que t an to 
partido sacaba de esas agujas, de esos campanarios, de todas 
aquellas a l tas murallas; lo que no han podido destruir lo han 
manchado á su placer. De las mas nobles torres góticas se han 
hecho almacenes, las mas correctas iglesias ojivales se han 
convertido e n caballerizas. . . . Aquella época fabulosa fué tan 
perversa y t a n infinita en su genio de aniquilamiento univer-
sal, que a p e n a s se le puede comprender. (5) 

F.l culto d e María aletargado por algún tiempo en Francia, 
se despertó muy pronto y tomó de nuevo su imperio consola-
dor sobre las almas. Napoleon, fiel á sus impresiones de la in-
fancia, escogía el día de la Asunción para su propia fiesta pa-
tronal, y la instituyó en la solemnidad mas grande del imperio: 
muy pronto reaparecieron las procesiones, las cruces, las blan-
cas banderas y los cantos sagrados en esas bellas catedrales gó-
ticas de Mar ía , cuyos muros desnudos y altares empobrecidos 
rocordaban l a Iglesia primitiva, mientras que sus brillantes peris-
tilos, sus f rági les columnillas, sus torres fieramente levantadas 
hasta las nubes , pregonaban la época creyente y caballeresca 

de los tiempos de la fe. T o d o j o que habia sufrido, todo lo que 
habia gemido, cuanto habia temblado, en fin, bajo el espantoso 
reinado del Terror, vino á arrodillarse á los piés de María; la reac-
ción religiosa fué enérgica, inmensa, y se hizo sentir en las 
ciudades y en las aldas. La Virgen tuvo de nuevo altares cam-
pestres en el fondo de los bosques. Sus santuarios, donde no 
se habia oido por largo tiempo sino el canto de los pájaros ó el 
zumbido de la abeja revoloteando sobre las pálidas rosas del ma-
torral, resonaron otra vez con los cánticos de los peregrinos. 
Dióse un paso de gigante en la devocion de la Inmaculada 
Concepción, y la Francia entera consagró á ia Virgen el mes 
d é l a s flores, al cual piadosa y prácticamente se habia dado el 
nombre de mes de María. Las clases mas altas dieron el ejem-
plo de la devocion á la Virgen; los descendientes de los caballe-
ros sin miedo y de los poderosos barones que en otro tiempo 
le elevaron tantas capillas y monasterios, la honraron otra vez 
como en el antiguo y buen tiempo. L a piadosa y noble reina 
María Amalia dió ejemplo. 

En Francia, la devocion á 'María no solo es tierna, sino tam-
bién respetuosa; el francés ve siempre en el cielo á la Arírgon 
santísima, y la honra en consecuencia. E n Italia el culto de 
la Madona tiene algo de mas fervoroso y al mismo tiempo mas 
familiar. El italiano tiene á la vista desde la cuna imágenes 
graciosas que le recuerdan los actos de bondad y de misericor-
dia de María. Ella es la protectora de la infancia, el sueño del 
adolescente, la última esperanza del pecador; por todas partes 
las fiestas religiosas elevan su pensamiento cual se eleva la ro-
sa de la ninfa por entre las aguas profundas; el ardiente italia-
no la ve en todas partes, la bendice con todo su corazon, y 
cuando su oracion no es escuchada, lejos de culpar á María, 
dice golpeándose el pecho: "¡Es culpa mía! la Madona no me ha 
escuchado porque soy un grande pecador." ¡Admirable fe aque-
lla ciertamente! fe cristiana sobre todo, porque en iguales oca-
siones los paganos arrastraban á sus dioses por el lodo. 

La devocioná la Virgen que produjo en laedadmediac l / )«o -
mo de Pisa, aquella bella catedral de María, cuyas puertas de 
bronce, trabajadas según los diseños de Juan de Boloña, repre-
sentan los principales pasajes de la vida de nuestro Señor y de 



la Virgen santísima; Nuestra Señora de las Flores, la suntuosa 
metrópoli de Florencia, que se asemeja á una montaña de már-
mol de diversos colores tallada en forma de una cruz latina, y 
tantas obras maestras de grande estilo; aquella devocion, díci-
mos, es tan fervorosa aun como en esa época la mas ilustre 
de la Italia moderna. 

Al desembarcar en Génova, esa ciudad que lleva tan legíti-
mamente el título de soberbia, y que parece haber sido fabrica-
da, dice madama Huel, po ruña asamblea de reyes, la pn-
mcia cosa que llama la atención es la devocion del pueblo ge-
novés á la Virgen. E n caca ángulo de aquellas calles forma-
das de palacios, llenas de innumerables hombres del pueblo 
con sus trajes pintorescos y de mujeres con sus largos velos 
blancos, se levanta una graciosa Madona esculpida ó pintada 
que ampara á todo el cuartel: durante el dia está embalsamada 
con los perfumes penetrantes del mirto ó del jazmín, y en la no-
che se halla iluminada por una lámpara, al mismo tiempo que 
grupos numerosos so arrodillan á sus piés para rezar las letanías. 
Es siempre el mismo tiempo en que Andrea Doria rezaba sobre 
sus galerías el oficio de la Virgen, y puede leerse aun sobre las 
puertas de la majestuosa ciudad; bUta di María. Cuéntense 
aun en aquella ciudad cincuenta oratorios consagrados á la 
Virgen Santísima. 

Venecia, la reina destronada del Adriático, jamás echaba una 
barca al mar sin adornarla con la imágen de Santa María. Du-
rante el cólera se refugió en el seno misericordioso de nuestra 
Señora de la Salud, á quien implora en las grandes calamida-
des con referencia á S a n Marcos mismo, su patrón, y ofreció-
le una soberbia lámpara de plata del peso de ciento seis libras 
con adornos de cinceladuras de plata sobredoradas. La bella 
iglesia de María donde se suspendía el ex-voto, debe su origen 
á un beneficio igual. Fabricóse en 1531 sobre el mismo lugar 
de una casa donde se habia declarado la peste de la que la in-
tercesión poderosa de la Madona habia libertado á Venecia . 
En el centro de la cópula luce esta inscripción de una sencillez 
noble y antigua: Unde origo, ir.de solus. 

Nada es comparable á la veneración que los toscanos tienen 
á la Madona; en los caminos, sobre los puentes, en las calles, en 

- —# -

las casas se encuentra siempre su dulce imágen sounendo al 
transeúnte que se descubre delante de ella, y creyéndose que 
toma parte en cada feliz acontecimiento del hogar doméstico. 
E n cada tiesta de la Virgen los canladine de las cercanías de 
la encantadora ciudad de Florencia descienden de las alturas 
plantadas de árboles frutales y regadas con los cleros arroyue-
los que la encierran como en un semicírculo, V conducen una 
muía elegantemente enjaezada, la cual cargan con cestas lle-
nas de los mas hermosos racimos de pequeñas gavülas de espi-
gas, de ramas de naranjo y de granado cuajados de frutos y da 
llores. Ataviados con sus vestidos de fiesta, atraviesan en pro-
cesión la ciudad y van á depositar sus frutos y sus Sores al pié 
del altar de la Virgen. 

Cuando el gran duque de Florencia, un soberano modelo, \ ol-
via á sus Estados después de la caida de Napoleon, su primer 
cuidado fué trasportarse á la iglesia de Salda María della 
Nunziata, donde uu gentío inmenso va todos los dias á honrar 
muv devotamente una imágen de la Virgen, que se dice haber 
sido acabada por un ángel. En reconocimiento de su vuelta 
inesperada á sus Estados, el excelente principe hizo colgar en 
la capilla de María una lámpara del mas exquisito trabajo. 

Roma no es menos devota á la Madona que Florencia. A 
cualquiera hora de la mañana ó de la tarde que se recorra la 
vasta ciudad de San Pedro, se encuentran siempre grupos de 
romanos arrodillados delante de la Madona, rogándole con una 
devocion y un fervor verdaderamente notables. En las calles, 
sobre las plazas publicas, en las casas, se ve su imágen, delante 
de la cual arden una 6 muchas lámparas llenas del mas puro 
aceite. Tanto el pobre como el rico, todos se imponen este 
gasto, y tal vez se privarán del pan para poder subvenirá él. Es 
un espectáculo edificante á la vez que pintoresco, una de esas 
calles de Roma alumbradas por millares de lucecillas, parecidas 
á las luciérnegas de un bosque, y resonando con la agresta mú-
sica de los pifferari de la Calabria ó del Abruzo. Estos músi-
cos montañeses reúnen á todas horas una grande afluencia de 
fieles al pié de las Madonas, pero sobre todo en el Adviento, 
porque parecen querer introducir con sus aires rústicos la fiesta 
de los pastores, la santísima noche de Navidad. 

H I S T O R I A DB MARÍA. tou. n—24" 



E l dia de la Asunción es cuando se revela sobre todo la ar-
diente devoción de los romanos á María. E n aquel dia se aban-
donan todas las iglesias por Santa María la Mayor, 'a iglesia 
real con muros de mármol de Paros. La vila deliciosa del roble, 
con su aire saludable y sus bellas sombras se abandona igualmen-
te; á esta"t>rác!Íca C aria cattivalila vez que la fiebre reinan en 
Roma; ¿pero qué importa? la peste existirá, y sin embargo, todos 
irán. ¿Acaso la Madona no es mas poderosa para protegerlos 
que la peste para destruirlos? ¡Piadosa confianza! ¡fué verdade-
ramente maravillosa en los tristes tiempos que alcanzamos! El 
pueblo romano está allí todo junto, en los lugares vecinos que 
conducen á la soberbia iglesia de María, y la fiesta se hace con 
la mayor esplendidez posible. Los hombres se visten con su pin-
toresco vestido de terciopelo azul; les mujeres se atavian con sus 
collares de coral, y bajo un gracioso tocado blanco recogen sus 
largos cabellos de un negro de ébano, prendiéndolos con una 
aguja de plata ú oro. Todas llevan enormes ramilletes de las 
mas bellas flores que vienen é ofrecer á la Madona. Aquel tro-
pel inmenso de creyentes, aquel pueblo del que María es la rei-
na absoluta.se arrodilla en la tierra abrasada que caldean los ra-
yos devoradores del sol de Italia, ó se apoyan de pié contra las 
cosas, que proyectan su sombra sobre esas plazas desiertas. 
Los italianos, nacidos bulliciosos y gesticuladores, aquellos hom-
bres que parecen siempre servir de tipos para el pintor, olvidan 
en aquel instante sus costumbres: un solo cuidado los ocupa, 
¡ia oracíonl y rezan con toda su alma, pues rezan con los ojos, 
con el gusto, con los labios, con el corazon, y se puede decir sin 
que sea exageración, que vierten toda su alma á los piés de 
María. 

Cuando el papa h a terminado el divino sacrificio y ha ben-
decido solemnemente á todo el pueblo arrodillado, las gran-
des puertas de la vas ta iglesia ruedan lentamente sobre sus goz-
nes de bronce, para da r paso á la muchedumbre, que la llena 
con dulces cantos, llores y perfumes. Llega la noche, se ilumi-
na la ciudad y R o m a entera rueda er. las calles. Cada uno 
sin distinción, sin privilegio y con una fraternidad digna de la 
edad de oro, so agrupa al rededor de su propia Madona, de la 
Madona del cuartel, por la cual el príncipe romano deja su pala-

¡ ció de mármol, el artesano su tienda y la niña el techo de sus 
! padres; todos oran con tierno fervor. Las mujeres rezan el ro-

sario, los hombres cantan las letanaís. De vez en cuando una 
de aquellas hermosas voces italianas que parecen descender del 
cielo, entonan un cántico á María y todos callan para escu-
char; pero aun aquel silencio es una oracion mental á la Virgen. 

"Yo recontaré toda mi vida, dice un viajero moderno, la be-
lla fiesta de la Natividad de la Virgen y la reunión del 8 de se-
tiembre en la plaza Navona, donde circulaban de diez y ocho á 
veinte mil almas. La imágen Je ¡a Madona, magníficamente 
iluminada, presidia la alegría popular, y bien se conocía al ver 
por todas partes la decencia, la reserva, y como cierta especie 
de recogimiento. La vista de una numerosa familia sumisa á 
la autoridad paterna, puede solo dar la idea de igual compostu-
ra en medio de los regocijos públicos, cosa que aun era mas no-
table en el momento "en que la multitud se retiraba en paz, des-
pués de concluidos los fuegos artificiales: cualquiera como 
yo habría podido ver en esto una prueba de la sabiduría y do la 

mansedumbre del gobierno pontifical." 

En Ñipóles, frente al mas bello mar y bajo el mas e s p e d i -
do cielo del mundo, la devocion á la Virgen se extiende siem-
pre con la frescura de un lirio que acaba de abrirse. Las líes-
tas de la Madona son fiestas populares llenas de abandono y 
alegría; sus iglesias en número de catorce en solo la c iuiad de 
Ñipóles, reúnen todo lo que la pintura, la arquitectura y .a es-
cultura han podido desplegar de lujo y de grandeza; las capi-
llas de María, todas bellas y espléndidas, están adornadas de 
lapislázuli, de topacios, de jaspe y de otras piedras preciosas. 
En la iglesia de Santa María Nuova, la imágen milagrosa de 
la Madona delle-Grazie está colocada bajo un dosel de plata 
cubierto todo de pedrería. Sobre el monte Paurilipo la iglesia 
de Santa María Fortunata ocupaba el antiguo templo de la 
Fortuna, donde el paganismo suspendía sus ex-voto. El mon-
te Rulignano está coronado de una de las mas bellas igle-
sias napolitanas de María. Cinco arrabales de Nápoles 
llevan el nombre de la Virgen santísima. Los napolitanos 
le liau consagrado el Vesubio, aquella bella montaña cuya ba-
se, podría compararse á los jardines de Armida, mientras su 



cúspide se asemeja á una puerta abierta del infierno sobre un 
rincón desolado del caos. Cuando el cráter vomita sus gran-
des oleadas de ardiente lava y cuando toda la bahía se ilumina 
en medio de la profunda uoche, como si el incendio final que 
produjesen las sibilas fuese á destruir á nuestro globo, el napo-
litano amenazado, se tranquiliza rogando á María, y los habi-
tantes de las aldeas vecinas del volcan, corren delante de la la-
va con imágenes de la Madona, á quien oponen á sus destruc-
ciones. 

La Sicdia, así como la Cerdeña, es siempre una tierra esen-
cialmente católica; el culto de María es honrado, sobre todo en 
Palermo y en Mesina. La bella catedral que los reyes de la 
raza normanda dedicaron á la Virgen santísima, existe siempre 
en aquella última ciudad; solamente el campanile y la aguja 
que superaba la gruesa torre apoyada contra el portal, han sido 
destruidos durante el famoso terremoto de 1753, y los sicilianos 
no han pensado en reedificarlos. 

En el Piamonte y en Saboya nuestra Señora es religiosa-
mente honrada. En 16G9, el rey Cárlos Emanuel declaró á la 
Madre de Dios la principal protectora de su casa y de sus Es-
tados; aquella declaración ha sido continuamente renovada por 
los piadosos sucesores de este príncipe. 

En España el culto de María ha sido universal y espléndido 
hasta fines del siglo XY1II. En la catedral de Toledo, coloca-
da bajo la invocación de la Virgen santísima, admiraban todos 
la capilla de Nueslra Señora del Sagrario; las columnas 
y el pavimento eran de mármol, la forma era ocátgona; veían-
se en los sagrarios vasos de oro enriquecidos de diamantes y de 
otras piedras de gran valor. La estatua de la Virgen santísima, 
que tenia en sus brazos un niño Jesús de doce pulgadasde alto, 
de oro macizo é incrustado de diamantes, era también de plata 
maciza v estaba sentada sobre un irono del mismo metal. La 
catedral de Sevilla tenia por su parte la célebre capilladetíues-
i r ;. Señora de los Reyes, fabricada por san Fernando, y cuya 
riqueza era tan inmensa, que pasaba por ser uno de los mas es-
pléndidos santuarios del mundo. L a capilla de la Presentación 
en Burgos era casi tan célebre. En Madrid, la iglesia de Nues-
tra Señora de la Alameda es una de las mas espléndidas de la 

ciudad. Atribuyen á esta Madona el descubrimiento de una 
grán cantidad de trigo encontrado en el fondo de una torre por 
una casualidad enteramente providencial, en el momento en que 
la ciudad oprimida por el hambre estaba á punto de rendirse; el 
milagro está pintado al fresco en uno de los muros de la capilla 
de nuestra Señora; p i ro mucho dudamos que aun existan el al-
tar y la balaustrada do plata maciza. 

A un cuarto de legua de Madrid en el recinto de un vasto 
convento de dominicos, el que hoy sin duda se encuentra dc-

» sierto como tantos otros, se veneraba la imagen milagrosa de 
nuestra Señora de Atocha, una madona negra á quien ordina-
riamente vestían de viuda, cosa que jamás se ha hecho en nin-
guna otra parte, al menos que lo sepamos nosotros; pero en los 
dias solemnes la adornaban con vestidos de reina sembrados 
de magníficas pedrerías. La capilla, lóbrega por su extructura, 
estaba alumbrada por cien lámparas de plata y oro macizo; los 
reves católicos tenian allí su tribuna oculta por una reja do • 

cristales, y allí en Nuestra Señora de Atocha, era donde se can-
taba el Te-Deum de la victoria. Cárlos III, rey de España, fun-
dó una órden de caballería en honor de la Virgen santísima, á 
quien él declaró la patrona universal de España é Indias. 

Hoy día el astro brillante del cristianismo oculta ligeramente 
en España su hermoso disco; pero la nube pasará y la Virgen 
santísima recobrará muy pronto sus derechos en aquella na- j 
cion esencialmente religiosa y caballeresca, y como el doctor 
español que nos ha hecho el honor de traducir esta obra, cree-
mos que la posteridad añadirá algunas páginas de oro á la his-
toria española, en lo perteneciente al culto purísimo de María. 

E n Portugal, donde María es la reina desde los dias de Al-
fonso I, su culto es siempre nacional y florece cada día; ella es 
la madrina de nacimiento de todas las niñas y sus imágenes 
son veneradas en bellas y ricas capillas. 

La Inglaterra, donde las sectas se asemejan á las cabezas de 
la hidra, comienza á volver sus ojos hacia el culto romano; nu-
merosas iglesias católicas se levantan en todos los condados ba-
jo el modesto título de capillas. No hace mucho que en Irlan-
da se encendían en las alturas hogueras de alegría para cele-



brar á la moda antigua uu milagro obtenido mediante una no-
vena á la Virgen; era la maravillosa libertad do O'Connell. 

Los belgas son siempre el pueblo devoto de María, van en 
peregrinación a sus santuarios y lo consagran las mas bellas y 
encantadoras capillas de sus catedrales góticas. 

Los tiroleses tapizan sus muros y sus casas con hechos saca-
dos de la historia de la Virgen santísima. 

L a rica y tranquila Bohemia multiplica las imágenes de la Ma-
dre de Dios en los caminos y las ciudades. En las campiñas 
de trecho en trecho, una rústica capilla de María, á la vez lu-
gar de oracion y parador de reposo, levanta su techo puntiagu-
do superado de "una cruz, como para indicar al viajero que ella 
le ofrece un abrigo contra el sol ó la lluvia, y aquella invita-
ción es religiosamente escuchada. 

El Austria con sus costumbres sencillas y puras, con sus gus-
tos poéticos y religiosos, ha quedado fielá María, y en ninguna 
parte las ceremonias sagradas de su culto tienen un carácter 
mas sério y mas tierno. 

L a Polonia es siempre el reino de la Virgen santísima, á quien 
los polacos desde 1655 invocan en sus letanías bajo el título de 
Regina cali et Polonia. Los jóvenes poloneses cuelgan á su 
cuello la imagen de la Virgen; las madres las ponían también 
en otro tiempo al de sus valientes hijos, cuando salían para ir al 
combate. L a s grandes damas tienen en sus aposentos un ora-
torio adornado con un retrato de la Virgen; y aquella fiera no-
bleza polonesa que eclipsaba en fausto á todis las cortes de Eu-
ropa en las fiestas de Natividad, jamás dejaba de colocar en el 
lugar de honor de sus suntuosos banquetes un manojo de paja 
en recuerdo de la profunda pobreza de Jesús y María en el es-
tablo de Belén. 

Los lituanieses, que si se atiende 3l órden de fechas son los 
últimos hijos de María en Europa, pues que no se convirtieron 
sino hasta el siglo X V , le han permanecido fieles también, á pe-
sar del protestantismo, que desde que ha hablado de suprimir el 
culto popular de María se ha estrellado á sus puertas. Ella es 
la que remplaza hoy á la blanca Saulé, su divinidad favorita, 
aquella bella diosa del sol que según las leyendas místicas de sus 
abuelos, cada mañana salia de su palacio oriental colocado so-

bre un carro de oro iluminado con mil antorchas de blanca ce-
ra para alumbrar el dia, teniendo por compañeros á Vakuzinne 
(la estrella de la noche) y á Aursra, la aurora. Las mujeres li-
tuanieses fieles á las antiguas costumbres de su tierra natal, ce-
lebran aun bajo los auspicios de María sus fiestas favoritas de 
la vuelta de las flores y la conclusión de las mieses; y en el 
primer dia de la primavera, antes de la salida del sol, depo-
sitan sobre sobre sus altares las violetas que vienen á coger des-
de muy lejos: á ella es á quien invocan sentadas al rededor de 
la última yerba, mientras sus ágiles dedos tejen gerofélicos con 
flores, dándoles como en Oriente un pensamiento á cada hoja y 
un símbolo á cada planta. Aquel pueblo de Lithania, que ama 
apasionadamente los bosques, los campos y las bellas flores so-
bre todo, que cultiva al rededor aun de sus mas pobres cabanas, 
aman á la Virgen santísima mas aun que á todas esas cosas. 

Los rusos, que siguen los ritos de la Iglesia griega, profesan 
la mas grande veneración por la Virgen; á cualquiera distancia 
que aperciban su imágen, se prosternan muchas veces, y multi-
plican con extremada rapidez la señal de la cruz. En Moseow 
una estatua de la Virgen á la cual se atribuyen milagros, decora 
una de las puertas del Kremlin: dos centinelas con la cabeza 
descubierta montan la guardia de dia y de noche, y el pueblo ja-
más deja de descubrirse respetuosamente al pasar cerca de aque-
lla imágen. 

El Czar se hacia coronar en otro tiempo en la bella catedral 
moscovita de la Asunción, donde csián depositados los cuerpos 
de los patriarcas rusos: el recinto del santuario estaba cubierto 
de planchas de plata y oro; los vasos sagrados y los vestidos 
episcopales de esta catedral son aun de una riqueza inaudita; 
la imágen de la Virgen santísima colocada en un gran cuadro 
sobre el fondo dorado de aquella iglesia, la sacan en las pro-
cesiones en una soberbia carroza de crista|es, como los carrua-
jes que en otro tiempo servian para la coronacion de los reyes 
de Francia. Cuatro caballos soberbiamente enjaezados arras-
tran con un paso lento y solemne este moderno carro triunfal. 

Los griegos, aunque cismáticos, tienen siempre el mismo res-
peto por la Panagia; Morca tiene muchos, y muy bellos con-



ventos dedicados á María; el mas célebre es el dé la Asunción 
sobre el monte Cileno. A algunas jornadas de la célebre casca-
da de la Stixia, que lleva hoy el dia nombre deMawonero. Es-
te convento, que posee desde el siglo VIII una imágen milagro-
sa de María, obsequiada por una princesa imperial de Constan-
tinopla nombrada Eufrosina, está fabricada enteramente de una 
grande caverna de ciento veinte piés de elevación con otros 
tantos de largo. U n sendero-estrecho y rápido trazado sobre 
el flanco de la montaña, conduce á la entrada de aquel conven-
to- que tiene, como los castillos antiguos, una puerto con un ras-
trillo de hierro, defendida además por una muralla lateral, pasa-
da con numerosas y agudas púas y guarnecida con cuatro 
piezas de artillería. Este estrecho sendero tan fácil de inter-
ceptarse, y en el cual los torrentes de agua hacen cada invier-
no enormes zanjas, es el solo camino que conduce al monaste-
rio de María, siendo de esta manera inexpugnable aquel santo 
asilo donde la Panagia es invocada desde hace muchos siglos 
por los helenos. E n la última guerra de la independencia el 
célebre Ibrahin procuró apoderarse de él, pero en vano. Los 
trescientos religiosos que le habitaban, se hicieron soldados 
por necesidad, y supieron defender con valor el santuario secu-
lar de su patrona capital. Las costumbres de esos coloyers, 
como les llaman los musulmanes, son sencillas y puras como en 
el tiempo de su antigua fundación; gozan de una independen-
cia completa, son laboriosos, fuertes y siempre dignos siervos 
de la Virgen misericordiosa, han tendido siempre una mano ca-
ritativa á todo el que se encuentra oprimido por la desgracia ó 
el sufrimiento. E n el siglo XIV los monges de la Tesalia y 
de la Fócida encontraron un asilo en el convento de la Asun-
ción, en el momento mismo en que perseguidos por los turcos, 
huian sin esperanza de volver al suelo querido de su patria. E n 
el XVII, los pobres religiosos que escaparon á las matanzas de 
Constantinopla se *et'ugiaron en este convento. En fin, en el 
siglo XVIII , cuando la guerra devastadora que siguió á la in-
surrección de la Morena, habia destruido todo el rededor de ellos; 
solo su comportamiento, enteramente cristiano hácia los turcos 
de Calavríta, á sus oraciones y al abandono de una parte de 
sus riquezas, solo'á costa de estos sacrificios se pudo arrancar 

á la apos'-'sía ó á la muerte una gran parte de griegos de la 

Acaya. 
Los kleptos, esos bravos montañeses, que tan valientemen-

te y por tan largo tiempo han tenido á raya á los turcos, no 
son menos devotos á la Panagia que los habitantes de la 
Morena. Durante siglos y siglos no han tenido otros lugares 
de oración que algunas c , iIIás arruinadas, que se suponían ha-
bitadas por los vampiros ó algún oratorio construido en la ro-
ca misma bajo la protección de la Virgen. 'VI romper el alba 
se les veía algunas veces trepar las altas montañas con su pu-
ñal encorvado á la cintura y su largó fusil colocado en bando-
la sobre la espalda para ir á mi-a ó simplemente para ir á ro-
gar en alguna capilla éxtrai ¡ana, que se desplomaba sobre pre-
cipicios espantosos, cuya vista tan solo habría dado pavor á un 
soldado turco. Allí era donde se iba á colgar el ex-voto pro-
metido á la Panagiu en el momento del peligra, y siempre re-
ligiosamente entregado. Aquellas ofrendas generalmente eran 
efectos preciosos conquistados de los musulmanes con el plomo 
y con el hierro ó inspiraban el respeto mas religioso; la pública 
devocion los guardaba, y jamás un klepto. por grande que fue-
se su necesidad ó su miseria, habría tenido ni siquiera el pen-
samiento de robar uno de esos objetos consagrados. M. de 
Touqueville en su viaje á Grecia, cita el hecho de un jefe de 
banda que habiendo robado cierto ex-voto de una capilla dedi-
cada á la Virgen cerca de Vanitza, fué entregado por sus mis-
mos pollikares á Alí-Pachá, por cuvomandato fué ahorca-
do. La devocion de los peregrinajes lejanos, lan difícil co-
mo era para hombres colocados en la posicion de los kleptos, 
no les era por eso desconocida. A la edad de sesenta años 
el famoso partidario BJachavas partió á pié para Jerusalen 
con el mosquete sobre los hombros, seguido de su protopalli-
kare (ayuda de campo) y murió en los santos lugares, que pa-
recían las tumbas de CHISTO y de la Virgen (6) como parecía 
haberlo deseado. 

El monte Athos, llamado por los griegos modernos Agioii 
Oros (montaña Santa) pertenece siempre á María como en los 
primeros tiempos de los Césares de Bisancío. 

Las islas del Bósforo y del Archipiélago encierran numero-
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sos conventos de María, aunque pobres; las campanas de estos 
monasterios del rito griego están suspendidas al viejo tronco 
de algún ciprés de prodigioso grosor, que cual un fastama se le-
vanta cerca de alguna iglesia ó cementerio. E n Scia la mas 
bella isla de aquellos mares, casi toda la población era católica. 
T ra t ada dulcemente, gracias á la poderosa protección de la 
sultana favorita, la encantadora isla habia guardado su religión, 
su alegría y sus bellas sombras. Acogíase allí al extranjero 
ofreciéndole ramas cargadas de frutas, y cuando se alejaba 
se le obsequiaba con flores como recuerdo de hospitalidad. 
Nada igualaba la pompa de sus fiestas; tenia sus arcontes ca-
tólicos, como los tuvo en otro tiempo Atenas; sus hijas eran 
bellas y puras como la sonrisa de María, su Panagia idola-
trada. . . . La revolución estalló, y toda aquella alegría, toda 
aquella paz concluyeron con una horrible m a t a n z a . . . . Tres-
cientas jóvenes, las mas hermosas de la isla, fueron degolla-
das sin piedad por los feroces soldados osmanlies á la orilla de 
su brillante mar. El las cayeron unas trar otras, con las ma-
nos juntas y los ojos levantados al cielo' invocando á la Vir-
gen, quien las vengó mas tarde, porque el tigre que habia man-
dado aquellas atroces ejecuciones, Alí-Pachá abrasado él y 
su navio por el intrépido Canaáis, vino á morir poco después 
sobre la ribera misma que él habia inundado de sangre, y el 
vencedor dió solemnes gracias á la Virgen por su victoria. 

En la Anatolia y las islas que la cercan; en Chipre, en Te -
nedos, la raza griega h a tenido en toda su fuerza el culto de 
María. Mahoma ha triunfado en las ciudades; pero en las cimas 
de los montes y en la región de los nublados, se enarbola la sa-
grada bandera de la Panagia sobre los altos monasterios. Al-
gunos helenos han olvidado la lengua do Demóstenes y de 
Isócratós, pero no el Evangelio, pero no la devoción á María, 
y rezan en turco el símbolo de su fe y la salutación del ángel. (7) 
Allí, en lugar de las iluminaciones de Courban-Bairam, se ha-
cen fue gos de alegría á los cuales se ha dado el nombre adopti-
vo de 1 lijos de la Virgen, y á la fiesta de Mahoma la fiesta de 
nuestra Señora del Monte Olimpo. 

Los ) ;corgianos, que llevan en [su estandarte la imágen de 
San Joi -ge, y que solos, gracias 'á su indomable coraje, entra-

ron hácia la edad meiia en Jerusalen con banderas desplega-
das para concluir sus devociones, sin pagar el tnbu to impuesto 
á los otros cristianos; (8) los georgianos son siempre los fieles 
subditos de la Virgen sagrada, la reina celestial de su patria 
montañesa; los picos mas elevados están coronados entre ellos 
con una iglesia ó una capilla de María, pero colocada a tanta 
altura que ni aun ellos mismos pueden subir en todo tiempo, y 
se ven forzados, dice Chardin, á saludarla tan solo profundamen-
te desde el fondo de sus valles, cosa que jamás dejan de hacer. 

El habitante de Mingrelia, que duerme con la cabeza apoya-

na sobre su carabina y la cimitarra al lado, va á venerar en 
sus iglesias las reliquias de la Virgen santísima, que se guardan 
allí con profundo respeto desde los primeros siglos del cristia-
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La Armenia, enclavada en medio de poblaciones musulma-
nes, tanto se ha doblegado ante el barón como en presencia del 
Zcnd-Avesta y ha quedado casi lo mismo que estaba en el 
siglo V poco después de las guerras santas; tan no lo ha hecho, 
que está dividido en dos campos, de los cuales el uno profesa 
el cristianismo con Roma y el otro con Nestorio; pero en una y 
otra parte la Virgen es religiosamente venerada l o d o arme-
nio ayuna quince dias antes de la fiesta de la Asunción, in-
troducida antiguamente en las legiones del Cáucaso; y como es-
te pueblo ha conservado de los judíos los sacrificios de los ani-
males, apenas se encontrará en aquel dia ninguna buena la-
milla armenia que no sacrifique un cordero en honor de Ma-
ría 

El Líbano, aquella hermosa montaña de cien leguas de cir-
cuito cuya base occidental baña el Mediterráneo, mientras que 
la Palestina las limita al Mediodía, está toda poblada de cató-
licos Sobre una de sus llanuras elevadas está la aldea del 
Edén, llena de límpidas aguas, de frescas sombras, y dominán-
dola una iglesia arzobispal: en esta iglesia existe un altar eleva-
do á María, y á la derecha de aquel altar es donde nace de una 
manera tan maravillosa el Nakar-Rossena (rio principd), que 
desciende de una inmensa roca erizada de cipreses. El Na-
kar-Kadisha (rio sanio); el hijo de las eternas nieves, que v,ó 
en otro tiempo sobre sus orillas á tantos solitarios ocupados en 



reproducir en cedro la imágen de María, se precipita siempro 
de las mas grandes alturas en sabanas espumantes, y conserva 
el nombre que recibía de la piedad de los ermitaños de sus ro-
cas, desde los primeros siglos de la Iglesia. A una hora de camino 
del lugar donde el rio santo reúne sus aguas rápidas y bullicio-
sas, se levanta. Tiro, la ant igua dominadora de los mares; su 
célebre catedral de Nuestra Señora, destruida durante las últi-
mas guerras de las cruzadas y poco tiempo después de su reedi-
ficación no son ya sino ruinas magníficas cuyas grandes bóve-
das é inmensos arcos se diseñan sobre el brillante azul del cie-
lo de Siria, en donde se oye como un quejido profético el ruido 
monótono y lejano de las olas; pero en una iglesia menos visi-
ble, las cuatrocientas ó quinientas familias católicas que pue-
blan á Tiro invocan siempre con fervor á María. La linda 
ciudad de Nazareth, á donde se llega por una encantadora ala-
meda de.olivos, está también poblada de católicos su iglesia de 
tres naves, fabricada por el modelo de la de Santa Elena, está 
siempre llena de peregrinos y de fieles que van á orar allí. Por 
todos los muros se encuentra no solo el dulce nombre de Ma-
ría. sino también sus imágenes, á las cuales la piedad de los 
cristianos de Oriente se complace en adornar con las flores 
mas bellas. 

La Jerusalen moderna, cuya poblaeion parece formada de 
los restos de los pueblos, que ve en su seno la sinagona judía, 
al lado de la mezquita mulsumana y de la iglesia cristiana, no 
está, ¡el cielo sea loado! desprovista de altares á María; la des-
cendiente d? los royes de Judá es invocada aun de rodillas en 
la capital de! santo rey David, y todas las diferencias religiosas 
se borran al pié de la tumba donde el armenio, el georgiano, el 
árabe, el turco y el cristiano de Occidente se reuen y donde 
del mismo modo se ve rogar á las márgenes turcas bajo sus ve-
los; mientras que un caloyer griego, vierte gotas de rica esen-
cia de rosa sobre las cabezas de aquellos que vienen á honrar 
á María. 

La veneración que en el Levante se tributa á la Virgen, ha 
dejado muy atrás hasta la de los mismos infieles. Los turcos y 
los persas, q i e la ruegan del modo mas honroso, la tienen por la 
mujer mas pura y más perfecta que ha existido jamás. Tam-

bien se les ha visto continuamente ofrecer lámparas consagra-
das delante de sus imágenes, traer á las iglesias sus niños en-
fermos, rogar devotamente sobre su tumba, y lo que es mas 
extraño todavía entre los adoradores de Alah, fabricarle tem-
plos ellos mismos. (9) 

En Abisinia el culto de la Virgen santísima es siempre Un 
popular como en los tiempos pasados; las iglesias que llevan su 
nombre oriental de Mariam, se encuentran en gran númeroen 
las ciudades, en lo alto de las montañas y sobre las orillas de los 
rios; están cubiertas de rastrojo, rodeadas de una galería exte-
rior y superadas de una cruz de hierro, cuyos brazos numero-
sos están adornados con huevos de avestruz; un cementerio, que 
es un asilo inviolable los rodea, y están magníficamente som-
breadas por sabinos y aloés gigantescos. En el interior se ven 
adornados los muros de brillantes frescos que representan á la 
Virgen, san Miguel ó san Jorge, uno de los santos mas populares 
del Oriente; el pavimento está algunas veces cubierto de tapices 
de Persia que los musulmanes traen de Massaouah y que ven-
den carísimo á los cristianos. Generalmente hay una galería al 
rededor de estas iglesias, y en el centro se encuentra un san-
tuario cuadrado, cuyo acceso no es permitido sino á los sacer-
dotes; allí es donde se coloca el ara santa que encierra el pan 
y el vino destinados a la comunion. La veneración que los 
abisinios tienen á la Virgen es tan grande, que según ellos el 
mundo ha sido creado por ella y para ella; hacen preceder la 
fiesta de la Asunción de un ayuno de quince dias como los 
coptos y los sirios; sus reyes se titulan hijos de la mano de Ma-
riam (María) y muchos de entre ellos toman su nombre. En fin. 
viajeros que han reconocido la Albísima en 1837, nos di-
cen que los abisinios cuando piden una gracia ó hacen una 
invitación, es siempre en el nombre de María; ellos no juran 
sino por María (be Maria/n), y siempre tienen su nombre en 
los labios. 

E i t a devocion ardiente de los abisinios á la Madre de Dios, 
ha dejenerado algunas veces en verdaderos actos de fanatismo. 
En 1714 cuando los misioneros alemanes de la órden de San 
Francisco, enviados por el papa Clemente XI, probaron de 
traerlos á la unidad de la fe, los monges cismáticos traspasaron 



los límites, haciendo circular el rumor de que aquellos religio-
sos de Europa eran enemigos declarados de la Virgen santísi-
ma. Esa mentira tuvo consecuencias espantosas; el pueblo 
se revolucionó, el emperador, que protegía á los misioneros, fué 
envenenado, y los padres Liberat, Veis, Pié de Zerbe y Samuel 
Bienno fueron apedreados por un populacho enfurecido. Un 
monge etíope arrojó la primera piedra gritando: "¡Maldito y ex-
comulgado será de la Vígen santísima el que no arroje cinco 
piedras i sus enemigos!" Ay, aquellos pobres franciscanos fue-
ron, por tanto, los mártires q u e la Virgen tuvo en el mundo! 

Hoy dia el culto de María se extiende en las Indias paso á 
paso. El rosario se reza en t re los indios desde las costas del 
Malabar, entre los chinos, los siameses, los pueblos de Tonquin 
y de la Cochiuchina; este es el solo libro de oraciones que po-
seen aquellos católicos de países tan lejanos, y esta es la prime-
ra cosa que piden al apercibir algún sacerdote de Europa (10) 

FLas iglesias de las Indias llevan comunmente el nombre de Ma-
ría; la de la Natividad de la Virgen en Pondichery es una de 
las mas notables. Se ha fundado en esta iglesia del Malabar 
una novena que es la causa de un gran número de conversio-
nes en un país, en que las conversiones son tan difíciles, y se 
empieza con una procesión hecha de noche con mucha pom-
pa. Dos altares que los fieles del Malabar adornan con ca-
jas de flores y musolinas bordadas de oro, reciben á su turno 
bajo los globos de luego q u e los iluminan, la santa imagen 
de María llevada sobre un ca r ro triunfal. La procesión desfila 
con lentitud al sonido de u n a música ruidosa entre dos líneas 
de antorchas. En cada uno de los altares de descanso cesan 
todos los ruidos, y una voz infantil canta las alabanzas de la 
santa Madre de ' nuestro Señor , después de lo cual la imagen 
de la Virgen es solemnemente llevada á la iglesia y colocada 
sobre sir altar magníficamente iluminado. (11) 

La América meridional se distingue siempre por su devocion 
á María. El Brasil le ha fabricado iglesias modernas, donde le 
ha prodigado riquezas iguales á su poder. El Perú le dedicó des-
de el principio su magnífica catedral de Lima, bajo el título de 
la Asunción, y construyó su pavimento de plata en lugar de 
mármol. Cuzco, la ciudad de los incas, ha consagrado á Ma-
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ría su templo del Sol, cuyas murallas estaban cubiertas de espe-
sas planchas de oro macizo y de extraordinarias dimensiones. 
Los dominicos, cuyo templo forma hoy dia la iglesia abadial, ha-
bían erigido á María una capilla enteramente peruana por los 

1 [brillantes materiales de que estaba adornada; baldosas de plata, 
altar de plata, estatua deslumbrante de oro, espléndidos ex-voto 
españoles y americanos, nada faltaba allí. Alaría tuvo altares 
no .menos ricos en el antiguo templo de Quilla (la luna), que 
los antiguos peruanos habían levantado de plata; en el de Yllapa 
(el rayo) y de Chasca (la estrella de la tarde). E n Méjico, las 
catedrales y los altares dedicados á la Virgen son de una rara 
magnificcncia. La catedral de la Asunción en Méjico, empezada 
en el siglo XVI y terminada en el XVII, posee dos estatuas de 
la Virgen que exceden con mucho á cuanto la Europa puede ofre-
cer de mas espléndido en este género. L a primera es una nues-
tra Señora de la Asunción de oro macizo incrustada de piedras 
preciosas y de un peso considerable; la. segunda una Concep-
ción de plata maciza. La catedral. de Puebla de los Angeles, 
dedicada á la Concepción, tiene un grande altar de María que 
solo él vale tanto como un templo; el altar es de plata y está 
cercado de columnatas con plintos y capiteles de oro bruñido. 

En Santo Domingo, bajo la dominación francesa, todos los 
años hacíase pomposamente la procesión del voto de Luis XIII. 

Desde que se ha erigido la república de Haiti, se ha relegado 
aquella costumbre; pero no la devocion á María, á quien los ne-
gros invocan siempre con una confianza sin límites. Los haitia-
nos tienen dos peregrinaciones á la Virgen, el uno en la antigua 
parte española y el otro en la antigua parte francesa; comun-
mente va uno mandado por muchos: cuando un negro peregri-
no parte para el piadoso viaje, golpea á todas las puertas antes 
de ponerse en camino y recoge las ofrendas que cada uno envia 
á la Virgen. Los negros de distinción han llevado de Africa 
un uso pagano que han cristianizado en las Antillas; cuando 
ellos quieren asegurarse si poseen el afecto de sus esposos, llevan 

Pa la orilla de su mar resplandeciente con el sol una ligera tabla 
de las islas, toda pasada con canutos de caña, en los que colo-
can velas de cera blanca encendidas: después de haber invoca-
do á María, colocan con_minuciosas precauciones la pequeñaj 
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jaugada sobre las olas de su pequeño golfo, y sí se mantiene al-
gún tiempo sobre las aguas sin sumergirse, bendicen á la Vir-
gen persuadidos que pueden tranquilizar su corazon. 

La numismática, que ha conservado la efigie de los soberanos 
perdidos para la historia, ha querido eternizar el recuerdo del 
culto de María. Ent re casi todos los pueblos cristianos se han 
gravado medallas en honor de la Virgen y se ha colocado su 
imágen sobre monedas. 

La emperatriz Teofania, que en 959 se desposó con Romano 
el jóven, es la primera que nos presenta la figura de la Virgen 
sobre las monedas. Ella está colocada sobre el reverso; su ca-
beza adornada de una aureola, lleva un velo, y sus dos manos 
están levantadas á la altura del pecho; al rededor se lee lains-
cripcion: Madre de Dios. 

El segundo marido de esta princesa, Juan Zimiscés, que su-
bió al trono imperial en 969, hizo también grabar una medalla so-
bre lacual se veia por un lado la figura de Cristo, Emmanuel. 
Sobre el reverso está colocada la Virgen sentada sobre un tro-
no y teniendo al niño Jesús sobre sus rodillas. Delante de ella 
están representados los tres magos llevando sus ofertas; enci-
ma de la Virgen hay una estrella y bajo sus piés dos palomas. 

El primer emperador que colocó la imágen de la Virgen so-
bre sus monedas, fué el emperador Romano IV, llamado Dióge-
no, que subió al trono en el año de 1068. Vese sobre sus meda-
llas á la Virgen teniendo sabré su pecho la cabeza del niño, tal 
como lo habia prescrito el concilio de Efeso. La Virgen lleva 
el vestido y el tocado de una emperatriz, al rededor de su ca-
beza están entrelazados á sus cabellos muchos hilos de perlas, 
y se ve su frente ceñida con la diadema imperial. Conserva la 
nimbe ó aureola, pero no tiene velo. Sobre el reverso de la me-
dalla se lee esta inscripción: La Madre de Dios sea propicia 
al emperador Romano DiOgeno. Muchos emperadores pusie-
ron aun la efigie de la Virgen sobre sus monedas; pero desde 
Juan Zimiscés hasta la toma de Constantinopla no se encuen-
tra ya la letra M sobre las monedas del Bajo-Imperio. 

No solo fueron los griegos los que dieron á María esta señal 
de respeto; muchos de los Estados modernos llevan aun sobre 
sus monedas la efigie de la Virgen santísima. 

En los Estados del pipa se ve sobre el nuevo escudo roma-
no la imágen de la Virgen sobre un campo de plata, llevado so-
bre las nubes y teniendo en una mano las llaves y en la otra 
una arca con esta inscripción: Saprafirmam petram La ciu-
dad de Génova tiene también sobre sus genovinos, La Virgen 
llecada sobre nubes y teniendo al niño Jesús en uno de sus bra-
zos; la inscripción es: El rege eos. El Austria tiene dos duca-
dos de oro, sobre los cuales se ve á la Virgen llevada sobre nu-
bes, teniendo en sus brazos al niño Jesús, que tiene en la mano 
el globo del mundo, y la inscripción es: María Mater Dei. El 
mismo Estado tieue también masimilianos de oro, sobre el re-
verso de los cuales está la Virgen llevando al niño Jesús, quien 
tiene en sus manos el globo del mundo, y su inscripción es: Sa* 
lus inte sperantibns. Los carolinos, ó tres florines de oro del 
mismo imperio, presentan también sobre sn reverso á la Virgen 
santísima llevando al niño Jesús, con la misma leyenda que los 
masimilianos. La Bavíera acuña también masimilianos de oro j 
y carolinos que llevan la misma efigie y la misma inscripción. 
El Portug d pone sobre sus cruces de oro el nombre de María, 
Maña, superado de una corona de dos ramos de laurel; en el la-
do opuesto se encuentra una cruz con esta inscripción: In hoc 
signo ilinces. 
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Romerías de Fraílela. 

" L A devocion de las romerías, dice M. Michaud, (1) so ha 
tratado de fomentar en todas las religiones, y existe por otra 
parte un sentimiento natural en el hombre hácia ellas." 

Esta observación es tan justa como verdadera; todos los pue-
blos han tenido en efecto lugares consagrados á donde se han 
hecho un deber ir en ciertas épocas conmemorativa, para pe-
netrarse mas vivamente de los beneficios de la Divinidad, visi-
tando los sitios que se han creido^antificados ó por su presencia 
ó por sus milagros 

Las peregrinaciones son tan antiguas como las mismas socie-
dades; las del Oriente, como muy juiciosamente lo observa Bou-
langer se unen casi todas á los recuerdos del diluvio. En efec-
to estas romerías, cuya institución se pierde en la noche de los 
siglos, tienen generalmente por objeto las altas montañas, don-
de se formó el primer núcleo de las grandes naciones del Asia, 
que cual dos rios descendieron de las entrañas pedregosas de 
sus montes. Los chinos, que se creen hijos de las montañas, 



trepan de rodillas los flancos escarpados de Kieou-hou-chin; 
i S los tártaros orientales van á vener .r el Ch m-pa-chan comoei 
I i tronco de sus hordas, y asimismo algunos gentiles indos, el P y r -
¡ j pan-jal. Los japoneses emprendeu al menos u n í vez en su 

vida la peligrosa romería de Jsje, montaña de donde descendie-
¡ j ron sus abuelos. Los apalacitas ó floridianos salvajes á la vuel-

ta de cada estación van á sacrificar sobre el monte Olaími, pa-
ra dar gracias al sol, que salvó, dicen ellos, á sus padres de un 

! diluvio, etc. Estas romerías están fundadas sobre tradiciones 
corrompidas por los tiempos, pero históricas sin duda; allí se 

, I encuentran las huellas, se ven los efectos del pensamiento de 
profundo terror que se manifiesta en la llanura d e S m n a a r con 

I I la erección de 1i famosa torre de Babel. Los pueblos que exis-
tían despues del diluvio, desalentados con la confusion de las len-
guas y no pudiendo refugiarse por consiguiente en torres que 
subiesen hasta las nubes, se establecieron al menos sobre las al-
tas montañas para g arantirse, si era posible.de los desastres for-

i tuitos de un nuevo diluvio, y solo cuando faltó el pasto á los ga-
nados y rehusó producir los frutos necesarios al sustento de las 
colonias nacientes, se les vió establecerse en las llanuras que 
generalmente continuaban en despreciar antes de descender á 
ellas; de allí viene el respeto de ios orientales por sus montes 
sagrados, respeto que testifican por visitas anuales acompaña-
das de votos, de ofrendas y de oraciones. 

Después de haber venerado la cima de los pueblos, se vene-
ró el de los cultos; después los lugares que recuerdan gran-
des hechos, y últimamente los hombres que se ilustraron 
por hazañas heróicas ó religiosas. Así es como el pueblo judío 
conserva hace tantos siglos la tumba de Esther y Mardocheo, 
donde todos los hebreos esparcidos por el Asia van en romería 
desde dos mil años atrás. ¡Cosa extraña, que el sepulcro de dos 
desterrados conservado por el reconocimiento de algunos cauti-
vos, haya sobrevivido al grande imperio de los asirios, y que él 
tan solo salvase del olvido las ruinas de Ecbatana! 

El hombre es como la yedra; es necesario que él se apoye en 
alguna parte, es necesario que alguna cosa le sostenga p i ra 
que tenga el valor de vivir. Cuando él no encuentra ni simp i-
tía ni consuelo en medio de sus semejantes, invoca instintiva-

mente á los habitantes de un mundo mejor, y reelamade ellos 
aquellos socorros que la sociedad le rehusa, ó que no puede con-
cederle. Nada prueba mejor esta inclinación del alma, que la 
conducta de los indios, oprimidos por los primeros vireyes por-
tugueses; aquellos pueblos desarmados é inofensivos no encon-
trando protección ni apoyo entre los sucesores de Alfonso de 
Alburquerque, venian suplicantes á sentarse al pié de la tumba 
de este grande hombre, pidiendo al ilustre muerto acostado ba-
jo el mármol monumental, aquella justicia que los vivientes no 
querían conceder ni á sus derechos ni á sus lágrimas. 

El protestantismo, que descolora y pulveriza todo cuanto to-
ca, ha querido abolir las piadosas visitas que los cristianos 
h M hecho en todo tiempo á los lugares, que CRISTO ha santi-
ficado por sus sufrimientos, ó que su madre ha hecho célebres 
por sus beneficios. Los turcos, enemigos furiosos de las imáge-
nes, han encendido lámparas de oro delante de los alteres de 
María; ¡pero qué protestante ha wjlooado un i luz delante del 
Santo Sepulcro? ¡,qué protestante ha orado junto al pesebre de 
Belen, donde rogaron Saladino y el califa Ornar? Dicen que "no 
son sino supersticiones esas devociones locales; Dios está en 
todas partes;" ¡quién lo duda? . . Los católicos no necesitan que 
se les enseñe la primera pregunta de su catecismo, que apren-
den desde niños; lo saben, sí, y sabian también quinientos años 
antes que existiera en el mundo un monge apóstata del nom-
bre d e Lutcro, que Dios oia en todas partes la oracion de las 
almas fieles, y que esas oraciones son igu dmente bien recibi-
das en todas partes; pero ¡quién impide á Dios que quiera con-
ceder algunas gracias á esos viejos santuarios, donde le plugo ma-
nifestar su poder por medio de prodigios? . . . Existían en Judea 
una multitud de verdes y hermosas colinas, que habría podido 
designar D ivid para el lugar de su templo, y sin embargo, 
escogió el sitio pedregoso de Areuna, el Jebuseen. porque allí 
habia hecho Dios brillar en otro tiempo su misericordia; (2) y si se 
ha de dar crédito á una tradición encantadora que bajo la os-
cura tienda del árabe se ha conservado como una flor del desier-
to, era porque aquel lugar habia sido santificado en otros días 
por un noble rasgo de amor paternal. (3) El hombre por natu-
raleza es tan imperfecto y tan inclinado al mal, que siempre tie-



ne alguna expiación que hacer antes de acercarse al origen de 
toda santidad: cuando esa expiación le parece proporcionada á 
su falta, experimenta una confianza mas intima en el socorro 
del cielo; de allí la exaltación generosa de los mártires, que es-
peraban en proporcion do sus torturas: el peregrino obra desde 
luego bajo el mismo principio; él reúne la fatiga, las privacio-
nes, las incomodidades del viaje á la oracion que viene á ofre-
cer, y espera en virtud de los sufrimientos que se impone, en-
contrar gracia delante del Dios mismo que tanto sufría; ¿y por 
qué entonces ha de ser vana esta esperanza? 

El ¡lustre Robertson á quien no han cegado las mezquinas 
preocupaciones de su secta, confiesa francamente los benefi-
cios, que debe la Europa á las peregrinaciones de ultramar. Los 
primeros frutos son la emancipación de los comunes, la crea-
ción del comercio y de la marina, la propagación de las luces, 
la mejora de la agricultura y la introducción de innumerables 
plantas, árboles y cereales que contribuyen hoy dia al consumo 
de los pueblos occidentales, y después la manumicion de los es-
clavos, para lo cual contribuyeron lasromerías mas que ninguna 
otra cosa; porque el señor feudal que descalzo (4) se mezclaba 
á los peregrinos de tod iscondiciones que emprendían con él al-
gún santo viaje, comprendía mas fácilmente en sus horas de hu-
mildad y penitencia, que esos esclavos despreciados, á quienes 
la antigüedad colocaba en el rango de cosas, eran sin embargo 
sus hermanos delante de Dios, y cuando en algún antiguo san-
tuario obtenía la gracia que habia ido á buscar tan lejos de su 
castillo, continua mente le venia el pensamiento de libertar á 
cierto número de sus vasallos en honor de CRISTO, enemigo de 
la esclavitud, y de la bendita Virgen María, toda dulzura y mi-
sericordia. (5) 

Las romerías que datan desde el diluvio, (6) que han sido re-
cibidas entre los cristianos y que fortifican entre los católicos 
el sentimiento religioso, llenando el alma al mismo tiempo de 
emociones generosas y edificantes, (7) son, pues, á pesar de lo 
que dicen los protestantes, que no tienen ningún conocimiento 
del corazón humano, una cosa buena, laudable, útil y agrada-
ble á la Divinidad. Estas primeras prácticas se ven honradas 
desde los primeros tiempos de la Iglesia; María, las santas muje-

res y los apóstoles fueron los primeros peregrinos, y los creyen-
tes de Europa y Asia marcharon al instante tras sus huellas. 

"Todos corren aquí, dice San Gerónimo, que escribía en el 
siglo IV; Jerusalen está lleno de hombres de todas las naciones; 
todo galo de distinción viene aquí. El bretón, separado de nues-
tro universo, si hace algún progreso en la religion, deja su sol 
pálido para buscar una tierra que no conoce sino por el nom-
bre y el testimonio de las Escritores. ¿Qué necesidad hay de 
hablar de los armenios, de los persas, de los pueblos del Indo, 
de la Etiopia, del Egipto, tan fértil en solitarios, del Ponto, de 
la Capadocia, de una y otra Siria, de la Mesopotamia y de los 
enjambres de fieles que nos envia el Oriente? Según la profe-
cía del Salvador, en el lugar mismo en que está el cadáver, allí 
se reunirán las águilas. Ellos vienen á estos lugares en tropel 
y nos edifican con el brillo de sus virtudes; su lengua es dife-
rente, pero su religion es la misma. (8)" 

Los musulmanes, que dicen con razón que el ir á visitar las 
tumbas de los muertos de alma pura es una práctica piadosa y 
eminentemente saludable, están arrodillados de continuo én los 
lugares á donde aquellos van en peregrinación. Después de la 
toma de Jerusalen, el califa Omar quiso ir á Belcn; entró en la 
iglesia, é hizo su oracion al pié del pesebre, donde nació el Se-
ñor Mesías (Aisa Resoul). Quiso además que los musulmanes 
no orasen sino el uno después del otro, temiendo que con la mu-
chedumbre se originase algún desórden incompatible con la san-
tidad del lugar, y prohibió el que se reuniesen por ningún otro 
motivo que el de la oración; Saadi mismo es quien nos lo dice, 
y la tradición de Jerusalen, añade que el mismo príncipe fué á 
orar á la tumba de María. 

Además délos lugares de la redención habia en la Tierra San-
ta otras famosas.romerías; Nnestra Señora de Edcssaen Meso-
potamia, á donde venian en tropel los primeros cristianos; Nues-
tra Señora de Seydnai, donde un sultan de Damasco colocó una 
lámpara que ardia perpetuamente en reconocimiento de una 
gracia que habia obtenido por intercesión de la Virgen; Nues-
tra Señora de Bclment, á dos horas de marcha de Trípoli, y en 
fin, Nuestra Señora de Torto3a, cuyos milagros en la edad me-
dia resonaron en toda la cristiandad, y á cuyo lugar los musul-



manes mismos traian á veces sus hijos para bautizarlos, persua-
didos como estaban que aquella ceremonia, gracias á la protec-
ción de la Virgen santísima, debia preservarlos de todo mal. (10) 

En las memorias del señor de Joinville se lee, que habiendo 
vuelto de una romería á Nuestra Señora de Tourtouze, de don-
de él trajo algunas reliquias y camelotes, dieron estas lugar á 
una agradable equivocación. Habiendo llevado el mismo se-
nescal láfy-eliquias al rey envió á uno de sus oficiales con al-
gunas piezas de bellas telas de Trípalí para la reina Margarita, 
á quien queria complacer. La reina, que sabia que el señor de 
Joinville estaba de vuelta y que traía algunas reliquias de Tor-
tosa; al ver entrar en su aposento al caballero del senescal de 
Champagne con una pieza en la mano, fué á arrodillarse delante 
de él suponiendo que eran las reliquias en cuestión. El caba-
llero portador del paquete, que ignoraba el motivo de la acción 
de la reina, se arrodilló también mirando á Margarita sin saber 
que hablar. La princesa viéndole en aquella postura le mandó 
levantarse, añadiendo con piadosa bondad "que no le conve-
nia arrodillarse teniendo el honor de llevar las santas reliquias. 
—¡Qué reliquias, señora? preguntó el caballero enteramente 
asombrado; no traigo ninguna: esto están solo una pieza de ca-
melote que el señor de Jonvilie osenvia; á esto, la reina y los 
demás que le acompañaban se pusieron á reir, y dijo la rema al 
caballero, mal dia para vuestro sefior. por haberme hecho ar-
rodillar delante de sus camelotes. (11) 

LJS romerías á la Madre de Dios no han perdido nada de su 
fervor en Asia, y los francos se asombran algunas veces de en-
contrar mujeres turcas orando devotamente en la tumba de la 
Virgen, (12) con las hijas de Siou, las ric s armenias, las grie-
gas del país del otro lado del mar y las árabes católicas. El 
culto de la Virgen entre las naciones cristianas del Oriente, no 
es una de las cosas que menos llaman la atención de los viaje-
ros; encuentran, sobre todo, digno de observación aquel culto 
que somete los destinos humanos al poder de una mujer en una 
tierra donde la mujer es tenida en tan poco. (13) 

Entre los galos, las peregrinaciones precedieron con mucho 
al establecimiento del cristianismo. Una de las romerías mas 
frecuentadas de la Galia Occidental, era una gruta sombría con-
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sagrada al dios Beleño, sobre la roca entonces rodeada de bos-
ques, donde se levantan hoy en medio de arenas movedizas la 
fortaleza anfibia del monte San Miguel (14). Allí era donde los 
pilotos de la Armérica iban á comprar á los druidas del món-
te Jìeieii las Hechas encantadas A las cuales «tribu!«locamente 
el poder de cambiar los-vientos y disipar las tempestades. Cuan-
do la montaña escarpada que fué el último baluarte del drui-
dismo recibió una abadía cristiana, y cuando se le hubo con-
sagrado solemnemente á san Miguel Arcángel, la gruta de Be-
ien se transformó en una deliciosa capilla dedicada á la Astra-
ilo de los mares, á María protectora de los marineros: esta ca-
pilla fué fabricada de guijarros bruñidos por las oíos y arrojados 
por el océano: en ci interior las paredes y la bóveda estaban 
adornadas de ramas <ie coral, (le mamilas de ámbar y brillantes 
caracoles recogidos en todas las riberas y llevados por ios pia-
dosos marineros: el altar era un trozo de roca al que le habían 
dejado la áspera.» de un escodo, mientras que al rededor se 
veian suspendidos como ex-voto anclas de salvamento y cade-
nas do cautivos. -Votes d". la revolución era visitada esta ca-
pilla por largas procesiones de marinos libertados dp| naufragio, 
v aquellos hijos del océano con un fervor que no es raro entre 
ellos, entonaban con una voz roñe > c j m o «i ruido de i is olas 
el ave, maris .stella, de Fortunato, obispo de l'oitiers, ó ei gra-
cioso Sales regina, que según una viaja tradición qas cuen-
ta el padre Barry, los ángeles mismos cantaban al borda de los 
fuertes. Los reyes de Francia hasta Luis X V visitaron casi 
todos este santuario de María, y aun se pretende que una an-
tigua tradición conservada en los archivos de la abadía, ame-
nazaba las mas grandes desgracias, hasta la. tercera generación, 
á la posteridad del rey que se dispensara de hacer una rome-
ría á san Miguel y á nuestra Señora. Si la predicción esiste 
realmente, ella se ha verificado cou bastante certeza. 

Las romerías de Francia se presentan á nosotros cercada.-
de maravillas que nos ocultan su origen; hablaremos como nues-
tros padres, que no han hablado sino demasiado bien. Las ma-
ravillas que la tradición nos ha legado de siglo en siglo, no son 
para nosotros, católicos de diferente especie, un articulo de fe 
v la critica puede analizarlas sin herir á la Iglesia: entre tanto. 
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según nuestro parecer, no se ganaría gran cosa en desecharlas; 
dice muy bien el moho á las grandes cadenas, la yedra á las an-
tiguas abadías y lo marovillaso á las leyendas góticas. 

Siguiendo las tradiciones lionesas apoyadas en una bula 
de Inocencio IV san Pothin erigió el primer oratorio en que se 
invocó á María en las Calías. Se supone que él llevó desde el 
tonda del Asia una pequeña estatua de la Virgen, que depositó 
en un subterráneo solitario y sombrío á orillas del Saona y 
frente á la colina de Fourvière. E n este lugar agreste y solita-
rio levantó un altar al verdadero Dios, y colocó la imágen, que 
fué trasportada mas tarde á un templo fabricado sobre la colina 
misma, de donde tomó el nombre de Nuestra Señora de Four-
vière. La veneración de los fieles de la edad media rodeaba 
siempre esta iglesia, y era una romería de gran fama en todo el 

¡ departamento ,du Lion; pero los calvinistas, que han destruido 
v robado tantos v tan ricos santuarios no concedieron gra-
cia á los de Lion. L a Iglesia do Fourvière, en la que desde el 
nacimiento del cristianismo cada generación había señalado su 
paso con dones que serian hoy tan preciosos, tanto para el an-
ticuario, como para el escultor y el pintor, como para el peregri-
no, no conservasino sus cuatro muros desnudos, que no pudieron 
fundir en el crisol donde han desaparecido tantas obras raaes-

j tras que tuvieron la desgracia de ser de oro ó de plata. 

El cabildo do San Juan no soñó en redeificar la iglesia de 
Fourvière, sino mucho tiempo después de las revueltas de los 
protestantes, trabajándose entonces hasta que se restableció la 
catedral y el claustro. E l al tar de María fué consagrado, al 
fin el 21 de agosto de 158C, y desde aquel momento la confian-
za da los habitantes se volvió hácia el faro de salud. " L a fuen-
te de los prodigios parecía agotada, dice- un antiguo historiador; 
pero comenzaron de nuevo al fia del siglo V i y todo Lyon se 

! estremeció de gozo. (15) 

! Durante la revolución de 1793, la iglesia de Fourvière fué ven-
dido; pero cuando ia calma se restableció, el celoso prelado que 

i gobernaba la antigua iglesia do Pothin y de Irene, el santuario 
de María fué restablecido en su culto, habiéndose inaugurado 
e! 19 deabril de 1805, por el soberano pontífice Pió VII. (16) 

En 1832 y 1835. amenazado Lion por el cólera, levantó los 

ojos hácia la santa montaña y la Virgen dijo á la plaga: "Tú no 
pasáras de ahí." La capital de Lion, respetad?, contra toda 
esperanza, cambió sus gritos de alarma en cánticos de gozo; 
oraciones y acciones de gracias fueron justa y solemnemente 
ofrecidas á María en su santuario protector. 

Desde la feliz época en que este santuario ha sido vuelto al 
culto, la piedad parece haber redoblado el fervor por nuestra 
Señora, y en Fourvière es donde se verifica v se renueva. Los 
habitantes de Lion y de las campiñas vecinas se aglomerar, 
sobre los senderos de la colina de María; á cualquiera que sea 
la hora en que se llegue, siempre se encuentra uno en medio de 
una piadosa muchedumbre de personas de todo rango, de toda ; 
edad y de toda condiaion. Uno do los dias de 1815 un pere-
grino poco común que liabia comenzado por observar á Lion 
desde lo alto de la colina, como un hombre que quisiese estudiar 
el puente y su debilidad, se presentó en la iglesia de Nuestra 
Señora, y los fieles levantando un instante sus oj< «ba jos duran-
te la oracion, se dijeron interiormente: ¡El marisca! Sitehet! y 
en efecto era él, el mariscal del imperio, el hijo de Lion, á 
quien se habla confiado la defensa de su ciudad natal, y qne 
atravesaba en ese instante con lentos pasos la nave de la basí-
lica de María á la vez que en su semblante respetuoso se mez-
claba un no sé qué de dulce v de tierno, algo como el lejano re-
cuerdo que despierta y arrulla el alma con una música invisible. 
En t ró á ia sacristía é hizo suplicar á uno de los capellanes que 
se dignase venir donde él estaba, y ni instante apareció el v ice-
presidente. "Señor abad, dijo el mariscal adelantándose hácia 
el eclesiástico: cuando yo era niño, mi piadosa y buena madre 
me traia continuamente aqui á los piés de nuestra Señora, y 
este recuerdo lo tengo bien presento: diré mas, este recuerdo 
mo h a sido siempre muy caro y jamás lo lie olvidado: tened la j 
bondad de hacer decir algunas misas por mi intención:'' v des-
pués de haber colocado tres napeleones sobre la mesa donde se 
registraban las ofrendas, el brillante héroe de la época gigan-
tesca, fué á arrodillarse piadosamente ante el altar de María, 
donde oró por algunos momentos con edificante piedad. El 
mariscal Suchet terminó también dignamente su noble y leal 
carrera, por lo cual fué alabado sobre su tumba. 



U romería do Nues t ra Señora de Puy, e n V e i a y , pasa igual- • 
mente por « n a de las mas antiguas de Francia. Rícese que 
durante la ocupación de la Galia por los romanos, una señora 
i-ala que san Jorge, obispo de Puy. habia bautizado, encontrón-
¿ose cercana á la muerte fué aconsejada que recobraría su sa-
lud sobre la c ima del monte Anitíum poco d (ante de su babi-
, , c iou: se hizo llevar con esta esperanza, y a ;«ñas es tuvo sen-
tada sobre Va roe:, volcánica de Puy, ( H ) e r ando nn dulce sue-
ño vino á alfetargar sus sentidos; entonces en medio de su sue-
ño, vio á u n a mu je r celestial, cuyos deslumbrantes vestidos do-
laban como un diáfano vapor á la vez que una corona de piedras 
preciosas cenia sa frente: esta mujer, de una belleza arrobadora, 
estaba rodeada de. un cortejo de espíritus angélicos. "Quién es 
esa señora'! preguntó la hija de los galos í uno de los espíritus 
bienaventurados, ¡quién es esta reina ta;, graciosa, tan noble y 
tan bella, que viene á consolarme á mí pobre enferma, y en tan 
extrema aflicción? Es la Madre de Dios, respondió el ángel; ella 
h a dec ido está roca para ser invocada, V asi te manda que lo 
prevenías á san Jorge su servidor: pero á fin de que no tomes 
la órden del cielo por un vano sueño, despiértate, mujer , ya es-
tás buena. Al despertar la gala no tuvo en efecto ni langui-
dez. ni fiebre: penetrada de reconocimiento, se apresuró á cor-
r e r á donde estaba el obispo, y le contó de viva voz el men-
inge del ángel. 

Después de haber escuchado las órdenes de la que él venera-
ba mas después de Dios, san Jorge se inclinó como si la Vir-
gen misma le huí«,- InWado, y seguido al instante por algu-
nos servidores y acompañado de la gala convertida, fué á visi-
tar la roca milagrosa; su asombro fué inexplicable al verla cu-
bierta de nieve, aun cuando los calores de julio se hacían sen-
tir en la llanura: cuando aun no había vuelto de su asombro, 
apareció un ciervo que se puso á correr sobre aquella nieve de 
estío, t razando con sus ligeros piés la planta de un vasto edifi-
cio- El santo obispo caminando de sorpresa en sorpresa, hizo 
cerrar con un cercado el paraje que el ciervo habia recorri-
do, y muy pronto se levantó una catedral en aquel lugar favo-
recido. al rededor de la cual se reunió la ciudad de Puy, que 
se tiene por inexpugnable, gracias á la protección de María . 

L a pequeña es ta tua de la Virgen que se viene á venerar des-
de el fondo de España y de todas las provincias del Mediodía 
de la Francia , da ta desde las cruzadas, tiene dos piés de alto y 
está sentada sobre una silla, á manera de las divinidades del 
Egipto, l levando al Niño sobre sus rodillas. L o que llama la 
atención, es que esta es ta tua está envuelta de los piés á la ca-
beza con bandas de una tela finísíuia encaladas sólida y muy 
cuidadosamente como se practica entre las momias egipcias, 
el estilo de esta estatua, la madera de cedro de que es hecha 
y las bandas que la cubren, han hecho presumir que es la obra 
de los solitarios del Líbano, que la han construido por el mo-
delo de las estatuas egipcias. E s t a imágen de nuestra Seño-
ra fué t ra ída por san Luis á su vuel ta de la T i e r r a Santa . 

Los soberanos pontífices han alentado esta romería con su 
ejemplo y con sus beneficios, y muchos papas han venido cual 
simples peregrinos. 

Los obispos de Puy recibieron grandes privilegios de la cor-
te de Roma por consideraciones (i. nuestra Señora; ent re otros 
la dependencia inmediata de la santa sede y el Pallium. Mu-
chos reyes de Franc ia vinieron también á venerar á María so-
bre la montaña del Anitium. Carlos V i l en 1422, que n o e ra 
entonces sino delfin, vino, á encomendar á nuestra Señora de 
P u y su causa desesperada, y en la misma iglesia fué donde se 
le proclamó rey de Francia . 

El rey René hizo también esta romería con un gran séquito 
de hombres y de caballos; un gran número de moros, probable-
mente convertidos á la fe cristiana, le seguían en su t r a je 
oriental. 

L a capilla de Nuestra Señora de los Montes ó de Ceignac. 
sentada sobre una colina y rodeada de otras varias, en el 
antiguo bosque de Cayrac, entre el Viaur y el Aveyron, es 
célebre por la romería de un palatino húngaro, que en 1550 
recobró religiosamente la vista gracias á la intercesión de 
nuestra Señora. Este señor, afligido en la flor de su edad por 
la mas triste ceguera, dejó las orillas del Danubio con cien 
hombres de armas, para venir á pedir á nuestra Señora de los 
Montes el fin de sus largos sufrimientos. Embarcóse en el mar 
Adriático, y después de haberse alejado de las costas de Italia. 



entró en el golfo de L y o n ; pero allí una tempestad horrible vi-
no á dispersar las naves de su pequeña flota, y no fué sino con 
gran trabajo, que su escudero pudo salvarle en una chalupa que 
pudo ganar la costa. Entristecido con este acontecimiento de-
sastroso y llorando la suerte de sus compañeros de armas, el 
príncipe ciego, acompañado de su fiel servidor, se internó en 
las montañas del Lano-uedoc, dirigiéndose a pequeñas jornadas 
hacia la capilla de Nues t r a Señora de los Montes, á donde lle-
gó en 1150. Un cazador que tendia sus redes sobre las verdes 
riberas del Viaur indicó á los peregrinos el vado del rio y los 
condujo á una colina desde donde se descubría la iglesia. E! 
palatino, privado h a c i a muchos años de la dulce luz del cielo, 
no pudo ver el edificio religioso que aparecía en lontonanza. 
pero oyó el alegre repique de sus campanas matinales y se 
prosternó sobre la t ierra , húmeda aun con el rocío, bendiciendo 
á Dios y á nuestra S e ñ o r a por haber llegado al término de su 
largo viaje. E n t r ó lleno de fe en el santuario que él venia á 

buscar desde tan lejos, é hizo decir una misa solemne en el al-
tar de María. T e r m i n a d a la misa y mientras que el príncipe 
ciego rogaba con lágrimas delante de la ¡niágen de la Virgen, 
un ruido de armas causado por peregrinos que entraban en la 
iglesia, atrajo su atención, y levantó instintivamente sus ojos sin 
mirada: ¡oh sorpresa! vio su bandera,}'aquellos peregrinos pros-
ternados, cuyas pellizas orientales contrastaban con las capas 
oscuras del paisano del Langucdoc; ¡aquellos eran sus fieles 
húngaros! U n grito d e felicidad y de reconocimiento se le esca-
pa; ¡ha recobrado l a vista v sus soldados están allí! Nuestra 
Señora ha tratado 4 su vasallo con una generosidad de sobera-
na y no habia hecho las cosas á medias. 

Siete lámparas d e plata maciza fueron el don que el príncipe 
húngaro ofreció á la Virgen; por sus órdenes también se erigió 
una cruz sobre la col ina donde habia hecho oración, y se grabó 
esta historia con caracteres góticos. Un grupo en relieve 
colocado en el santuar io de María, representaba al príncipe pa-
latino y á su escudero arrodillados delante de la ¡mágen de la 
Virgen; debajo es taba una inscripción latina concebida en es-
tos términos: 

E C C E P A L A T I N O S P R I V A T U S L K . U I N E P R I N C E P S , 

M U Ñ E R A MAGNA F E R E N S , S E D M E L I O R A R E F F - R T , 

VLTTGINIS A U S P I C I I S , D I V I N O I N L U M 1 N E , L U M E N 

C E K N I T , E T F . X G L T A T , D C M P Í A P E R F I C E R E N T . 

I N S U P E R F.T C E N T U M F A M U L U S I N H T T O R E F K A C T O S 

I N V E N I T I N C Ó L U M E S ; D I C I T C R I N D E L O C U S . 

I E n el número de'los bienechores de la capilla de Nuestra Se-
ñora de Ceignac, se encuentran los duques de Arpajon, el car-
denal de la Pelagrua, sobrino del papa Clemente V, y un gran 
número de obispos y de altos personajes. 

La romería de nuestra Señora de Iloc-Amadour, á una lige-
ra distancia de Cahors, está situada en la parte mas árida y mas 
montañosa de Quercy. Un santo, del cual una tradición local, 
que nada apoya, ha querido hacer de él el Zevedeo del Evange-
lio, penetra en el siglo III en un laberinto de rocas que levan-
tan sus crestas soberbias sobre una quebrada estrecha y pro-
fundamanteescavada en l a q u e en Lauzou rueda sus aguas; es-
taquebrada, que se llama hoy el valle de Roc-Amadour, se llama 

; ba entonces el Valle Tenebroso porque abundaba en bestias 
feroces. 

Aquel paisaje triste, pero sin grandeza, que recordaba la Te-
baida, tenia sin duda analogía con los pensamientos elevados y 
austeros del anacoreta; construyó una celdilla sobre uno de los 
puntos culminantes de la montaña, y al nivel del nido de las 
águilas escavó en la roca un oratorio para la Madre de Dios. 
La poblacion galo-romana de los bellos valles de Figeac y de San 
Ceré, que alguuas veces le percibía desde, lejos sobre la cúspi-
de de aquellas montañas estériles y salvajes, cuya sola altura 
daba vértigos, le dieron el sobrenombre de Amalor rupis; este 
nombre el únieo que nos ha llegado, ha sido cambiado en el de 
Amador, pues es mas conforme al genio del dialecto meridio-
nal. 

L a pequeña estatua de la Virgen se asemejaba á aquellas que 
los nuevos cristianos de las Galias veneraban en los troncos 
ahuecados de los robles, y hacia milagros en favor de los pere-
grinos fervorosos que venian á invocarla en su santuario de 
las rocas; las romerías se multiplicaron, y muy luego llegaron á 



ser tan frecuentados, que se fabricó una ciudad al pió del santo 

lugar: es ta ciudad, fundada sobre una región - - ' " e " " 

suelo ingrato j del mas difícil acceso, gracias á! la devocion 

nuestros padres llegó á ser una de las principales ciudades de 

Q u e r e r : tuvo torres, cónsules y blasones, donde tres pe-

ñascos de plata se ostentaban con lirios de; oro sobre un é i m -

po de gríteles (rojo.) 
Enc ima del campanar io de la antigua iglesia de l í o c - A m a -

riaur se levantaba á u n a a l tura prodigiosa unac iudade la desima-
nada á proteger el rico santuar io de María; aquellos bastiones, 
que se diseñaban f ieramente sobre las nubes y que hoy cubren 
el suelo con sus restos, no pudieron r echaza r de la santa mon-
taña á los sombríos sectarios de Calvino que habr ían « t r a v é s -
do el imperio para obtener el oro codiciado. L a capi l la , le ¡Nues-
t r a Señora tiene en nuestros dias un baluarte mejor, su pobreza. 

E=ta romería era célebre desde los tiempos de Carlomagno. 
E l paladin Rolando, sobrino del emperador, fué á R o e - A m a -
dour en 778, ofreció á la Vi rgen u n don de plata de! peso de 
su bracmar (espada), y después de su muer te en los campos de 
Roncesvalles. aquel bracmar fué llevado á R o c - A m a d o u r . 
(18) E n el año de 1170, según Róger io de Hoveden, E n r i q u e 
¡I rev de Inglaterra y duque de Guyena , vino á R o c - A m a d o u r 
para" cumplir u n ™ t o que había hecho á l a Virgen santísima 
durante una larga enfermedad, de la cual se vió libre en M o t t e -
Gercei. Como las t ierras vecinas d Q u e r c y no teman grande 
amor a l.oS ingleses, la monarquía insular se rodeó de u n peque-
ño ejército á l inde hace r este piadoso viaje. Enr ique dejo mués-
tras de su beneficencia en la capilla de Nues t r a S e ñ o r a y a los 
pobres de Roc-Amadour . 

E n t r e el número de los ilustres peregrinos que vienen á hon-
rar á María en su santuario de la montaña , se cuenta a S imón 
de Montfori, legado del papa; Alnardo Amalric, que fué después 
Obispo de Xarbona, S a n Lu i s acompañado de sus tres herma-
nos, de Blanca de Castilla y de Alfonso, conde de Boloua que 
subió después al t rono de Portugal: el rey Cárlos el Bello, el 
rev Juan , Luis S I y u n a porcion de poderosos señores. 

E n t r e los s randes obispos que en diversos tiempos visitaron 
la capilla milagrosa de Nues t r a Señora , encontramos un nom-

bre tan caro á las letras, á la humanidad y ai catolicismo, que 
no podemos de j ado en t re la muchedumbre: esto nombre con 
que a F r a n c a se honra y que impone á la impiedad misma, 
es el del cisne de Cambray . Consagrado desde la cuna á nues-
tra Señora de Roc-Amadour , Fenelon vino mas de una vez á 
pedir al fondo de Q u e r c y lo que él ha puesto sobre sus libros, 
un rayo de miel ática, y que se le concediese además la atreví-
da sabiduría que tan noblemente empleó en enseñar á los reves. 

Dos cuadros suspendidos en ex-voto en el santuario de María 
representan dos fases solemnes de su existencia. E n el primero 
acaba de nacer y reposa en su cuna; en el segundo, jóven y ya 
doctor, viene á hacer homenaje á su divina protectora de ¡os 
primeros tiempos de su naciente genio. A poca distancia hay 
u n a tumba sobre la cual vino mas tarde á llorar y á orar; era 
la de su madre que quiso dormir su último sueño á la sombra 
del altar de María. 

Algunas veces no eran peregrinos aislados, sino ciudades y 
provincias en masa las que caminaban á Roc -Amadour . " E n 
1546, d ice M. de Malleville en sus crónicas de Quercy , el 24 
de junio, dia y fiesta del santísimo Sacramento y de san J u a n , 
fué el g ran dia de indulgencias de Roc-Amadour , á cuyo lugar 
el concurso de los pueblos del reino fué tan grande, que muchas 
personas de todas edades y sexos fueron ahogados por el gentío, 
estando las tiendas abiertas en grandís imo número por todas 
partes de la campaña á manera de un g r a n campo." 

Los dones que recibió el santuario de R o c - A m a d o u r fueron 
de una gran magnificencia; entre ellos es taba el bosque de Sal-
vy, fabricado en 1119 por Odón, conde de la Marche , a ta bien-
aventurada Marta de Roc-Amadour; las t ierras de Fornellas 
y de Orbanella, dadas en 1181 por Alejandro IX, rey de Castilla 
y de Toledo, por el bien del alma de sus padres. 

E l año de 1202 Sancho VII , rey de Navar ra , regaló u n a ren-
ta de 48 piezas de oro para el alumbrado de la capilla de Nues-
tra Señora , y en 1208, Savar ic príncipe de Mauléon, g ran eapi-
tan y célebre trovador, cedia en perpetua y pura memoria á la 
bienaventurada María de R o c - A m a d o u r su tierra de Lisleau, 
exenta de toda imposición y de toda carga. E n 1314 el papa 
Clemente X V hizo un legado á la misma iglesia "para tener un 
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cirio encendido perpetuamente en un vaso ó taza de plata en 
la capilla de la bienaventurada Virgen María de Roc-Amadour 
á fin de hacer á esta Virgen bienaventurada y obtener la reden-
ción de su a lma." 

Seria demasiado largo citar los otros beneficios hechos á la 
capilla de Mar ía en los contornos de esta roca bendecida; resplan-
decía un ex—voto de oro de perlas y piedras preciosas; las prin-
cesas españolas habian trabajado con sus manos ricas tapicerías, 
y catorce lámparas de plata maciza, cuyas cadenas entrelazadas 
formaban una magnífica randa, ardian noche y dia. Por un con-
traste que no se encuentra sino en el cristianismo, el altar de la 
Madona era de madera como en el tiempo de san Amadour, y 
la estatua era de roble negro apenas pulimentado. Notábase en 
la media naran ja de la capilla y dentro de un campanario de bri-
llantes vidrieras una pequeña campana sin cuerda que sonaba 
por si misma cuando la estrella de los mares quería manifestar 
toda su omnipotencia en favor de las naves en peligro que la in-
vocaban en medio de las soledades del Océano. 

L a Virgen de Quercy era una presa demasiado brillante para 
que pudiese escaparse al protestantismo. El 3 de setiembre de 
1592 Durás se apoderó de Roc-Amadour; las cruces fueron ro-
tas, las imágenes despedazadas, los ricos adornos quemados y 
hechos trizas, las campanas fundidas y el cuerpo de san Ama-
duor pulverizado á martillazos, fué sacrilegamente abandonado á 
las llamas. (19) Los ateos de S3 pusieron el sello á estas de-
vastaciones. 

Hoy dia las torres de la ciudad están ocultas bajo la yerba; 
los arbolillos crecen sobre los escombros de la ciudadela; la gra-
na brota en t re las piedras desunidas de la magnífica escalera 
de doscientos setenta y ocho escalones, que conducía de la ciu-
dad al santuar io aéreo de María; la bandurria de los cantadores 
del Languedoc no celebra ya los milagros de nuestra Señora, y 
el viento de l a noche silba solo en aquella antigua caplila, don-
de por economía se han suprimido los órganos. L a Virgen de 
R o c - A m a d o u r podría nombrarse la Virgen de las ruinas, y sin 
embargo, ella hace milagros todavía.j 

La peregrinación de Nuestra Señora de Licée, en Picardía, 
aunque menos antigua que las de la Francia meridional, pues 

que no se remonta sino hasta el siglo Xll , las sobrepuja no 
obstante en celebridad. El origen de la estatua de la Virgen 
que decora este santo lugar, es enteramente maravilloso; se 
ha conservado una tradición no solo en el departamento de 

Francia en el que se encuentra, sino también en la Tierra 
Santa, (20) y se asegura asimismo que existe en los archivos 
de los caballeros de Malta. (21) He aquí esta tradición, que 
lleva un sello oriental muy pronunciado. 

Faulques de Anjou, rey de Jerusalen, habiendo reedificado en 
cuatro distintos lugares de Ascalon la fortaleza de Bensabée 
para proteger la frontera de su reino contra las correrías de los 
sarracenos, confió la guardia á los bravos y piadosos caballeros 
de San Juan de Jerusalen: esta valiente guarnición tenia en-
cuentros continuos con los infieles, que bajo el soldán de Egip-
to, poscian el antiguo país de los Filisteos. Un dia los caballeros 
de San Juan, entre el número de los cuales se encontraban tres 
hermanos de la antigua y opulenta casade Eppes, Picardía, ca-
yeron en una emboscada, y no obstante los prodigios de su valor, 
fueron presos y cargados de hierros por los musulmanes, quienes 
los escoltaron hasta Egipto. Los señores do Eppes tenian la mi-
rada orgullosa, la estatura elevada y el porte heróico de los 
antiguos valientes del Norte de Francia. El soldán cono-
ció todo esto desde luego y quiso ganárselos para su fal-
so profeta. Principió por arrojarlos en un calabozo para que-
brantar su osadía, é hizo brillar á sus ojos la perspectiva mas 
seductora á fin de arrastrarlos á la apostasia. Los tres guerre-
ros que habian sido inaccesibles al temor, se mostraron sordos 
al brillo del oro y á la voz de la ambición; el soldán, engañado 
entonces en sus esperanzas, les mandó sus muy famosos imanes 
á fin de disputar con ellos sobre la fe; pero los buenos caballe-
ros, poseídos de odio al islamismo, se volvieron de repente teólo-
gos sútiles, y defendieron tan perfectamente el cristianismo con 
sus argumentos, como lo habian hecho ya con el escudo en el 
brazo y la lanza en la mano. El soldán creyó su honra com-
prometida en vencer á los cautivos, y creciendo su obstinación 
en proporción de la resistencia, juró que los caballeros de San 
Juan seguirian el estandarte del profeta aun cuando le hubiese 
de costar la mitad del Egipto. Tenia él una hija bella, casia, 



cumplida y digna en lodo de seguir una creencia mejor; envid-
ia al calabozo donde les caballeros francos languidecían en las 
cadenas, y la encargó que les hiciera una pintura espantosa de 
los suplicios que se les preparaban. Los caballeros recibieron á 
la princesa con los testimonios de respeto que se prodigaban en-
tonces á las damas, pero rechazaron sus insinuaciones con el 
valor determinado de hombres que aceptan el martirio, y le ex-
plicaron su creencia de una manera tan persuasiva, que la jó-
ven musulmana se puso á meditar y reflexionar sobre CRISTO 
y su bienaventurada Madre. Una imágen milagrosa y radiante 
que los ángeles habían llevado, dicen, á los piadosos campeones 
de la fe cristiana, acabó la conversión de la jóven infiel. Una 
noche en que ella habia ganado á fuerza de oro á los guardias 
de los tres guerreros francos, entró en la prisión con una caja 
de pedrerías y huyó con ellos del palacio de su padre. 

Después de haber atravesado el Nilo en una barca prepara-
da para recibirlos, los fugitivos se dirigieron hácia el lado de 
Alejandría, esperando quizá ocultarse temporalmente en losmo-
nasterios coptos de las salidas de san Macario; pero después de 
algunas horas de marcha, la princesa agitada de fatiga, desea 
reposar un momento, y no obstante la inminencia del peligro, 
los tres caballeros de San Juan resolvieron quedar en velaá fin 
de que descansase; hiciéronle descansar en un campo lleno de 
verdura, y ellos mismos se sentaron á una respetuosa distancia; 
la princesa se adormecía, y sus compañeros de viaje, después de 
haber luchado aunque en vano, contra la somnolencia que de-
bía suceder necesariamente á largas noches sin reposo, se dur-
mieron también profundamente. 

Ninguno supo cuánto tiempo habia durado su sueño. El ma-
yor de los tres caballeros de Eppes fué el primero que se des-
pertó; el sol comenzaba á dorar las copas de los árboles, entre 
los que se oia el dulce canto de los pájaros, El cjballero cru-
zado observó el paisaje con una viva sorpresa; ellos se habían 
dormido á la vista del Nilo y de las Pirámides, bajo las frescas 
ramas de los palmeros, y se despertaban bajo una encina de ru-
dosos troncos, al bordo de un límpido manantial y sobre el mas 
fresco césped salpicado de blancas margaritas. A muy corta 
distancia las torres negras y redondas de un viejo castillo ba-

ronial, le recordaban el cazar, donde á su partida para la Tier-
ra Santa habia dejado á su madre cubierta de lágrimas por su 
separación. Un pastor que conducia su rebaño á los campos 
le sacó de su incertidumbre; el castillo que tenia á su vista era 
su propio castillo de Marcháis, y se dispertaba en Picardía, en 
la misma avenida que sus padres habían plantado. Bendijo á 
ta Virgen santísima y contó el milagro á sus compañeros cuvo 
asombro fué igual al suyo. 

Ellos que habian conservado la imágen de la Madona orien-
tal, fabricaron una bella iglesia para depositarla en ella, y la 
princesa musulmana recibió el bautismo en la capital de León. 

Q u e aquella estatua de María haya llegado á Francia por 
medios mas naturales, se puede creer sin pecado; pero lo que es 
imposible poner en duda, es que ella fué traída de la Tierra Santa 
por tres señores de Eppes, caballeros de San Juan de Jerusalen. 

Los nombres mas ilustres de la monarquía figuran en la lisia 
de los peregrinos de Nuestra Señora de Licsse; entre ellos se 
se leen el del duque de Borgoña, de Luis II de Borbon prínci-
pe de Condé, duque de Mercceur, del principo Alberto Enrique 
de Ligne, de madama Pranéisca de Francia reina de Inglater-
ra, de los principes de Longueville, del mariscal de Ancre, de 
la señorita de Guisa, del conde de Egmont, de Luis de Orleans, 
hermano de Cárlos VI, de Carlos VII, del Rey René, de Luis 
XI, de Francisco I, de Enrique II, de Cárlos IX, de la reina 
María de Médicis, de Luis XIII, de Ana de Austria, de Luís 
XIV, etc. 

Muchos de estos grandes personajes, no contentos con dejar 
ricos dones á Nuestra Señora de Liesse, colocaron su misma 
estatua, la de Luis II de Borbon, príncipe de Condé, era de oro. 

María de Arquin, entonces gran maríscala de Polonia y que 
fué después reina de aquel país en 1671, vino á la capilla de 
Nuestra Señora y ofreció á la Virgen santísima un niño de 
plata que reprensentaba al príncipe Alejandro Sobieski su hijo 
con una cadena de oro enriquecida de diamantes, para mani-
festar así que ella se consagraba á la Madre de Dios como su 
esclava. (22) 

Este santuario, como los otros, fué robado por los hugonotes, 
y la Revolución vino después á llevarse lo que quedaba. 



La capilla de Nuestra Señora de Liesse atrae aun un concur-
so inmenso de peregrinos. 

En las leyendas de san Lifardo de Meung, que vivia en 550, 
se hace mención del arrabal de Clery y de un oratorio que se 
había dedicado á la Virgen santísima. En 1280 los trabajadores 
colocaban allí una es ta tua de nuestra Señora que habían en-
contrado un dia bajo la r e j a de su arado. Este descubrimiento 
hizo mucho ruido y l lamó la atención de los mas ¡lustres seño-
res de la época, E n t r e aquellos señores, Simón de Melun, un 
poderoso varón que habia acompañado á san Luis á la Africa 
y á quien Felipe el Bello elevó á la diguidad de mariscal de 
Francia, formó el designio de fabricar allí una colegiata; pero 
la muerte que recibió gloriosamente en el sitio de Courtrav, 
le impidió efectuar aquel proyecto, que su mujer y su hija se 
impusieron el deber de l levar á cabo. Felipe el Hermoso, cu-
yas victorias de Flandes las hnbia obtenido bajo la protección 
de María, sorprendido d e la afluencia de los fieles que iban á 
Nuestra Señora de Clery, aumentó el número de sus canónigos 
y resolvió reedificar la iglesia; pero la muerte, que viene á atra-
vesarse en tantos proyectos, no le dejó esta vez sino el mérito 
de la intención. E n t r e tanto, la iglesia fué comenzada bajo su 
reinado, y continuó, gracias á la munificencia de su tercer hi-
jo Cárlos, duque de Orleans, Felipe de Valois, aquel noble prín-
cipe que en los países conquistados decía á sus soldados: ¡lies-
pelad las iglesias! hizo terminar la de Nuestra Señora, que el 
inglés Salisbury saqueó durante el célebre sitio de Orleans. 
Luis XI, cuyos jubones viejos los hacia reparar con mangas 
nuevas para usarlos has ta que estaban raidos completamente, 
pero que cuando le agradaba sabia desempeñar también con 
magnificencia su papel de rey. hizo construir la iglesia de Cle-
ry, la dotó con 2230 escudos de oro, la dió grandes rentas, eri-
gióla en capilla real y dotó ricamente á sus canónigos. 

Este monumento, objeto de tanto gusto y de tantos cuidados, 
fué destruido por un incendio en 1742 cuando se le acababa de 
techar. El fuego redujo todo & cenizas, dice la crónica de 
Luis XI, pero la iglesia fué reedificada de nuevo bajo la inspec-
ción del secretario del rey . 

Habiendo Luis XI recobrado la salud en Clery fy atribu-

yendo su restablecimiento á la santidad de la Virgen, enrique-
ció con nuevos dones su colegiata é hizo construir su tumba, 
"y se ponía muchas veces, dice uno de sus historiadores, para 
ver si el lugar venia justamente con su cuerpo y si estaba bien 
proporcionada para recibirle después de su muerte;" él fué en-
terrado allí según sus deseos, y poco después su mujer Carlota 
de Saboya. 

Los calvinistas, que no tributaban mas respeto .1 las tumbas 
de los reyes que á los altares de los santos, rompieron la esta-
tua de Luis XI y violaron su tumba real para robarla. Aque-
lla tumba, restablecida por Luis XIII, fué mutilada de nuevo 
durante la Revolución, y reedificada otra vez por Luis XVIII . 
La devoción reina aun con el mas grande fervor en la vieja 
iglesia de Luis XI. 

• La romería de Nuestra Señora del Espino, cerca de Charlons 
sobre el Marne, comenzó en los primeros años del siglo X V . 
En el año de 1419, en la antigua fiesta de la Asunción, dos jó-
venes pastores que conducían sus rebaños al lado de una capi-
llita dedicada á san Juan Bautista, percibieron una luz brillan-
te sobre un matorral de espinas que no estaba lejos; los carne-
ros que iban delante, se asustaron de aquella luz y huyeron; 
pero los corderillos se acercaron sin temor al matorral: los pas-
tores siguieron su ejemplo, y descubrieron una pequeña iniá-
gen de la Virgen santísima que llevaba en los brazos á su niño 
divino: habiéndose aumentado la luz milagrosa á la caida de la 
noche, corrieron de todos los lugares de donde podía ser vista, 
y como el paraje donde se obró el milagro era elevadísimo, se 
pudo comprobar en diez leguas á la redonda. El obispo de Cha-
lona á la cabeza de su cabildo y muchos curas de las aldeas 
vecinas vinieron en procesión á esos lugares, y encontraron el 
matorral tan verde como en medio del estío, sacaron la imagen 
de la Madona y la trasportaron á la capilla de San Juan Bau-
tista, que se encontraba á algunos pasos de allí. 

Aquel prodigio atrajo á la capilla á todos los fieles de la cam-
paña, no tardando en llegar á ser una romería célebre. Por los 
diseños de un arquitecto irlandés se construyó una soberbia 
iglesia tan solo con las ofrendas de los peregrinos, con lo cual 
aquel trabajo se continúa con perseverancia: no obstante las 



guerras de los ingleses y á pesar también de estar los habitan-
tes empobrecidos y robados, no vacilaban por eso cu dejar su 
arado para ir á buscar piedras hasta el fondo de la Lorena. Sus 
trabajos empezaron con nueva actividad con una magnífica su-
m a enviada por Cárlos V I I para continuar el bello edificio. Se 
pasó un siglo para concluirla, y durante aquel siglo, á pesar de 
las guerras, de la peste negra, del hambre y de todas las plagas 
en fin,.de las cuales l a peor e r a ciertamente la de los ingleses, 

el fervor se habia sostenido siempre. L a s ciudades de Chalons 
y de Verdón quisieron contribuir al adorno de este edificio, 
que debia perpetuar el recuerdo del matorral milagroso. L a 
Una le dió soberbios vidrios pintados que representaban la his-
toria del milagro, la o t ra campanas magnificas: las liberalidades 
de los fieles ricos y pobres, grandes y pequeños hicieron el 

D u r a n t e las guerras de religión, los protestantes ingleses, 
amos de una parte de Champagne, habían oido hablar de las ri-
quezas que encer raba el santuario de Nues t ra Señora del Espi-
no y formaron el proyecto de robarla y destruirla; pero el señor 
del Espino con noble resolución y fe sincera, hizo rodear la be-
lla iglesia de palizadas, y poniéndose á la cabeza de u n puña-
do de jóvenes reunidos por el patriotismo y el amor á María, 
lograron rechazar á los enemigos y salvar el altar de la Mado-
na. Los ingleses, forzados á batirse en retirada, se condujeron 
como vándalos; hicieron una gran descarga sobre los vidrios 
quebrando así la mayor parte. E n t r e t an to por una especie de 
prodigio, el famoso lienzo de vidrio sobre el cual estaba repre-
sentado el encuent ro de la estatua milagrosa, quedó intacto. E n 
memoria de esta feliz jornada, la iglesia de Nuestra Señora del 
Espino, hasta l a época de la Revolución, ofrecia todos los años 
á los descendientes del gentil hombre que la habia salvado de la 
profanación y del saqueo, dos espadas benditas que recibían el 
dia de la Asunción al pió del altar de la Virgen. 

Todos los años t iene lug3r una procesión solemne en es ta 
iglesia; u n g r a n número de niños de u n a complexión delicada, 
que se les viste de blanco en honor de la Virgen santísima, asis-
ten allí el 15 de agosto con un cirio en la mano; aquellos niños 
v a n á orar á María. Desde su entrada en el mundo, la cien-

c ia ha fallado cont ra ellos un venedicto de muerte, pero las ma-
dres h a n apelado piadosamente á l a Virgen, y esperan, gracias á 
su apoyo caritativo, conservar esas frágiles plantas, que crecen 
á la sombra do su protección sagrada y cíela cual necesitan pa-
r a acl imatarse sobre la t ierra. N a d a mas t ierno que ver á esos 
angelitos vestidos de blanco y pálidos como las flores que for-
man sus coronas, arrodillándose á los piés de María, y repetir 
sin comprender aun la oración que se les enseña, en la que pi-
den su pobre y t ierna vida, que es también la vida de sus ma-
dres Cuando las rosas de la salud h a n aparecido sobre sus 

mejillas infantiles, cuando el sétimo año ha pasado en fin sobre 
sus jóvenes cabezas y que van á dejar la b lanca librea de la 
Virgen, ¡con cuán to gozo las madres consoladas los traen á la 
misa de acc ión de gracias! ¡cuántas oraciones salidas del cora-
zon no se levantan cutonces hácia nues t ra Señora del Espino 
en aquel altar! 

Exis te en los Vosgos u n a romería, en la que se perpetúa u n a 
superstición en t re las pobres mujeres del pueblo, que t iene la 
energía crist iana y maternal, todo á la vez. l l á c i a el año de 
1070, un religioso de Serones fabricó al borde de un torrente 
solitario u n a ermita y u n a capilla do donde se venia á invocar 
á nues t ra Señora del Meir; esta romería cayó en desuso ó fué 
suprimida en seguida. H o y . d i a j a capilla está a r ru inada , y u n a 
cruz de piedra hecha pedazos se levanta solitaria en medio d e 
los escombros; pero bajo aquellas ruinas existen bóvedas subter-
ráneas y un a l tar de piedra informe, donde so vienen á deposi-
tar a u n los niños, á quienes la muerte ha herido en el umbral de 
la v ida y que no h a n podido recibir el sello sagrado que debia 
hacerlos ángeles . . "Apenas acastodos sobre aquesta piedra, di-
ce el Cicerone, que sirve de guia en este lugar sombrío, sus 
ojos se abren o t ra vez, un soplo ligero se escapa de sus pe-
queños labios cerrados por la muerte, el agua del bautismo cor-
re sobre su frente, y después se duermen de nuevo para subir 
al cielo." Al escarbar un poco de tierra, descúbre, al rededor 
del a l tar consagrado de la Virgen que resuci ta á los recien na-
cidos; á fin de que puedan ir á la morada de Jesús, los despojos 
de aquellas pobres flores humanas marchi tadas por el soplo he-
lado de la muerte en el primer albor de su mañana : la ternura 
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ignorante pero exaltada que viene ¡í pedir el milagro á María, 
los ha depositado bajo su manto A fin de que no pueda olvi-
darlos. 

Si la incredulidad se indigna de esta superstición de corazon, 
las almas tiernas y piadosas no verán sino un motivo de dulce 
compasión. Sin duda que alguna madre se ha engañado cre-
yendo ver reanimarse los yertos labios de su hijo al contaetode 
sus besos para recibir el agua santa; /pero aquel que osare pen-
sar que María no puede hacer cuando le plazca tan grandes mi-
lagros, en verdad que ese será un atrevido mortal. 

Los Pirineos, aquellas bellas montañas de hermosa cabellera, 
cuyos flancos encerraban en otro tiempo tantas minas de oro, 
donde las case d -s de agua abrillantadas por el sol caen desde 
una altura tan prodigiosa, desprendiéndose de tal manera de una 
roca natal, que se asemejan á una inmensa pieza de gasa pla-
teada que se desenvuelve en los aires; los Pirineos, cuyos luga-
res frescos y graciosos como el Edcn ntiguo, están entristeci-
dos por hundimientos de rocas gigantescas que ofrecen la imá-
gen del caos, no están tan poco desprovistos de santuarios de-
dicados á María. El mas antiguo y el mas famoso es el de 
Nuestra Señora de Héas, donde corren todos los habitantes del 
Bearn y del Bigorre. Entre los precipicios de Héas se levanta 
un altar, e n el paraje mismo en que el cabrero no habria osado 
jamás colgar una ajoupa momentánea contra la tormenta: los 
romanos hubieran dedicado aquel lugar al genio de las tempes-
tades; los cristianos le han ofrecido á aquella que aduerme los 
vientos y apacigua los tormentas. El 8 de setiembre, dia del 
nacimiento de Marta, y el 15 de agosto, recuerdo de sugloriosa 
muerte, s e reúne en Nuestra Señora de Héas una muchedum-
bre prodigiosa de los valles vecinos. Al volverse cada peregri-
no arranca un fragmento de roca bendecida, que con gran res-
peto lleva á su cabaña cual si fuera una reliquia. 

Las romerías de las monta ñas son pintorescas; pero ¡cuán 
tiern s n o lo son las de las costas! ¡Cuánto no consuela desde 
la mar profunda la vista de un santuario de María, que se le-
vanta desde lo alto de un promontorio y cuyo agudo campana-
rio parece perderse entre las nubes!. . . El marinero, que le sa-
luda con tristeza cuando se separa de la tierra donde deja á su 

mujer y sus hijos, la señala con éxtasis á su vuelta; aquel cam-
panario le parece bello como la esperanza, y mezcla á las in-
quietudes que oprimen no obstante su corazon, al ver de nuevo 
un i familia que dejó después de tantos meses, de años tal vez, 
no sé qué confianza religiosa, que le h ice creer que todo va bien, 
gracias á la protección de la buena Virgen.... Además, es tam-
bién que quizá nuestra Señora le habrá salvado del naufragio 
á él y á la tripulación de su barco, y el primer cuidado de estas 
pobres gentes al arribar á tierra, será ir con los piés desnudos 
como en lo mejor de la edad media, y suspender á las paredes de 
la capilla marítima el ex-vnto que se ofreció cuando el huracan 
bramaba rompiendo los mástiles y desgarrando los velos. El 
Vigía de Dieppe, en su número de 3 de octubre del año pa-
sado, cuenta una de aquellas tiernas escenas que impresio-
nan al pueblo particularmente, no obstante la impiedad de los 
tiempos. "Una escena de un género verdaderamente conmo-
vedor tuvo l u j a r ayer en la iglesia de S a n Jacobo, dice aquel 
diario. L a tripulación del Lugre El Oloño. que sufrió una vio-
lenta tempestad en el dia 3 de setiembre, lo creiava to lo perdido, 
cuando el nuestro de pesca Luis Coutron, tuvo el pensamiento 
de hacer un voto á nuestra S ¡ñora d?l B - n n - S «sorro en 
nombre de sus-compañeros. Apenas había pronunciado el vo-
to, cuando un rayo de so! penetrando de repente la oscuridad 
profutida en que se hallaban envueltos, vino á volverles la es-
peranza y á reanimar su abatido aliento. Aquel voto era el 
que estas buenas gentes cumplían ayer en la capilla de Nues-
tra Señora del Buén-Socorro. Ayer, pues, todos los marineros 
de la tripulación libertad is del naufragio, llegaron descalzos y 
con la cabeza desenvuelta, vestidos con' su t ra je de m ir y 
trayendo á la capilla de Nuestra Señora sobre sus robust is es-
paldas el ex-vilo, colocado sobre una angarilla y rodead i de 
banderolas azules, aeompi nados además de sus amigos, dé-sus 
parientes y de una muchedumbre considerable. El señor cura 
les dirigió una alocucion llena de sensibilidad, y después de la 
misa de acción do gracias rezó el De-profanáis por el capitán 
y cuatro marineros que perecieron entre las olas. 

Nuestra Señora de la Gracia es una de las capillas maríti-
mas mas antiguas de Normandía; aquel santuario fué fabricado, 



como lo hemos dicho ye, en cumplimento de un voto que hizo 
en una grande tempestad un duque normando muy devoto de 
la Virgen El lugar de esta linda capilla, rodéa la de grandes 
árboles, cercada de césped esmaltado de llores, es bello y sose-
gado como los ricos y frescos parajes de la magnifica provin-
cia de que forma p*rte. Nuestra Señora de la Gracia se pare-
ce á la fortaleza de Honfleur; desde la pequeña montana cuya 
cima corona, se descubre la embocadura del Sena y mas lejos el 
océano con sus grandes olas de un verde oscuro, que rec.be 
en su seno al rio de ondas azuladas. Dos caminos conducen a 
esta capilla, el uno rudo y pedregoso, el otro su ive y unido. E n 
otros tiempos los habitantes de l lonñeur se pusieron á trazar y 
suavizar la p a n d ó t e , cubriéndola con una av ma fina y desleí-
da á fin de que una encantadora princesa que se había hecho 
amar en aquellos lugares por su generosa bondad, pudiese subir-
la sin fatiga, vendo á ofrecer sus oraciones y sus votos a la \ ir-
gen santísima. El huracan de las revoluciones arrebata muy 
lejos á la noble dama, de la misma manera que el viento arras-
tra la hoja de una rosa; pero el recuerdo de sus benéficos sub-
sisten aun. 

Un dia, no hace mucho tiempo, masas compactas de especta-
dores llenaban la pequeña esplanada cubierta de césped, que 
corona á Nuestra Señora de la Gracia; se habían estacionado 
sobre los flancos de la roca, se agarraban á los matorrales, se 
trepaban sobre los árboles, y todos los ojos se volvían sobre las 
olas para buscar un objeto esperado; el entusiasmo era grande, 
pero religioso, y aun t • iW algo de sombrío; las oraciones subían 
al ciclo y las lágrimas caian de los ojos; un navio pasó bajo la 
roca de Nuestra Señora; un navio enlutado con un ataúd so-
bre el puente; el heleno hizo descender sobre él sus oracío-
nes . . . . el pueblo lloraba Aquel dia no hubo ninguna capilla 
d é l a Virgen sóbrelas dos orillas del Sena, donde una multitud 
de fieles no rogisen por el alma del grande emperador, y nues-
tra Señora de la Gracia fué ardientemente invocada por aquel 
ilustre náufrago de la fortuna, muerto sobre un escollo en que 
flotaba, ¡miseria inmensa! la bandera inglesa. 

A media legua de l 'arnie y en un puertecito de mar á diez 
leguas de Nantes, se levanta pintorescamente sobre una altura 

que se desploma sobre el océano, la aldea marítima y la iglesia 
de Santa María; aquella iglesia cuyo campanario anuncia una 
remota antigüedad, y que posee en su estrecho cementerio la 
sepultura de un cruzado, está en grande veneración entre los 
marineros bretones, que vinieron allí continuamente á colocar 
sus votos. Cuando una embarcación bretona viene á pasar ba-
jo su velo rosado á vista de la iglesia de Santa María, los mari-
neros se quitan el sombrero y rezan el Ave María. Ningún 
paisano de la costa entra en la mar para bañarse sin sumergir 
su mano entre las Olas y santiguándose en seguida piadosamen-
te al mismo tiempo que vuelve su cabeza al santuario protector; 
los pescadores batidos por las tempestades, que son mas peligro-
sas sobre las costas que en alta mar, conservan la esperanza 
mientras que descubren á lo lejos el campanario de laiglesia de 
Santa María: la Virgen los ve. Aquel pensamiento les impide 
desalentarse, y es siempre para ellos una esperanza de salud. 

Cuando las' altas y fieras olas del Atlántico azotadas por un 
viento furioso se adelantan mugiendo desde el fondo de las 
ensenadas arenosas de la Guinea, y se retiran de las riberas 
rodando los guijarros con.un ruido ronco y espantoso, si apare-
ce en el horizonte marino una barca que lucha con todas sus 

fuerzas contra la tempestad, entonces las mujeres, las madres, 
los niños y los marineros de la vieja Antioquía, invocan á nues-
tra Señora del Areachcn por el pobre navio que puede estrellar-
se contra la costa y arrojar quizá sobre la playa natal el cáda-
ver de alguna persona querida. Esta capilla de María á don-
de vienen á refugiarse nubes de blancas gaviotas que con sus 
grasnidos agudos anuncian la aproximación de la tempestad, se 
eleva en un lugar salva je y solitario, al que salpican aquí y allá 
algunos bosquecillos de copa piramidal. Ya sean los marineros 
ó ya pobres mujeres alarmadas, llegan descalzas repasando en-
tré sus manos encallecidas las negras cuentas de su rosario, y 
numerosos ex-voto suspendidos á las antiguas paredes anuncian 
que mas de una oración ha sido escuchada por la Virgen santí-
sima. 

Nuestra Señora de la Guarda, cuya capilla del siglo XI I I es-
tá fabricada sobre la cima de una alta montaña caliza de un 
gris azulado y desde donde se descubre el Mediterráneo con sus 



islas, su castillo de If y sus olas, ya brillantes, ya sombrías, reci-
be los últimos pensamientos y la última mirada del marino pro-
venzal que se aleja de su patria. Allí es donde él se dirige cuan-
do su buque ent ra al puerto después de un viaje en los países le-
janos de! Levante. Tampoco es raro ver á estas gentes subir 
de rodillas la montaña sobre la cual se levanta esa antigua ca-
pilla, para dar gracias á Aquella á quien ellos con una fami-
liaridad completamente italiana llaman la buena Madre de la 
Guarda, por haberlos salvado de los poligros del mar, del vien-
to y de la tempestad. Pero no solo es para los marinos para 
quienes la Madona de Marsella es buena y caritativa; ella es el 
ángel tutelar de la ciudad, quien en todas las calamidades se 
dirige á ella con una piadosa confianza. Cuando el cólera, que 
asolaba y despoblaba la Francia, aparecía sobre la tierra pro-
venzal, la bella y antigua ciudad de los focios se arrodilló como 
un solo hombre delante de su amadísima protectora, que no la 
desamparó. Así Marsella para testificar su reconocimiento aca-
ba de consagrarle una magnífica estatua de plata maciza admi-
rablemente t rabajada. ¡Esto es muy bello! 

Nuestra Señora de Lavarena, sentada en Córcega ó á la vis-
ta de las azules olas del Mediterráneo, manda á los peregrinos, 
como igualmente á las embarcaciones cuyas velas se escapan 
en el horizonte, el perfume de sus naranjos como una graciosa 
revelación de su presencia. Aquel santuario, dedicado á la Na-
tividad de la Virgen, fué oscuro por largo tiempo, y los pesca-
dores de coral, que frecuentaban aquella bella parte de la costa 
de la isla, venían todos á rogar á allí, cuando hác ia la mitad del 
siglo XVII la Madona corsa hizo milagros cuyo raido llegó 
hasta la Italia. L a iglesia fué entonces agrandada y enrique-
cida; un gran concurso de fieles insulares llegaba el dia do la 
fiesta de la pa t rono descalzos y con un cirio en la mano, cosa 
que aun se pract ica con la misma devocion que en otro tiempo. 
El cuadro que adorna esta capilla, obra de un pintor italiano, 
representa á Mar ía niña aun, á quien santa Ana dejó caer gra-
ciosamente un velo diáfano. 

\ 

ROMERIAS EXTRANJERAS. 

E L origen de la célebre romería de Nuestra Señora d é l a s 
Ermitas, la Loreto de Helvecia, se remonta hasta los tiempos 
hermosos de Carlomagno. El santo que primero habitó la er-
mita de Einsiedcln, era un jóven señor suevo, nombrado Mein-
nad, perteneciente á la ilustre familia de los condes de Hohen-
zollern. Dotado de aquel genio meditabundo que forma el ras-
go-distintivo del carácter germánico, Meinnad, llegado apenas 
á la adolescencia, se complacía en internarse en el espesor de 
los bosques que cubrían entonces su patria, y se entretenía so-
lo con Dios, al ruido de las fuentes murmullantes que corren 
bajo la sombra de las encinas. La noche le sorprendía de con-
tinuo leyendo atentamente la Escritura en un antiguo libro de 
broches de o r o ' q u e habia heredado de sus padres, ó meditando 
profundamente sobre los milagros y los beneficios de la Virgen 
santísima. Su alma se exalta en la soledad, y menosprecian-
d o el mundo y sus fútiles bienes, Meinnad hizo sus votos en la 
abadía de Eeichenau, que dejó en seguida para fijarse en una 
pequeña ermita fabricada sobre la falda del monte Ezel, en don-
de vivió siete años; pero la fama de sus virtudes bajó hasta el 

' fondo de los valles. Los pastores y los leñadores vinieron á su 
morada, después los señores y últimamente las damas mas no-
bles, para pedirle sus consejos y oraciones. Estos homenajes 
eran un tormento para el jóven ermitaño, que no deseaba sino 
la oracion contemplativa y la paz de los bosques; una noche de-
jó positivamente su ermita, llevándose por toda fortuna la esta-
tua de la Virgen, el solo adorno de su capilla, y se refugió en 
un bosque del cantón de Schowytz, que llevaba el nombre ca-
racterístico de bosque lóbrego. 
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Trein ta y dos años después fué asesinado por dos foragidos, 
con los cuales habia partido el agua de su manantial y los fru-
tos salvajes de su bosque. Los pájaros del ciclo persiguieron 
á l o s asesiuos, que sufrieron mas tarde el castigo que merecía 
su crimen. (1) 

Después de la trágica muerte de Meinnad, su celdilla, donde 
se habían obrado muchos milagros, fué abandonada durante me-
dio siglo. Al fin de este tiempo una pequeña sociedad de er-
mitaños vino á establecerse bajo la guia de San Bennon, que 
pertenccia á la casa ducal de Borgoña; de allí el nombre de 
Nuestra Señora de las Ermitas que recibió de Einsiedeln. San 
Eberando consagró sus bienes, que e ran innumerables, á cons-
truir en aquel paraje un monasterio del cual fué él su pr imer 
abad. 

La capilla de la Virgen tal cual e ra en el tiempo de san Ben-
nen, fué colocada en la vasta iglesia del convento, en la cual la 
celdilla de Meinnad formaba el coro. Los franceses destruye-
ron esta capilla que habia resistido á los atentados furiosos del 

-protestantismo; pero Dios permitió que la estatua milagrosa de 
la Virgen fuese salvada á tiempo. E n el año de 1803 se colo-
có con mucha solemnidad en la iglesia de Einsiedeln, y en 
1817 recobró alguna parte de su antigua magnificencia, gracias 
al concurso de los mas distinguidos artistas y de las abundan-
tes limosnas de los fieles. 

E l monasterio de Einsiedeln no se levanta ya bajo un cielo 
benigno; su campanario cubierto de nieve una gran parte del 
año,°se destaca sobre nublados sombríos, que encierran las gran-
des heladas. E n sus piés se extiende una tierra estéril, donde 
cosechas miserables sazonan con gran dificultad; allí no se en-
cuentran sino frutos vanos y sin sabor, y los campos no se ale-
gran sino por la linda flor de lila de la manzana de tierra; poro 
nuestra Señora se complace en manifestar su poder, y el cami-
no pedregoso de la montaña santificada, está regado con la san-
gre mas noble de Germania; porque mas do un conde del impe-
rio, mas de una noble señora alemana se imponen el deber de 
subir descalzas á Einsiedeln: en la vieja Alemania aun queda 
algo del fervor de los valientes de Federico. E n cuanto á las 
poblaciones católicas de la Helvecia, nada iguala á su confian-

za en nuestra señora de las Ermitas, y existen pocas familias 
aun en los cantones mas lejanos donde so dispensen de esta an-
tigua romería. 

" L a primera cosa que se sorprende en la bella iglesia de Oin-
sedeln, dice un viajero francés que la visitó en 1830, es la capi-
lla milagrosa donde la modesta imágen de la Virgen santísima 
se halla expuesta. S e decia la misa, y una gran concurrencia 
de fieles, hombres, mujeres y niños de todo rango y de toda 
edad, asistian al santo sacrificio aguardando con fervor el mo-
mento de la comunion; en otro lado se atrepellaban al rededor 
de los confesonarios, y mas allá, después de haber comulgado, 
escuchaban en las capillas laterales la misa de acción de gra-
cias. Casi todos los cantones de la Suiza tenían sus represen-
tantes en aquel lugar; allí se veían los grandes faldellines de 
Friburgo, la saya corta de Guggisberg, el talle adornado de ca-
denitas de plata y el boton adornado de encaje negro de las mu-
jeres de Berna, los moños blancos de Schwytz , el collar de ter-
ciopelo de Schaffouse y la gorrita del Valois. E n un grupo mas 
lejano y que presenciaba las ceremonias con cierta especie de 
respeto habria conocido cualquiera las cintas, los chales y la 
apostura elegante de las mujeres de Francia. Los hombres me-
nos numerosos v vestidos con mas uniformidad, traicionaban 
igualmente su origen por ciertas diversidades de fisonomía; po-
díase reconocer entre ellos franceses, alemanes italianos; pero 
el respeto y el fervor eran iguales en todos." 

En una visita de devocion á la abadía de Cinsiedeln, la rei-
na Hortensia, aquella encantadora y desgraciada princesa que 
en los dias de su esplendor constituía el mas bello adorno de la 
cor te de Napoleon, depositó sobre el al tar de la celebre Mado-
na suiza una soberbia r ama de hortensia con grandes diaman-
tes; aquel ex-voto era el de una madre que n o tenia sino un so-
lo hijo á quien amar sobre la tierra y que rogaba á la Madre 
de CRISTO para que protegiese y libertase de todo mal á un jo-
ven de alma noble y grande que recordaba muy bien que habia 
nacido al ruido del cañón de W a g r a n y en medio de las haza-
ñas 'fabulosas de la época i m p e r i a l . . . . ¡Ojalá la hija de Josefi-
na, la emperatriz popular, sea escuchada de la Virgen santísi-
ma á quien ella imploró tan ardientemente durante su vida, lle-
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na toda do nobles! ¡Ojala la Madona de Cinsiedeln pueda 
inspirar pensamientos de justicia y de grandeza á aquellos que 
tienen e n sus manos la llave del sombrío y triste castillo donde 
languidece hace tanto tiempo el sobrino de Napoleon! ¡Oja-
la en un momento feliz quiera hacer recordar que en 1815 el 
emperador á ruegos de la reina Hortensia permitía á la duque-
sa de Orleans y á la duquesa de Borbon que se quedasen en 
Francia, asignando á la primera 40.000 francos de renta y 

20.000 á la segunda! ¡Ojalá, en fin, quiera murmurar á los 
oidos do aquel á quien concierna, que la prisión de un príncipe 
es un mal precedente para otros y que es peligroso dejar á los 
pueblos ejemplos semejantes! 

Se han escrito volúmenes en Suiza sobre los milagros obra-
dos por la Madona de Cinsiedeln; escogeremos entre aquellas 
narraciones maravillosas una pequeña leyenda fantástica del si-
glo X V I I que hemos encontrado en un libro piadoso y muy ra-
ro impreso en Friburgo. Los suizos creian piadosamente en 
la autenticidad de esta extraña historia; los franceses son libres 
de no hacerlo. 

E n u n a de aquellas inmensas salas de la edad media cuyos 
muros estaban adornados de pinturas al fresco, del género mas 
horrible, y al rededor de las cuales se veian esos bancos de pie-
din que no se encuentran sino en las mansiones feudales de 
Alemania, estaban sentados á la mesa algunos gentileshombres 
de la Helvecia que hacían circular el vino del Rin en enormes 
copas. E n lo mas bello del festín tudesco y mientras que un 
jóven oficial llamado Bcrtoldo dccia las mas grandes locuras, se 
introdujo un peregrino que marchaba descalzo á Nuestra Seño-
ra de las Ermitas, y el que se habia visto forzado á pedir la hos-
pitalidad porque la aproximación de la tempestad hacia ya ge-
mir los grandes pinos de un bosque vecino y rugir las ondas 
del lago que se extendía al pié de la montaña. El señor caste-
llano se levantó de su lugar y condujo cortesmente á su nuevo 
huésped al lado de una vasta chimenea gótica, donde ardían ro-
bles casi enteros. Cumplido aquel deber, volvió á la mesa, y 
Bertoldo, sin respetar la austeridad del viajero, empezó otra vez 
las conversaciones insensatas é impías que habia interrumpido, 
arrojando de vez en cuando al peregrino una mirada de sosla-

yo, como para asegurarse del efecto que producían sobre él sus 
audaces y malas palabras; pero el rostro pálido y enflaquecido 
del santo hombre conservaba la inmovilidad del mármol. Con-
cluido el festin los convidados pidieron sus caballos para vol-
verse cada uno á su casa: " L a noche está sombría, dijo el cas-
tellano al jóven descreído, que tenia el honor de pertenecer á 
su familia tú tienes que pasar un desfiladero frecuentado por 
los espíritus errantes que durante las tinieblas corren el mundo 
para hacer mal; temo que te encuentres con algún suceso des-
graciado: créeme, quédate. 

—Bah, respondió riendo el oficial, que estaba al servicio de 
la Francia; yo no temo ni á Dios ni al diablo. 

—¿Estáis bien seguro deello? pregúntole el peregrino con un 
tono de sombría chanza que hizo estremecer á todos. 

— T a n seguro, honrado peregrino, que brindo á la salud de 
Lucifer, y le suplico que me sirva de escolta esta noche si por 
acaso la tiene disponible. 

—Bien lo merecieras, respondió el señor de la casa ponién-
dose pálido. 

—Roguemos por vos á nuestra Señora, dijo el viajero sin vol-
ver la cabeza, porque bastante necesidad tendreis de ello. 

—Os lo dispenso, respondió Bertoldo haciendo al santo hom-
bre un saludo chocarrero. Algunos momentos después*, staba 
á caballo, y tarareando un estribillo báquico bajaba la pendien-
te de matorrales que coronaba el castillo. 

La luna era adelantada, el silencio profundo y la soledad ab-
soluta. La luna llena y solitaria brillaba á intervalos entre 
gruesos nubarrones negros, sobre un cielo sin estrellas, mientras 
que grandes relámpagos surcaban el horizonte. El jóven gen-
tilhombre, ya sea por un motivo ó ya por otro, no contó mas, 
pero juraba siempre. Llegó en fin al sitio peligroso que le ha-
bía indicado su pariente, que llevaba el nombre muy conocido 
en la Helvécia de Camino del Diablo. Era una garganta pro-
funda escavada entre las paredes rojizas de dos montañas; un 
lugar siniestro donde el colono de los Alpes apenas habia osado 
aventurarse á mediodía. En aquella hora avanzada á la que el 
silencio, la oscuridad y las supersticiones hacían mas espanto-
so, el jóven suizo, mas inquieto cada instante, llevaba maquinal-



mente la mano á su espada, y avergonzado después, se reía de 
su miedo. "Ya he conjurado solemnemente á Lucifer para que 
me sirviera de porta-antorcha, dijo el descreído, que ¡deseaba 
dar á su orgullo la satisfacción de una bravata; pero ó el bri-
bón se hace el sordo. . . . ó el infierno está vacío." 

El trueno retumbó entonces á lo lejos y un largo relámpago 
iluminó los bosques y la montaña, dejándole ver dos manos as-
querosas posadas sobre la cabeza de su caballo. "¡Ah!" gritó el 
oficial que sentia ponerse pálido; después recobrando su inso-
lencia, exclamó agitando su cspaSa fieramente; "¡Fuera! canalla 

del infierno, ¡dos miserables bergmaennlein! (manos); esto es 
bueno para un vaquero de los Alpes." 

Los bergmaennlein desaparecieron, y el galope de dos caba-
llos que descendían con la rapidez del viento la pendiente casi 
vertical de la montaña, hizo volver á Bertoldo suavemente la 
cabeza; eran dos caballeros cubiertos de armas negras y monta-
das en caballos del mismo color; sus ojos brillaban cual carbones 
encendidos á través de sus mismas caídas; á sus brazos estaba 
atada por cadenas de acero bruñido el mongenstern de la anti-
gua Alemania y una clava de combate guarnecida de grandes 
puntas de hierro que aparecían rojas aun de sangre humana, 
mientras que dos fuegos fatuos jugaban sobre sus cascos á ma-
nera de garzotas. 

Los sombríos caballeros colocáronse en silencio, al lado del 
pálido oficial; arancaron las riendas de sus manos temblorosas 
y los tres caballos partieron con la viveza del relámpago; las 
montañas desaparecian unas tras otras, chispas de fuego salta-
ban de los guijarros esparcidos por el camino, y las distancias 
no se percibían si no se devoraban. Los frágiles puentes de 
ramas flexibles bajo los cuales rugian espantosas cataratas y en 
los que no se habria atrevido á asentar el pié el mas atrevido 
cazador, los salvaban con pasmosa celeridad. Llegaron así á la 
región de los eternos bienes, y los caballos redoblando su furia 
se dirigieron hácia un abismo en el fondo del cual el ruido ape-
nas perceptible de un torrente, rodaba en una profundidad ver-
tiginosa. De repente, del fondo de aquellas tinieblas enrojeci-
das á intervalos por fuegos subterráneos, se levantaban una 
multitud de voces roncas y ahuecadas: "¡Venganza! ¡venganza! 

que se nos entregue el seductor, a l falso amigo, al 
duelista!—Os lo traemos ya," respondieron los caballeros agi-
tando sus pesados clavos de combate. 

U n sudor helado córria de la frente de Bertoldo, sus cabe-
llos se erizaban de espanto y sus facciones se contraían por es-
tremecimientos de horror, porque en el número de aquellas vo-
ces cruzadoras habia acentos muy conocidos, voces que le lle-
gaban á el alma; los remordimientos comenzaban á hablar mas 
alto que el miedo. 

"Venga á nosotros el jugador desenfrenado, el maldiciente, 
el blasfemo,-el perjuro!" gritaron las voces del abismo. 

Los lúgubres guias de Bertoldo reian bajo las viseras de sus 
cascos, pero r á a n con n n S f o a metálica, horrible, que helaba la 
sangre, al mismo tiempo que respondían á las voces subterrá-
neas: "¡Os lo traemos, os lo traemos ya!" 

"¡Venga á nosotros el impío!', 
—¡Hele aquí! gritaron los negros caballeros. 

Los tres viajeros llegaban en ese instante al borde de una ro-
ca fracturada, bajo la cual se abria el abismo, que reclamaba 
imperiosamente al gentilhombre de la Helvecia. Un segundo 
mas y todo habria concluido. . . . Pero he aquí que los dos ca-
balleros en medio de su furioso galope, quedan inmóviles como 
dos estatuas ecuestres de mármol negro. E l murmullo lejano 
de una campana vino á espirar sobre los peñascos emblanque-
cidos por la nieve; era el oficio de media noche que tocaban en 
Nuestra Señora de Einsiedeln. Bertoldo comprendió que la in-
fluencia de la Virgen habia paralizado el terrible poder que le 
arrastraba á los infiernos, y santiguándose á toda prisa, se en-
comendó ardiente y sinceramente á la Madona protectora, que 
parecía intervenir entre él y el castigo ejemplar que confesa-
ba contrito haber merecido. La campana cesó y el jóven ofi-
cial sintió una horrible opresion de corazon al ver á los dos ca-
balleros agitarse violentamente sobre sus corceles negros; pero 
la voz del arrepentimiento había penetrado hasta el trono es-
trellado de María, y las fantasmas después de un rato de pesar 
y de rabia, se precipitaron al fondo del abismo dejando á Ber-
toldo sobre el borde. La luna, que se habia desempañado do 



las nubes que poco ha habian oscurecido el cielo, brillaban co-
mo una lámpara de plata en lo alto de la bóveda del firmamen-
to alumbrando magníficamente el paisaje; el caballero recono-
cía con v iva sorpresa que se hallaba sobre una de las llanuras 
mas elevadas de Rigi, de la cual pudo apenas descender con 
mil trabajos. Algunos dias después, el jóven señor, con profun-
do asombro de sus compañeros de placer, marchaba descalzo á 
Nuestra Señora de las Ermitas, y en satisfacción de sus orgias 
hacia el vo to de que á excepción de la agua de los manantiales, 
ninguna o t ra bebida pasaría por sus labios. 

E n un r incón ignorado del cantón de Untewald, á orillas de 
un sendero que cual una larga serpiente ondula entre los frag-
mentos destruidos con que están cubiertos los -flancos de la 
montaña, e n el paraje mas estrecho en donde el viajero contem-
plando á sus piés los mas profundos precipicios y sobre su cabe-
za los peñascos mas espantosos se adelanta como entre dos 
amenazas de muerte, se eleva un profundo oratorio abierto, y 
adornado d e alegres pinturas que representan á . la Virgen santí-
sima. Aquella dulce imágen así colocada lejos de toda habita-
ción y de todo socorro ha recibido, el nombre de Nuestra Seño-
ra del Pasajero. Ese lugar, continuamente maldito, se llamaba 
en tiempos muy remotos el Coladero del diablo. Después de ha-
ber buscado los medios de hacerle mas seguro, se imaginó fabri-
car una capilla y colocar una santa imágen, á fin de que cual-
quiera q u e fuesen el espanto ó el peligro, ninguna persona se ol-
vídase invocar el nombre del buen Dios y hacer la señal de la 
cruz. ¿Pe ro dónde encontrar obreros bastante atrevidos para 
ir á t raba ja r allí? Entre tanto se presentaron muchos, que des-
pués de habe r armado su corazon por medio de la piedad y con 
la asistencia de la santa misa, resolvieron marchar á aquel pa-
raje. E n t o n c e s la Madre de Dios, para probar á aquellos obre-
ros piadosos que le era agradable esa resolución con que lucha-
ban entre los terrores supersticiosos y los peligros reales, "ató 
los peñascos vacilantes con hilos de la Virgen, asegurados á 
los tallos d e las yorbas y á los muros de las rocas." Desde 
aquel t iempo, dicen los suizos^de Unterwald, el pasaje es muy 
seguro y no se encuentran peligros ni de dia ni de noche. 
Nuestra Señora es tan buena, que protege á todos los viajeros 

no «olo á los que van & verla, sino también á los que pasan sin 
honrarla. 

La romería de María-Zell en Austria no cede en nada en 
celebridad á Nuestra Señora de Einsíedeln. Su fundador, cuyo 
nombre se ha perdido, era un religioso de la abadía de San 
Lamberto que hácia la mitad del siglo X i l vino á establecer-
se en el valle de Affleuz á fin de convertir á la fe algunas po-
blaciones corintia« idólatras aun. Aquel piadoso aleman lleva-
ba con él una pequeña estatua de la Virgen santísima y tallada 
en madera de tilo, que expuso á la veneración de los neófitos y 
que á falta de altar colocó sobre el tronco secular de un árbol 
caido. Los pastores corintios abrigaron mejor aun á la peque-
ña Madona, pues la pusieron en una choza semejante á las ca-
bañas de los leñadores, y venían en tropel á esa pobre casilla, 
donde sus sencillas oraciones eran continuamente escuchadas 
por la poderosa Virgen. 

Tales fueron los humildes principios de esa famosa romería, 
cuyos peregrinos de hoy son príncipes y emperadores. En 1230 
Enrique Margarte de Moravia y su mujer Ana, en reconoci-
miento de una cura milagrosa obtenida por intercesión de Ma-
ría, hicieron fabricar la capilla de piedra que se ve en medio 
de la iglesia, y cuyo altar recibió la imágen, que habia quedado 
hasta entonces sobre el tronco del árbol. Luis I rey de Hun-
gría, después de una victoria inesperada sobre los turcos, hizo 
fabricar la iglesia que rodea la capilla. Los musulmanes llega-
ron en 1530 hasta María-Zell; pero en el momento en que su 
jefe dirigia la punta de su lanza coníra la estatua milagrosa de 
la Virgen, quedó ciego, y sus soldados aterrados de espanto em-
prendieron la fuga. Los emperadores Matías, Fernando II, 
Fernando III y Leopoldo I fueron en peregrinación á Mar ía -
Zell. María Teresa hizo allí su primera comunion en 1728; el 
emperador Francisco fué también en 1814, y el emperador ac-
tual, que no es menos devoto á María que sus grandes abue-
los, hizo esta romería con su esposa y una gran parte de su cor-
te. Una ofrenda magnífica de piedras preciosas señaló la mu-
nificencia de dos ilustres peregrinos que iban á implorar el apo-
yo de la reina del cielo para gobernar sabia y paternalmente 
sus pueblos cual lo hicieron sus gloriosos y católicos predecesores. 



A orillas del mar de Iliria y á trescientas cincuenta tocsas 
sobre el nivel del mar, se levanta una montaña que lleva el 
nombre de Monte Sanio: sobre la cima de aquella montaña hay 
un monasterio de franciscanos, al cual se va á reverenciar la 
imágen milagrosa de Santa María de Castagnizza; el rey C i r -
ios IX; un príncipe benéfico, monarca piadoso, reposa allí bajo 
la guarda de la ilustre protectora de la Francia; un dia quizá, 
cuando las pasiones tormentosas hayan calmado, se concede-
rán seis piés de tierra francesa al descendiente de San Luis, de 
Enr ique I V y de Luis XIV. 

En el palatinado de Kalish, en Polonia, existe una pequeñ a 
ciudad sentada sobre una altura en una situación fortísima, do n-
de el viajero que reconocía aquel reino en el año de 1750, po n-
deraba y a las fortificaciones á la moderna. Es ta ciudad, que 
estaba guardada en otro tiempo por compañías de ordenanza, 
era la deCzenstochowa, mucho mas célebre aun por su abadía 
de los Padres de la Muerte, ó sea religiosos de la congregacio n 
de S a n Pablo, la cual encerraba una imigen milag rosa de-Ma-
ría. Los polacos y los extranjeros corrían á este santuario don-
de cada peregrino rico dejaba magníficas ofrendas. Además de 
la imágen de la Madona, la cual afirmaban los religiosos que era 
el verdadero retrato de la Virgen pintada por san Lucas, opinion 
muy aventurada, exponían á la veneración de los fieles una re-
liquia de menos autenticidad, la mesa en que acostumbraba co-
mer la santa familia. Centinelas polacos de honor estaban co-
locados á la puerta del santuario de Nuestra Señora de Czens-
tochowa, como también en diferentes parajes del monasterio, y 
cada mañana se colocaban flores recien cogidas, á los piés de 
la Virgen; pero toda la gracia alegre y'dulce del cidto de Ma-
ría, no podia impedir que se sintiese en aquella santa capilla 
una especie de terror religioso que helaba la sangre. 

Las catacumbas con sus lúgubres decoraciones y osamen-
tas humanas, no eran ni con mucho tan espantosas como aque-
llos monges parecidos á espectros, que llevaban sobre sus ne-
gros vestidos cabezas de muertos con dos huesos en cruz, tales 
como se les ve en los estandartes mortuorios, (3) y que pinta-
ban calaveras en todos los parajes de su iglesia. Esta devocion 
i la Virgen de Czenstochowa, ha sido trasplantada á Francia 

~ — T — — — — 7 7 7 ~ " 1 
por los polacos de nuestros dias. Una piadosa familia de f o - j 
lonia que habitaba en las cercanías de Paris, conmovida por u n j 
sentimiento parecido á aquel que condujo á la viuda de Héctor ¡ 
á dar el nombre famoso de Simois á un oscuro arroyuelo del ¡ 
Epiro, concibió la idea verdaderamente tierna de inaugurar en 
un viejo roble del bosque de San Germán la imágen de la Ma-
dona tutelar de la Polonia. El 13 de agosto de 1840 á presen-
sencia de un numeroso concurso de polacos de ambos sexos, un 
sacerdote polaco también, consagró la imágen santa en el bello 
árbol que se le hubia escogido para templo, por falta de oro sin 
duda para fabricarle uno mejor; entonces arrodillándose toda 
aquella asamblea sobre la yerba, se puso á rezar con una voz j 
llena de emocion y do lágrimas, las letanías de la Virgen santí-
sima; en seguida se rogó por los muertos, por la patria ausente, 
y pidieron al cielo dias mas prósperos, retirándose después de 
"haber fortificado su valor con el sentimiento religioso que h ice 
sobrellevar tantos males. 

La Bélgica se ha distinguido siempre por su tierna piedad 
hacia María, Ella poseía y posee aun numerosas romerías, en-
tre las cuales solo citaremos la de Nuestra Señora de Hall, de 
quien Justo Lipse, uno de las sabios mas distinguidos del siglo 
XVII , nos ha dejado una interesante descripción. 

Nuestra Señora de Hall, situarla en una linda ciudad rodea-
da de un agradable paisaje que riega el Sena, pasa por una igle-
sia encantadora en esta tierra tan católica desde los antiguos 
Países Bajos, donde las iglesias son magníficas. La estatua es de 
madera dorada y está coronada de oro finísimo. L a Virgen sos-
tiene en una mano á su divino hijo, y en la otra lleva un lirio, 
aquella flor encantadora emblema de la castidad, que los habi-
tantes de los Pirineos nombran poéticamente; Andredana Ma-
ría arrosa (la rosa de la Virgen María). En otro tiempo lle-

g a b a sobre el pecho seis gruesas perlas con un bello rubí en el 
"medio. Doce ciudades y villas que habian sentido los efectos 
""de su protección, se habian encargado de sus vestidos. El pri-

mer domingo de setiembre, sus diputados en testimonio de su 
reconocimiento y de su consagración, le ¡levaban doce vestidos 
magníficos. En aquel dia se hacia una solemne procesión, en 
la cual los diputados de las doce ciudades paseaban en triunfo á 
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la Virgen por todo Hall y sus arrabales. E l d i a d e Pentecostés 
los habitantes de Lieja tienen también la costumbre de venir 
allí en procesión. (4) 

Muchos príncipes han contribuido á enriquecer este santua-
rio. Según Justo Lipse, sobre el altar se encuentran los do-
ce apóstolos y á las extremidades dos ángeles con antorchas, 
siendo todo de plata. Ningún altar ofrecía un número tan gran-
de de lámparas, de cotas de armas, de estandartes, de cruces, 
de cálices y de tan diversas figuras de oro y plata. Felipe el 
Bueno, duque de Borgoña, le había regalado entre otros ricos 
presentes, una segunda estatua de la Virgen con un soldado y un 
caballo de plata, uno y otro armados de todas las piezas; Cárlos 
su hijo la regaló un halcón de plata; el emperador Maximiliano 
enriqueció este santuario con un árbol de oro; Cárlos V con 
una cota de armas; el papa Julio - ., n una lámpara de plata. 
En cierto lugar se veian las estatuas del emperador Maximiliano, 
de Alberto duque de Saxe y arrodillada la de uno de sus corte-
sanos. Sobre sus cabezas estaban las banderas con las que los 
vencedores habian prestado homenaje á María; veíase también 
un Ramonlrancc de plata dorada de un peso considerable, da-
da por Enrique VIII rey de Inglaterra. El mismo Justo Lipse 
no contento con haber escrito la historia de nuestra Señora de 
Hall, colgó su pluma de plata delante de la imagen de María. 

Después del Santo Sepulcro y do S a n Pedro de Roma, no 
existe en toda la cristiandad una romería mas famosa que la de 
la Sanlissima Casa di Lorcto. L a santa casa de Nazareth fué 
venerada por los cristianos desde el tiempo mismo de los após-
toles, y santa Elena la rodeó de un templo que recibió el nom-
bre de Santa María-. Bajo la dominación de los califas árabes, 
una multitud de peregrinos francos venian á adorar á Dios y 
honrar á su Madre en aquella sencilla y pobre morada donde 
Jesús y María habian llevado por tan largo tiempo una vida la-
boriosa y retirada; pero cuando los turcos seldjoucidas hubie-
ron sojuzgado á sus antiguos amos, los peregrinos de Europa 
que se aventuraron á penetrar en la Siria para visitar á Jerusa-
len y Nazareth, sufrieron los mas bárbaros tratamientos, cuya 
narración inflamando á los corazones del Occidente entero, los 
precipitó sobre el Asia. 

Cuando Gcofredo de Buillon fué proclamado rey de Jerusa-
len, Tancredo, cuyas altas hazañas ha cantado el Taso, fué 
nombrado gobernador de Galilea; aquel príncipe era muy de-
voto de María, lo probó aun mas con las suntuosas ofrendas 
con las que enriqueció la iglesia de Nazareth. 

Después de la desastrosa expedición de san Luis, aquel rin-
cón de tierra que se miraba como la cuna del cristianismo, fué 
defendido palmo á palmo por los bravos caballeros del Temple, 
que vertían lágrimas de rabia y de sangre á la vista de loss ari-
tos lugares profanados por los sarracenos. 

La Galilea, regada con la sangre de los guerreros latinos, ha-
bía llegado á ser mahometana. "Dios no quiso, dice el padre 
Torsellini, (5) que la santa casa de María quedase expuesta á 
las profanaciones de los bárbaros, y la hizo trasportar por los 
ángeles á Esclavonia y de allí á la Marca de Ancona, en me-
dio de un bosque de laureles que pertenecía á una piadosa y 
noble viuda llamada Laurelta. Corrió el rumor, añade, que á 
la llegada á la casa santa, los grandes árboles del bosque ita-
liano se inclinaron en señal de respeto, y que habian permane-
cido de aquella manera, hasta que cayeron abatidos por los 
vientos, el hacha ó la ancianidad. 

La iglesia de Lorelo, una de las mas bellas de Italia, ha sido 
adornada á gusto de los papas, que como el resto de los fieles 
iban allí en romería. Tres puertas de bronce cincelado dan en-
trada al templo, en el centro del cual se levanta la santa casa 
con su vestido de mármol blanco bordado de magníficos bajos-
relieves, que el Bravante diseñó, habiéndolos ejecutado Sanso-
vino, Sangallo y Bandinelli. 

L a estatua milagrosa de la Madona tiene treinta y tres pul-
gadas de altura; está tallada en cedro, cubierta de magníficos 
vestidos y colocada sob . . .Otar resplandeciente de piedras 
preciosas; (G) se asegura que el nicho que ocupa está cubierto 
de planchas de oro, (7) y un gran número de lámparas de pla-
ta maciza arden continuamente delante de ella. 

La sala del tesoro no ostenta ya las riquezas que podrían pa-
gar el rescate de la Italia, pero aun en nuestros dias ha recibi-
do magníficos donativos de los príncipes y de los papas/ Ent re 
aquellos regalos piadosos se nota un viril de oro enriquecido de 



| diamante?, un cáliz y un incensario ofrecidos á la Madona por 
el emperador Napoleon, un cáliz de plata dorada adornado de 

i rubíes y aguas marinas, ofrecido en 1819 por el príncipe Euge-
nio Beauhamais; otro cáliz enriquecido de diamantes por la 

1 princesa de Baviera, su esposa; una gran cruz de oro y de dia-
> mantés, y una corona de amatistas, de rubíes y diamantes ofre-

cidos en 1816 por por los reyes de España, cuando su peregri-
nación á Loréto; un ramillete de diamantes ofrecido en 1815 
por María Luisa, hermana del rey de España, reina de Etruria y 
duquesa de I.uca; un corazón inmenso de oro purísimo con una 
piedra preciosa en el centro, colgado en una cadena de esmeral-
das y de amatistas, don del emperador de Austria á la Madona. 
Seria imposible enumerar las piedras preciosas y los ricos pre-
sentes de toda clase ofrecidos por príncipes y reyes bajo el sen-
cillo titulo de dono di una pia persona, en el registro que con-
tiene el nombre de los bienhechores delta Santa Casa. 

Las bellas letanías de Nuestra Señora de Loreto fueron el 
ex-voto con que un célebre compatriota florentino de los pri-
meros años del siglo XVIII pagó un milagro á la Virgen santí-
sima. Aquel compositor, nombrado Barroni como Beethoven, 
perdió de repente el oido, y después de haber agotado inútilmen-
te los socorros del arte, invocó el de María y partió en peregri-
nación á Nuestra Señora de Loreto. Allí, después de haberla 
invocado con fe, se vió sano, y en su reconocimiento por la san-
ta Madona, improvisó en su alabanza un coro, que bajo el títu-
lo Litanic della Santa Casa, fué ejecutado por primera vez el 
15 de agosto de 173? Esta letanía se cantaba después todos 
los años en la fiesta de la Madona. Pasando Kossini por Nues-
tra Señora de Loreto, se encantó con aquella cantinela y la ar-
rojo, dice él, en su Tancredi. (8) 

Los papas han querido testificar su respeto á María haciendo 
su milagroso santuario de Loreto el objeto de su devota solici-
tud. Gregorio XIII fundó un colegio en el recinto de Loreto pa-
ra los jóvenes ilirios, como para consolar á los dálmatas de la 
pérdida de la Madona, que no se detuvo un momento entre ellos 
sino para emprender su vuelo á las bellas riberas de la Italia. 
Sixto V fundó la órden de los caballeros de Loreto, consagra-
do» i defender particularmente el litoral del Mediterráneo ita-

liano contra las correrías de los berberiscos. Benedicto XIV 
embelleció con una generosidad verdaderamente perseverante 
este santuario, donde Pió VII después de su cautiverio vino á 
arrodillarse antes de entrar en Roma, dejando como una señal 
de su paso un soberbio cáliz de oro con esta inscripción: "Pió 
VII, soberano pontífice, libertado el dia de la Anunciación de 
la Virgen santísima á su paso de Francia para Roma, ha deja-
do en Loreto este monumento de su devocion-y de su reco-
nocimiento." Su santidad Gregorio XVI hizo igualmente su 
romería á Loreto. 

En España se lia consagrado al culto de María el Monser-
rate, un monte aislado que se encuentra á.diez leguas de Bar-
celona, y queera, según el célebre naturalista Humboldt.el gran-
de Atlas de los antiguos, al pié del cual el bello reino de Valen-
cia ostenta las manzanas de oro del jardín de 1as Hespérides. 
Aquella montana, que á su forma extraordinaria debe su nom-
bre de Monte Serráis (montaña aserrada), parece compuesta 
de diversas, rocas que la muestran dividida y cubierta de conos 
espirales ó copas de pinos, dispuestas de tal manera que se creé 
de lejos como obra dé lo s hombres. A distancia aparece un 
monton de grutas y de pirámides góticas; de cerca cada cono 
se ostenta solo como una montaña, y todos estos conos termina-
das por peines de pastor, una planta que hace mucho ruido cuan-

gdo el viento sopla con alguna fuerza sobre ellas, formando toda 
ella una masa enorme de cerca de cinco leguas de circunferen-
cia. Probablemente debida á esta singular configuración es que 
se inventó la fábula de los gigantes que habían hacinado mon-
tañas sobre montañas para escalar el cielo. 

Sobre una meseta de esta célebre montaña se fabricó el so-
berbio convento dedicado á la A'írgen santísima, y el cual es 
una de las mas célebres romerías de la cristiandad. Una ins-
cripción del año 1239, conservada en el convento debajo de un 
cuadro de la misma„época, cuenta detesta manera la fundación 
de este bello monasterio: "Bajo el gobierno del conde de Barce-
lona, Geofredo el Velludo, es decir, en el año 808, tres jóvenes 
pastores que en una tarde vieron descender del cielo una gran 
claridad acompañada de una música melodiosa, corrieron á no-
ticiarlo á sus padres. El bailío y el obispo de Manresa vinie-



ron con (odas aquellas personas al para je indicado y vieron 
igualmente la celeste luz;, después de haber buscado por algún 
tiempo, descubrieron la imagen de la Ar(rgen, que quisieron 
trasportará Manresa; pero habiendo llegado al lugar donde 
actualmente se encuentra el monasterio, no pudieron pasar mas 
adelante. Aquel prodigio movió al conde de Barcelona á fa-
bricar un convento de mujeres, para el cual sacó las monjas de 
la abadía real de las Fuellas de Barcelona; la primera abadesa 
de Nuestra Señora de Monserrate fué su hija Richilda, que to-
mó posesión hácia el año de 895. Aquella comunidad de reli-
giosas subsistió hasta 976, en que ei condede Barcelona Borrell, 
con el consentimiento del papa, entregó el monasterio á los be-
nedictinos. 

El convento de Monserrate es un grande y noble edificio, si-
tuado sobre una meseta muy estrecha y respaldado á la mon-
taña, que lleva el nombre de Meseta de San t a María; encima 
se adelantan enormes peñascos que .parecen siempre próximos 
á caer, estando defendidos por tejos de la montaña, cual si 
fuesen fortificaciones naturales, y por la parte que es la única 
accesible le defienden seis fuertes torres. Además del convento 
y de la iglesia de Nuestra Señora, el recinto fortificado encier-
ra un hospicio para los viajeros, un hospital y una enfermería. 
La iglesia de Nuestra Señora de Monserrate no tiene sino una 
sola nave, lo que no impide que sea muy espaciosa; las sillas de 
coro son de un trabajo exquisito. L a imágen de la Virgen 
tiene el rostro casi negro como la de Toledo, la de Guadalupe 
y muchas otras que se veneran en España; está puesta de pié, 
representada en una edad y a avanzada, y aunque muy morena, 
su rostro es gracioso; está sentada sobre una silla hecha en for-
ma de trono y tiene en la mano derecha u n globo de donde na-
ce un lirio, mientras que sostiene con la otra al niño Jesús sen-
tado sobre sus rodillas, bendiciendo con su mano derecha y sos-
teniendo con la otra un mundo superado de una cruz. 

Los habitantes de la montaña están divididos en cuatro cla-
ses, á saber, los monges, los ermitaños, los niños de coro y los 
legos, que se suceden sin interrupción en sus oraciones. La dis-
posición de los lugares es tal, que desde muchas ermitas se oye 
el canto del monasterio, y el sonido de las campanas de diferen-

tes ermitas, repetido por los ecos, se corresponde en los reco-
dos de las fragosidadesde la montaña. Desde lo mas elevado de 
las alturas de Monserrate se descubren los reinos de Valencia 
y de Murcia y hasta las islas Baleares formando así el mas be-
llo panorama del mundo. 

Los principes y los reyes de España ascendían continua-
mente á pié el sendero montuoso que conduce al altar de Ma-
ría, y un sin número de cautivos venian á depositar las cade-
nas que habían llevado entre los moros. S a n Ignacio de Lo-
yola antes de consagrar su vida á la religión, fué allí á velar 
las armas, siguiendo el uso y costumbres de la antigua caballe-
ría, de cuyas reglas tenia llena la cabeza; después de haber ora-
do toda la noche y después también do haberse consagrado so-
lemnemente á la Virgen en calidad de su caballero, según las 
¡deas de guerra que aun bullían en su espíritu y bajo cuya im-
presión, dice el padre Bouhours, su historiador, conocía las co-
sas de Dios, colgó su espada en una columna cercana al altar, 
como una señal de que renunciaba á la milicia del siglo, y des-
pués de haber comulgado de madrugada, partió de Monserrate. 

Nuestra Señora del Pilar, en Zaragoza, es una de las rome-
rías mas antiguas y magníficas de España. El rey Fernando 
poco antes de su muerte, fué allí con la reina Cristina, y todos 
después de haber orado muy devotamente delante de la imágen 
venerada de la Virgen de Zaragoza, cual verdaderos reyes ca-
tólicos, le dejaron al partir dos pruebas de su munificencia. 

La catedral, dedicada á María, es una gran planta de qui-
nientos piés de largo con tres espaciosas naves y una infinidad 
de capillas. Los viajeros modernos celebran mucho esas ca-
pillas de mármol y de jaspe, á cuyos muros estaban suspendidos 
cx~votos de oro, de plata y de piedras preciosas; sus lámparas 
de plata proyectaban sobre los muros tapizados de brillantes ob-
jetos, una claridad tan deslumbrante, que resultaba al rededor 
de la estatua, resplandeciente también con millares de piedras 
riquísimas una especie de vértigo de óptica, que la hacia desa-
parecer completamente en medio de aquella extraña impresión 
producida por las luces, el brillo del oro y el fuego que brota-
ban los rubíes y diamantes. El aderezo de la Virgen coloca-



do sobre una columna de jaspe que podria tener tres pies de al-
to, estaba avaluado entonces en muchos millones. 

Una romería muy célebre todavía en España es la de Nues-
tra Señora de Guadalupe. El padre Mariana asegura que es-
ta imágen, que tenia gran fama desde el siglo IV, fué enviada 
por el papa Gregorio el grande á San Leandro, obispo de Se-
villa. En 1340, el rey D. Alfonso dotó aquel santuario que 
reunia á su dominio privado. Cuarenta y nueve años des-
pués D. Juan I lo dió á los monges gerónimos, añadiendo el se-
ñorío de una gran villa que se formó mas tarde. El convento que 
tomó el nombre de Santa María, está situado en el centro de la 
ciudad actual, y como los tiempos eran poco seguros aun en la 
época en que fué fundado, tiene mas bien el aire de una sober-
bia ciudadela que de un monasterio pacífico. En ella hay un 
hospital para los pobres enfermos, un hospicio para los extran-
jeros, dos colegios y dos bellos claustros. 

Juan Alfonso, célebre arquitecto español, comenzó en 1839 la 
iglesia, que tiene tres naves, y cuyas paredes están adornadas 
con magníficos ex-voto, comprobando, dicen los españoles, mas 
de tres mil milagros auténticos de la Virgen santísima. La imá-
gen de María está sobre el altar mayor, el cual no ha muchos 
años que alumbraban mas de cien lámparas de plata maciza; 
está vestida de blanco y lleva en sus brazos al Niño divino. L a 
reina doña María, mujer de don Juan II, su hijo don Enrique 
y algunos otros príncipes, escogieron su sepultura en aquella 
iglesia, que enriquecieron con magníficos cuadros de Zurbaran 
y de Jordan. 

El culto de nuestra Señora de Guadalupe salvó el Océano, 
y por medio de 'milagros se estableció en Méjico, país entera-
mente consagrado á la Madre de Dios. Una relación impre-
sa en Roma en 1786, cuenta que un indio convertido, que por 
oir misa en honor de la Virgen iba todos los sábados á Méji-
co, distante ocho millas de su aldea, tuvo una milagrosa apari-
ción sobre una colina que gozaba en otro tiempo de gran cele-
bridad entre los mejicanos idólatras, quienes le daban el nom-
bre de Tepijacac, y la habían consagrrdo á Tanantim, la ma-
dre dé los dioses. Un sábado, el 9 de diciembre de 1531, pa-
sando el dichoso Diego al pié de aquella colina, oyó una dulce 

armonía, que tomó por el momento por el canto de los pájaros, 
pero que después de haberla escuchado mas atentamente, se 
víó obligado á atribuirla á los ángeles. Sobre el Tepijacac 
se posaba una nube radiosa, de donde se destacaban los mas 
espléndidos colores, al mismo tiempo que saliendo una dul-
ce voz, llamó por su nombre al piadoso mejicano. Completa-
mente asombrado y no pudiendo darse cuenta de una aventu-
ra tan maravillosa, Diego trepó la colina, en la cima de la cual 
encontró á una mujer de la mas majestuosa belleza: sus blancos 
vestidos arrojaban oleadas de luz que reflejándose en los peñas-
cos de alrededor, parecían trasformados en monstruosos dia-
mantes. L a Virgen santísima, porque era ella, dijo á Diego 
que deseaba que se le erigiese un templo sobre aquella colína, 
bajo el nombre de Nuestra Señora de Guadalupe, y añadió que 
se lo informase así á Juan de Zumárraga, que era entonces el o-
bispo de Méjico. El prelado escuchó en silencio esta narración 
y mandó retirarse al mejicano, díciéndole que él necesitaba una 
garantía positiva de la veracidad de sus palabras y una señal mas 
segura de la voluntad del cielo. Instruida la Virgen por su en-
viado de la inutilidad de su embajada, le ordenó que subiese á 
lo mas alto de la colina y que recogiese un ramillete de llores. 
No era la estación de las flores, y además la cima de aquel pe-
ñasco no habia producido nunca sino cardos y espinas; pero 
Diego no por eso dejó de obedecer sin replicar, y su fe fué re-
compensada, porque al instante se encontró entre las flores mas 
perfumadas y mas hermosas, é hizo un ramillete que María le 
ordenó que fuese á presentar al obispo; "él creerá esta vez,'' di-
jo la Virgen sonriéndose. 

Diego volvió al palacio episcopal, donde el magnífico olor que ' 
exhalaban las flores que traia ocultas bajo su manto, atrajo la 
atención de los familiares del obispo, quienes obligaron á D i e " 
go á que se las dejase ver, queriendo tocarlas al mismo tiempo; 
pero ¡oh sorpresa! ¡las flores se habían impreso sobre la tela, y 
no eran ya sino rosas y lirios pintados! El obispo apareció, y 
Diego abriendo los pliegues de su vestido, perfumado de un olor 
celestial, encontró con profunda sorpresa que las flores arre-
glándose entre sí formaban una deliciosa imágen de María. El 
prelado después de haberse arrodillado, desprendió el manto de 
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enc ima de los hombros del mej icano y lo colocó en su capilla, 
aguardando que se le erigiese otro santuar io , el mismo que se 
apresuró á fabr icar en el lugar designado por la Vi rgen sant í-
sima. Concluido el edificio, se t rapor tó á la imágen, que hizo 
desde en tonces infinitos milagros, l legando á ser la m a s célebre 
M a d o n a de la Amér i ca . 

N o pudiendo contener este nuevo santuar io la muchedumbre 
que corría á él d e todas partes, se pensó en fabr icar otro hacia 
el año de 1605. E l arzobispo de Méj ico Francisco de Aguiar 
y Scixas colocó l a pr imera piedra, siendo es ta la espléndida igle-
sia que se admira hoy dia y en la que se gastaron 2.270.000 
libras. E l pr imero d e m a y o de 1709 se t rasportó la s a n t a imá-
g e n á este lugar, colocándola sobre u n t rono de pla ta va luado 
en 100.000 pesos. 

Mult ipl icándose las ofrendas de dia en dia, se h a n construido 
ricos al tares de bellos mármoles, y se ha enriquecido el tesoro 
c o n muchos vasos preciosos. Sola la g ran lámpara d e pla ta 
sobredorada pesa m a s de seiscientos marcos, y el t rabajo sobre-
pu j a á la mater ia . Al rededor del santuar io se extiende u n a 
gran ba laus t rada de plata que se prolonga hasta el coro, que se-
gún la cos tumbre española, ocupa el fondo de la iglesia. Es -
ta pr imera ba laus t rada está seguida de u n a segunda de ma-
dera preciosa a d o r n a d a con u n número infinito de figurillas de 
pla ta de u n t r a b a j o exquisito. U n virey de Méj ico , don Antonio 
Mar í a Bucareli , rodeó la imágen de u n a corona de oro macizo, 
enriqueció el a l t a r con doce candelabros de oro también, y en 
1749 se fundó u n cabildo pa ra servir el santuario. Méj ico se 
consagró so lemnemente á nuestra Señora de Guadalupe, y el 
12 de dic iembre se insti tuyó en fiesta de guarda, b a j o el rito de 
pr imera clase, con u n a oc tava privilegiada. Benedic to X I V ex-
tendió es ta fiesta á todos los Es tados del r e y católico, y u n a ciu-
dad se levantó al rededor de aquel santuario. Guadalupe es pa-
r a la A m é r i c a lo q u e el Lore to para la E u r o p a . L a ' imágen re-
presenta u n a Concepción inmacu lada c o n esta inscripción: Aira 
fecit taliter omni nalioni. (9) 

Nues t r a S e ñ o r a de Lampadouze, colocada sobre un islote 
desierto cual u n fa ro en t re Mal t a y Africa, pe ro c u y a lámpara, 
al imentada por turno, ya por los cristianos, ya por los musul-

manes, quedó perpe tuamente encendida duran te muchos siglos, 
Nues t r a Señora de Monte Ñero que domina Liorna, cuya igle-
sia, f r ecuen tada por u n a muchedumbre inmensa de peregrinos y 
llena con cx-votos, se levanta sobre aquella mar de T o s c a n a á 
donde en las vigilias de la Virgen las jóvenes italianas v a n á 
a r ro ja r las coronas de flores que en otro tiempo ofrecían á las 
ninfas y á Anfítrite; Nues t r a Señora d e la Misericordia ce rca 
de Savóna , en el valle de San Bornardo, el mas bello santuario 
er igido en honor de M a n a que la piedad del pueblo genovés.ha 
construido j a m á s en su litoral; Nues t r a S e ñ o r a de la Consola-
cion en Tu r in , del E n c a n t o en Moriena, de los Abismos ce rca 
d e Ohambery; de Passaw, donde los sacerdotes franceses hosti-
gados por las bayonetas revolucionarias, iban á orar para poder 
volver o t ra vez á su querida patria, l lorando los hermosos rios 
de la F r a n c i a al borde del majestuoso Danubio, el rey de los 
rios germánicos. 

E n cuan to á los demás santuarios de Mar ía esparcidos por 
todo el mundo, nos remitimos al Calendario histórico que va á 
cont inuación. E s t e Calendario, publicado en la menor ía de 
Lu i s X I V , comprende todas las peregrinaciones de la Vi rgen 
en toda la cr is t iandad y u n a multi tud de fundaciones piadosas 
que le hacen e n extremo interesante; es, por o t ra parte, u n a 
obra muy rara que difícilmente se hal lará en n inguna libre-
ría. Inúti l es decir que gran número de los edificios con-
sagrados á la Madre de Dios que en tonces florecían, no son 
hoy dia mas que un montón de ruinas; no en v a n o h a n pasado 
los t iempos y las revoluciones. E s t e Calendario, que completa 
nuest ro t r aba jo sobre las peregrinaciones, lo insertamos sin o t ra 
garan t ía que la de las autoridades que el mismo autor refiere con 
sus fechas y sus milagros, tal cual existe hace ya siglos. 
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CALENDARIO HISTORICO 
DE LAS 

P R I N C I P A L E S F I E S T A S 

SANTISIMA VIRGEN MARIA 
y de a l g u n a s i g l e s i a s d e d i c a d a s e n s a h o n o r . ( * ) 

ENERO 3.—Nuestra Señora de b SicAena, en el Ducado de Bra-
vante: se cuenta que esta imagen sudó cuatro gotas de sangre en el 
año de 1306.—En el dia 5 de este mismo mes, año de 1G06, ñié cu-
rado milagrosamente por intercesión de esta imágen un hombre para-
lítico. 

7.—Regreso de María con Jesús y san José de Egipto á Judea. 
10.—Nuestra Señora de los Guias, en Constantinopla, donde se veia 

uno de los husos de la Virgen con algunas de las mantillas del niño 
Jesús. 

14.—Nuestra Señora de la Palabra, en España, llamada así por 
haber concedido el uso de la palabra á un mudo de nacimiento en el 
año de 1514. 

15.—Nuestra Señora del Pontico, en Roma, donde se venera una 
imágen que se dice traída del cielo por un ángel, á la bienaventurada 
Galla. 

16.—Nuestra Señora de Monserraie, co España: libertó en ente dia 
infinitos cautivos de la tiranía de los turcos. 

17.—Nuestro, Señora de la Paz, en Roma: salvó á la capital del 
mundo católico del saqueo con que la amenazó, año de 14S3, el du-
que de Calabria, después de haberla sitiado; y en acción de gracias el 
papa Sixto IV la erigió un suntuoso templo bajo esta advocación. 

21.—Nuestra Señora de la Consolación, en Roma: esta imágen es 
célebre por los muchos milagros que ha hecho. 

24.—Nuestra Señora de Damasco: se asegura salió de esta imágen 

E'ntada en madera un aceite milagroso qne dió la vida al sultán de 

amasco, año 1203, y en reconocimiento este colocó una lámpara de-
lante de ella, para que continuamente esté encendida. 

27.—Nuestra Señora de la Vida, en Provenza: cuentan las cróni-
cas que esta imágen ha resucitado muchas veces á los niños que mue-
ren sin bautismo, á Gn de que pudiesen recibir este sacramento. 

28.—Nuestra Señora del Buen Socorro, en Francia: esta imágen 
es muy afamada por sos milagros. 

(*) Siguiendo el oousejo de algunas personas respetables, solo publicamos un 
extracto de este Calendario. 



30.—Nuestra Señara dé la liosa, en Italia: según una crónica an-
tigua, fueron encontradas tres rosas en el mes de enero entre los bra-
zos de esta imagen. 

FEBRERO 2.—La Puñficaáon de nuestra Señora: esta fiesta 
filé instituida el año 5-14, en tiempo que una peste desoladora arreba-
taba diariamente diez mil personas en Constantinopla. 

4.—Nuestra, Señora del Pilar, en Zaragoza, España: llamada así 
porque en el año 76, según la tradición, la Virgen santísima se apa-
reció á Santiago el Mayor sobre un pilar de jaspe y le mandó fabri-
car una iglesia que se cree es la primera que se lia dedicado á Nues-
tra Señora. 

9.—Octava <le la Purificación de nuestra. Señora, instituida en la 
catedral de Saintes, á causa, se dice, que la noche de la octáva se oye-
ron sonar las campanas por sí mismas con mucha armonía. Habiendo 
los sacristanes acudido á la iglesia, vieron muchos hombres desconoci-
dos que líevaban cirios encendidos y que cantaban melodiosamente 
himnos ne honor de la Virgen, reverenciada en una capilla de esta igle-
sia bajo el título de Nuestra Señera de los Milagros. Entonces, acer-
cándose dulcemente, rogaron á uno de los últimos de aquella augusta 
y religiosa comitiva que les diera un cirio en prueba de tan sorpren-
dente maravilla, y este cirio se conserva aun con el mayor respeto en 
dicha iglesia. 

10.—Nuestra Señora de la Paloma, en Italia, fabricada, dicen, en 
el lugar que señaló una paloma revoloteando dias enteros al rededor 
de nnos albañiles que trabajaban y á los cuales parecía designar el pla-
no de un templo. 

16.—Nuestra Señora del- Espino: llamada así porque esta imagen 
fué encontrada en un espino blanco. 

19.—Nuestra Señora de la Buena Nueva, imagen muy milagrosa 
y venerada. 

20.—Nuestra Señora de Boloña, sobre el mar, donde se ve una 
irnágen, que dicen fué traída por los ángeles en un navio, año 633. 
Luis XI regaló á esta iglesia en el año 1475 un corazon de oro del 
peso de dos mil escudos, y ordenó que todos los reyes de Francia hi-
ciesen el mismo presente á su advenimiento al trono. 

21.—Nuestra Señora del Buen Puerto, protectora de los mari-
neros. 

24.—Este mismo dia del año de 1:391, habiendo San Gregorio el 
Grande sacado en proccsion la imagen de la Virgen pintada por san 
Lucas, la peste que entonces destruía á Roma ccsó en el acto. 

27.—Nuestra Señora de las Luces, cerca de Lisboa, en Portugal: 
hacia mucho tiempo que se observaba una luz en aquel garaje, sin po-
der penetrar la causa de este fenómeno, ouando la Virgen María se 
apareció á un prisionero y le prometió la libertad bajo la condi-
ción de que haria fabricar una iglesia en este lugar elegido por 
María. 

MARZO 1.—Establecimiento de la fiesta de la Inmaculada Con-
cepción de nuesta Señora, por Sixto IV, año de 1476, con concesiones 
é indulgencias para aquellos que asistieren á la misa. 

6.—Nuestra Señora de Nazareth, en Portugal: esta imagen ha sido 

honrada en Nazareth desde el tiempo de los apóstoles, si hemos de dar 
crédito á un esevito antiguo sobre la misma imagen. 

7.—Nuestra Señora de la Estrella, en Portugal: se le llamó así á 
causa de una estrella que vió brillar un pastor en el lugar en que se 
labricó la iglesia. 

11.—Nuestra Señora de los Bosques, en Portugal: esta imagen fué 
encontrada en un bosque, en donde había sido escondida por la reina • 
M alfada, mujer de Alfonso T. 

12.—Nuestra Señora de, los Milagros: se cree que esta imágen se 
encontró acabada cuando el escultor llamado Romualdo pensaba co-
menzarla. 

18.—Nuestra Señora de la Emperatriz, en Roma: una tradición 
cuenta que esta imágen habló á San Gregorio el Grande el año de 
593. 

24.— Vigilia de la Anunciación de nuestra Señora: en es.te dia la 
Virgen santísima celebró la Pascua en Jerusalen año 49. 

25.—Anunciación de, nuestra Señora: esta fiesta fué instituida por 
los apóstoles, y es la mas antigua de todas. 

27.—Aparición de nuestro Señor á la santísima Virgen inmedia-
tamente de su resurrección. 

29.—Aparición de nuestra Señora á san Bonel, obispo de Clcr-
mont en la Auvernia, á quien mandó decir misa una noche en la que 
él se habia quedado en la iglesia para rezar sus oraciones. Apoyán-
dose el santo contra un pilar como para ocultarse, las piedras se em-
blandecieron de tal modo que conservaron la presión de su cuerpo, la 
cual se ve hoy dia; pero la Virgen le obligó á oficiar, y concluida la 
ceremonia, le dejó la casulla que los ángeles le habian traído para ce-
lebrarla. Este presente celestial se conserva con el mayor respeto en 
Clermont. 

31,—Nuestra Señora déla Sania Cruz, templo donde se conser-
va una parte del velo de la Virgen. 

ABRIL 4.—Nuestra Señora de la- Gracia, en Normandía: es imá-
gen muy milagrosa y su santuario sumamente concurrido. 

5.—Aparición de nuestra Señora al papa Honorio IV, para la con-
firmación de la orden de Nuestra Señora del Cármen. 

7.—Nuestra Señora de los Desamparados, en España: esta imágen 
muy venerada está en una capilla, en la que se dice se oye un gran 
ruido siempre que es asesinado alguno en las cercanías de la ciudad. 

12.—Nuestra Señora de la Caridad, en Francia: dicen que esta 
imágen ha llorado varias veces. 

M AYO 2.—Nuestra- Señora de Oviedo, en España, donde se con-
servan los cabellos de la Virgen María. 

9.—Nuestra Señora de Loret-o, en Italia: esta capilla es la casa de 
Nazareth donde el ángel anunció á María el misterio de la reden-

Cl°20.—Nuestra Señora del Sudor, Italia: dicen que esta Madona su-
dó sangre y agua el año 1611, presagiando así un gran incendio que 
ocurrió al dia siguiente. , 

23.—Nnestrd Señom de los Milagros, en San Omer, en donde se 
conserva un guante y parte de los cabellos de la Virgen. 



27.—Sania Maria, la Mayor, en Ñapóles, en cuya iglesia se con-
serva la imágen de la Virgen pintada por san Lúeas. 

JUNTO 1 2 C u e n t a n las crónicas que un dia semejante nuestra 
Señora se apareció á San Herman y le dió un rizo de sus cabellos. 

17.—¿Vuestra Señora del Bosque, cerca de Bolonia, sobre el mar. 
Esta capilla es muy afamada en el país. 
• 20.j—Nuestra Señora de Blaquenies, en Constantinopla. Posee el 
sudario de la Virgen santísima. 

22.—Nuestra Señora de Narvi, Italia. Dicen que esta imágen ha-
bló á la bienaventurada Lucía, á quien concedió tener en sus brazos 
al niño Jesús. 

25.—En un dia i^ual, año de 431, declaró el Concilio de Efeso que 
la Virgen debía ser llamada Madre de Dios. 

J U L I O 2 . — L a visitaron de la Virgen santísima . Esta fiesta fué 
instituida por Urbano I V , año 1385. 

12.—Dedicación de Nuestra Señora de iodos las Gracias, Francia. 
Esta casa fué establecida por Alia de Bretaña para la fundación do la 
orden de San Francisco de Paula. 

14.—Nuestra Señora del Zarzal, Portugal. Esto imagen fué vis-
ta por un pastor en medio de *un zarzal escondido, y en este mismo lu-
gar se le erigió uu templo j un monasterio. 

16.—La fiesta del Rosario. La tradición dice que nuestra Seño-
ra se le dici ella misma háeia el año de 1241 al bieaaveuturado inglés 
Simon Stock, y esta devocion se ha extendido después por todo el inun-
do. 

17.—El año 1565, Pio V aprobó la reforma de los carmelitas des-
calzos, instituidos por santa Teresa. 

22.—Nuestra Señora de la Guarda, Francia. La Reina de los cíe- -
los es muy honrada en esta iglesia, en donde todos los sábados, desde 
media noche hasta .Mediodía, se expone el santísimo Sacramento. Allí 
se ven mas de treinta lámparas de plata con brazos de coral de un ta-
maño extraordinario. 

27.—Los caballeros de Rodas, en el aíko 430, ganaron una señala-
da victoria sobre los turcos eoa el favor de la santísima Virgen, que se 
apareció sobre las murallas de aquella ciudad, llevando una lanza'en la 
mano; el enemigo espantado se retiró con el mayor desorden, perdien-
do además una gran parte de sus soldados. 

b.—Dei'mátm de. Nuestra Señora de las Nieva, llamada la Mayor, 
y en otro tiempo del Pesebre, en Roma, á eansa de que se guarda allí 
el pesebre en que nació el Salvador. Fué fabricada por Juan Patr i -
cio y su mujer, en el lugar mismo que se encontró cubierto de nieve 
el 5 de agosto. 

13.— Harte de nuestra Señora á presencia de los apóstoles, á ex-
cepción de Santo Tomás. Como su divino Hijo Jesucristo, resucitó 
y subió al cielo al tercer dia. 

15 .—Li arano»» de U Virgtn santísima. Según san Bernardo, 
esta fiesta fué instituida desde el tiempo de los mismos apóstoles. 

15.—En » dia semejante se atirió el sepulcro de la santísima Virgen, 
y como señal de que había subido al cielo, no so encontró en ella sino 
el sudario, que despedía un suavísimo olor. 

. }f>—NJesl"t Señora de Jerusalen, en Portugal; iglesia construida á 
imitación de la de Jerusalen. Dicen que la misma Virgen santísima 
dio el plano. ° 

22.—Octava de la Asunám de la Virgen Santísima, instituida por 
el papa León IV, año 847. 

3! —Dedmamie Nuestra Señora de los Fundidores en Constanti-
nopla, donde se conservaba el cinto de la Virgen. Habiendo tomado 
los franceses esta ciudad, aquel precioso tesoro fué llevado por Nive-
lton obispo do Saisons, quien lo colocó en la celebre abadía de Nufes- . 
t r ™ S í ? > . C 2 "»a parte también del velo de la Reina de los cielos. 

SMlfc .VIBRE2.—Awsíra Señora de las Ortigas, en Alemania. 
Esta imagen empezó á hacer milagros el año 1441. 

—Nuestra Señora de las Buenas miiMs,en Orleans; fabricada 
por el rey Roberto, año 996, en el mismo lugar que había recibido la 
buena noticia de que su padre se había librado de una muerte que pa-
recía inevitable. 

19.—Nuestra Señora de la Salud, en Gascufia. 
20.—Nuestra Señora de los Piís de plata, en Lorena, donde se ve 

una imagen que según tradición antigua, avisó á cierta mujer el año 
' 2 8 1 . « u n a traíeion que se preparaba contra la ciudad, y en señal de 
ello la imágen extendió uno de sus piés,.quc se encontró ser de 

23.—Nuestra Señora de Balbanera en España: esta imágen fué en-
contrada en un roble, en el lugar mismo donde aun se ve hoy la mag-
nífica iglesia que Alfonso IV rey de Castilla la hizo fabricar. 

—Nuestra Señora del buen Encuentro. Esta imágon de barro 
cocido fué descubierta milagrosamente el afio 1523. 

OCTUBRE 2.—Nuestra Señora de la Asunaffk en Ñapóles: fa-
bricada por las religiosas agustinas, en reconocimiento del beneficio que 
les hizo la Madre de Dios advirtiéndolas que dejasen una casa que se 
desplomó en el instante en que ellas salieron. 

8-—Nuestra Señora délos Dones, en Aviílon. La tradición atribuye 
la fundación do esta iglesia á sania Marta, y dice fué consagrada por 
el mismo nuestro Señor. 

'O.—Nuestra Señora del Claustro en Francia. La imagen de nues-
tra Señora colocada en el santuario de la Magdalena, filé preservada 
de un incendio, año 1624, aunque el nicho donde estaba filé reducido 
á cenizas. 

22.—Nuestra Señora de Ba jo de tierra , á medía legua del gran Cairo. 
Se cree por tradición que la Virgen vivió en esta capilla subterránea 
por espacio de algunos años. 

24.—Nuestra- Señora de tas Ermitas, en Suiza, donde en otro tiempo 
había una pequeña ermita en medio de los bosques, ocupada por san 
Mecuriado, hasta que el emperador Othou, según la órden que había 
recibido del cíelo, la hizo trasfoi-mar en una iglesia. Este templo en-
cierra una capilla de nuestra Señora que dicen fué consagrada el año 
141$ por nuestro Señor, acompañado de ángeles y de santos que des-
empeñaban los misterios ordinarios de la Iglesia en presencia de 1a 
Virgen. 

27.—Nuestra Se/iora dé la Silla en Louibardia, del otro lado del 
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Pó, donde está fabricada una iglesia.por orden espresa de nuestra Se-
ñora. 

NOVIEMBRE 3.—Nuestra Señora de Remes, en Bretaña. Los 
ingleses babian hecho una mina para volar la ciudad, y se cuenta que 
los cirios de la capilla se encontraron milagrosamente encendidos, que 
las campanas sonaron por sí mismas, y se vió á la imagen de la Vir-
gen santísima extender el brazo hacia el medio de la iglesia, donde se 
hallaba la mina, que fué descubierta por este medio. 

4.—2Vttotra Señera de la Puerta Suiza, en Milán. La tradición 
cuenta que esta imagen recibió un día los homenajes de los ángeles, 
á quienes muchas personas vieron arrodillarse delante de ella. 

6.—Nuestra Señora del Valle Florido, á siete leguas de Lion. Esta 
iglesia es llamada así porque la imagen de la Virgen del altar mayor 
fué encontrada por unos pastores en un ameno prado sembrado de prcr 
ciosas flores hácia el tiempo de la fiesta de Navidad.. 

8.—Nuestra Señara de la Bella Fuente, en la llochela. Esta ima-
gen es venerada desde tiempo inmemorial. 

14.—Nuestra Señora de la Gruta en la diócesis de Samego, Por-
tugal. Esta capilla se construyó en la misma roca y lugar en que filé 
encontrada una imagen de la Virgen. 

14.—Nuestra Señora de ta Guarda, en Italia. Esta imágen estaba 
en la iglesia de Santa Sofía, en Constantinopla, con esta inscripción: 
"Este cuadro, j/intado por san Lúeas, debe ser llenado al monte de la. 
Guarda y alocado sobre d altar de la iglesia." Un religioso griego 
partió para Italia con la imágen, que se le confió hácia el año 433, y 
la depositó en el monte de la G-uarda. 

25.—Nuestra Señora de la Roca, en Toscana, Esta imágen está 
colocada en nna roca donde dos pastores piadosos se postraban para 
orar. La Virgen santísima les mandó fabricar una iglesia en aquel 
lugar. _ . 

26.—Nuestra Señora de los Montes, en Italia. Esta imágen filé mi-
lagrosamente encontrada el afio 1500. 

29.—Nuestra Señora de la Corona, en Palermo, llamada así porque 
allí era donde los reyes de Sicilia recibían la corona real como acre-
ditando que no la obtenían sino de la Madre de Dios y no la querían 
sino por ella. 

30.—Nuestra Señora de la Genesta, en Italia. Una pobre mujer 
llamada Petruccía se propuso fabricar esta iglesia, cosa que parecía im-
posible á todos; sin embargo, no por eso dejó ella de colocar la prime-
ra piedra, y aseguró que no moriría sin que la Virgen santísima la 
concluyese. En electo, á poco tiempo después, la iglesia se encontró 
milagrosamente acabada. 

DICIEMBRE 8.—La Coucepcmt. de la. Virgen santísima. Esta 
fiesta comenzó en el Oriente hace mas do 900 años. 

10.—Institución de las religiosas de la Concepción de nuestra Seño-
ra, por Beatriz de Libra, á quien se dice qúe se le apareció la Virgen 
María el afio 14S4, cubierta de un vestido blanco, escapulario del mis-
mo color y manto azul. Beatriz, hermana del bienaventurado Andrés, 
tomó aquel hábito para sn orden, que aprobé Inocencio VIII . 

11 .—¿ñaf ra Señora délos Angeles, en el bosque de Libori, ¿ cua-

tro leguas de París: tres mercaderes habían sido maltratados el aüo 
1312 en este bosque por dos bandidos que los ataron á los árboles con 
el designio de dejarlos morir, si no hubiesen recurrido á la Virgen, 
quien al instante les mandó tres ángeles para que los pusiesen en li-
bertad. Después de este milagro se obraron otros muchos, lo cual ha 
lieeho muy célebre aquella capilla. 

15.—Octava de la Concepción de nuestro, Señora, instituida por el 
papa Sixto IV. 

19.—El año 657, á la hora en que san Ildefonso rezaba maitines, 
dicen que se le apareció la santísima Virgen acompañada de un "ran 
número de bienaventurados, y llevando en la mano el libro que élha-
bia compuesto en alabanza suya, 1c dió las «racias y en reconocimien-
to le regaló una casulla blanca. Este celeste presente se conserva 
aun en Oviedo, España, donde Alfonso el Casto le bizo llevar solem-
nemente á la iglesia de San Salvador, que él había liecbo construir. 

24 . Celebración dd matrimonio virginal de nuestra Señora y san 
José, cuya fiesta hace muchísimos años que se. celebra. 

25.—-Este mismo dia, á media noche, la Virgen purísima dió á luz 
al Salvador en el establo de Belcu, donde al mismo tiempo brotó una 
fiicnte müagrosa. 



(6) Viajes de Roben Ker Portcr en América y en Escocia. La 
tumba actual de Esther y Mardoqueo ocugft.cl mismo lugar que la 
antigua, que fué destruida por Tamerlan. 

NOTAS. 

CAPITULO I. 

O r i R n r n o t i g a r d i i d d e l c a l l o d e M a r í a . 

(5) "Le hizo oonstuir un mausoleo según las costumbres de loa 
iranienses (lran era antes de Ciro el verdadero nombre del vasto rei-
no que se llama hoy Persia), llenó su cráneo de musgo y ámbar, en-
volvió su cuerpo con seda de China, le colocó sobre un trono de mar-
fil, como se coloca el de los reyes, y suspendió sobre él una corona: 
en seguida pintó la puerta de su sepulcro de encarnado y azul." (Fir-
dousi, Libro de los Reyes, Kci Khosrou.) 

( 1 ) Wagenseil, Excerpta ex Gem. 

(2) Ecclés. c. XLIX, v. 18. 

(3) Benjfcmin de Toledo, Itinerario, p. 70-80. 

(4) Epiphan., de Vitis Prophetarum, t II, p. 241. 



(7) Esta fiesta, que fué instituida por Mardoqueo y Esther, se ce-
lebraba con toda solemnidad el 14 6 15 <lel mes de Ader, que es nues-
tra luna de febrero. Los judíos tenian en otro tiempo la costumbre 
de hacor una cruz de madera, sobre la cual hacian pintar el nom-
bre de Aman, que después hacian pasar por la ciudad, á fin de que 
la pudiesen ver todos. En seguida la quemaban y arrojaban sus 
cenizas al rio. El emperador Teodosio prohibió representar esta co-
media por temor de que se pudiese hacer alusión en ella á la muerte 
de Jesucristo. 

(8) Entre los persas cada mes tenían por protector un ángel: se 
confiaba á los ángeles la vigilancia de los mares, de los ríos, do los ma-
nantiales. de los campos, de los ganados, de los árboles, de las yerbas, 
de los frutos, de las flores y de las semillas: dirigían también los as-
tros; se ofrecían oraciones á los ángeles para obtener su protección en 
la desgracia. Los persas modernos ofrecen aun sus sacrificios al án-
gel de la luna. (Firdousi, Libro de los Reyes.—Chardin, Viaje en 
Persia.) 

(9) Gen., XLVIII, v. 16. 

(10) El autor de la Predicación de san Pedro, que es muy an-
tiguo y á quien cita san Clemente de Alejandría, hace decir á este 
apóstol que no es solo necesario adorar a Dios con los judíos, porque 
aunque ellos hacen profesión de no teconocer mas que uti solo Dios, 
adoran también á los ángeles. (Clem. Alex., lib. V.) 

(11) San Agustín habla de las curaciones milagrosas que obraba 
el polvo del sepulcro de san Juan Evangelista. Aun hoy mismo se 
ve entre las minas de Efeso la iglesia de San Juan, 

(12) La historia del martirio de san Policarpo, escrita en forma de 
carta, á nombre de la Iglesia de Smyrne. por los mismos que habían 
sido testigos de él, y dedicada á la iglesia de Filomela, contiene es-
tas palabras: "Nosotros retiramos del fuego sus huesos, mas precio-
sos que el oro y las perlas, y los llevamos á un lugar conveniente, don-
de esperamos podernos reunir todos los aüos para celebrar la fiesta 
del martirio del Seíor. á fin de que nuestros sucesores tengan un es-
tímulo mas para sufrir los mismos combates."—San l'oliearpo consu-
mó su sacrificio el aüo 166 el 24 de febrero, dia en el cual la Tglesia 
de Esmirna celebraba su fiesta en el siglo XIII, como se ve por las 
actas de san Pedro. 

(13) Braepar. Evang.. t. XIII, c. 7. 

(14) S. Cipr., Epist. 28. 

(15) S. Crisost., Hom. 66 ad pap. Antioch. 

(16) Daillé, en su libro de las Trcditions des latins, 1. IV. c. !S. 

(17) Toldos Huldr.,p. 115. 

(18) Cronología sacra.... al arlo 35 de Cristo. 

CAPITULO II. 

L o » M o l o » . 

(1) Todos saben el chiste de aquel cortesano de Nerón, el cual 
como se viese injuriado y amenazado por una vieja sacerdotisa, á la 
cual habia muerto dos ganzos sagrados, gritó con mofa arrojándole al 
mismo tiempo dos monedas de oro: "Tened; he allí con qué podéis 
comprar dioses y ganzos." 

(2) Véase á Celso. 

(3) Filón da detalles que hacen erizar los cabellos sobre esta cos-
tumbre de abandonar á los niños. Los judíos solamente condenaban 
este uso bárbaro. 

(4) Las vestales llevaban el uombre de Amates, en recuerdo de 
Amata, primera virgen romana que se consagró al culto de Vesta. 
(Aulu-Gell. lib. I, c. 12.) 

(5) La austera continencia de las mujeres cristianas, arrancaba 
gritos de admiración i los mismos paganos. San Juan Crisòstomo 
cuenta que el célebre sofista Libanio, de quien recibía lecciones de 
anatomía, al saber por él que su madre habia enviudado á la edad 
de veinte años y que desde entonces no habia querido casarse otra 
vez, exclamó volviéndose al auditorio idólatra: "¡Oh dioses de la Gre-
cia! jqué mujeres se encuentran entre estos cristianos!" (SanetiCry-
sostomi tita.) 

(6) Séneca, Tratado de los beneficios. 

(7) Los primeros cristianos se reunian para rezar las horos de ter-
cia de sexta v de nona, según se encuentra anotado en los Actos de 
los'apóstoles. En la vigilia de las fiestas solemnes pasaban la noche 
en oracion, y cantaban himnos en honor de Jesucristo, como lo testifi-
can san Basilio y Sócrates. 



(8) Los dioses á quienes se llamaba indiferentemente Lares ó Pe-
nates, eran las divinidades tutelares de la casa, y recibían su culto. 
Ofrecíaseles incienso y vino, se les coronaba de flores y se encendía 
una lámpara delante de su pequeñas estatua. En Lyon, en el año 
de 1505, se encontró una lámpara de cobre de dos mecheros, cuya 
cadena estaba asegurada á un trozo de mármol sobre el cual se leia 
esta inscripción: 

Laribus sacrum. 
P. F . Romum. 

Lo cual quiere decir: Publica: felicitati Romanorum. 

(9) Las mas antiguas imágenes do la Virgen, pintadas sobre ma-
dera, y cuya remota antigüedad no está comprobada, llevaban casi 
siempre un velo azul. 

(10) Antes de llegar á Grecia el culto de Mithra pasó á la Per-
sia, en la Capadocia, en donde Strabon, que había viajado allí, dice 
que vió un gran número de sacerdotes de Mithra. Los misterios de 
Mithra, que se celebraban en el fondo de las cavernas, tenían algo de 
horrible, según los santos padres. Inmolábanse víctimas humanas, 
como aparece por un hecho que cuenta Sócrates en su Historia ecle-
siástica, el cual dice que habiendo descubierto los cristianos de Ale-
jandría una caverna cerrada hacia mucho tiempo, en la que referia la 
tradición que se habían celebrado los misterios de Mithra, encontrá-
ronse huesos y cráneos de hombres, los cuales se sacaron para ma-
nifestarlos al pueblo de aquella gran ciudad. 

(11) Plin., lib. X, epist. 97. 

(12) Wheeler's Tratéis. 

(13) Pouquevillc. Voy age en Morée, 1.1. 

(14) S. Cir. Alex. Oper. t. V, p. 2. 

(15) Los árabes, mientras el sol permanece sobre el horizonte, co-
mo el calor es excesivo, se acogen regularmente bajo sus tiendas. 
Cuando va á ocultarse, salen y gozan entonces del cielo y de la fres-
cura mas agradable. La noche es en parte para ellos lo quo el dia 
para nosotros; así es que sus poetas jamás celebran los encantos de 
un bello dia¡ pero estas palabras: ¡Leili! ¡Leili! ¡oh noche! ¡oh no-
che! las repiten en todas sus canciones. (Sav.. nota sobre el c. 7 del 
Coran.) 

(16) Geladeddin, nota sobre el c. 16 del Coran. 

(17) Los árabes idólatras tenían muchas hembras de camellos 
consagradas á los dioses de la Caaba. y la nata de su leche servia 

para las libaciones. (Lavary en «na nota sobre el c. 5 del Coran.) 
I<os habitantes de la Meca ofrecian una porcion de sus frutos y de 
sus rebaños á Dios y otra á sus ídolos. (Seladeddin, nota sobre el 
c. 6 del Coran.) 

CAPITULO „111. 

(1) Sabemos por Arnobio y Ensebio que el Evangelio en los tres 
primeros siglos se habia extendido mucho mas allá <ie la dominación 
romana enuc los persas, los partos, los seitas y muchos otros pueblos 
que no se citan. (Arnob., Adv. Gentes, lib. Ií, c. 12.—Euseb. De-
rnonstr. Evang-, lib. III, c. 5.) 

(2) Mich., V. 7. 

(3) Uno de los altares sobre los cuales se cree que celebró san Pe-
dro el oficio divino y que el papa san Silvestre encerró bajo el altar 
mayor de San Juan de Lctran, fué el examinado el 29 de marzo de 
I65S, bajo el pontificado de Alejandro Vil. por el caballero Baromini, 
de acuerdo con el sacristán mayor de la Basílica; tiene cuatro palmos 
de ancho y ocho de largo; su forma es la de un cofre. 

(4) Tacit., Anual., lib. XV, c. 41. 

(5) Esta primera persecución, terriblemente cruel, fué ocasionada 
por el incendio de Roma, á la cual el mismo Nerón habia prendido 
fu^go, atribuyéndolo después á los cristianos: vestídseles á estos de 
túnicas empapadas de pez ó de otras materias combustibles, y des-
pués se les'prendia fuego, á fin de que pudiesen servir de antorchas 
durante la noche. Nerón dio un espectáculo en sus jardines, en el 
cual condujo sus carros á la luz de antorchas tan funestas. (Véase 
la Ilist. Ecclés. 1.1, p. 93.) 

(0) Apolog. S. Jast. 

(7) S. Amb.. de Virg., lib. I, c . 6. 

(S) Véase á Prudencio en sus .los libros contra Simaco. Según 
este autor, la familia de Anicio fué la primera familia patricia que 
abrazó el cristianismo en Roma. 

(0) Flavio Clemente, primo hermano de Domiciano y cuyos dos 
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hijos habianjsido nombrados por el mismo emperador para sucedería 
en el imperio, apenas hubo dejado el consulado cuando fué entrega-
do á la muerte como cristiano. I.a princesa Domitila su mujer, cris-
tiana también, fué abandonada en una isla. (Hist. Ecclés., 11, p. 105.) 

(10) El templo de Juno Lucí.: 3 era frecuentado con preferencia 
por las mas grandes matronas de Roma, y la entrada estaba vedada 
á lo» cortesanos; allí era donde las madres hacían votos para casar 
ricamente á sus hijas. 

(11) Apolog. Tertull. 

(12) Luciano, de Morte Peregrini. 

(13) Astolfi, Delle Imagini miracolose. 

(14) M. Raoul-Rochette atribuye la invención de estas pequeñas 
estatuas á los gnósticos; pero los mismos gnósticos las hacían remon-
tar á un tiempo mucho mas remoto que el de su secta. Según todas 
las apariencias, este uso se estableció entre los primeros patricios de 
Roma que se convirtieron al cristianismo. Las imágenes de Jesu-
cristo, de la Virgen y de los apóstoles, sustituyeron á las de la For-
tuna y á otras muchas divinidades que se colocaban coronadas de 
flores sobre el altar de los lares, siendo tan pequeñas, que en caso de 
necesidad se podían llevar consigo. Una de estas figurillas, que re-
presentaba á Harpócrates, dios del silencio, fué encontrada en Breta-
ña; era de oro, su tamaño dos pulgadas y pesaba dos luises. (Véase 
Hist. Ecclés. de Bret, t. III. p. 350.) Sábese por otra parte que los 
antiguos llevaban al cuello ó aseguraban á sus vestidos figurillas de 
la Fortuna. De aquí vino la costumbre de llevar las Madonas, Espí-
ritu Santo y cruces de oro ó piedras preciosas. La Iglesia, que es tan 
sabia, no pudiendo destruir esta costumbre, cambió el objeto. 

(15) Simpliciano, gobernador de la Silicía, vendió á los ciervo* 
del mártir Bonifacio el cuerpo de su maestro por quinientos escudo« 
de oro. 

(16) Una pintura antiquísima del cementerio de San Calixto en 
Roma, representa todavía á la Virgen santísima en su traje. 

(17) Lamprid., in A';ex., c. 29-31. 

(18) Os habéis escapado si sois cristiano, dccia Heraclio á san 
Sinforiano á fin de que no permaneciese allí. 

(19) Harpisfield, Hist. lib. I, c. 3. 

(20) Los galos y los bretones insulares no se reunían en sus tem-

píos sino durante la noche y cuando la luna estaba en el primer cuar-
to ó en el plenilunio. Esta costumbre tradicional se remonta hasta 
la mas remota antigüedad. (Hist. Ecclés. de Bret. t. IV, p. 540.) 

(21) El venerable Beda asegura en su Historia eclesiástica 
que desde esta época remota un gran número de druidas se hicieron 
cristianos. 

(22) Poems of Ossian; a dissertation concerning thc ara of 
Ossian. 

(23) Véase á Ossian. 

(24) Ibid, 

(25) Highlands, montañas de Escocia, literalmente tierras altas. 

(26) Culdée en gaél Culdich. ermitaño, solitario. 

(27) Euseb.. Hist. Ecclés.—Sulpicius Severus. 

CAPITULO IV. 

L e s ¡ c o n o c í « » t a » , 

(1) Constantino no quiso que hubiese en Constantinopla un solo 
idólatra, y no dejó los ídolos sino en los lugares profanos para que sir-
viesen de ornamento. Hist. Ecclés., 1.1, p. 523, 

(2) Lactantíus, Instituí., v. 20. 

(3) D'Herbelot. Bibliothéque oriéntale. 

(4) Niceph. Hist. Ecclés., 1. XIV et XV. 

(5) Niceph., 1. XV, c. 25. Esta iglesia, que fué fabricada con 
mucha magnificencia, tenia dos cristales pintados, pero no cuadros, 
Al fin del siglo VI la pintura sobre vidro era nueva aun. 

(6) León IV, hijo de Constantino Coprónimo, se habia robado del 
templo de Santa Sofía una de aquellas coronas de oro que el empera-
dor Mauricio consagrara á la Virgen, y á esto se atribuye su muerte, 
ocurrida poco tiempo después. (Blond. 1. XXI, décad. 2.) 

i 

i 



(7) E l emperador Andrónico II llevaba ordinariamente sobre su 
cuello una de estas pequeñas estatuas déla Virgen, de oro, y de una 
dimensión tan pequeña, que al momento de su muerte la colocó en su 
boca á falta de otro viático. 

(8) Antiquités de la chapelle, etc., du roi de France. 

(9) Hist. Ecclés.—León el Isáurico era tan cruel, que no pu-
diendo comunicar su furor contra las imágenes á los letrado» en-
cargados del cuidado de la biblioteca pública, los hizo encerrar allí 
rodeando el edificio de maderas y materias combustibles y les hizo 
prender fuego. Las medallas, los innumerables cuadros y mas de 
tres mil manuscritos, fueron consumidos en este incendio. 

(10) Los protestantes han declamado violentamente contra este 
concilio, que se explica con tanta claridad sobre el culto de las imá-
genes. En el siglo décimosexto se horrorizaban de la emperatriz 
Iiene, á quien calificaban de rabiosa, afirmando que habia estableci-
do la adoracion de las imágenes. (Carta al obispo de Angers sobre 
los milagros de nuestra Señora de Ardilliers en 1594.) 

(11) Este es el traje con que la Virgen santísima está representa-
da en las medallas de Zimisceo y de Teofania. 

(12), Hist. de VArian., por el padre Maimbourg,t. I I . 

(13) Josefo hace una magnífica descripción del modo con que s t 
adornaban las ciudades para los triunfos. 

C A P I T U L O V. 

T,¡i. guerra. . an ta . . 

(1) D'Herbelot, BiUioth. Orient. 

(2) Astólfi, delle Imagini miracolose. 

(3) Taciti Historiarum, lib. V. 

(4) Histoire dti soulévement de VArmenie ehrétienne, por Eli-
sée Vartabed, o. I I I . 

(5) "Nazarenos , no creáis á los jefes que elegís, decía á loa 

armenios en este edicto real que Eliseo Vartabed nos ha conservado, 
porque son mentirosos y embaucadores. Lo que os enseñan con 
sus palabras lo desmienten con sus obras; comer de carne, dicen, 
es pecado... • ¡y por eso no la comen ellos! Casarse, dicen, es 
una cosa justa.. . . ¡y entre tanto no quieren ellos ni mirar si-
quiera á las personas de otro sexo! No se peca acumulando hon-
rosamente una fortuna, dicen esos hombres, y sin embargo, no ce-
san de predicar y ensalzar la pobreza. Alaban el infortunio y 
difaman la prosperidad; desprecian toda clase de gloria; visten 
un traje grosero como los mendigos; prefieren las cosas viles í 
las preciosas; alaban la muerte y menosprecian la vida; enfi% 
han llegado hasta erigir ¡a castidad en virtud, de suerte que si 
sus discípulos les escuchasen, muy pronto llegaría el fin del 
mundo. (Soulévement de l'Arménie ehrétienne, c. II.) 

(6) Elisie Varlabed. e. III. 

(7) E l simoun es un viento mortal que ahoga á los viajeros y í 
los animales si no se apresuran á esconder el rostro en la arena. En 
la descripción ile Niébuhr, p 6, 7 y 8, edición de Copenhague, se en-
cuentran detalles muy curiosos sobre el simoun. Este viento se le-
vanta entre el 15 de junio y el 15 de agosto; sopla con gran ruido, 
parece rojo é inflamado y mata por una especie de sofocación. Sin 
embargo, el efecto mas sorprendente no es la misma muerte que cau-
sa, sino que los cadáveres de aquellos á quienes hiere los deja como 
en un estado de disolución, sin que pierdan por eso ni su figura ni 
aun su color, de suerte que se diría que duermen. Si se toca á osto» 
cadáveres, la parte locada se desprende con el tacto. 

(8) Continuación de Elisée Vartabed, por Lazare Parbc, c. III. 

(9) La descripción que hace Antor del palacio de Cosroès «e pa-
rece á aquehas de Las mil y una noches: pinta salones de mármol 
y cornerina roja, fuentes de agua de rosa, estanques de donile se ele-
van columnas de esmeraldas, superados de pájaros de oro bruñido 
con ojos de topacios. 

(10) Géographie ancienne de l'Arménie. Venecia, 1822. 

(11) D'Herbelot, Biblioth. Orientale-

(12) Soba Abbas despobló completamente en 1605 1« ciudad d . 
Djoulfa. 

(13) Josefo, contra Appion, 1. II. 

(141 Según Plinio y algunos otros geógrafos antignos. la Abui-
nia estaba poblada de hombres que no tenían en el rostro ni nariz ni 
boca- tenian colocados los ojos en el centro del estómago, y se encon-



traban también hombres sin cabeza ó con cabeza «le asno. etc. Pii-
nio, que cuenta estas cosas prodigiosas, 1. VI, c. 30, y 1. V, c. 8. no 
agota la materia y se detiene modestamente, temiendo, dice, aparecer 
increíble. 

(15) "Salud, Abreha y Atzbéha, que habéis reinado simultánea-
mente con la mas grande cordura, que con vuestra voz habéis preii-
cado la religión <ie Cristo á aquellos que seguían el rito de Moisés, y 
que habéis erigido templos en su honor." ( L i t u r g i e abyssinienne, 
Commémoration des morts.) 

(16) H e aquí una oracion dirigida á los mártires de Nagran por 
la iglesia de Abisinia: 
"Sal uto pulchritudinem vestram amcenam. 
"O sidera Nagrani! gemina; quac illuminatis mundum. 
"Conciliatrix sit mihi illa pulchritudo, el pacificatrix. 
"Corain Deo judice. sisteteritpeccatum meurn, 
"Ostendite ei sanguinem quem efludistis propter pulchritudinem ejus." 

(Liturgie abyssinienne.) 

(17) ''¡Salud, Caleb! á vos que abandonásteis el signo de vuestro 
poder, cuando enviásteis en ofrenda vuestra corona al templo de Jeru-
salen; á vos que no abusasteis de vuestra victoria cuando destruís-
teis el ejército délos sabios." ( L i t u r g i e abyssinienne.) 

(18) El dia 1 .° de agosto se llamaba en el calendario de Siria 
Saum Miriam, el ayuno de Nuestra Señora, porque los cristianos de 
Oriente ayunaban desde este dia hasta el 15, al que llamaban fithr 
Miriam, es decir, la conclusión del ayuno ó la pascua de Nuestra 
Señora. (D'Herbelot, Bibliotk. orient., 1.1, p. 2.) 

(19) Los antiguos romanos habían ligado el destino de su impe-
rio al templo de Júpiter Capitoliuo, el cual fué quemado precisamen-
te á la aparición del cristianismo; los persas tenían una antigua tra-
dición que anunciaba la caida del imperio mago en el momento en 
que su estandarte cayese en manos del enemigo: el imperio cayó en 
efecto al mismo tiempo que su estandarte en la batalla de Kadesia. 
Esta bandera, que fué en su origen un delantal de herrero, levan-
tado en una guerra de independencia contra el tirano Zohak y acep-
tado como una señal de felicidad por Feridoun, uno de los mas gran-
des reyes de Iron (antigua Persia), fué cubierto de brocado de Roum 
y adornado con una magnífica imagen del sol y de piedras preciosas; 
estaba coronada por un globo de oro que figuraba la óibita de la lu-
na, y al rededor flotaban grandes banderolas rojas, amarillas y viole-
tas. El estandarte se llamaba kaweiani dircfsh (estandarte de Ka-
wed). Los reyes de Persia, después de Fcridoun.se habian impuesto 
el deber de adornarla con piedras preciosas, y á fin de colocarlas se 
vieron obligados á alargar desmensuradamcnte esta famosa bandera, 
que llegó á tener veintidós piés de largo y quince de ancho, cuando 

cayó en manos de los árabes que la despedazaron, distribuyéndola 
en la masa del botín. (Price, Mvhamm. history. 1.1, p. 116. el Hüft 
Koloum. t. IV, p. 126.) 

(20) Florian, Précis historiques sur les Maures. 

C A P I T U L O VI. 

KiH. ^ f n d e n r u . 

(1) "Escúchame, ¡oh magnífica reina de la universo! ¡oh Ko 
ma admitida en los cielos estrellados! exclamaba Rutilio, célebre poe-
ta pagano del último período de las letras romanas. Gracias á tus 
templos, no estoy lejos de ios cielos." Roma era en efecto una ciu-
dad divinizada que tenia sus sacerdotes y sus templos. 

(2) "Todo este populacho que sube los altos pisos de las casas y 
que se alimenta con el pan que se le da desde lo alto de los ricos pór-
ticos, visita al pié del monte Vaticano la tumbo donde reposa este 
precioso rehen, las cenizas de san Pedro." 

(3) Las contratablas de algunos de los altares de Venecia eran do 
oro macizo; la superpuesta en el altar de la Virgen de Sama Sofía de 
Constantinopla era compuesta de oro y piedras preciosas, fundido to-
do en el mismo crisol. 

(4) E l respeto de los bandidos italianos por la Madona.es una co-
sa muy sabida; uno de ellos se dejó prender sin resistencia porque los 
sbirri le atacaron un sábado, dia en que él habia hecho voto delan-
te del altar de la Virgen santísima de no servirse nunca de sus armas 
aun cuando fuese para defender su vida. (Véase al padre Earry ) 

(5) L'Italie, por Lady Morgan, t III, c. 24. - Voyagc en Italie, 
por M. R. C. 

(6) Véase la introducción de la Histoire eeclésiastiquc de Bre-
tagne. 

(7) Bensozia, Ben, bel, sos, silencioso. Hist. Ecclcs• de Brel 

(8) Legui, Hist. Ecclés. de Bret., t. IV, p. 584. 

(9) His Ecclés. de Bret, t IV, p. 561, y 1.1, p. 293. 



(10) La despoblación general quo se siguió á la invasión de los 
bárbaros excede lodo lo creíble. Muratori dice que en el octavo y no-
veno siglo era lai la escasez de habíanles en Italia, que estaba infes-
tada de lobos. (Mural., Aniiq., t. II, p. 163.) 

(11) Malfida, 'eina ile Portugal, cazando con su balcón encontró 
una pequeña Madona, que llevó el nombre (le Nuestra Señora del Bos-
que. (Véase á Vasconcelos in Dsseriptione regni Lusit, c. V11, 
1 , 5 ) 

(12) Saadi Gulistan. 

(13) Estos árboles en que los viajeros depositaban sus limosnas, 
que venían á tomar los pobres et> la noche sin ser vistos, eran tan ve-
nerables. dice M. de Marchan»}", qac ninguno que no fuese pobre se 
habría atrevido á tomar un óholo. 

(14) Bajo el reinado (le Carlos II se encontraba aun en muchos 
condados de Inglaterra robles muy antiguos á lor, cuales se daba ge-
neralmente el nombre de robles de In proccsion. (Mém. d'Evelyn.) 

(15) Véase Anliquités normandes por Ducatcl. 

(16) En las fiestas de la Razón, ilice Laharpe, era donde se co-
locaba sobre un aliar el busto de Marat, obligando á los sospechosos 
de fanatismo, es decir, S los que creían en Dios, á arrodillarse delan-
te de Marat." (Véase Dufanatione dans la languc rcvolutionai-
re, p. 51.) 

C A P I T U L O VII. 

I.OB t i e m p o s b. ' i r -huro- , 

(1) Félibien. Hist. de Paris, 1.1. 

(2) E l autor mas antiguo que habla (le las vidrieras pintadas, es 
san Gerónimo en su comentario sobre F.zechiel, citado por Ducange, 
verbo Vitrie Después de san Gerónimo es san Gregorio de Tours. y 
últimamente Fortunato. Pablo el Silencioso, escritor contemporáneo 
de Foitunalo, da ana descripción muy detallada de la iglesia de San-
ta Sofía tal cual existia entonces, en la cual describe las hermosas 
ventanas d« vidrios de colores que adornaban la cúpula de la basílica 
bizantina. (Hist. de Bizancia por Duconge.) 

(3) Galla Christiana, t. IV. 

(4) Gregorio do Tours, de Gl. M. c. 19. 

(5) Add. ad Molan. de Belgic. 

(6) Véase la Fie. de Dagobert, por el monge de San Dionisio. 

(7) Gregoiro de Tours. 

(8) Kobcrtsorrs History of the emperor Charles V, vol I. p. 186-

(9) Este canon está concebido en estos términos: "Non licet Ín-
ter, sentes, aut ad arbores sarcivos, vel ad jantes cota exsolvere. 

(10) Después de haber levantado cuidadosamente la corteza del 
roble, hacíase en él una excavación cuadrada en la c,ue se introducía 
el cadáver del druida, cerrándola después con un trozo de madera 
verde, sobre el cual se dejaba caer la corleza, y el árbol continuaba 
viviendo. En estos robles se han encontrado huesos casi reducidos 
á polvo acompañados de nueces y fabucos en catado de porfecta con-
servación. 

(11) Paul., lib. I Pasehalis Operis, c. 2. 

(12) ' Capitul. Carolí Magni, lib. I. tít. 64. 

(13) Las asambleas druidicas mas augustas eran en la luna nueva 
ó en pleniluvio. L a de la bina nueva comenzaba el sexto día, cuando 
es te astro daba la luz suficiente para alumbrar la campiña; pero su 
claridad no impedia que llevasen antorchas. (Véase la introducción 
á la Hist. Ecclés de Bret, p. 184.) 

(14) Hasta el siglo sexto el clero sastaba la túnica blanca y senci-
lla del pueblo romano. En el año de 428, el papa .Celestino reprocho a 
los eclesiásticos de Viena y do Narbona, quienes en lugar de. la toga 
comenzaban á usar manto y cinto, manifestándoles¡que no es sino el 
amor á la castidad lo que se nos recomienda en el Evangelio al leer-
se en él las palabras de ceñirse la cintura: que era necesario no cor-
romper con la superstición, la disciplina que tantos santos obispos ha-
bían autorizado, v finalmente, que el clero no debía distinguirse de 
los fieles por el vestido, sino por la ciencia y la »»'reza de s u v l d s -
(Fleury « b u r s des chrétiens. c. 41.—ÍM.. t. II, p. !»•->.) 

' i 5) M Pitre Chavaiier, en su interesante y patriótica obra de la 
Bretaña, inserta un canto todito curiosísimo atribuido A la víctima 
sobre, el dolmen, el cual ha sido compilado par M. de l-a Vi.lemar-
qué—"iSalinll ¡á tí cavas alas hienden los aires; á ti cuyo h i j o e p 
protector do las grandes fueros, el heraldo bárdito, c, ministro o el pa-
dre del ab i smo! -La lengua mía entonará mi canción de muerte en 
medio de la valla de piedras que circunvala el mundo, 

(16) Hist. de Anglet, por M . de Ró'njoux, 1.1-
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i 
(17) Esta costumbre de tatuanse fué condenada en 787 por un 

concilio de Northumbria, como impiedad pagana y rito diabólico. 
(Véase Concil. Labbe, t. V I ) 

(18) Véase Cambden's Britannia. 

(19) Hist. de Anglet , por M. de Houjonx, 1.1. 

(20) Sir James Hall de Donglass en su Essai sur Varchitr.ctu-
re gotique, hace retroceder los cruceros de piedra, lan ligeros y tan 
elegantes de las grandes ventanas ogivales, á la imitación de esas re-
jillas de mimbre, de las cuales tacen mención las primeras leyen-
das cristianas de Inglaterra. (Vcasc The Edinburgh. vkilosoMcal 
Transactions.) 

(21) E s necesario acordarse que los antiguos altares de los cris-
tianos fueron la tumba de los mártires; las telas que cubrían los anti-
guos altares eran generalmente riquísimas y de un color rojo, para 
imitar así el color de la sangre. Algunas veces se iba hasta Roma 
para procurarse telas que hubiesen estado sobre la tumba de san Pe-
dro y san Pablo. (Hist. Ecclis. de Bret.) 

(22) "Misit legatarios in Galliam, qui vitri factores artífices vídeli-
cet Britanniis ea tenus incógnitos, ad cancellandos ecclesiae porticus 
et coenacularum ejus fenestras abducerent (Veda, lib. de Wiremu-
thensi monasterio, c. 5.) 

(23) Los concilios duodécimo y décimosexto de Toledo, uno de 
los cuales se verificó en 681 y el otro en 693, amonestan en los cáno-
nes once y doce, que los que tributen un culto religioso á las piedras 
y á los árboles, sacrifican á Satanás. 

(24) Según el padre Mariana, este ejército era compuesto de mas 
de sesenta mil hombres. Sebastian, obispo de Salamanca, y Ambro-
sio de Morales, le hacen ascender á muchos mas. 

(25) La iglesia de Nuestra Scííora de Covadonga so conservó 
hasta 1775 en que fué presa délas llamas; el piadoso rey Carlos III 
quiso reedificarla con magnificencia, y con este objeto mandó comen-
zar los trabajos que aun no se han concluido; este santuario está si-
tuado en la provincia de Oviedo. 

(26) La palabra islamismo significa consagración á Dios. 

C A P I T U L O VIH. 

I i M h o m b m d e l Piarte 

(1) Astolfi Delle imagini miracalose. 

(2) Grandet, Ilist. Ecclés. d'Anjou. 

(3) Triple Cour., nomb. 75. 

(4) Véase Antiq. de Rouen. p. 102. 

(5) Durante sesenta y cuatro anos, dice Rouauit, el CotanzadQ tu-
vo el dolor de ser profanado por las ceremonias de los ídolos del Nor-
te y por los sacrificios que se les ofrecía hasta en la ciudad do Cotan-
za. (Abregé de la Vie des íveques de Coutances, p. 151). 

(6) u Un ejército danés, que habia desembarcado sobre las costas 
de Bretaña con el objeto de robarla rica y célebre abadía de Rhédon, 
se atemorizó tanto con una tormenta que estalló sobre su campamen-
to, que los pirulas, en lugar de robar é incendiar la abadía, y juz-
gando además que era protegida por un Dios digno de su respeto, lle-
varon presentes, encendieron cirios y colocaron centinelas por todo el 
alrededor á fin de impedir así el pillaje. Habiendo seis soldados in-
fringido las órdenes de godofredo, su jefe, tomando algunas cosas de 
la abadía, fueron castigados con la muerte en el rnísmo día. Mabi-
llonius in Actis SS. Ord. S. Bsned., sect IV, parle segunda.) 

(7) Este príncipe fué enterrado en la catedral de Nuestra Señora» 
que él hacia fabricar entonces. - E l concluyó sus días en Rúan co-
mo buen católico, dice Taillepied, y fué enterrado con gran pompa y 
fúnebre solemnidad en la grande iglesia de Nuestra Señora, hácia el 
lado del Mediodía. (Antiquités de la ville de Rouen. pág. 107.) 

(8) La duquesa Gonnor, segunda mujer de Ricardo sin miedo, du-
que de Normandía, hizo grandes presentes á las iglesias, dice Taille-
pied, y especialmente á Nuestra Sefiora de Rúan, á la cual regaló be-
llos ornamentos que ella misma los trabajaba en compañía de los bor-
dadores y obreros; hizo también las colgaduras de diferentes telas de 
seda y bordadas con bellos pasajes é imágenes de la Virgen María y 
de los santos, para adornar la iglesia. ( l b i d p á g . 112). 

(9) Véase la Normandie, por M. Julio Janin. 

(10) Habiendo un peregrino normando encontrado al duque, á 



quien los árabes llevaban en litera, acercóse tristemente al príncipe 
moribundo y le dijo: "Monseñor, jqué noticia llevaré de vos á vues-
tra tierra?—Dirás, respondió Roberto sonriendo, que me lias visto lle-
var al paraíso por cuatro diablos, y al mismo tiempo señaló á sus 
conductores." 

(11) Esta carta, que fué primero traducida del griego por Lasca-
ri, á quien se le echó en cara el haberla inventado, se encontró mas 
tarde en Siria, entre los antiguos manuscritos del obispo de Mardin, 
en Siria, y fué traducida al latín por don José Allemani, noble maro-
vita, intérprete de lenguas orientales en la biblioteca d«l Vaticano. No 
pudiendo nosotros examinar el valor de esta pieza, que á pesar de lo« 
numerosos reclamos ha sido colocada en el número de los escrito» 
apócrifo», la reproducimos como un documento curioso y antiguo. 

Maria Virgo, Joachim el Anae filia, humili» ancilla Domini, Mater 
Jesu Cristi, qui est ex tribu Juda et de stirpo David, Messanensibus 
omnibus salutem, et a Deo Patre omnipotente bencdictionem. 

Per publicum docurnentum constat vos misisse ad nos nuncios, fi-
de magna; vos scílicet credere filíum nostrum a nobis genitum esse 
Deum et hominem, et post resurrectionem suam ad coelum asccndisse: 
vosque, mediante Paulo, apostolo electo vium veritatis agnovisse. 
Propterea vos vestrainque civitatem benedicimus et protegimus. et 
defendimos eam in saecula saeculorum. 

Data fuit haec epistola die quinto, in urbe Hierusalem, a Maria 
Virgire, cujus nomen snpra. anno XXXX11 a Filio ejus saeculo pri-
mo, die 3 junii, luna XXVII. 

La chiesa metropolitana de Messina fu dedicata al.a beatissima 
V. M. della Sacra Lettera, e vi si celebra tuttli gli anni una grande 
festa. 

L'antica e pia tradizione delia sacra lettera della gran Madre di 
Dio sempre Vergine Maria, scrita alla nobile ed esemplare cità di 
Messina, illustrata con nuovi documenti, ragionie verisimili congettu-
re, del P. Maestro D. Pietro Menniti, abbate generale di S. Basilio 
Magno. 

(12) Antiquités de la ville de Rouen. 

(13) Los escandinavos inmolaban á Odin en tiempo de guerra á 
los prisioneros, y en tiempo de paz á los criminales; pero no siempre 
se echaba mano de personas tan humildes, y en las grandes calami-
dades se sacrificaba hasta á los mismos reyes á fin de apaciguar á 
los dioses. Así, el primer rey Vermelando fué quemado en honor de 
Odin para hacer cesar una grande plaga; sabemos también por la his-
toria de Noiuega, que los reyes no perdonaban ni á sus propios hijo». 
Haquin, rey de Noruega, ofrecia á los suyos en sacrificio para obt«-
ner una victoria, y un rey de Succia consagró á Odin sus hijos con 
el objeto de que prolongase su vida. ( V. Wormius, Monument. Da-
nio. et Sax, grammat., 1. X.) 

(14) Muntev, Hist. de Danemark. —Malici, Hist. ie Dañe-
mari . 

(15) "Cuando Rogvaldo fué muerto, dice el célebre scalda del 
Norte Regnier Lodbrag en su Epicedivm ó canto fúnebre, todos 
los sepultureros del cielo le lloraron." Era sin duda porque él le» 
daba suntuosos banquetes de cadáveres. 

(16) La religión de los escandinavos se había corrompido ente-
ramente; ya no consistía en el culto de un Dios supremo; las luces 
que habían dimanado de allí, parecían sin embargo no depender del 
mismo ser, y por el camino de esa pendiente ca6Í insuperable que 
siempre ha llevado á los hombres á multiplicar los objetos de su ado-
ración, estos habían adquirido un derecho igual al gobierno de este 
mundo. El culto de las hadas y de los genios, los augurios y pre-
dicciones, habían llegado á ser poco á poco la religión esencial del 
Norte. (Mallet, Hist. de Danemark.) 

(17) Ibid. 

(18) Chronique livonienne, p. 122. 

(19) Mallet, que critica esta leyenda, confiesa sin embargo que nin-
gún historiador danés explica de una manera satisfactoria el origen 
de esta bandera, pero conviene en el prodigio. 

(20) M. Marmier, Lettre á M. Salvandy. 

(21) Bonifacíus, Hist. Virg.. 1. II, c. 2. 

(22) Esta costumbre se remonta hasta Mícísclas, que fué el pri-
mer rey de Polonia. (Hist. de Pologne ,por M. I,. S., t. I, p. 43.) 

(23) La Virgen María fué reina de Polonia: así es que siempre 
que se armaba contra los tártaros, su imagen decoraba el estandarte 
nacional. (La Pologne. historique et littéraire, 1.1, p. 396.) 

(24) Desde el siglo décimosexto vemos que san Adalberto, obis-
po de Guezna, fué el compositor de los cantos sagrados para las tro-
pas polacas que combatían contra los pomenanos y paganos pruso». 
Un himno de san Adalberto, Boga-Rodzica (Madre de Dios) ha si-
do por mucho tiempo ol canto de guerra de los polacos. (Alb. bo-
winski, Coup tfteil historique sur la musique rehgieuse et popu-
laire en Pologne.) 



CAPITULO IX. 

Z.O» tiempo. cntiHerWf«. 

(1) Félibien, Hisl. de París, 1.1. 

(2) Esta preciosa tapicería, contemporánea de la conquista de In 
glaterra, quedó, por decirlo así, desconocida durante seis siglos. Ex-
puesta solamente en ciertos dias del año en la nase de la catedral, la 
tradición le habia dado el nombre de la toilette del duque Guillermo. 
El padre Montfaucon fué quien llegó á descubrir que estaba en Ba-
yeux, enriqueciendo sus Monumentos de la monarquía francesa 
con diseños de esta tapicería, tan poco conocida hasta entonces. 

(3) En tiempo del arzobispo Godofredo, el rey Enrique, primero 
de este nombre y rey de Inglaterra, hizo fabricar el priorato del Prado, 
llamado Nuestra Señora de Buena Nueva en Rúan, la cual junta con 
el puente de Rilan, las habia comenzado su difunta madre Matilde. 
Ant. de la ville de Rouen. page 136.) 

(4) Gallia Christiana. t. IV, 

(5) Antiquités de la ville de Rouen, p. 137. 

(6) Según los cronistas sajones, el rey Juan murió de una indi-
gestión de pescado y cerveza que habia devorado en un convento de 
bernardos en Swineshead. 

(7) La costumbre de vestir á las estatuas de la Virgen, que aun 
subsiste en Francia, España é Italia, ha existido también en Inglater-
ra. La condesa de Warwicb ofrecia continuamente sus vestidos y 
sus velos roas ricos á Nuestra Señora de Worcester; y en la Historia 
de Irlanda por Leland, se lee que estas estatuas llevaban anillos de 
gran precio. 

(8) San Anselmo on su libro des Miracles de Notre-Dame. 

(9) Little-Jhon (Juanito) era el teniente del celebro bandido sa-
jón Robin Hood, que se llamaba el rey de Sherwood, porque con su 
banda se mantenía en aquel inmenso bosque inglés. 

(10) El rey don Alonso el Sabio dedicó varios libros de poesías á 
la Madre de Dios, y con respecto á algunas, ordenó en su testamen-
to que se cantasen en sus Estados. (Véase Poética española, p. 162.) 

(11) Angelus Manrique. Annal Cisterc., cap. 5 ad ann. 1142. 

I 

(12) El P. Pablo de Barry, Paradis'fiuvert, ele. 

(13) Véase la nota 24 del c. VIII, 

(14) Véase á Férdousi, Mteurs des rois. 

, , 1 5 | ? ' j s , e H o r d e letnville, que antes de emprender su viaje á el 
Asia iba a ¡Vuestra Señora de Tortosa, cuenta que esta célebre Ma-
dona siria hizo un milagro en favor de un pobre endemoniado, el 
cual tué llevado un cha ante el altar de Nuestra Señora do Tortosa,y 
como él empezase á orar, prosigue el señor de JoinviHe. para que 
nuestra Señora lo libertase de su mal el diablo, á quien el pobre te-
ma dentro del cuerpo, respondió: "Nuestra Señora no está aquí, sino 

en Egipto. a fin de ayudar al rey de Francia v á los cristianos que 
• llegan hoy á pié á la Tierra Santa, contra los paganos que están á 

caballo. El senescal añade que el mismo dia en que el demo-
nio pronunciaba estas palabras, el ejército francés desembarcaba en 
Egipto. 

(16) Feübien, Historia de París. 

(17) Sebastian Rouillard, c. 6. 

(18) En los antiguos Breviarios de París, leetio quinta, se lee.... 

(19) Essais hist. sur París por M. de Sainte-Foix, u IV, p. 162. 

(20) Froissard, t. II. 

(21) Mas par i cheli Dieu qui en la croix fu mis. 
Et ferus de la lanche du chevalier Longis. 

Car je voue et promets á la Vierge honorée 
Qui porta cheli Dieu qui fist chiel el rousêe, etc. 

Le Vœu du Héron. 

(22) Chronique de Stowe. 

(23) Nuestra Señora de Vassiviere fué así respetada en medio de 
los eecombros de aquella plaza. la cual habian destruido y saqueado 
los ingleses. (Véase á Du Chesneé c. 9, 4 10. nombr. 6.) 

(24) Vébse í Froissard, t. II. p. 112. 

(25) Ibid. 

(26) Iran era el nombre de la Persia antes de Ciro. 

(27) Declaración de los testigos en el proceso de Vaucouleurs so-
bre las costumbres de Juana de Arco. 



(28) Froissard. 

(29) '•En el nombre sagrado de nuestros reyes, dábase libertad 
desde tiempo inmemorial á doscientas ó trescientas docenas de pa-

I jaros." (Essais hútoriques sur París por M. de bainte-t oix, t i , 
i p . 2 6 ) 

CAPITULO X. 

I.T" Ordene*. 

(1) Froissard, t. XIII. 

(2) Ibid„t . I ,p . 112. 

(3) Esta iglesia corintia, conocida bajo el nombre de Maria-Zell, 
es aun una de las romerías mas célebres de la Alemania católica. 
El emperador Matías fué allí á dar gracias de una victoria ganada 
contra los turcos en 1601. Fernando III hizo concluir la iglesia 
tal como se la ve hoy dia, y María tcresa hizo en ella su primera co-
munión el año 1728. 

(4) Froissard, t. XI. p. 266. 

(5) Ibid. 

(6) Sauval, Hém. ms. Encuéntrase aun entre las cuentas de re-
cibos y gastos del dominio de París en el año de 1183, un articulo 
concerniente á esta bugia. "A la viuda Gcrbelot, la suma de 27 li-
" bras 19 sueldos y ocho dineros; á ella igualmente debido por la ciu-
« dad señorial, por ciento diez y siete y inedia libras de ccra, trabaja-
" da en un sirio colocado sobre una candeleja de madera, fabricada y 
" entregada por ella el 12 de febrero al precio do cuatro sueldos y 
" ocho dineros la libra; suma del sirio de nuestra Señora, cincuenta y 
" tres libras, once sueldos y ocho dineros." 

(7) Ainiot, Hist. de la i••¡lie de Rouen. t. II. 

(8) Délices de TItalie, 1.1, p. 60. 

(9) Chronic. Parm. in med, ann. 1323.—Ckronic. Parm. apud 
Murator., 10, Rcr. 

(10) En 1191, el papa aprobó la institución de estos caballeros, 
bajo el título de hermanos hospitalarios de la Virgen santísima, po-
niéndolos bajo la regla de san Agustín. 

(11) Dice un proverbio vulgar, y es una verdad, que la envidia nun-
ca muere. Le recuerdo aquí jorque los inglem son por naturaleza 
nevidiosos del bien ajeno, que desean para sí. Sabed, pues, que el rey 
de Inglaterra y sus tíos, y los nobles de la corte están sumamente 
enojados del bien y del honor que han logrado el rey de Francia y 
su nobleza en la batalla de Roscbecque, y dicen en Inglaterra los ca-
balleros cuando de esto hablan en sus reuniones: "¡AÜ! ¡santísima 
VirgenÍ los franceses están muy satisfechos del triunfo que han logra-
do sobre un puñado de gente indisciplinada. Plegara á Dios que ese 
Felipe de Artevelle hubiera tenido que habérselas con dos mil de nues-
tros soldados y seis mil arqueros, y de seguro que ninguno hubiera 
escapado; ó hubieran muerto, ó habrian sido hechos prisioneros. 

(12) La institución de Nuestra Señora de Buena Esperanza está 
probada por una antigua pintura que ae ve en los muros del claustro 
de los carmelitas de Tolosa, cerca de la capilla do Nuestra Señora de 
la Esperanza, y en la cual el rey de Francia está representado á ca-
ballo inclinándose ante la imágen de la Virgen; algunos señores es-
tán pintados también armados de punta en blanco, pero con la cabe-
za descubierta; sus nombres, escritos al pié, están casi borrados, pero 
pueden leerse aun los del duque de Tnrcne, del duque de Borbon, de 
Pedro de Navarra, de Enrique de Bar y de OHvíer de Clisson. To-
dos estos personajes están pintados del tamaño natural; en el fondo de 
esta pintura se ven muchos lobos y javalíes etc., y mas arriba, sobre 
una especie de friso, los ángeles llevan banderolas sobre las cuales se 
halla escrita tres veces la palabra esperanza. (Dom Vaissette, Hís-
toire du Languedoc, t. IV, p. 396) 

(13) Favin, Hist de Navarre, I VIH. 

(14) Annales cistercicnces á R. P. Manrique, ann. 1115, c. 1. 

(15) Ibid. ad ann. 1199, c. 5, y 1228, c. 6.—Ann. 1121, c. 6. 

(16) Ann. 1207, c. 4. 

(17) Un decreto del parlamento mandaba á los monges de Fonte-
vrault que llamasen á la abadesa su madre y no su hermana. (V. los 
Ann. de Fontevr.) 

(18) Saccllum Ir.aht María de Casalibus. Esta capilla, á la 
cual los cartujos han conservado con respeto como la pnmera cuna 
de la orden, subsiste aun: adornada con gusto y oculta en el fondo do 
los bosques, tiene una agradable perspectiva. 

H I S T O R I A D E M A S I A , TOM. IL—3t> 



CAPITULO XL 

Kl Bfa iufaka to . 

(1) Boucher, Alíñales de I'Aquilaine, t. IV, p. 3. 

(2) Fclib., 1.1, p. 554.—Sauval, Mém.ms. 

(3) El Rosario fué instituido el aiío de 120S por santo Domingo; 
pero él no fuá precisamente el inventor. Desde el año de 1094, Pe-
dro el ermitaño imaginó hacer con cuentas de madera una especie de 
Rosario, con el cual los soldados cruzados, cuya mayor parle no 
sabia leer, contaban cierto número de Pater y de Ave, las cuales 
variaban según la solemnidad de las fiestas. Antes que él, cuentan 
los antiguos historiadores que las personas devotas decían una serie de 
Pater y de Ave sobre los diferentes nudos de una cnerda, per cordu-
lam nodís distínctam. [Regí, de la confr. du Rosaire.—Astolfi. 
—Gabriel Pennolus, in llist. tripart.) 

(4) Hist. de Louis XI. por M. Listen, p. 91. 

(5) El Rosario debe su origen a u n joven religioso de la orden de 
san Francisco. Ames de tomar el hábito de los hermanos menores 
tenia la costumbre este joven de hacer todos los días una guirnalda 
de flores para coronar la imagen de nuestra Señora: no pudiendo con-
tinuar en gu convento esta práctica de devocinn estaba á punto de de-
jar el hábito; pero cuando pensaba en esto apareciósele nuestra Se-
ñora y le ordenó que sustituyese á la, corona de flores la corona espi-
ritual del rosario. (El padre Alcx. Salo, Mólh. ad. pour hon. la V. 
M., p. 672.) 

(6) Dovendo Ladislao IV prendere per rnoglie la figliuola dcl.du-
ca di Nivers, chiomata María Aloisn. messe questa special condizionc 
che la reina, per riverenza della Vergine. si chiamasse ncll'aveiiirc so-
lamente Aloisa. (111'. Paoli Segneri. t VII. p. 571.) 

(7) Poliáoríi Virgilio atribuyo la institución del Ave María de la 
tarde el papa Juan XII y la de la mañana á Tcodorico, arzobispo oe 
Colonia. 

(8) Alexis Monteil, Vie privée des francais, 1.1. 

(9) Capef.', Hís!. de la Ref. 

(10) Esta cofradía, la mas antigua de las de Nocslrá Señora de 

París, fué establecida en 1168, y se le daba el nombre de la grande 
cofradía de nuestra Señora, de los señores, de los sacerdotes v 
de los vecinos acomodados de París; el rey, ¡a reina y el obispo de 
I ara pertenecían á ella, y en las ires órdenes de esla cofradía no se 
recibía smo á las personas de mas nou. (Le Maire, t IL p 79 — 
Traite de la pólice, t. I, p. 372.) 

( 1 1 ) A l e x . M o n t e i l , t . I . 

(12) Hist. de Notre-Dáme-de-la-Paix. por el padre Médard, 
capuchino. 

(13) Este es aun el solo alumbrado de muchas de las ciudades de 
Italia; he aquí lo que escribía un autor de aquel país en 1803: "II 
popolo é divoto alle Madonne, per cui ve ne sono in ogni angollo delle 
strade con fanali accesi di notte. Essi tengono illuminate le strade, 
e cosi la divozione supplisce alla polizia." [Desorizione di Na-
poli, p. 260 ) 

(14) Véase la Hist. de Notre-Dame-de-la-Paiz. 

(15) Aun se ve en la capilla doméstica de Miguel Angel, en Flo-
rencia, grandes rosarios que le pertenecieron y los cuales llevaba en 
sus viajes. 

(17) Lettere di Salvator Rosa al dott Giov-Baíista Ricciar. 
di, cettera 20. • 

(1S) Los partidarios escoceses del Coverai menospreciaban la poe-
sía, la cual trataban de arle profano é inútil: este grosero fanatismo 
ha durado por tan largo tiempo en algunas paites de Escocia, que 
Wilson, autor de un poema lindado la C'hjde, recibido treinta años 
hace de una plaza de maestro de escuela de Greenock, se vió obliga-
do á prometer por escrito que renunciaría á la poesía. Los purita-
nos llamaban desdeñosamente á las gargantas ios órganos huecos. 
(Walter Scoli, Border Ministrclsy.) 

(19) Journal de la chambre des communes. 

(20) Mcm. sur Salvator Rosa, por Lat ly Morgam. 

(21) Archives curieuses. 

(22) Dante, il Paradiso, c. 33. 

(23) Le Rime del Petrarca (Firenze) t. n i , o. a 

(24) Esta es la opinion de Gingueré. 



(25) Créese que el Stabat Mater dolorosa fué compuesto por 
Inocencio III, uno de los grandes papas de la Iglesia y fundador de 
des grandes órdenes, los dominicos y franciscanos; otros los atribuyen 
á Japoro de Todi, á san Gregorio, y algunos á san Bernardo. 

(25) •? Bis Antiq. de la ville de Rouen. 

(26) Esquisse sur la religion païene et les traditions popu-
laires de Litkuariens, por Félix Wrotnowski. 

(27) El P . Barry, Paradis, etc; 

C A P I T U L O XII. 

IjO* última* hrrrje«. 

(1) Los de la confesion de Augshourg honran á los santos con 
himnos imágenes y dias de fiesta; pero no convienen en que se les 
debe invocar. Stnyter, ministro de Eibergen, compuso un bellísimo 
poema de los privilegios y virtudes de la santa Madre de Dios. Em-
pero no sucede así con los otros sectarios, que ó menosprecian á la 
Virgen Santísima, ó no la consideran sino como una mujer igual á 
las otras. (Du cuite des sait ts ct de lasainte Vierge, por el obis-
po de Castoria, p. 2 y 3.) 

(2) Archiv. curieiis. de rHist. de France.—Astolfi. 

(3) Arhiv. curieus., etc.—Capef., Hist. de la Réf. 

( 4 ) Archiv. eurieus. 

(5) La capilla de Nuestra Señora de Beth-Aram, que fué arrui-
nada por los hugonotes, se reedificó el año de 1615 por Jean de Sa-
lette, obispo de Lesear; pero la imágen milagrosa habia desapare-
cido. 

(6) "Los calvinistas iban al sermón armados hasta los dientes, y 
" se íes ha encontrado también caminando de una manera hostil: iban 
" doce á caballo acompañados de veinte infantes que marchaban en 
u órden de batalla." (Archiv . curieus ) Este pueblo evangélico que 
salía de los sermones con ojo feroz y miradas amenazantes, según el 
testimonio de Erasrao, estaba pronto siempre á tomar las armas, y mas 
pronto igualmente á combatir que á disputar. 

(7) Véase Archiv. curieus.. etc. 

(8) Capefigue. 

(9) M. de Chateaubriand, Essai sur la litt. angl., 1.1. 

(10) Esta era igualmente la opinion de Calvino, quien añadia: 
"Las potestades de Ja tierra al oponerse á los progresos de nuestra doc 
Uina, dan su dimisión Vale mas escupirles el rostro que obede-
cerles:' Los hugonotes habian comprendido tan perfectamente á sus 
apóstoles, que Catalina de Médicis encontró hasta en su misma cá-
mara un libelo, en que le decían que se la daria de puñaladas si no 
asesinaba á todos los católicos que la rodeaban. (Capef., Hist. de la 
Réf.) 

(11) Ibid. 

(12) "Dicen algunos que si nuestro rey Carlos hubiese sido bas-
tante cruel para lo? hugonotes, estos rio hubiesen llegado á ser tan 
grandes personajes; pero lo que le irritó mas sobre todo fué la jorna-
da de Meaux, porque los otros se podían disculpar con alguna hones-
ta causa de religión; pero esta jornada se pudo llamar propiamente un 
atentado contra la persona del rey, «lo su hermano 3' de la reina, á 
quienes habrían muerto voluntariamente si lo hwliiesen podido. Así 
el rey decía continuamente que jamás les perdonaría aquella acción; 
y bien le servia, decia él. el hacer óslenla cío n de defensa en medio de 
sus suizos, con los cuales marchando en batalla entre las bellas y ani-
madas palabras que les decia, deseaba de esta manera mas bien mo-
rir rey que vivir siervo y cautivo. El levantamiento del martes de 
Carnaval le hirió también en lo mas hondo del corazon, y aun se ir-
riió mas contra los hugonotes por haber estos corrompido á monse-
ñor su hermano y al rey de Navarra, y haberlos inducido é impelido 
á hacerle la guerra, encontrándose entonces en el estado mas misera-
ble de su enfermedad.''' "Al menos, decia él, habrían debido aguar-
dar mi muerte; pero esto hubiera sido amarme demasiado." ( Vie de 
Charles I X , por Br.. p 16.)—Es digno de notarse que el autor era 
contemporáneo de Cárlos IX, que vivia en su corte; que llama atre-
ví lamente á la Saint-Barthélemy un degüello infame y que la re-
ligión no daba derecho ninguno para semejante determinación. 

(13) He aquí cómo Swift, grande escritor político y miembro distin-
guido de la Iglesia de Inglaterra, juzga á los calvinistas en el año de 
1732: "Los puritanos, quedesdeel reinado do Isabel han sido una espi-
na constantemente introducida en el costado de la iglesia nacional 
(a perpetual thorn in «he chiirch'sside), fueron la causa principal de la 
rebelión y de la3 matanzas de la Irlanda. Con la ayuda de una mul-
titud de panfletos emponzoñados comenzaron por introducir en el pue-
blo el odio contra el rey; en seguida fomentaron una guerra civil en 
la que encontraron la muerte miles de ingleses, y después de haber 



suprimido el poder real en provecho de !a anarquía; trastornaron la 
Iglesia de Inglaterra hasta los cimientos y á laifóa fiel mundo hicie-
ron perecer á su rey en un cadalso. Estos sectarios han intentado 
efectuar las tres acciones mas culpables que pueden penetrar en el . 
corazon de. los hombres abandonados de Dios; la muerte de un prín-
cipe bueno y piadoso, el trastorno de la monarquía y la destrucción 
de la Iglesia nacional; pero no han logrado ninguna de las tres co-
sas." (Swif(& works. vol. IV.)—Etv Escocia, en la batalla de Fhili-
pauh, ganada por Lesly, jefe de I03 calvinistas partidarios del Cove-
fiat, contra el marqués de Monrose, los presbiterianos mataron á san-
gre fria á muchos prisioneros. Do otros cuenta Wishart que fueron 
precipitados al Tweed desde lo alto de un puente, mientras que un mi-
nistro presbiteriano que presidia la ejecución exclamaba frotándose 
las manos: "¡Esto va lindamente!" (Border Minstrelsy)-Du-
rante el período de Cromtvel, la Iglesia de Inglaterra f'ié declarada sos-
peckosa (suspecte), y los puritanos, que tan ruidosamente habían pe-
dido para el ios la libertad de conciencia, una vez llegados al poder 
cerraron todas las iglesias angliconas. Evelyn cuenta que penetra, 
ban armados de fusiles en las catedrales di Inglaterra, y que amenaza-
ban á los anglicanos que se disponían á celebrar lá cena el día de Na-
vidad. También Swift Íes decia: "Si un día vuestra secta llega á ser 
la dominante, y nosotros, que pertenecemos á la iglesia nacional, des 
ccndemos al rango de discidentes. temo mucho que no nos qjerais tole-
rar entonces. Mis dudas á este respecto están fundadas en mas de 
cincuenta panfletos escritos por otros tantos teólogos de vuestra sec-
ta. que declaman altamente contra la tolerancia idólatra ,á la que ca-
lifican de arrapo del papismo (a rag of popery), y á la cual definen 
como una iniquidad legal Ciertamente que me alegraría infinito 
saber en qué época, en qué lugar y ante qué testigos renunciaron sus 
sucesores á esta doctrina." Bajo el reinado de los primeros príncipes 
de la casa de Hannover, comenzaron fie nuevo á pedir ruidosamente 
la persecución contra los anglicanos, quienes les respondían con iro-
nía: "Seréis tolerados com» una recompensa de lo pasado, y esto es 
muy justo: pero si os permitimos crecer entre nosotros cual los car-
dos, no es esta una razón para conduciros á nuestros jardines cual las 
rosas." (Swift's works. vol. IV.) 

(14) El obispo de Lizieux. Juan Hennuyer, desobedeció temera-
rariamente la orden del rey Carlos IX, abriendo las puertas de su pa-
lacio á aquellos calvinistas que con tanta indignidad habían tratado 
á los obispos normandos. Muchos otros obispos, y en particular loa 
de Bayona, Valencia, Vicna, Oleron y de (Jzés, incurrieron en el dis-
gusto de la corte por extender su protección á los reformado». 

(15) Brantórne, Capitaines étrangers, t. II. 

(16) lbid., t. I 

(17) En el condado de Bercknock, en el país de Gales, aun se en-

cuentra un menhir de altura gigantesca que lleva el nombre de j»ta 
yen y Marynmon o piedra de la Virgen María. (Ca»6de*'* Bri 
íannta) 

(18) Goudon's Modern Geography, p. 217. 

( 1 9 ) El bello lago de Santa María, situado en el manantial del rio 
YaíTOW, en el Border, v el cual se cubre continuamente de numero-
sas bandadas de cisnes salvajes, tomó su nombre de una linda caoi-
la de nuestra Señoru, á la cual iba en romería la nobleza escocesa de 

la frontera. La capilla ha caido, pero el lago conserva su dulce nom-
bre y sus magníficos pájaros. 

(20) He aquí cómo Walter Scott, que tenia el mas bello talento 
para pintar y una ciencia de arqueólogo al servicio de su graciosa poe-
sía, he aquí, repiio, cómo describe las magníficas ruinas del Melrose, 
vistas á la claridad de la luna. 

If thou would'st view fair Melrose aright, 
Go visit it by the pale moón-light; 
For the gay beams of lightsome day 
Gilb, but to flout, the ruins gray. 
When the broken arches are black in night, 
And each shafted oriel glimmers white; 
When the cold light's un certain shower 
Streams on the ruin'd central tower; 
When buttress and buttress, alternately. 
Seern framed of ebon and ivory; 
When silver edges the imagery. 
And the scrolls that leach thee to live and die; 
When distant Tweed is heard to rave, 
And the owlcd to hoot o'er the dead man's grave-
Then go—but go alone the while -
Then view St. David's ruin'd pile; 
And, home returning, soolhly swear, 
Was never scene so sad and fair! 

(The Lay of the last Minstrel, canto sccond.) 

(21) Existe aun un tratado de paz entre dos clans enemigos, por 
el cual los jefes de uno y otro se obligan á emprender las cuatro ro-
merías de Escocia, por la salud de las almas del clan contrario que 
hayan muerto durante la guerra. Estas cuatro romerías eran Scoon, 
Dundee. Paisley y Melrose. (Introducción de Border Ministrelsy.) 

(22) Estas penitencias monumentales eran frecuentes en el Bor-
der; algunos de estos edificios aun subsisten, tales como la lorre du 

ñ-jftir, en el Dumfriesshire, y según la tradición vulgar, la iglesia 
intoíi. en el Roxburghshire. {Border Minstrelsy.) 

(23) Véase Jofcsouj Voyage "aux Hebrides. Eos montañeses 



escoceses aun continúan en nuestros dias en enterrar sus muertos en 
los viejos cementerios católicos: una de las mas he.las islas del lago 
Lomoñd, la isla de los Monges, es el lugar de sepultura de muchos 
clans; las tumbas de los señores de Macgregor y de algunas nobles • 
familias que se suponen descendientes «le los antiguos reyes de Esco-
cia, se levantan ai rededor «lo la iglesia abadía! destruida por los fe-
roces sectarios de Calvino. 

(24) Este sistema nó solo ha sido puesto en práctica, sino orgu-
llosamente confesado por los mismos"«snglicauos. Swift.cn sus cé-
lebres panfletos sobre Irlanda, aconseja seguirla como una práctica 
buena uLas tierras de los católicos, dice, les han sido arrebatadas ca-
si todas, y no se Ies permite adquirir otras, lo cual ha hecho abjurar á 
los grandes propietarios. Los sacerdotes católicos que aun se en-
cuentran en Irlanda no deben tener sucesores; así, el clero protestan-
te no tendrá el trabajo de ganarse á las clases inferiores, que v a n a 
encontrarse sin jefes, sin sacerdotes, sin valor y sin culto.1' Swift's. 
works, vol. IV. (Lettcr from.a member of the Parliinnent.)—La 
frontera de Escocia fué sometida á este sistema negativo, y si no sa-
lió victoriosa como la Irlanda, luchó sin embargo antes de ceder, y el 
protestantismo 110 dominó allí sino después de haber destruido las 
iglesias y extinguido las luces de la antigua fe. 

(25) Un autor anglicano escocés dice: Jamás pudo olvidar el cle-
ro calvinista que su elevación era debida mas que al abatimiento á la 
caida del trono. El clero reformado durante dos siglos, fué algunas 
veces enemigo declarado y siempre rival ambicioso de su príncipe. 
Los discípulos de Calvino difícilmente podian evitar una tendencia á 
la democracia, y las formas republicanas de su administración ecle-
siástica se citaban como un modelo que Jebia seguir el gobierno del 
Estado. La teocracia, impacientemente reclamada, se ejercitaba con 
vigor, y las ofensas cometidas en palacio pertenecían á la insolente 
jurisdicción de los ministros. Repiendian al príncipe formalmente 
por no haberse cuidado de decir algunos chistes antes ó después de 
la comida, y por permitir el recreo y diversiones de la reina. Pronun-
cióse una seria maldición contra todo gentilhombre que favoreciera 
al rey en su querella con el conde de Gowrie (un conspirador). Los 
favoritos del monarca, que presenciaban el sermón, fueron comparados 
á Aman, la reina á Hcrodiada, y él mismo á Achab, á Herodes y Je-
roboan. Semejantes excesos de celo estaban muy lejos de ser agra-
dables á Jacobo VI (Walt Se., Histoire d'Ecosse, et Border Mins-
trelsy, t III).—Cárlos II murmuraba de continuo al oido de sus con-
fidentes, que el calvinismo no era la religión de un gtntleman (ca-
ballero). 

(23) Un médico calvinista del sig'.o X V I I censuraba amargamen-
te a los habitantes del Border, los cuales iban todavía á muchos fuer-
tes consagrados con el objeto de sacar el agua contra las enfermeda-
des. (Account ofthe presbytery of Pentpont.) 

H . ' f I L ^ f cuerna que en Wa r,aslill„s católicos 
de Escocia se oraba todas las tardes por el restablecimiento de los E . 
T y n ° V M° " T m u c h o <1* la rnue,te del cardenal 

N n . o n W F , ' • • " " T " 0 3 ' ^ ^ 5 ' d K a l r a r e c ' d 0 siempre. 
No son los Lstuardos los que han muerto, decia un montVñés á un Via-
jero trances: quien ha muerto es la lealtad. 

/cj'-8> L M r c s édijiuntes. —Anuales ir. ¡a pnpagation ie la 

('29) F.l papa habia mandado esta bandera bendita á don Juan 
quien la mzo enarbolar sobre su navio almirante. 

(30) El tamaHo de esta bandera cía de doce piés de'largo r ocho 
de ancho: los extremos eran verdes y el fondo ro:o; era de paBo los 
adornos estaban bordados de plata y las inscripciones árabes con le-
tras de oro. En el medio de esta bandera musulmana, la cual depo-
sito el héroe polaco á los piés de la Virgen, leianse estas palabras, que 
reeibian un solemne mentís de las imágenes cristianas que impedían 
la humillación del cruzado delante de la cruz: "No hay sino un solo 
Dios, y Mahoma es su profeta." (Véase la Histoire ie Pologne, 
por Leonard Chodzko.) 

(30) Véanse las Mémoires de Jacques Sobieski. 

C A P I T U L O XII! . 
I | 

Sion li'T-ipO. i n o d o r a . * . 

(1) - • - • • . . Squilla di lontano 
Che paila '1 giorno piànger, chc'sf muore. 

(Dante. Purga'. 1. Vili .) 

( - ) Pascual Paoli lodos io? dins oia misa en Onrcega, v mas tar-
de en Inghiterra, en una caoilla fiibricnda por éi en honor ile la Vir-
gen snntisinia. 

(S) Voyage duna le Finistirc. 

(4) "Cerca de Treguiér existe aun una eapitla wg-Ma a mastra 
Sefiora *iól Odio, y el pueblo no ha cosado de Cre»:r *eu la fiiérjni de 
las oraciones dirigidas en aquel lugar." 7i r ' i>rT Hretons, | j 
por M. Souvestre, t. IH) : • • ' • • ' • ' • ' | 
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(5) Laharpe, du FnnalUme dans la langna revolution, p. 49. 

(6) Ibid., p. 41. 

(7) M. Juica Janin, ¡a Normandie. 

(8) Fauriel, Chants populaires de ¡a Oréce. 

(9) Occidení el Orient, por M. Berraull, 

(10) F. de Belleforest, I. II, c. 5. de su Hist. uniccrs.—Chol-
condjlo., 1. I X de la Hist. des tares. 

(11) Sitiado un pachá de Mossoul pare! famoso Tharaas de Kou-
li-Kan, hizo el voto de fabricar dos iglesia» á la Virgen María en cu. 
so de que pudiese conservar su ciudad. Thamas levantó el silio, y 
el pachá, fie! á su promesa, mandó construir dos iglesias cuya mog-
nifiencia. desconocida en aquellos países, atestigua el peligro, el es-
panto y el reconocimiento del musulmán. (Véase la carta del obispo 
ilc Babilonia en los Anuales de la propag. de la f o t ) 

(12) Voyage en Abyssinie. por los señores Combes y Tamieier, 
1833-37. 

(13) Aúnales de la propag. de la foi. 

(14) Ibid. 

(15) Ibid. 

R O M E R I A S D E F R A N C I A . 

(t) Hist. des crois., 1.1. 

(2) Sobre el lugar de Arcunn fué donde el ángel exterminador 
deinvo sus asolaciones después de la oracion de David. "Er , todos 
tiempos, ilice un grande autor eclesiástico, ha señalado Dios ciertos 
lugares destinados particularmente á recibir los votos do los hombres. 
Seria ncresario tener solo para la historia de la Iglesia una incredu-
lidad que no se tiene para otra ninguna, el no creer que Dios ha que-
rido que sus santos fuesen venerados mas particularmente en ciertos 
lugares, y que para atraer á los pueblos á'olios, les concede gracias 
que niega á otras partes" 

(3) Jerusalen ern una heredad. Dos hermanos poseían el terreno 
donde después se levantó el templo: uno de ellos era casado y lema 

muchos hijos; el otro era soltero, pero ambos cultivaban en común el 
campo que habían heredado de sus padres. Llegado el tiempo de la 
cosecha, los dos hermanos reunieron sus gavilles é hicieron dos par-
tes iguales que dejaron en el campo. Durante la noche, el hermano 
soltero tuvo un hermoso pensamiento y scdecia asimismo: l;Mi her-
mano tiene hijos, y además su mujer está criando á un niño: no es 
justo pues que mi parte sea igual á la suya: vamos, tomemos de lo 
quo me pertenece algunas gavillas que añadiré secretamente á las su-
yas; él no lo conocerá y así no podrá rehusarlas." En la misma no-
che despiértase el otro hermano y dice á su mujer "Mi hermano es 
joven, vive solo y no tiene á nad e que le ayude en su trabajo ni quien 
le consuele en sus fatigas; no es justo pnes que tomemos una parte 
igual ile la cosecha: levantémonos y vamos á poner secretamente en 
su parte algunas gavillas de las nuestras; mañana no se apercibirá de 
ellos y así no podrá rehusarlas," Ambos lo hicieron como lo habian 
pensado; cada uno de los dos hermanos sorprendióse infinito al ver 
que ambas partes estaban siempre iguales, y ninguno de los dos po-
dia darse cuenta de este prodigio. Hicieron lo mismo durante mu-
chas noches; peio como cada uno llevaba á la parte de su herma-
no el mismo número de gavillas, los montones permanecían siem-
pre iguales; hasta que en una noche pusiéronse los dos de centinela 
á fin de conocer la causa de este milagro, y uno á otro viéronse lle-
vando las gavillas que se destinaban mutuamente. Así es que el 
lugar en que un tan bello y tan perseverante pensamientehabia ocur-
rido á la vez á dos hombres, debia ser agradable á Dios necesaria-
mente, y los hombres lo escogieron bendieiéndolo para fabricar en él 
ta casa de Dios. 

(4) Véanse las Mémoires del señor de Joinville. 
(5) Un gran número de viejas actas de manumisión llevan^ aun 

es:a piadosa fórmula: -Cedemos y abandonamos á nuestro Señor y 
S la bienaventurada Virgen María todos nuestros derechos sobre. . . . 
etc." 

(6) Si se ha de creer en las viejas tradiciones del Asia, las rome-
rías remontan á un tiempo mucho mas lejano aun. Según los rabi-
nos, los hijos de Adán fueron mas de una vez á contemplar de lejos 
al paraíso terrenal, y algunos di; los hijos de Seth se establecieron so-
bre la cima de una montaña desde donde podían percibirle, esperan-
do siempre que el libertador prometido les baria entrar de nuevo en él. 

(7) El doctor Johnson, protestante celoso y uno de los mas pro-
fundos pensadores de Irglaterra, confiesa que "si los hombres van 
diariamente á visitar los lugares que han sido el teatro de grandes ba-
tallas, volviendo de ellas con impresiones mucho mas vivas que las 
que llevaron al partir, una curiosidad del mismo género puede depo-
nernos naturalmente á explorar los países lejanos que fueron la cuna 
de nuestra religión, y creo, añade el doctor inglés, que ningiin hom-
bre puede visitar los lugares de aquellas escenas imponentes sin con-
firmarse en sus santas resoluciones.. . . " (Rasselas.) 



(8) S. Hier., Ep . 17. 

(9) Ornar quisu ir á Bethleem: entró en la iglesia é hizo su oracion 
en el pesebre donde nació et Señor Mesías, y ordenó quesus musul-
manes no orasen allí sino de uno en uno, mandando expresamente 
que no se reuniesen ni gritasen en aquel lugar. (Gulistan, des Maurs 
des Rois, p. 301.) 

(10) Tortosa se llama hoy Trípoli de Siria. 

(11) Hist. de saint Louis. por el señor de Joinville. 

(12) Occident et Orient. por M. Barrault. 

(13) Todo el Oriente, con excepción de los judíos, conserva un 
profundo respeto por la Virgen, á quien Mahoma en el Coran colocó 
en el número de las cuatro mujeres santas. Chardin cuenta que ha-
biendo sido aconsejados los judíos de I'ersiu para que hablasen mal 
delante de algunos sectarios de Alí, estuvieron á punto de ser muer-
tos por su culpa, y se vieron obligados á dejar la ciudad donde había 
pasado aquella escena. 

(14) El bosque inmenso que rodea el monte de San Miguel fué 
anegado hácia el año de 709. 

(15) Hist. de Notre-Damc-de Fourviéres, ou Recherches his-
toriques sur Vautel tutélaire des Lyonnais. 

(16) Rid. 

(17) En la Auvernia y en el I.angucdoc se le da áuna alta mon-
tafia el nombre de Puy, de la palabra italiana poggio. 

(18) Dupteix, Hist. de Frente, Charlemagne, c. 8.—Habiéndo-
se perdido ó robado este braemnr, sustituyó una maza de simas, que 
lleva el nombre de espada de Rolundo. 

(19) Odo do Gíssey, Hist. de. Roc-Amadour. 

(20) Véase la Hist. de Notrc-üame-ie-Lícsse, por el abate 
Villette, Addit. au disc. prélim., p. 100. 

(21) Hist. de Notre-Dame-de-Liesse, p. 10. 11 y 12, 

(22) Ibid. 

R O M E R I A S E X T R A N J E R A S . 

(1) Los asesinos fueron descubiertos por dos cuervos nUe los n . , 
»guicron contmuamente hasta Zurich, « M é n d o « ™ » ? 
las ventano* de la hospederia en donde' habian e n S los asesinos ' 
no los dejaron hasta después de haber sido tesugos de s ^ u d S Po 

rae™osr'cuenTro'en sus'arrMS."1'0 6 8 ' W ' ' U e ' a a ' > ^ l a d® Reìcherìau £ 

(2) Véase Voyage en Suisse, 1839, por M, Veuillot. 

(3) Hist. des ordres monastiques, u II, c. 44. 

P W7
 Diea Virgo Hallensis.-Mitioi, Hist. de, troubad., t I, 

(5) Historia Lauretana, c. 2, p. 6. 

• ( 6 ' „"E- ' .f , l" r , . ' , e Radono resplandece con el oro y piedras pre-
ciosas." (¡.'¡tabe por Lady Morg,, t. III, c . 25.) 

(7) "La vaga nicchia é ricoperta di lame d'oro." (Don Vincenzo 
Mum, Storie della Sante Casa. 

(8) Gazette Musicale. 

(9) A fin de manifestar los mejicanos su respeto por nueetr» Se-
liora de Guadalupe, acaban de dar iu nombre al primer borco de va-
por que han tenido. 
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